ROMA PAPALE 
DESCRITTA IN 
UNASERIEDI 
LETTERE CON 
NOTE DA L... 


Luigi De Sanctis 






Digitized by Coogle 

























ROMA PAPALE 

DB8CBITTA 

HA L. DESAKCT1S 




Digitized by Coogle 



ROMA PAPALE 


DJSCHITrA 


IN UNA SERIE DI LETTERE CON NOTE 


L. DESANCTIS 



FIRENZE 

TIPOQBAPIA CLAUDIANA 



1865. 






PKEEAZ10NE 


Lg lettere Clio pubblickiamo ora per !a priina voltn in 
italin.no, lion eon i nuove: ease furono pubblicate nel 1852 
in ingloBC, ed ebbero in quella lingua tre edizioni. Puron 
poi tradotte in franceBe ed in tcdesco, ed in queste linguc 
iuicorn banno avuto varie edizioni. Ora per la prirna voltn 
*i pubhlicnno nella lingua originate nella quale aono state 
seritte. 

Esse da principio furon fatte per 1' Inghilterra, e furono 
da prima pubblicate nel Record, giomnle della Chiesn angli- 
cana. Ease portavano per titolo, Papiemo, Puseismo, e Ge- 
fluitismo, ed aveano per iscopo di dimostrare 1’ unione di 
queate tre sette nel far guerra al vero Cristianeeimo evan- 
gelico. Ma 1' editore inglese, non volendo forse irritnre il 
gran partito Puaeita d' Inghilterra, aoppreaae nel titolo la 
parola Puaeismo, e pubblied il libro col titolo di Papismo e 
Gesuitisino; lo ateaao titolo si c conaervato nell' edizioni 
fruncesi/e tedesche. Ora perci, pubblicandolc in italiano, 
quel titolo piu non le conviene; tanto piii che le note og- 
giunte in gran numero, non aolo aviluppano il tee to, ma 
svelano tanti usi di Roma Papale che non avevano potuto 
trovar luogo ncllc lettere. 

Ma di poco profitto edi poco intcrease aarebbe stata dl¬ 
l’ Italia la pubblicazione di quelle lettere come furono seritte 
per 1'Inghilterra; percio I' autorc, lnscinndo il piano origi- 
nale dell’ opera, ha rifuso talmente quelle lettere d a ren- 



derle intcresaanfi per i lcttori itnliani. Oltre a cid vi ha 
aggiunto una quantity di note, per dare in esse tutti quegli 
schiarimenti dalle cosc uppena accennate nel testo, e svi- 
luppare coal il piano cite si c proposto, di dare im'idca di 
Roma Fapale specialmeute sotto 1' aspetto religioso. 

Disgraziatamente Roma Pnpale sotto 1' aspetto religioso 
non b conusciuta neppure in Italia. L’ organizzazione della 
Corte di Roma, la maniera come si trattano in ossa gli nf- 
fari, le molle nascoste che fauno muovere tutta la inacchina 
del Cattolicismo romano, sono mis ter i per molti Italian!. 
Noi non ci lusinghiamo di aver inesso al nudo tutti quei 
misteri, ma speriamo nel nostro libro averne data un idea. 

Quanto alle dottrinc del Cattolicismo non lc abbinmo 
tufcte esposte, non essendo nostro scopo fare un libro di 
controversia, ma ahhiatno cercato di esporre qualche punto 
di pratica del Cattolicismo romano, come esso h in azione 
in Roma. 

Chi vuol conoscere il Cattolicismo romano come esso is, 
hisogna che lo studi in Roma, e lo studi non nei libri, ma 
lo veda in azione nel Papa, nei cardinali, enellc Congrega- 
zioni romane. 1 libri non dAnnoche un idea falsa sposse volte, 
c sempre incoroplcta del Cattolicismo romano. Si trovanei 
libri, o il barbaro e superstizioso Papismo del medio evo, 
o il Papismo poetico di Chateaubriand. Se osservate il Pa¬ 
pismo nei diversi paesi, lo troverete differentissimo. Nel 
mezzogiorno d' Italia vi troverete ancora tutte le superati- 
zioni del medio evo: nel 1‘Iiighilterra e nella Germania, ove 
i Cntlolici sono mescoloti coi Protestanti, vi troverete un 
Papismo meno superstizioso, e pin tollerante; per trasfor- 
marsi poi in superstizione ed intollcranza, quel giomo nel 
quale a aril divenuto maggioranza. 

E un fatto certo che, dopo il Concilia di Trento, il Catto¬ 
licismo romano si k intieramentc ftiso nel Gesuitismo. II 
Gesuitismo o poco scrupoloso, esso sa sccondo le circostonzc 
dei tempi e dei luoghi vestirsi di nuove forme, e comparire 
pcrfiuo liberate, mentre ofticialraente condanna il liberali- 
sino. Ne ubbiamo un esempio parlante sotto i nostrioccbi. 
Pio IX nella sua enriched., e nel suo sillabo, condanna so- 
lenncmento tutti i principii di liberta e di progresso, e frat- 
tanto vediamo Teologi, Cattolici, Preti, e Vescovi, lingersi 
lib trail, e progreesisti, rcstando attaccati al Cattolicismo, 



ed al Papa: cosi il popoio noil sa a chi credere: ed il Cafcto- 
liciamo si presenta ai tiranni ed ai retrogrndi armato della 
tiranna c retrogroda encielica; si present a ai liberal L ar¬ 
mato dellc ragioni dei Teologi neoeattolici, cbe ulFettano 
liberaliamo; si present a al popolo per ingannarlo sotto spe¬ 
cie di religione. 

Quesfca tattica e precisaincnte la tattica fondnmentale 
del Gesuitismo, il quale e basato su questo principio, am- 
piamente spiegato ncl nostro libro, che tutti i mezzi son buoni 
quando conducono al fine. 

Inventore di quest’ empia massima fu Ignazio di Loiola; 
la Corte romana t' occettd, e cosi si e dovuta sottomettere 
al Gesuitismo, c lusciare ad easo la cura di trattare i suoi 
interessi, ciocchd il Gesuitismo fa con gran zelo ogni qual 
volta agl’ interessi della Corte romana sieno unili i suoi. 
Ma so gl‘ interessi dell’ una sono separati od opposti agl’ in- 
tereaai dell’ altro, allora il Gesuitismo & il primo a ribcl- 
larsi contro la Corte romana, e questa bisogna che ceda 
all’ influenza immeusa del Gesuitismo. Il giorno che il Cat- 
tolicismo si separasse dal Gesuitismo, sarebbe il giorno della 
sua mortc. 

Per farsi una giuata idea della immorality del Cloro ro¬ 
man o, bisogna essere stato oducato ed aver vissuto, come 
ha fatto l’autore di questo libro, permolti ouni fra i preti 
ed i frati. E solamente in quci luoglii cbe si pud conoscere 
la vita di quel pretesi sei vi di Dio; la si couosce come si 
pasaano da quogli ccclcsiastici i giorni e le ore noil’ ozio, 
nelle conversazioni le piufutili, c molte volte le piu immo¬ 
ral i; la si conoscono le cabale e i roggiri di quei servi di 
Dio per giungere ad aflerrare un vescovado o una carica 
di convento. 

Non voglinmo perd con questo dire cbe tutti i preti c 
tutti i frati sieno uomini cattivi e di malafcdc: ve ne sono 
di buoni; ma sono rare eccezioni. Come i liostri lettori ve- 
drauno in una dclle nos tie note, uoi siamo persuasi che vi 
sieno audio dc’Gesuiti in buouafede; ma questi tali sono una 
quasi impcrcottibile minorauza: essi sono uomini cbe non 
hanuo saputo o potuto souotcro i progiudjzi della fanuiul- 
lezza, ed iuvesebiano barabolcggiando. Kssi non bun no sa- 
puto o potuto sviucolaru laragiouccd il progiudizio religioso 
dalle pastoie deila loro primitiva educazione: easi ritengono 



come verity infn.llibi]i lc leggende tli cui fu ricmpiuta la loro 
mcute nella fanciullezza, e ritengono come il rappresentante 
di Dio 1’uomo die in nome di Dio calpesta i piu santi diritti 
dell' uomo. Qucsti tali agiscono, se si vuole, in bnonafede ; 
uni la loro buonafede 6 l'effei to di una colpevo'e iguaranza 
creata e fomentnta dal Gcsuitismo. 

Se si tratta poi di conoscere i disordini del conventi di mo¬ 
nadic, 1’ autore di questo libro li ba ben conosciuti. Fel 
corso di dodici anni egli ii atato mandato dal Cardinal Yi- 
cario in quasi tutti i conventi di Roma, o come Predicatore, 
O come Confessoro strnordinario, o come Dircttore spirituals, 
o coal ha conosciuto tutti gli orrori che ei noacoudono in 
quelle mura. Quando egli 1’ anno scorao ha letto il libro 
della signora Caraceiolo, su i Misteri del Cbiostro Napolc- 
tano, ha dovuto dire che le monache napoletane sono asaai 
tnigliori delle romnne, mono qualche eccczione. 

L’ autore di questo libro non solamcnte conosce i disor¬ 
dini di cui egli & stnto tostiraonio, nia lie conosce molti al- 
tri, avendo avuto occasiono per le stcasc relnzioni cbe nveva 
in Roma di leggere i Registri del Vicnriato, e di conoscere 
molti diaordini di frati c di monadic, portati innanzi alle 
Congrcgazioni doi Vescovi c rcgolari, e delln Disciplina.Se 
avessc voluto far parola nel suo libro di tali disordini, 
nvrebbe fatto un libro scandaloso; ma egli lia voluto scri- 
vere, non per scandalizzare, ma per istruire, ed anclie 
edificare, e epera che i Cristiani lettori del suo libro apprez- 
zeranno la sua riserva. 

Per conoscere die il Cattolicismo romano e la religionc 
del dannro, bisogna nndare a Roma, entrarc nella Dateria, 
e nella Cancelleria romana, e vedere in qua! niodo si com- 
prano i vescovadi, i cnnonicati, i benclici, le dispense mi- 
trimoniali, e tutte le grazic spiritual!; vedere come ai mer- 
canteggia sui prezzi; vedere una dasse autorizznta di 
persons fare i sen.sali di simili mercanzie, sotto il titolo 
specioso di spcd/ztonieri a post olid. Quando si conoscono i 
cosi detti inatrti del Clero romano, di cui daremo una nota 
in un appendicc, allora diviene un'evidenzu che il Cattoli¬ 
cismo romano non e che una religione di danaro. 

Per riguardo alia dottrina del Pnpisrno, essa non biso- 
■.;na cercarla nei libri di quei Teologi che, come Bossuet u 
Wiseman, hanno descritto un Cattolicismo tutto di verso da 
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qucllo che esso b realmente, per cosi acealuppiare i Prote¬ 
stanti di buonafede ad entrnre nella Cbiesa romana. Biso- 
gna audare a Roma, e, osservando lc cose con occhio inda- 
gatore, si vedri che il Cattolicismo romano attuale ha tre 
dottrine differenti: la dottrioa officials, che b molto elnstica e 
tale da poter essere intesa in un senso non cattivo. Quella 
dottrina serve di artneai Gcsuiti e Gesuitanti;e con gli equi- 
voci di quella dottrina, e9si fan vedercai Cnttolici di buona- 
1'edc che i Protestanti caluuniano il Cattolicismo. Essi liiinno 
una seconda dottrina, che pud chiamarsi la dottrina teologim, 
la quale va molto piiiin la della dottrina olliciale, ina pure si 
contiene ancora in certi limiti. Finalmente viela dottrina 
reals, che b quella chc »' insegna al popolo c che si pratica, 
In quale e piena di superstizioni, e spesso di empieth. Noi 
ftbbiamo duti alcuni esempi di queste tre diverse dottrine 
nei nostri libri che abbiiuno pubblicati sul Purgatorio, sulla 
Messa, sulPnpa: citeremoqui ancora due esempi. Bossuct 
ed altri teologi che ban seritto contro i Protestanti, sosten- 
gono lion essere vero che In Cliiesa romana proihisca In 
lettura della Bibbin in lingua volgarc, pcrchc non vi b nes- 
sun decreto di Concilio genemle che proibisca una tale 
lettura. I Teologi romani sostengono invece che la GhiCHft 
proibiscc la lettura delle Bibbic trodotte dai Protestanti, 
percbe'falsificate. Ma queste due asserzioni sono false, e 
sono smentitc dalla dottrina reale della Cliiesa romana, la 
quale nella regain IV dell’ Indicu proibiscc la lettura delle 
versioni della Bibbia fntte da autori cattolici. Bossuct afc- 
taccandosi alia dottrina officiale chc dice chc lc immagim 
debbono essere venerate, nega che la Cliiesa romnna le adori: 
mai Teologi, interpretando ragioncvolmentc il Deorcto del 
Concilio di Trento, che ordina la veneraziouu delle jinrau- 
gini a forma del Decreto del secondo Concilio Niceno, il 
quale dice che debbono essere adorate, spiegano quell'udo- 
razione che la chiamano culto di dulia, eio’e adorazione 
inferiore; mentre poi la dottrina renle ammette una vera e 
propria adorazione, inginocc'niandosi innanzi allc immagini 
ed alle croci, pregandole, ed inccnsandole. 

Il Papismo gesuitizzato non pub conosccrsi nella sua 
real til che a Romn. Nella segreteria di State, nella segreteria 
degli affari ecclesiastici straordinari, nella Congregazione di 
Propaganda, nella Congrcgazione dell’Inquisizioue, solo colti 
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pud conoscorsi lo svolgimcuto di tutto quel mistero d' ini* 
quiffi; solo cola si possono couoscere i raggiri o le male 
arti clic si adoperano per trarro tutti i regni della terra 
sotto il giago del Pupa. Cosa incredibile a dirsi, ma pur 
vera, Eoma si rail eg ra dei progreasi dell' incredulita e del 
razionalismo; p ere lid spera, c non senza ragione, che un 
paese divenuto incredulo, sia piu facile ad esser soggio- 
gato al Papismo. 

Rouia gesuitizzata sa trarre per sd un prolitto ammira- 
bile dall’ umorc dolle belle arti. Essa sa che il niondo d ear- 
nale, cite i mondani non possono eoinprendere le cose dello 
spirito, perche si giudieano spirituahncnle; cost nl culto in 
spirito e vevitu ordinato da Gesii Cristo ba sostituito un 
culto tutto carnale e niateriale, per riteuer nel suu scuo 
gli uomini carnal), sotto pretesto di religionc. 

La politica di Roma gesuitizzata d coutraddittoria ed 
ingaunatrice: essu proclama e condanna nello stesso tempo 
la liberty di coscieuza; la proclama per se nci paesi oveessa 
non domina, per potere cost piano piano geltare la confu- 
sionc, o giungore poi un giomo al doininio. La condanna 
nei paesi ove essa, domina per paura di scapitnre nel suo 
dominio. Una tale condotta diinostra evidentemonte, cite 
essa non agisce per altro principio che per il proprio inte- 
nawe. 

Non snrei mai per finirc se volessi numerate tutto le mo- 
struositd che racchiude la fusione del Papismo nel Gesuiti- 
smo. Avrei dcsidurnto sviluppnrc piu largamente questo 
tema, ma alloni avrei dovuto scrivere molti volunii, e la 
generazione ntluale non nina libri voluminosi; quindi ho 
dovuto contcntnnni di dare un semplicc ceuno della Eoma 
Papale nel preseute libro. 

In preseuza pero dei fatti citati, e dei giudizi espressi 
dnll’ autore, il pubblico lia diritto di sapere a quali fonti 
esso abbia attinto lc sue informnzioni, e quale fiducia pos- 
sano meritare. Noi ci crcdiamo in dovere di prevenire la 
doinanda dei nostri lettori su questo punto, affinche Bap- 
piano che egli non scrivc un romanzo, ma che rapporta fatti 
pubblici, ed incoutestabili. L' autore Romano di nascita; 
egli £ stato edueato fin dalla sua prim ft giovinezza nella vita 
oeolesiastica; egli ha vissuto per quasi ventidue anni iu una 
Congregazione di preti che souo in qualche modo afligliati 
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ni Gesuiti; egli stesao era uno dei pih caldi amici dei Ge¬ 
suiti, perch& li credeva l'nppoggio del Cnttoliciamo. e ere- 
deva il Cattolicismo romano la sola roligioue vera. L' au- 
tore di questo libra ha per quindici mini esercitnto in Roma 
il miniatero di eonfessore, ed ha esercitato quel ininiatero 
non solo nolle pubbiiche cliiese, ma nci conventi, in quasi 
tutti i monnsteri di monaclic, nei collegi, nolle prigioni,nolle 
galore, fra i militari. Quanto cose egli possa aver sapute in 
quindici unni di ministero ncssuno pud immnginarlo. Egli 
i fitato per otto nnni Parroeo in una delle principal! chicse 
di Roma, nella cliicsa della Maddalena: egli era stimato 
dai suoi superiori ecclesiastici, i qunli gli ban no piii volte 
aflidate commission! dclicatissime, e conserva tuttoraprcsso 
di b& un ccntimiiodi document! autograli dei suoi superiori, 
i quali dimostrano che la sua condotta per tutto il tempo 
che d atato in Rom si o statu seinprc talc da meritare gli 
elogi dei suoi superiori. E questo sia detto in risposta al 
calunniatore P. Perrone, e sid altri di tal risma clic hanno 
copiato dal Perrone le cnlunnie che ban vomitatc contro 
1' autorc. Egli sfidn tutti i suoi calunnintori a stabilire un 
Giuri di onoro per esaminare i dotumenli die egli ha, e 
profferire la aentenza. Tuttocid deve assieurare i lettori che 
1' autore ha potuto conoscere i fatti che narra. 

In quanto ai giudizi che 1’ nutore si permette di dare in 
questo libro, i lettori debbono csscre assicurati chc egli era- 
in grado di darli. Egli, dopo aver ricevuto i grndi accside- 
mici, fu per alcuni anni Professorc di Teologia in Roma 
eteasa, egli si era acquiBtato il grndo di Censoro Enierito 
nell'Accademia Teologica dell’University romsina, era mem¬ 
bra di varie Accademie. Il fnmoso Cardinalc Micnra, De- 
cano del sacro Collegia lo avea seel to per uno degli esaini- 
natori proainodali del clero della sua diocesi, Egli & stato 
per dieci anni Qualilicatore, oasin Teologo, della Sacra ro- 
mana ed universale Inquisizione: per le quali cose egli era 
in grado non solo di esse re bone informato, ma anche di 
dare il suo giudizio sui fatti. 

Forsc mi si domanderaper quali motivi io abbia losciato 
una posizione cosi buona, una carricra che poteva nprirmi 
la via nlle prime dignity ecclesiastiche per gettarmi in 
braccio di un avvenire penoao ed inccrto. A me non sono 
mai piociute le stone che si scrivono suite conversion!. 
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perclid in fondo non sono clie un pancgirico chc il conver- 
tito derive di sc stesso; e forte su questo principio io non 
scrivert) la storin. della min conversione; solo diro a chi 
vuol credcrlo che i motivi clie mi liiutno mosso ad ablinn- 
donare Roma, e Tifugiurmi in terra stranicra in braccio 
alia Provvidcnza, sono stati di aver preferito la gloria cho 
vicnc da Dio a quella chc d:tnno gli noinini, i belli cclesti 
ai beni terreslri, la vera pace della coscienza clie si trova 
solo in Cristo, alia falsa pace che da il mondo. Ecco il se- 
greto della min conversione, e a coloro chc noil volosscro 
crerlerlo li aspetto dinanzi al tribunale di Cristo, quando 
tutti i segrefci dei cuori saranno manjfeslati, e la vedranno 
se io lio mentito. 

Stimerei avvilirmi se rispondessi a coloro i quali pen- 
sano clie ho ahbracciata la Rcligionc Evangelica per isfo- 
gare lc mie passioni. Ognuno che mi conosce, pud coscien- 
ziosamente dire clie una tale accusa e una calunnia. E 
poi, se avessi avuto talc struna eil anticristiana voglia, non 
avrei avuto bisogno di abbandouar Roma: sarei stato al 
mio posto, ed avrei fatto come fanno tanti Cardinal!, Pre- 
lati, e l'reti. 

Debbo anclie agginngcre che io non ho mai avuto serii 
dispiaceri dai miei superior] ecclesiastic!, anzi il Cardinale 
Vieario Patrizi, mio immediato superiore, mi amava e di¬ 
nt ostrava'per me la piit grande etitna: egli tuttora vivente, 
e pud rendermi testimonianza. Il Cardinal Ferretti, nllora 
segretario di Stato, mi amava, e conserve presso di me 
nlcune lettere autografe scrittemi qualche tempo dopo la 
min partenza da Roma, le quali dimoslrnno il bene ebe mi 
volevn Pio IX, il Cardinal Patrizi, il Cardinal Ferretti, e 
tiitta Roma. E quando il Cardinal Ferretti ncl 1848 renne 
a Malta ove io era, mi diede pubblienmente le pih grand! 
prove della sua stima. Non vi volevn dunque che lniinpu- 
dentc sfncciatnggine di un P. Pcrrone per calunninrmi. Sc 
vi fosse un riiuprovero upparentemente giusto da fnrmi 
aulla mia partenza da Roma, potrebbe esscreun rimprovoro 
d'ingratitudinc, per avere abbnndonati superior! che tanto 
mi amavatio, e che tanto erauo disposti a beneficarmi. Ma 
da questo rimprovero mi giustifica la voce della tnia co- 
scicnza, e la voce della Divina Parol a la quale mi l dicc, di 
dovere obbedire a Dio piuttosto cite agli uomini, e cite nulla 



15 


mi sarebbe giovato a gundagnaro il mondo intiero, a prezzo 
della mia cterna salute. 

I lettori comprenderanno facilmcntc cho il piano di que- 
eto libro <1 fittizio: i qualtro personaggi principal! che sono 
nelle lettere, rnpprcsentano lo quattm diverse dottrine die 
si mcttono piii o mono in confronto. Enrico rappresenta il 
Cnttolicismo fervoroso ed illuminate di un giovane pie no 
di zelo. Egli is 1’ idenlc di quella classe di studcnti di teolo- 
gia che vanno in Roma a viccvervi la loro educaziono reli- 
giosa, per andar poi nci pacsi protestnnti a fare In propa¬ 
ganda Cnttolieo-Gcsuilica. 11 Sig. Pasquali is 1' iilcale di un 
Cristiano evaugelico senza spirito settario che siegue In 
rcligione del Vangelo tal quale essa is scritta, c come V A- 
postolo dei Gcntili la predied ai nostri podri itnliani. I la 
voluto 1' autorc fare appartencre il Posqnaii alia Chicsa 
Valdese per rendere un giusto omnggio a quella Chicsa cho 
onora 1' Italia nostra, e che sarii sempre, si voglia o no, la 
Madre, o almeno la' sorolla mnggiore, di tuttc le Cbieso 
ovangeliche che sono sorte, o die sorgernnno in Italia. 

II Sig. Manson is stato posto in sccna per dare un saggio 
del Puseismo oncsto e di buonafede. Finalmentc il Sig. 
Sweeteman, & un oncsto di Censors dell' Anglicnnisino cvnn- 
gclico. 

Questi quattro personaggi principali sono innnaginati, 
gli altri personaggi perd sono personaggi reali, conosciufci 
dall’ autoro: il cnrattcre cho loro si da e ycrissiiuo, e l’nu- 
tore potrebbe dedinnro tutti i loro nonii. 

Restera ancora ai lettori unadiilicoltu. Essi mi domatnle- 
ranno come io ho fatto per conoscere il Gesuitismo, e po- 
terlo doscrivere in quel modo. A questo io rispondo cho 
1’ Abate P. e\ Gesuita dottissimo, e conosciulissimo in 
Roma, ora mio arnica, e da esso ho snputo molte cose. Io 
era ancora molto nmico dei Gesuiti: il P. Purrone, die ora 
ini djee ignorante, ventott’ nnni fa in' mvitavn piii volte ad 
esaminnre e provarc i suoi scolnri di tcologifi; il P. Roo- 
than funioso general e dei Gesuiti mi amava molto, e iui 
rcgald un suo libro stigli csercizi di S. Ignnaio, die non si 
davn se non che ai grandi amici dei Gesuiti, perclid contc- 
neva la spiegazione della mnssima fundanientale del Ge¬ 
suiti smo, che tutti i mezzi son buoni purcliiS conducano nl 
fine. Sono stato tre volte a fare gli csercizi di S. Ignazio 



nel convcnto dei Gesuiti di S. Eusebio: In prim a volta 
quando era entusiastu dei Gesuiti, la secondn volta quando 
lo studio della Parola di Dio avova ineominciato ad aprinui 
la mente, ed allorn incomincini a vedere la malvagild delle 
dotti’ine gesuitiche; vi andai la tenia volta, tna solo per 
studiar bene quelle dottrine, ed apprenderne la vera spie- 
gazionc dai due foniosi Gesuiti P. Zuliani e P. Rossini. 

Le lettere portano la data del 1847 al 1849 : alcuni in¬ 
significant! cambiamenti sono awenuti in Roma da quel 
tempo; ma alcuni di quei cambiamenti sono etati apiegnti 
nella conclusions. Per csempio & statain qualcbe inedo mi- 
gliorata la condizionc degli Ebrci; ma cid e avvcnuto non 
tanta per la esigenza de’ tempi, quanto per le istnnze del 
Signor Rotschild, il quale si ricusavadi dar danr.ro al Papa 
so tale condizionc non fosse state migliorata: mai inigliora- 
menti apparent: non hnnno fat to che accrescere le Horde per 
secuzioni contra qucgl’infclici. 

Ci auguriamo die questo libro nbbia nella sua lingua 
originale la stessa accoglienza che ha avutanelle lingue stra 
niere nolle quali & stato tradotto. 


LETTERA I. 


ESEKCIZI DI S. IGNAZIO 


ENRICO AD EUGENIO 

Roma, Novcmbrc 1846. 


Mio caro Eugenio, 

Tu hai ben ragione di lagnarti della mia negligenza, per 
aver laaciato passare un cosi lungo tempo senza ncriverti; 
ma, cosa vuoiP ne'gioroi di scuola non ho un memento di 
tempo; le vacanze autunnali le hopassate parte in ripaBsare 
tutte le lezioni dell'anno, e parte negli eaercizi spiritual! di 
S. Ignazio. Ora perd non sard pih coai negligente col mio 
caro amico d’infanzia; e credeasi nnche rubare una quaJchc 
ora al sonno, ti scriverd tutte le settimanc. 

Mi rincresce non poter rispondere adeguatamente alia 
tua domonda: tu vorresti tapere da me cosa io mi pensi in- 
torno a Pio IX ed alle sue riforme. Tu sai bene, caro Euge¬ 
nio, che io m’intendo poco o nulla di affari, cbcvivomolto 
ritirato, che attendo con tutte le mie forze agli studi teolo- 
gici; e cbe in conseguenza io sono quella persona cbe meno 
di ogni altra potrebbe ragguagliarti di tali cose: io non con- 
verso con neasuno salvo checo'buoni padridellaCompagniadi 
Gesil, cbe sono i miei maestri, i mini direttori, i mici amici. 
Quest! buoni padri perd mi dicono che le concession! che 
Pio IX fa ai liberal!, finiranno per apportare un grave danno 
alia nostra snntissima rcligione: ecco quanto io so suquesto 
punto, ne mi euro di saperne altro. 

Forse tu che sei Protestante, ed educato nella perniciosa 
dottrina del libero esame (1) ti riderai di tali timori; ma se 
avesti avuta la fortuna di noacere nel grerabo della santa 



Chiesa cattolica apoatolica roman a, come vi sono nato io, 
comprcndercsti che la religione di Gesu Cristo 5 un giogo; 
giogo lcggiero invero, come b detto in S. Mattco cap. xi, 
vers. 30: ilia pure 6 sempre un giogo che non bisogna alleg- 
gcri re di piu, ma bisogna che peai sul collo e costringn; 
amorcvolmente si, ma assolutamcnte: ora lascinre al popolo 
tanta liberty, dicono i buoni padri, e come se si togliesse il 
freno al puledro. Essi nggiungono, ed 6 vero, che Gesu Cri¬ 
sto ortlinava n’suoi discepoli, cd in essi a tutii i Vescovi, e 
spccialmentc ai Papa che e il Vescovo de’Vescovi, ed il suo 
Vicario, di costriiigere, di slorzavctutti ad entrarc nellasua 
Chiesa, compelle nitron (II) Luc. xiv, 23; e Pio IX sembra 
che invcce apra la porta pcrchh tutti ne escnno; fucendo 
rientrare ne'suoi sfciti tutti i liborali csiliati dal santissimo 
Gregorio XVI, i quali sono tnnti lupi rapaci che divore- 
ranno la grcggia. Cosi dicono i buoni padri: del resto ionon 
pen so che ad una cosa, cio& alia salvezza dell amnia min. 

I miei maestri sembrano essere contenti di me, e spero 
liell’anno venturo di aver liniti i miei studi teologici, e tor- 
nare nella mia cara Giucvra. Oh come desidererei riabbrac- 
ciarti come im fratello in Gesu Cristo! Tu sei buono, tu sci 
diritto di cuore, ed io spero molto nella tua conversioue. 
Intanto voglio raccontarti quanto mi baccaduto ncgli scorsi 
giomi, accio tu conosca quanto si&uo cnlunninti i buoni 
padri gesuiti da cotoro che non li conoscono. 

Ncl tempo delle vacanze nutumiali ho avuto il privilegio 
di essere stato nmmesso a fare gli esercizi spirituali di S. 
Ignazio nella pia casa di S. Eusebio. Ncgli ultiini dieci giorni 
di Otlobre si dAnno in quella pin casa gli esercizi per isoli 
ccclesiastici: eravamo in tutti cinquanta; vi era un cnrdi- 
nale. qualtro prelati, alcuni parrochi, diversi frati, il resto 
tutti preti, eccettuato me che era il solo chierico. 

La nhicsa e casa annessa di S. Eusebio donata ai padri 
gesuiti da Leone XII, 6 situatasul monte Esquilino, e cno- 
pre una gran pnrte degli avanzi delle terme di Gordinno. 
11 convento o casa i! stata da que’buoni padri destinatn al 
ritiro per quelle persono pie che dcsiderano fare gli esercizi 
di S. Ignazio; e piu volte all'anno que'buoni padri riempiono 
quella casa di personc, che per la tenuc spesa di 35 paoli 
sono ammessi in cssa per dieci giomi a fare que’pii esercizi 
sotto la direzione de’ padri. Nella tua religione non visono 
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cotali cose, e percid voglio descriverti con qualche preci- 
sionc questi esercizi, accid tn possa averc una idea de'van- 
taggi infiniti che noi Cnttolici abbiatno sopra i Protestanti. 

Almeno otto giomi prims del giorno stabilito per I’in- 
gresso bisogna presentarsi ai padri, e provvcdersi del bi- 
glictto: que’buoni padri vogliono sapere qualche giorno 
prima clii sono coloro die desiderano fare i snnti cecrcizi, 
acciocchd possa no informarsi intorno a quelle persone; e cid 
nel santo acopo di poter mcglio dirigere le coscicnze. Inol- 
tre vogliono css ere sicuri, ed ban ragione, che coloro che 
vanno agli esercizi sicno persone come si deve, e non vi va- 
dnno per Uni cattivi. 

Appena messo il piede nella pia casn, due padri con re- 
ligiosn cortesia vi ricevono, cd un servo prcndc il vostro 
piccolo bngaglio, e vi conduce nella cellettn che vi i desti- 
nata: gii il vostro nome fc stnmpato n grossc lettere e messo 
in clegaute quadretto sulla porta della vostra cclla, In quale 
k netta, tm assai semplicemente mobiliata. Un letto discre- 
taraente comodo, un piccolo tavolino con l'occorrente per 
scrivere, due sedie di paglia, un genuflessorio, una acqua- 
santiern, nn Crocifisso, ed un cartonc sul quale aonoincol- 
lati i regolamenti da osservarsi; ecco tutta la mobilia di 
quella cella. Una mez/.'ora circa dopo 1’ingresso, viene nella 
camera uno do’padri, e con le piii amorevoli parole s'informa 
della vostra salute, e con le mar.iere le piu civili, e le ptu 
amorevoli, B’informn dc'motivi che vi hanno apinto a fare 
que’santi esercizi; e cid al santo fine di poter meglio diri¬ 
gere la vostra cnscienza. Finita questa prima visita che h 
fnttn a tutti, suona la campana che chiaina tutti alia cap- 
pella. 

La cappella 6 aituatanel ccntro della ensa: quattro lunghi 
corridoi ove sono le enmere, finiscono come a centro alia 
enppolla. Essa e dedicata alia Vergine, cd il qundro dell'al- 
tnre la rappresenta seduta sopra una nuvola, col bambino 
Gesil sul braccio sinistro, mentre con la d extra porge a S. 
Ignnzio il libro degli esercizi spirituali (III). Nel centre della 
cappella, sopra un tappeto verde disteso sul pnvimento, sta 
un grande Crocifisso di rame, c cioscuno, entrnndo nella 
cappella, prima di andare al suo posto, si prostra innanzi a 
quel Crocifisso e lo baciu. Quando tutti sono al posto, entra 
un padre, e va a sedersi nel seggiolone preparato sulla pre- 
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della deH’altare, ed incomincia i! diacorso d'introduzione. 
n aoggetto di quella predica d introduzione fu preso dal 
vers. 31 del capo vi, di S. Marco: 11 Venitc voi in disparte 
in qualche luogo eolitario, e riposatevi un poco. " Con quel 
testo il boon padre dimostrd la necessity assoluta per ogni 
criatiano, e specialmente per ogni ecclesiostico, di rifcirarsi 
ne'aanti esercizi; perchd Gesu Cristo stesao li fece ne'qua- 
ranta giorni che fu nel deserto: perchd ordind ogli Apoatoli 
di farli, come apparisce ehiaro dal testo: quindi diaae che 
tutti gli ecccssi ne quali codde il clero nel medio evo, erano 
cagionati perckfe ai era smessa la pratica de'santi esercizi; 
e percid Dio suscitd S. Ignazio a proporli di nuovo, ma con 
un metodo migliore : c la Santa Cliiesa li ha grandemente 
laccomandati. Posad quindi a dare le regole per farli con 
profitto (IV), e parld fino a che oleuni tocchi della campana 
lo avvisarono che poteva cessare. 

Per una circoatanza irapreveduta venni poi a sapere il 
significato di que'tocchi della campanella, ed ecco quale e. 
Nel tempo della predica que'buoni padri, zelanti della mag- 
gior gloria di Dio e del bene dclle anime, fanno il giro di 
tutte le camera, e visitono i bags gli di tutti, non gia per 
toglicre cosa alcuna, ma solo per sapere quali carte, quali 
libri, quali oggetti l’esercitontc ha con se, quali cose egli 
scriva: e cid onde essere bene illuminati per poter regolare 
la di lui coseienza. Vedi che questa h. una santa industria 
diretta al bene di coloro che fanno i santi esercizi. I tocchi 
della campanella sono per avvisare il padre che la visita c 
finita. Dopo la predica ciascuno va nella saa camera, e trova 
sul suo genufiessorio una luceminn di ottone con ud solbocco, 
ed un libretto stampato a grossi carntteri ove d il compen- 
dio della predica lotta: il quale compcndio di ogni predica 
si trova poi ogni volta che dalla predica si va in camera. 
Da questo vedi la eapienza de'padri, che non lasciano al 
predinatore la liberti di dire cid che vuole, ma lo obbligano 
a dire le cose approvate da'vecchi. Dopo una mezz'ora che 
deve essere occupata nella meditazione, si va alia ccna co- 
inune. 

Durante il pranzo e la eena, uno de’padri legge la ammi- 
rabile origine degli esercizi di S. Ignazio, le meravigliose 
conversion! in essi awenute, ed i miracoli co’quali Iddio 
->a volute manifestare il suo aggradimento e la eua appro- 
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vnzione di quelli eaercizt; tutte cosc raceolte e pubblicate 
dal P. Carla Gregorio Rosignoli. Dopo la cena si torna in 
silenzio, ciaacuno nella sua camera, ed nllora tuLti i buoui 
padri sono in inOto per visitare tutti, a trattenersi iu santn 
conversazione con essi sulle cose di coseienza, La serata fi- 
nisce con l'esamu di coscicnza chc si fa in coinune nella 
cappella sotto la direzione dei padri. 

11 giorno dopo, che a propnamentc parlare c il primo 
giorno degli cscrcizi, £ destinato intenuncnlc alia medita- 
zione e spiegazione della grande massima chi ft in at a. da S. 
Ignazio il jvndamento della vita cristiana; peruLe esaa 6 ve- 
ramcnte la base di tuttol'edifizio religiose (V): massima cbe 
ha dati tanti aanti alia Ckicsn, e ehe il prineipio fonda- 
meutalc di tutte le uzioiii dcLuoni padri. La massima c 
questa: “ Luomo e state creato nccid lodi e riverisca ilsuo 
Signore e il suo Dio, e che servendolo salvi la sua nninin. ” 
Nella traduzione autica dieeva: “ E che servendolo sia final - 
mente salvata: ” ma il piissimo P. Kootan gone rale dege- 
suiti, ha corretta lantiea traduzionc sopra l'autogruib spa- 
gnuolo, rjudlo stesso ehc la Vergine dond a S. Ignazio in 
Manresa, il quale dice: “salvi 1’onima sua" (VI). Prosegue 
a dire S. Ignazio ehe “ tutte le cose die sono sulla terra, 
sono state create a engione dell'uomo; alhnchc esse Io aiu- 
tino a canseguire il line della creazione. " Vedi come l uomo 
& nobilitnto! 

Da questo prineipio S. Ignazio true due conseguenze, la 
priraa “ che dobbiamo servirci od astenorci dalle cose create, 
inquantochii esse ci sono giovevoli o dunnose per conseguire 
il nostro line: " la scconda che dobbiamo essure indiflerenti 
nella scelta dellu cose create, le quali non sono che mezzi 
per giungere ul fine; quindi nella scclta dc'mezzi non dob- 
Liamo fantasticale sul loro intrinseca valore; ma dobbiamo 
floltanto vedcre sc i mezzi che scegliamo ci conducono o no 
nl fine. 11 Cristiano non deve considerare quelle cose come 
le considcrano i mondatii cbe capiscono poco o nulla delle 
case spiritual!; ma devono guardaru uuienmente a sce- 
gliere que' mezzi che meglio conducono al conse^uimento 
del fine. Sopra quest a, massima fond a men talc ■ i funno 
quattro luughe prediehe, e li assicuro che i 'no di 
troppo per isvellere quel pregiudizio, chc la nosu i super- 
hi a ha radicato nel nostro cuore; di volere cio& giurficare 



i mezzi in loro stessi, e non piuttosto giudicarli in rela- 
zione col fine. 

Difntti io aveva molte dilficolti per ammcttere total- 
raente il principio di S. Ignazio. a me parevn che la sal- 
vezza dell’anima fosse una grazia di Dio; clie il eervire al 
Signore fosse un effetto della grazia; quindi non coinpren- 
deva come In salvezza dcll’anima fosse l'cffetto del mio ser- 
vigio prestato al Signore. A me parevn che S. Ignazio avesse 
dovuto parlare di grazia, e di nmore; eppure non trovava 
nulla di cid. 

Secondo i regolamenti posi in iseritto le mie difficolta; c 
le consegnai al P. Direttore. La sera venne da me un pa¬ 
dre venernndo iiYundo in mano la carta da me scritta; e mi 
parlfi in qucsti sensi. " Si vedebene, mi diceva sorridendo, 
che soffrite :incorn, le influcnze diGinevra: i vostri Calvini- 
sti portauo tutte le cose all’eccesso, e la loro rigoristicain¬ 
fluenza si fa sentire nnche sulla popolozione cattolica; ina 
vi si porra ritnedio. Intanto, figlio mio, apprendete che la 
vcriti come la virtu non istancgli estremi: il giusto mezzo, 
ecco la grande doltrina che concilia tutto. Rammeutnte le 
dottrine teologiclie che avete appresc dnl nostro P. Perrone, 
cd ogni vostrn difficolta svaniscc. Voi sapctc che la giusti- 
licnzione, la qunle h il principio della nostra salvezza, e una 
grazia; mn non k una grazia interamento gratuita: per ri- 
ccverla bisogna che 1’uomo vi si disponga, e che la meriti 
se non de condigno, nhneno tie covgfuo (VII): vi dovete ricor- 
dare ehe il concilio di Trento nulla sessione VI al canonc 
nono fulmina l’anatema contro i Protestanti cheinsegnano 
l’uomo essere giustificato per la fcde c non per le opcrc. 
Rammeutnte In dottrina del nostro cardinal Bellnrmino, il 
quale commentondo il capitolo citato del concilio di Trento 
dice nel suo likro I della giustifienzione, capo 13, che In 
giustifienzione bisogna che trovi nell’uomo sette dispoai- 
zioni, cioi In Cede, il timore, la speranzn, l’amor di Dio, la 
penitenza, I’odiu al pcccato, ed il proposito di ricevere i 
sacramenti. Voi sopetc che la giustifienzione, pud e deve 
esserc da noi aumentata per la mortifienzione e per la os- 
servanzn dc'comnndamenti di Dio e della Chiesn, come in- 
segim il concilio di Trento alia sessione VI capo 10. Con 
queste considcrazioni tutte le vostre dilficoltil svaniscono: 
In salvezza dell’anima, in un certo sense, iJ una grazia, seb- 
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bene noi possiamo e dobbiamo meritarla: d grazia perclic d 
un lavore di Dio; ma essa dipende da noi, inquanto che noi 
ci disponinmo per ricevere la giustifieazione, e ricevutala 
nfc procuriarao l’aumento fino al cousuguimento della vita 
eterna. Vedete dunque con quanta ragione S. Ignazio inse- 
gn« chc noi salviamo l’anima nostra servendo a Dio. In¬ 
quanto poi all’amore, se S. Ignazio non lo nomina, non lo 
caclude neppure. Ma qui, continue il buon padre, voglio 
darvi un avvertimento: il libro degli escrcizi d stato (into 
a S. Ignazio dalla S. Vergine con le stesse sue mani, come 
si vede nel quadro della cappella; c dunque una rivelazione 
divina: quindi bisogna guardarsi bene di non ispingere 
tropp'oltre la critics: meno discussione, figliuol inio, e piu 
sottomissione. ” 

Non puoi credere quanto bene mi fncessero 1c parole del 
P. Direttorc. Imposi silenzio a Satana chc suggeriva alia 
mia mente tutte quelle dillicolta; e d'allorn in poi mi posi 
con tutta docilita ad attingcre nel libro del S. Patrinrcn In 
sun celeste dottrino. 

Il terzo porno le meditazioni sono la prima, sul peccato 
degli angcli, la seconda sul peccato di Adamo, la terzn sui 
peccati degli uoraini; applicando .sempre ia grande maasima 
del fondaraento die cioe il peccato 6 una deviazione dal 
fine, e che esso consiste specialmente nello scegliere male i 
mezzi per roggiungerlo. Quel giomo, ed i due che sieguono 
sono destiuati ad iucutere al peccatore un terrore salutare: 
quindi tutto d ordinato a quello scopo. Le jmposte delle 
linestre sono quasi interaniente cliiuse, e non si lascia pe- 
netrare nella camera che pouhissima luce quanta ne bosti 
per non urtare: cio ti sembreri una piccolezza; ma quella 
solitudine, quel silenzio, quella oscuritu, unita alle tetre 
idee delle meditazioni, attcnisce in guisa che ti senti spinto 
ad aprire tosto tutta la tua coscicuza ai buoni padri. Oltre 
a cid il regolaniento prescrive di mortifiearsi nel yitto, e 
nel sonno. Tutte queste cose insiemc sontomente combi- 
nate, producono un tale fervore, al quale dillicilmente si 
resiste. 

Nel quarto giorno si continud la meditazione sopra og- 
getti di santo terrore: si meditd sopra la morte ed il giudi- 
zio. E qui voglio raccontarti un piccolo nneddoto cheti di 
inoatrerd, la santa industria che adoperano i buoni padri, 
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per far restore impresse nella mente quelle eante massime. 
Tomato in camera pieno di fervore dopo la prima medita- 
y.ione della mattina cbe era stota sulla morte, andai a get- 
tarml inginocchio sul mio genuflessorio, e cliinai con grande 
vccmenza la froute per pregare, ma fui re spin to da. un forte 
colpo cagionato dall'urto della mia fronte contra un corpo 
dura cbe era stato posto sopra il mio genuflessorio: sbalor- 
dito guardo, ed immngiua quale fu ilmioterroreneU’avvo- 
dermi di aver cozzalo eon la fronte contra un teschio posto 
colaaffinehfe si avesse la immagine parlantcdellainortc. Dopo 
la seconda predica sullo stesso soggetto, andai al genufles- 
sorio con maggiore cautela; ma invece del teschio trovo una 
immagine colorita incollnto sopra un cartone: era la immu- 
gine di un cadnvere in piena dissoluzione: i ratti correvano 
da tutti i Inti a sazinrsi di quelle carni putrefatte; le mem 
bra cadevano dislocate, ed i vermi brulicavano su quel ca- 
davore:sotto la immagine vi era il motto: “ Quale iosono tu 
sarai. " Io slido il cu -re piii duro a resistcre a tantescossc. 
Dopo la predica dell’infemo si trovalaiinmaginedi un'animn 
dannata circondata da fiamme, dadcmoni, da sorpenti, o 
da mostri di ogni specie die la torruentano. 

Il quinto giorno le predicbe furono sul giudizio partico- 
liiro, sul giudizio universale, e sul giudizio cbe Gesii Cristo 
IarA. in particolar modo sugli ecclesiastic!: c ti asaicurocho 
quelle prediche non furono le meno spaventose. Intanto in 
que’giorni di spavento i buoni padri vail no ad ascoltore le 
confossioni degli esercitanti, ed ognuno si dispone afore la 
confessionegenerale di tutta la su:i vita incominciando dalla 
fatioiullezza. 

Il sesto giorno s'incomincia un nuovometodo: le imposte 
delle finestre sono piu apertc per dare maggior luce, i cor- 
ridoi stessi sono piu illuininati, si sospendono tutte lemor- 
tificazioni, e la tavolad piu delieata. La grande meditazione 
delle due bnndiere, e 1c sue conseguonze orcupano quella 
giornata, nella quale si fa particolarmelite l’applicazione 
della gmn mnssima del fondamento, ed in questa giornata, 
per ebi bene lo comprcndc sta lo sviluppo della gran mac- 
cbina spiritunic de’santi esercizi. Nella meditazione delle 
due bnndiere S. Ignazio conduce il Cristiano prima nc campi 
di Damasco, ove Dio creb l'uomo (VIII), e gli fa vederc Gesii 
che inalberando la sua crocc invita gli uomini a scguirlo 
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Della viu dalle annegazioni, della umilta, e della penitenza; 
ma pochiasimi sono coloroche losieguono. Quindi con slan- 
cio veramente ispirato trasporta l'uomo ne’vaati cam pi di 
Babilouin, ed ivi fa vedere Satana seduto nopra una calte- 
dra di fatten e di famo, che chiama gli uomini a seguirlo 
per la via de’pioeeri, e molti lo sieguono. L’uomo deve mi- 
litarc sotto uno di questi capitani, nrruolarsi sotto una di 
queste due bandierc: ebbene allora l'eaercitantc si figurald 
in mezzo sul piinto di scegliere (IX). Oh caro Eugenio qua! 
pun to aolenne delln mia vita e state quel giorno! Quel giomo 
4 giorno di csaltajdonu di spirito, e Dio si fa sentire senai- 
bilmente in tutti. 

Dopo la prcdica si va in camera, e tutti i buoni padri 
sono in moto per visitare tutti e cosl mnntcnere il fervore. 
In quel giomo si fa il cosl detto esercizio della eleziono;ed 
ecco in ebe csso consistc. 0 voi sietc gii in uno stato fisso 
ed immutabile come per esempio i preti; o non avctc an- 
cora definitivamente eletto, come era io: in amenduei casi 
dovete fare il vostro esercizio di elezione, e si fa cosi. Si 
divide un foglio in tre eolonne: nella prima si scrivono le 
ragioni che avete, o clie avete avutc per iscegliere quello 
stato in cui siete, o desiderate di essere: nella scconda le 
ragioni che vi tanno, o vi farebbero csscre contento di quello 
state, nella terza le ragioni contrarie. Quol foglio deve es- 
serc in una parola, lo stato della vostro coscicnzn, per aen- 
tire il consiglio de’buoni padri, i quali nella loro esperienza 
vi diriggono nella elezione. Se si coDsegnn quello scritto al 
P. Direttore, come quasi tutti fanno, cid d perchd esso possa 
conoscere bene lo stato delle coscienze, e d’altronde egli lo 
ricevc sotto il sugello della confessione, e dopo chc lo ha 
letto lo brucia. 

E qui voglio ribattcre un altra calunnia che si dii a quei 
buoni padri; che ciod la cosa di S. Eusebio sia come il vi- 
sco per impamarc i giovani, e farli gesuiti. Falso, cnroamico, 
fiilsissimo; ed io ne bo la prove. Io per esempio, nvcva eletto 
di farini gesuita, perendomi quello il mezzo piu eicuro di 
salvarmi: ma il P. Direttore mi lcce osservare che io non 
aveva bene scclto il mezzo che eonducesse alia maggior 
gloria di Dio; ma mi ero Insciato sedurre dal mioegoismo. 
La maggior gloria di Dio esige, mi dicevacgli, clie voi tor- 
niute nella vostra patria: ls\ Dio vi apre un vasto campo; 
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cd esaendo geauita non vi potrestc tomorc: Siate dunquc 
geauita di cuore, e non di abito; manteuete la nostra ami- 
cizia, lasciatevi dirigere da noi; mo tornate in patria eem- 
plice prate, e Dio ne sank maggiormente glorificato. 

Dopo queato giorno cosi solenne, il res to degli esercizi 
non is pin cosi intcressante. Ncl aettimo giorno si tnedita 
tutta la vita di Gesii Criato in compendio, perchd sia il mo- 
dello della vita del Cristiano, e special men te del Sacerdotc: 
uell’ottavo giorno si medita la sua passione e morte: nel 
nono la risurrezione, la ascensionc, c la diaceaa dello Spirito 
Santo. Nel decimo vi d nna sola predica sull’amor di Dio. 

La mattina del decimo giorno venue a dirci la messa i] 
R. P. Generate, c ci fece nna pia caortazione sulla divozionc 
al Sacro Cuor di Maria (X), e aull’obbligo cbe hanno tutti 
gli ecclesiaatici di propogarc una tale divozionc. Dopo cid 
fummo accomiatati da que'buoni padri con le lacrime agli 
occhi. 

Vedi, mio caro Eugenio, con quali sante Industrie quei 
buoni padri cercono la salute delle anime, e la gloria di 
Dio? I tuoi Calvinisti o Metodisti non fanno nulla di simi- 
gliante. Io sono uscito da quella santa casa un tutt'altro 
uomo di qUello cbe vi era entrato: vorrei che tutti gli uo- 
rnini f'ossero cnttolici, e per quanto d in me, faro quanto 
posso per la conversione specialmente de'Protestanti. Anzi 
Dio mi lia messo gin sulle traccic di un ministro anglicauo, 
ed ho giii incoiuinciata con lui l'opera della conversione, e 
ne spero nssoi bene. Nella prossima lettera ti dird come mi 
sono incontrato con lui, c quale & il resultato della discus- 
sione incoiuinciata. 

Addio, caro Eugenio, ama sempre il tuo 


Enrico. 



NOTE ALLA PRIMA LETTERA 


NOT A I, P AO IN A 11 


La dnttriua dal lltturo eiamc, alia quale fa alluslonc 11 Dostro Enrico,» il grande 
ipauracchio dc'Uxdegi niniani: sccondo end II libera osnnic cooahitiirebhciD quinto. 
I Pro lea I an Li, riemtondo II inagiaLcro della Cltiusa remans, han presn jier uiilrit 
aulorlln infallibilc la Blbbla- nm eiccome la liibliin lia binogno dl i»rrr interpre- 
fatA, cd eati non lianno nelU loro Cliicsa 11 ruagiilcro infaJlibilc. hannn proclomala 
la dottrina del lil^rominc, cbo cioe ogni individuo ba 11 dlritlo d' lulerprclare la 
Ilibbia a nuo mode- e coal in form di colesto libera esarne vi sonu fra' rrolcaianti 
laolc religion! quanti vi uno ludmdui cbo vogliono usarc del loro diriito. Certo 
ac (ale ft«»c la dolirioa dal libera amine come la espengono 1 tcolugi rumani, ewa 
sarebbe uon assurda ompirtA. Una (ole duUrina potra euore quella do' rational i*Li; 
ma e Cundannula da tutti 1 Cristiani ovangelici 

11 liberacsnitio pc' Crisliani evangelic! canaiatc is queste. Enel partono dal pnn- 
t iplu eh« la Ilibbia <■ poroia dl Dio: cbo coon, coma dice S. Gregorio M,, £ la (client 
dall'OonipoIcntc alia ma creatura: o meglio an cor a, aecondo S. Paolo {2 Tim. 
Ill, 1C), che cum £ dbrinamootc isplrata. ed utile ad ioBCRoarc. ad argulrc, acorreg- 
gerc, c adommacslraro in ginstixia: da (ale principlo cisi concludanoclic la S.Scril- 
(ura £ rliiam a non bn biwgno dl nlcuna tiiterpretaxione, almenu in lulte quello 
die e neerssarin a roIvoua; quiudl non vogliono ricanaacate on prctaiu infallibile 
Iribunala per Interpretarla, easeiidoclic woo e cliiara uellc cooe ncccssaiie a baIuIc. 
Xclle cow poi di miDore inqioriaiieA vl pononn coitcrc divergenze dl pared: ebbene 
io qua' coil, coil credono che invecc di andarc a cercare I'lmprevibilc. cioe I'i of alii 
bile fragii uuintni, Hi debba fare quello dio ineegna lo Splrito Baolo (Glac- 1 , o) 
die cioe: « 8c alcuno nionca di lopicnoA, cliieggalaa Dio. clic dona a tutti liberal- 
mcDie, c noil fa onto, c gii earn donate. » IIliliera caanie dUnquc dc‘ CriBLiam evou- 
gelicl ceniUlc in quel to. Ia lllbbla eperewi non euprciuo, ma irrirra autoribi ilivin it, 
esai credono clio Dio non lia cliiamsli i Criatiani ad inleipretaro la Hua jiarola, lira 
alia obbedicnea della fede: il eervo, ceil dicono, non dove occuporai ad inlcrprolaro 
gli ordini del huo Signore per poi ftfre qncllo chc a lui pare, ma dove fcdelmentc 

d'iolcrprcUtxionc: nolle allre cose, ceei ricoiroao aUti Spirilo Stic 1 c eiilorc della 
Ilibbia: inoltro riccrcano nolle slc&sa Ilibbia i pa&ti pamlclli pie chiari, per potcru 
con qocaii inlcrprclarc 1 poeei ebe sembtano oscuri. Ecco il iibero mme dc'CriiUajii 
ovangdici! 

Da cio noiec fragii Evangelic! uno divergence nolle queslionl secnudarie c di 
forma: ma quanto allc cose occessarie a ftalvcexn full! i Crlatiaiii aano concordi. 
Una tale divcigenza caeLltuioce Ic diverse deuoinloaaicni: rue non fA diverse reli¬ 
gion!. Difaiti tutti i Crletiani evatigelici, a quelnnquo dcuominaaionc apparicn- 





voluln riccverli (Luc. is, 65). Scdunqoe nr I pr-'-'-o cilalo il Signore irfiim la 
in toll erauza, cgli HQreblie in cnntnuldizioncuon s5 etesaa. riao cotar i tcuiogi roman i 
Hi ttnonn del Vwigclo! Purciiu i loro inIcn ■') irien ealvi, poco loro importa di pom* 
11 Vangclo in contradtfieionc, c dam cool le onni in mano ugl' incroduli per impu- 


Ma cbc eignifita dunque quel pofieo: poicbc cgli r ceric die il Signore dice: « Go- 
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eu Fldcre, egii nvoTa tnrto pcrcli$ due l’api arevanu 3 Oil Into in acono conlrnrio. 
J'anLo III appiocando il libra decli eserciii ac<-va Hollo clr* esno era di S, Ignazio: c 
Gregorio XV aveua delta In nlraso, I benedettini per bod nllimic snprn loro ta ire 
dc 1 Pnpi c do* Gcamti gia polciitJ, In un capilok generalc cbe IcoDcro in Hnveana 
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4. E violate col lcmpo deed cscrcizi ill parlarc con chlcchosnia, nalvo cho ool 
r. DitoUnrc, cho 1 nno del PodH Che 11 e destlnalo. 

Tulle Ic nitre regale lendono oil' onnullaiucnto doll' nemo per mcllerlo tufto 
inloio ucllo iron I del IMieftoie. 

NOT A V, PAGINA 21. 

It fondamento dcllo vita orisllano 6 Genu Crlfito. 8. Paolo (1 Cor nr, 10,11), 
dice: * To, secondo la grazla dl Dio die ml * stola dele, come savio avdiltelto ho 

jxndo II foodamento.niuDO pub pone allro fcndamculo cho qorilo ohe I ntato 

ponln. 11 ljuolc c Gesu Crieto. a Ecco 1'ublco fenderaecto di.l Otiatlnncslrao! Mo II 
fondntnenlo del Graulliamo c quest' alliu' a Tnlli 1 mean non buoni, purcliO coodu- 


KOTA HI. PAOISA 21. 

II libro dogli eserewi di 51. Jgnazlo c ecritlo In lingua Bpagnnola uol kuo origi- 
nnlo: ma 1 Gcaulll lo tradussero in latino, o quclla traduzionc fu approvofa in un 

Geaulli, U P. Jlootan, dicer a dl arete Itovalo 1'autognrfo epngouolo. c lie fcco uno 
traduziono nuovn, cite arricelil dl nolo c pubblieb in Llcina in un volume In otlovo 
grande. Peril la traduzionc del P. Itootan non si vendevn: ogll la aveva rioerhaLa 
tuttn per so, per diotribnirlaai Padri Direttori, cd a qnalclic prruona alTczlountu alio 
compagin'o. Quando 11 P. Footao rivr.K una eopia della mia Irailuzlonc airaufoni di 
quests liliro,gll diffic che lactislndiese grlosamcnlo, porelifi egll non la lnoclavR 
veilerc cho agll amici, celie 1‘aveva Bogota n qnalclic cnrdinole die gliela aveva 
doinandflta. L'aulnrc non prevedendo I'use clic ovroblie potato lam di quel libro. 
lo lialimelata con tutli gll allri eeoi liliri In itnmn 

Ln rcreione anliea dice: Ortalu* est homo ud hune fine™, ul Dominum Drum meim 

Ortaluo ret homo od hoe, ut eerviot, ti rrverentiom rjhdmat Demina Deo no, dl ei tmiene 
lalret animom niom. Nells priuin verslone vl 0 il ocmijidagianlsrao; ma ucllo ne- 
cenda vi u 11 pcUgiaolsmo puro. Pciclie quosta coRcnziole dltTcronea fia la prlina 

question! nulla giazio. e to t fleauili avceocro messa foot! line laic Imduciono, di 
un lil.ro chc per loro fa lento, earebbero stall inrallontomontc condnnnatl: ma 
oi tempi del P. Jlootan. cho la dnltrina pcloginna trionfa ucllo tcologia gesui 
tica impunementc, non vi ora pM talc pctlcolo. Ecco lm nnggio della btionofede 
granitica! 

NOT A VII, PAGINA 22. 


Old non comsce la taologio ramona non pub comprenderc II oonso di quetdc 
barbate parole de congrvo. dr ermdigno: mozitare qualclic conn dr condigno, vuol dire 
merlturla per g) indicia : merltare de rongnto it qimndo ni mcrlta un premie non per 
giunllzio rigotooa. ma die purnl deve evere per cquitii. I teologi edduoono I'esompio 
del nuldato, U quale merlin la nua page cl II mio mnelo de eotidigyto, ma la me- 
daglla al valor militate, per enemplo. la merila soltanto de eongrvo. Oueeto dot- 
Irina i> npplkafH alia giuntlficocloue, la qualo, sccomlo i leologi romnni, fli mrnla 
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NOT A Till. PAGINA 24. 

(8) Fra Id nitre I nil Ml i questionl dclle quail I comruontnlorl rlcmplono 1 lorn 
gross! Yoliimi, si fa nnclrc qnoeta: Pore Adorno to eresto? Alcunl sirslengono cl It' 
fossa acl In or o dove pci fn fabbricata la cUtA ill Ilamasco. Ma il P, Calmct nel sue 
com men In rio su 11a Genas! confute quellaoplnkme, e Rastleiie che Ailsiuo fu create 
nclrArmenla. QnnsMone Cera me rite interessante per In lalrozionp. c per la cdlll- 
ciulone! 


NOTA IX. PAQINA 25. 

(0) Blsagna esacre ..Ill'll auche eo propri avversnrl. La meditaaionc delle due 
handlera nail 5 date da H. fgnnaro nello aeopo di cceitere 11 Crishano a RCCfiliero fra 

tnui I prodlcolorl dl cacrcizJ ol popolo propangano quelle modit&zionc, ed cccilano 
11 popolo, da cast chiamato crietic.no, a eocgllcrc fnr Crista c Salana. Non 5 cost (die 
R. Ignazio in to rule quells raedltasioac, nu cosl In spiegnno i (Jesuit). Ijr mediiazioae 
dello duo bandierc. secondo fl. Ignnzlo. ha qacstol scope: moslrarc trli sforzi cho fa 
Katana contro Criste: mcotruro da quanti Apostoli Katana |' alntala, o da quanti 
pochr Aportoll 5 secondato Gesd Crista: o cosl eccitcro coloro che fanno gli cserulzi. 

«!arsl alia vita nposiolioa, per combat:ere a favour di Oislo conlro Katana. Kccauda 

gu In. o verp- tco non vi pona fra Crista c Kalaua laciamlovi libcri di sccglicrol'unn 
nTallra, come fanno qnasr tnttJ I predicated, loelie 5 una vera enrpkiL'i. 

NOTA X. PAGINA 20. 

Kol aceolo passala I Gestiift, speriahnente dopo la loro soppressionc dome online 
religiose inventernno e prnpocarono la de veal one nl snero ctinrc dl Grail. II loro 
scopo appnrcnlo ern In dayozrone: ma lo scopo runic era dl fnminre di cotalc devo- 
zionc il punto centrals do* loro uffiglrali, Monslcnor Seicpionc de Hicei vescovo di 
Pratoiadice ncl]o sue incmoric manoecrittc: 11 £ note nd ognuno. cd una funraln 
osperionza lo ho fntto foise tmppo cooosccrc ncllc attnnli Icrbnlcnze di Europe, 
quanta si Rons arancggialr i flesurti coll' appoggin del presents Pontefico romnm 
Pro VI, per rlslabillrsi in corpo. Opportune Centro e puntn di rionieuc hanno valu- 
lalo per tale oggetta 11 cnlta del cuora dl Qcstl, o peril lo hanno iu Luttf i modi c con 
tenia aril prarnimso.” Ora pol cha i Gesuitl sono rlstnlillitl. hanno lasciatA alls 
danne la dec on one al sacro onore dl Genii, e per pit nomlnl. c r|-'c ; r,lmrnlr pn' picti 
prnrnnovouo la devoclonc al sacmcuor di llnria 11 P. Hoothon ern fnuatieo jieriinn 
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LETTERA II. 


IL PUSEISTA ED IL GESUITA 


ENBICO AD EUGENIO 


Mio coro Eugenio, 

Io sono 1'uomo pin felice del mondo. Ti rammenterai cbe 
nella min ultima ti diceva diessere entrato in relazione con 
un ministro della Chiesa anglicana: ebbene, tu non lo ore- 
derai, mn sono giu, quasi riuscito a convertirlo. Non avrei 
mai creduto che la conversione di un prete protestante 
fosse una cosa cosl facile (1): nf> giammai avrei immaginato 
che i loro argomenti fossero talmente deboli, che bastasse 
un poco di logics, ed un poco di buon senso per ridurli al 
nulla. Ma spero che la storia che sono per narrarti potra 
esserti di grandissimo giovamento. 

Appena uscito dalla pia casa di S. Eusebio, ove, come ti 
scrim, aveva fatti gli spiritual! esercizi di S. Ignnzio, an- 
dai alia chiesa di S. Pietro per acquistare la indulgenza 
plenaria (Il).Compiuti i miei atti di religione a quello scopo, 
mi posi ad osservare i superbi monumenti dell'arte cristinna 
che formano di quella chiesa la piil grande meraviglia del 
mondo; ed in particolnr modo rai fermai ionaazi al mngni- 
fico mausoleo di Papa Iteraonico, opera dellimmortale Ca- 
nova (III), Io non sono artista, ma un tale monumenta & 
capace di entusiasmare chiunque. Quella statua del papain 
marmo candido come neve, che genutlesso, con Ic mani 
giunte, e nell’attitudine di pregare, ha una espressione cosi 
vern, che ti aenti spinto a ritenere I'alito per timoredi tur- 
hare quel santo raccoglimento. L'artista ha prcao la sua 
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iapiiazione dalln fervente preghiera che faceva quel Papa, 
acrid Dio lo facesse raorire piuttosto che esaere costretto a 
sopprimere i Gesuiti, che sono il pid valido sostegno della 
nostra santa Chiesa. Que'due leoni, i piu belli che sieno 
usciti da umano scalpello, c che fanno il pid bel contrasto 
con la monauetudine eapreaaa sul volto del Papa, figure, 
principale del monumento, t'incantano, ti rapiacono. 

Mentre io era quasi estatico a considerare quel mauso- 
leo, aento vicino a me un leggiero rumore: mi volgo, e vedo 
un uomo di circa 30 anni di figure assai simpatica, tutto 
vestito a nero, con un abito cbe scendeva fin sotto le Nue 
ginocchin, chiuso avnnti al petto da una lunga fila di bot¬ 
tom, e che non losciava vedere che una piccola porziane 
di una Candida cravatta. Egli era occupnto come me ad am- 
mirare quella meraviglia dell'arte moderna. 

Da principio lo preai per un prete, ma vedendo nelle sue 
mani un cappello a cilindro, mi awidi di nvere errato. Mi 
si avvicind con belgarbo anlutandomi, ed incomincid a par- 
lare della magnificenza di quel monumento: voile sapeme 
l'autore, e mi domandd intorno alle azioni di quel Papa, 
onorato di coal magnifico mausolco. "Bisogna bene, mi 
disse, che questo Papa abbia reai de'grendi servigi alia re- 
ligione, per aver meritato una memoria coal immortale. ” 

10 riaposi che Clemente XIII era etato un Papa veramente 
aanto, che la sua vita non era atata che un tessuto di dis- 
piaceri; che tutte le corti cattolichc lo avcvuno tormentato 
perchd egli non aolo non voile sopprimere i Geauti, che anzi 

11 proteggeva contro tutti. Dopo cio uscimmo inaieme dalla 
chiesa. 

lo non aapeva chi fosse l’uomo che era con me: aUafieio- 
nomia, ed alia pronunzia lo giudicoi Ingleae. Il auo ventire 
era piuttoato da ecclesiastico; e aiccome so che in Inghil- 
terre i preti ed i frati non posaono vestirc i loro abiti, ma 
indossano vesti che non sono interamente aimili a quelle 
de'laici; com dubitava che fosse un prete ingleae. Era sul 
punto di domandargli qualche cosa an cid, quando egli mi 
disae: " Gran bel tempio invero e queato, e degno della mae- 
afctL di Dio: noi in Inghilterra non abbiamo idea di un tem¬ 
pio simile." Perdonate, domandai io, siete voi cattolico o 
proteatante? ” “ Sono cattolico, mi riapose, ma non catto¬ 
lico romono: sono mini tiro della Chiesa anglicana, ed ap- 
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partengo a quella classe cbe noi chiamiamo alta Chiesa. La 
nostra Chiesa 6 cattolica ed apostolica; essa ritiene la suc¬ 
cessions apostolica nc’snoi Vescovi, e ne’suoi preti; e tutte 
le dottrine e le pratiche della veneranda antichit;\. 

Aliora mi avvidi che il mio interlocutore era un prete 
protestante, e ringroziui Dio nel mio cuore perchfe mi dava 
cosi presto occasione di esercitare il mio zelo missionario. 
Nondimeoo non ti imscondero che io era alquanto imbaraz- 
zato, e con tutto il mio bnon vole re, non sapeva come in- 
cominciare un discorso sulla sua conversione. Egli intanto 
mi facevu molte interrogazioni anile cose ccclesiastiche. Fi- 
naimente cereal d'introdurre il diseorso, domandandogli cid 
ch’egli pensassc intorno alia separazione della Chiesa angli- 
cana dalla rotnana; cio£ s’egli lagiudicasse una cosa buona, 
od una cosa cattiva. 

La mia questione era diretta, ed egli mettendo fuori un 
profondo sospiro rispose: “ Quella separnzione e stata la 
pih grande disgrazia per la povera Cliiesa d'Inghiltcrra: la 
separazione fa una necessity,; ma una necessity, creata dalla 
ostinazione degli uomini che non vollero cedere in nulla: le 
questioni furono prese con troppo enlore, ed anche furouo 
da una parte e dall'altra alquanto esageratc: non si voile 
transigere su nulla, e cosi lit separazione divenne ncccssa- 
ria; ma fu una ben funesta necessity. Ln Cbiesa anglicana, 
e la Chiesa romana hanno perdu to ambedue in tale sepa¬ 
razione ” (IV). 

Intanto eravamo giunti innanzi alia sua nbitazione. Egli 
aliora mi strinse la mono, mi diedc il suo biglietto di vi- 
sita, e mi disse: “ Io amo molto i preti della Chiesa romana; 
avTd molto piacere di rivedervi e di parlare con voi di re- 
ligione: addio. ” 

Fuoi ben figurarti quale fosse il mio stupore dopo una 
tale conversazione: un Protestante, anzi un Ministro pro¬ 
testante che parla con tnnta venerazione, dirb di piii, con 
tanto nmore della Chiesa cattolica romana, mi pareva un 
fenomeno inesplicabile. Io mi era fino aliora immaginato 
cho i Protestanti fossero nemici acuaniti de'Cattolici e par- 
ticolarmente degli ecclesiastici; ed invece trovava in que- 
st’uomo non solo nna grande gentilezza, ma anche una certa 
benevolenza (V). 

La sera di quel giomo andai al collegio romano per con- 
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sultare il mio profeesore di teologia circa la manicra che io 
doveva usare per riescire nella conversione di quel Prote- 
stante, Gli esposi il caso, ed egli dopo avere rillettuto un 
pace, mi disse: “Credo che il vostro Inglese sia un puseita. " 
Pregai allora il buou padre a darini uua caatta nozione del 
Puseismo, perchft nc aveva sentito parlare, ma nan no aveya 
uiia idea nettn. 

“ Sarebbe una cosa aasai lunga, rispose il buon padre, 
teaservi la storia del movimento religioso di Oxford, cbia- 
mato Puseismo a cagione del dottor Puscy cbe ft alia testa 
di 0880 . Sc sapeste quante fatiebe costa quel movimento ai 
nostri buemi padvi cbe sono in lugbil terra, sin per averlo 
eccitato, sia per aostenerlo! esso produce invero de'buoni 
frutti, e no produrra de'maggiori, ma ci costa molto. Basta; 
a voi deve poco interessare, almeno per ora, la storia del 
Puseismo; quello cbe deve inteiessarvi & di conoscere il 
modo cbe dovete tenere con cotcsto Ministro angbeauo nelle 
vosfcre discussioni: ed ft su questo che voglio ora istruirvi. 

“ Acccrtatevi bene in primo luogo so avetc a fare con 
un Puseita. Verameute il colloquio cb'egli lia tenuto oggi con 
voi non lascia quasi luogo a dubbio alcuno: ma la precau- 
zione non 6 mai troppa; bisogna accartarsone meglio. A tale 
scopo voi incomincierete a parlare della Cbiesa e de’suoi 
ministri; ma limitatevi a parlare dc'Voscovi, preti e diaconi 
senza far parola degli altri ordini: direte con bel garbo, e 
senza tuono di discussionc, cbe iii ft la vera Ciiicsa dove si 
trova la aucceaaione apostolica: se egli ft puseita dovrfk con- 
venire senza restrizione alcuna su questa dottrina. Allora 
voi, per meglio accortarvi, parlatc dell’episcopato come di 
cosa di divina istituzione nella Cbiesa, e toccate con buona 
grazia la dottrina della superiority de'Vescovi sopra i preti 
per diritto divino; parlatc della potestd dclle chiavi, e del 
potere di asaolvere i peccati, lasciato da Gesii Cristo ai mi¬ 
nistri della sua Cbiesa; potere chc nella Chiesa si conserva 
per la successione apostolica, e si trnamette per la regolaro 
ordinazione: entrate poscia a parlare della confessione au- 
ricolare; ma su questo punto non citate passi della Bibbia; 
limitatevi a dire cbe l'uso di exsa riinonta ai primi secoli 
della Chiesa, e ditc cbe il nostro P. Marclii ha scoperto i 
confessionali nelle catacombe, c vedrete cbe questa scoperta 
lo interessera. moltissimo. 
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" I Puseiti, figliuol mio, non biuogna prenderli con la 
Bibbia'. essi ammettono l’autoritii della Bibbia, ina la am- 
mettono come noi per autoritik supremn, non unica: essi 
ammettono altresi 1'autoritA della tradizione, l'nutoritil della 
Chieaa, la interpretnzione de'padri; e sopratutto si occu- 
pano delle antichitii ecclesiostiche: cssi ripudiano ilprinci- 
pio protestante del libero esnme; per cui vedete bene che 
essi sono molto vicini a noi. Avvertite bene perd, ve lo ri- 
peto, di nan prendere con esso il tuono di discussione, nd 
di dimostrare troppo zelo. Acccrtatevi s’ egli conviene in 
queste doctrine: se ci conviene, d puseita; ed allnra io vi 
consiglio di non innoltrare piu la vostra conversazione, 
senza prima consultarmi. ” 

,e Perdonato, padre mio, interruppi aflora, i Puseiti am- 
mettono veramente cotali dottrine? ” 

" Ammettono queste, riprese egli, c molte nitre ancora. 
Ammettono per esempio laadorazione della eucaristia, sob- 
bene non vogliano ammettere la trnnsustanzinzione: am¬ 
mettono, sebbene con qualchc restrizione, il culto della croce 
e delle immagini: ammettono le pregliicro pe'morti: della 
giustificazione ne parlnno quasi negli stessi termini del Con- 
eilio di Trento: lodano i voti monastic!, ed il celibnto dei 
preti: desiderano il ristnhilimento de'conventi, e ne hanno 
iondati (VI): si servono di coronc, dicrocifissi, di medaglie; 
accondono le candele sui loro altari, eli ndomano con fiori; 
lodano generabnente tutti quegli usi della nostra Chiesache 
possono giuatificarsi coll'antichitd, e desiderano riunirei alia 
Chiesa romann (mediante una qualcbe transazione), dnlla 
quale i loro padri si sono imprudentemente separnti. E no¬ 
tate bene che i Puseiti non sono come quegli ostinati Me- 
todisti (VII), i quali si attaccano alia Bibbia, e forti 11; non 
vogliuno nccordnr nulla cbe non Bin nclia Bibbia. E cosa 
terribile dover combattere con quella gente : nm i Puseiti 
sono molto pid mgionevoli: essi ammettono V (tutor itd della 
Chiesa, e tulto quello cbe pud provnrsi con le antichitd ec- 
clesinstiche." 

“ E perchd, padre mio, non si coren allora di farli dive- 
niro cattolici? Mi sembra che ammettendo essi tali princi- 
pii sarebbe cosa faciliasima convertirli alia nostra santa rc- 
ligione. ” 

“ Non vi d nulla di pid facile, figliuol mio, che In con- 
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versione di un Puseita: se egli vuol essere logico, bisogna 
die sia cattolico. Ammettendo, per esempio, che la sola 
Chiesa vera £ quella che ba la successions apostolica ne'suoi 
ministri; successione che si trasmette per la imposizione 
dclle mani do'Vescovi; quale ne £ la conscguenza? Non pud 
essere die questa: la Chiesa romana d la vera Chiesa, per- 
cho. essa ba cotalc successionc. Aimnettendo essi che la re- 
gola di fede non h nella sola Bibbia, ma che essa si trova 
anche nella tradizioue, e nella autoritu della Chiesa; ne 
viene per conseguenza die tutte le Cliiesc protestanti, le 
quali non ammcttonoaltra regola di fede che la Bibbia (VIII) 
sono ncll’errorc, e la sola Chiesa romana 6 nella veritd. 
Quindi voi vedete bene che un poco di lagica basterebbe 
per rendero cattolici tutti i Pusoiti che volcssero ragionnre 
in buona fede. 

Ma credete voi che sarebbe agire per la maggior glo¬ 
ria di Dio, cercando coovertire al Cattolicismo i Pusoiti? 
No, figlio mio, il movimento puseita non bisogna distru^- 
gerlo, ma bisogna conservarlo ed alimentarlo: esso ha gih 
trova ta buonn accoglienza nell'aristocrazia inglese, nel clero 
anglicano, nel parlamento, c forse anche pid in alto: nu- 
driamolo abilmentc, anziebb distruggerlo, o produrrit infal- 
lantemente i suoi frutti. Questo e cercare la maggior gloria 
di Dio! Ma supponetc die tutti i Pusoiti divenissero catto¬ 
lici, ciu sarebbe un piccolo bene, ma un giandissimo male: 
5 Protestanti si allarmerebbcro, c le nostre speranze, e le 
nostre fatiche per fare die con questo mezzo la nnzione in¬ 
glese torni nel seno della nostra santa madre Chiesa, sa- 
rebbero svanitc: e tutto il nostro gnstdogno si ridurrebbe a 
far dicliiarare cattolici un qualche migliaio d'iudividui che 
giii lo sono nel cuore .-enza aveme fatta esplicita diebiara- 
zione. Di tanto in tanto 6 bene che un qualchc dottore pu¬ 
seita si dichiari cattolico, occid sotto le nostre istruzioni 
possa condurre meglio il movimento; ma non & bone che vi 
vengano molti. li Puseismo b un testimonio viventc in mezzo 
ai iio-stri nemiui, della necessity del Cattolicismo; eun tarlo 
che, abilmentc conservnto, come noi ci sforaiamo di fare, 
roderil il veccbio Protestantisiuo fino a distruggerlo. L’ln- 
ghilterra deve espiare il gran peccalo della sua separazione 
da Roma, e lo espieni, siatcuc certo: so quello chc dico, ma 
non posso dirvi di piu. " 
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“ Ma intnnto, padre mio, tutti i nostri buoni amici pu- 
eeiti che muoiouo, vanno dannati, moreado fuori del grembo 
della santa Chieaa nostra madre: e queato a me pare an 
gran male. " 

“ Non vi date pena percid, figlio mio: i nostri buoni pa- 
dri che aono in Ingliilterra provvedono a questo ineonve- 
niente, se pud chiamarsi tale. Esai sono muniti di tutte le 
facolta dal noatro santo Padre, per riceverele abiure de’mo- 
ribondi, quando cid ai pud fare con prudenza e senza stre- 
pito: quando poi non si pud, pazienza: la loro dannazione 
non ci pud easere imputata. Voi lo anpetc bene, il fine giuati- 
lica i mezzi: il nostro line & santisaimo, ed d la conversione 
della Inghilterra; ed il mezzo pih acconcio per conseguire 
un tal fine d il Puseismo (IX). Voi che ora uacite dai aanti 
esercizi,sapete che il nostro santo padre Ignazio inaegna, che 
tutti i mezzi sono buoni quando conducono al fine. La pru- 
dcnza, che d la prima delle virtu cnrdinali (X), c inaegna che 
ai deve alio volte permettere un male minore, occid ne venga 
un bene maggiore: cow I’infermo permette che gli aia am- 
putatn la gamba, per salvare il reato del corpo: nello ateaso 
modo bisogna che noi ci raesegniamo a vederc la danna¬ 
zione di un qualche centinaiodi Puseiti, accid la Inghilterra 
un giomo sia convertita. Quindi seguite il mio consiglio: 
non vi date tanta pena per convertire quest'uomo; condu- 
cetelo qui da noi: il P. Marchi lo condurra alle catacombe, 
e gli fard conosccrc quemonumenti dell'anticbitd. cristiana 
che sempre piu lo confenneranno nellesueopinioni, edegli 
potrd fare molto piu per la nostra santa Chieaa in Inghil¬ 
terra come Puscita, che come Cattolico. " 

Ti con Tessa, cn.ro Eugenio, che io non rostai molto per- 
auaao dc'ragionamcnti del mio maestro: e sebbene vedeaai 
in essi una prudenza profonda, ed al disopra della mia ine- 
sperieiiza; pure sentiva nel mio cuore un nonaochd, che 
m'impediva di seguirc que'eonsigli alia lettera, come avrei 
dovuto. Vi penaai sopra buona parte della nottc, e mi de- 
cisi di scrvirini di que'eonsigli solo in quanto mi potevano 
condurre alia conversione del mio Inglese, alia quale non 
mi sentiva disposto di rinunziare. 

Prcsa queata decisione, nella mattina aegnente andai a 
trovare il mio Inglese, il quale mi occolse con aommn gen- 
tilczzn, come Be fosai stato un suo vecchio nmico. Incomin- 
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ciaramo la nostra conversazione intorno alia religione. Non 
ti atari) a dettagliare questa conversazione, la quale si rag- 
gird intorno a tutti que'punti indication dal inio maestro, 
ne qunli il mio Inglese convennc quasi ecnza restrizione: 
allora volli andare pid innanzi. Egli ammetteva chela sola 
vera Chiesa di Gcsu Cristo d “ quelln aocktd visibile, stabi¬ 
lity il giorno della Pentecoste, che ha per fondatori gli Apo- 
stoli, per capi i loro successor!, e per membra tutti caloro 
che profcssano il Cristiancsimo " (*). Da questo principio, 
ammesso dal mio interlocutore, io ne traeva delle conse- 
guenze contro di lui; che ciod se la vera Chiesa d una societA 
vieibile, un corpo visibile, deve necessormmente avere anclie 
un capo viaibilc. Se, come egli ammetteva, i capi della 
Chiesa sono i successor) degli Apostoli, ciod i Vescovi; vi 
debbe altresi fra, di loro esscre un ordine; quindi un capo 
de'Vescovi, ed in conseguenza della Cliiesn, e questi non 
pud essere che quello fra i Vescovi il quale d successore di 
S. Pietro. 

Il signor Manson, che tale d il nome del mio Inglese, re- 
std alquanto imbarazzato; ed io gongolava di gioia, e mi 
compiaccva di non avere obbedito nl mio maestro. Il signor 
Manson vedeva che non poteva unnullare le conseguenzo 
che io aveva tirate da'suoi principii; che non si poteva lo- 
gicamente restore puseita, seuza ammctterc il primato del 
Papa, e tutte le sue prerogative come capo della Chiesa. 
Cercd di schermirsi alia mcglio dicendo, che la Chiesa ro- 
mana aveva degenerato in moltipunti dalla bulla e pura 
dottrina cattolica dell'antichitL lo gli feci osservare, che 
quand’anche cid fosse (Io che non nmmetto), non percid sa- 
rebbe men vera e men giusta la mia conchisionc: impercioc- 
chd posto die quella sola aia la vera Chiesa di Gesu Cristo, 
nella quale si conserva la successione apostolica; non essen- 
dovi dubbio alcuno sulla successione apostolica della Chiesa 
romana; ne siegue che la Chiesa romana d la sola vera: e 
siccome fuori della vera Chiesa di Gesd Cristo non vi d sa¬ 
lute; coai o bisogna appartenere alia Chiesa cattolica romana, 
0 andar dannato. 

Io non voleva e non poteva ammettere che la Chiesa ro¬ 
mana avesse degenerato dalla dottrina dell'antichitA; e ri- 
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peteva eon piacere questo termine di antichi tA; percbA, a 
dirti il vero, le controvcraie eo’Protestanh sono un poco 
fastidiose per noi quando si deve discutere solo con la Bib- 
bia: non ammcttendo voi Proteatanti nb 1’autoritii della tra- 
dizione, nt la interpretnzione della Cbiesa infallibile, noi ci 
troviamo sopra un cattivo terreno con voi. Ma quando oltre 
alia Bibbia ci ai ammctte la tradizione, l'nutorita, della 
Chiesa, e si ricorre all'antichitA ecclesiastiua per provare le 
dottrine, o gluatificure gli usi; allora 11 vantaggio A tutto 
per noi, e la nostra vittoria 6 certa. Domundai dunque al 
signor Manson qnali fossero quelle dottrine, nelle quali la 
Chiesa romnna aveva, sccondo il auo parere, degenernto 
dalla veneranda antichitA. 

Allora egli mi sembro alquanto imbamzznto: dissemolte 
cose piuttosto sconnesse ;nm dal suo discorsocompresi ch'egli 
parlava del culto in lingua latino, e della comunione sotto 
una sola specie: cose, egli diceva, che la Cbiesa romana 
ha adottate; ma che non si possono sostenere con 1'anti- 
chitA. 

Io mi accingeva a dimostrargli co suoi stessi principii 
che tali usi, benchA si potessero dire modemi, pure non 
dimastravnno che la Chiesa romana, avendoli, adottati 
fosse in errore: imperciocchA tali case non sono di quelle 
apportenenti nl damma, ma alia disciplina: ed avcndo, 
come egli stesso ammetteva, la Cbiesa, cioA i Vescovi 
insiem raunati, autoritA suprema sulle cose disciplinari 
della Chiesa, avevano avuto il diritto di cambiare quella 
disciplina. Per dire che que' cnnginmenti erano errori, 
bisognava provare, o che la Chiesa non ha outoritA sulle 
cose di disciplina, o che quelle cose nppartengono al 
domma, ovvero che le abbia combiate senza avere delle 
buoni ragioni. 

Era a questo panto del mio rag ion a men to, e gi A mi te- 
nevo certo della vittoria, quando il servo entn) per annun- 
ziare due visitatori. Ci levammo per riceverli, ed entrarono 
due signori: uno de’quali eraun giovane Inglesc, 1’altro era 
il suo aio, italiano, uomo di circa cinquanta anni. Presi al¬ 
lora congedo con grandissimo mio dispiacere. 11 signor Man- 
son mi domandA il mio itidirizzo, c mi promise ebe sarebbe 
venuto a vedermi per continuarc il nostro colloquio cbe lo 
interessava molto, e cosi ci lasciammo. 



Non vedo il momenta, caro Eugenio, di condurre alia 
Sne questo affare: la conversione di queat’uomo 6 certa, 
Quando egli earil venuto, ed avremo continuata la diacuB- 
eioue, ti scriverd aubito. 


Am* il tuo affexionatisaimo 



NOTE ALLA SECONDA LETTERA 


KOTA I, PAQtNA SB. 


Carto non vi e ocma pin facile par on prate anebo mediocre menle dolto, chc 
eondarra a] Cd ttotIciiancremuo uq minister. puaalta. So 11 Puecltn 6 In bnonafede. 
a vuole «ssrc loglco. hteegna che abbandonl la China par dlvenlr Oallnllco romano. 
I Puecltt fonnano on alstama dl tiunelzlone fra I Cnttollrl cd I proleatnntl ■ sal ion 
aono ne 1'ano nO I'allra; come »1 vedrl chlaro In appremc: i PuecHiditfcrlscoao poco 
o nulla dal neoattnllcl eeguecl dl Globcrtl. Boemlnl, Paeanglia e elmlll. 

KOTA II. TAOINA 99. 

TnUI colon) cbe ibnno gll ceciefai dl 8. Ignazlo, I' ultima glorao dl wwl gua- 
dngnano la Indulgcnea plenaeia con la romiaelooe di tuttl 1 pnccati: ■■ paanosa 

S. Pietro In Vaticano, o pregundn avonli I Mttc altari pHrilegiati della cblcca. 
NCTA HI. PAGIKA 83. 

H roanenleo dl Papa Iteoonico (Clemente XIII) 8 U plO hello dl tulll I man- 
aolel do' Papl cbe aono la 8. Pietro. 1) Canhva ba tnoelrnlo In caeo quale ora la 
peecnaa <kl n» *«iU> Earn t .eeupmto dl It. (modi .Lear. Hot qu.Un dl l l.ment. 
che eta genulleaso in alto di pngarc: qnclla della ndlgione (ha ale in piodl In alil- 
tudlue maataaa » qo.Ua d-l *-olo drtta aenr (he Mr panma f nna trerado uaa 
fttr* nrrrarlata Nd mpodell nma «t i on I — n tellero can dne Hgan , mpprmefi- 

meoU XIII Ktl bwmta. al dne kail della pmU. a I aoew Air Ir-ul di una aie 
prondento bcllezzo. 


KOTA IV. PAGLSA 8fi. 

Qucstn ntiana dollrina Iniorno alia nforroa religions del socolo XVI i eoetenuta 
dal pualll inaleai. a.dal aaonaUafict. I quail ciaaencwi quaei In tullei «r pnmttl 
Km 8 logloa Kao ael an oeeta f*eato: aa do» al baem la rtlrana rallgkaa aupra lean 
aaal.nl Sol ermilato lame rbe U new «f—. dl eUraa wqou non d.i i.W- 
otecrc an: ll: .51*0 cbe nr I serum dl richlaioore la rellgiunc ai euoi prlml piinclpil del 
Veug-lr. fern eUMma haeau «i leaiaaeieml a nci -=.iea elm alia.. LI k dielaeU 
dat crWU.nmi.ne. U religion. i 1' .p.m ill CM-; cone dunqv. V notn. peek tranel- 



gem ml comandi d! Dio? Per sol 1' uniea riforms rcligiotta poasiblic, giueta c eanlii 
2 quella la quale ricbiama&ac il ciiatianesimo ai Buoi principii, o senna trniutasiono 
di sorta, riatabilusac il crialianeaiino apostolico primilivn, come fu atnkilito da Ciosd 
Crialo c dngli Apaalol). lagliendo to tie quanto yli uornini vj hoooo afiginslo, o ri- 
stabilendo lulls quella die gii uosiisl vi basso loUo. 

NOTA V, PAOINA 86. 

La cducnzloiio eke b: ilu no' scminarl a no' collcgi rigiuvrdo a' ProtcaLonLI 6 
quoofa: 1 ProleatAnti AO no nemlcl di Dio c degll noioini: wed odlnno la Chieen ro- 
mnna, c apecInlinento t mid) minlslrl' s' inargna clio ik pussono '-.-V ru Proloslanll 
die aicuo In bnonafi.de ncllA loro religiose; ma is quanto ai lure minialri, eeel 
ftanns di ettaere sell' errore, c vl nvlano per antinadime. e per ailio centre la Cbit&a 
ramaiia. Lntero e Calvino aono ilipinti come doe BeclicTsli di primn online: qabtdi 
una Ktudeute di loologin non pub figurarui no' Proloslasli. c i ;r . ialini'iito' nc' minl- 
ntri ebe liomini di malafedc, cd avverSArii dichiarati non sola didlc doLlrinc, ma 
onchc dnllo poraenc dc'prcli. 11 a ei parlors pin diDueamente della doltrina isao- 
gnala dn' teobgi riguardo al Protealnnluino nelln sola qimrla alia bc*U Lcllorn. 

NOTA V], PAOINA 87 

Lo Bliore dctlo miscricordin (aijtcre of mercy) aono una bailoiionn dello auore 
dl earlbi, c sonauna retalatiliuionc monastics in mono alia Inghillerra profostanlo. 
IsUluiiunc crcaln e nolrila dal Puacitl. Del convcnll dello auore della mlaericonJia 
ai oaaervano tulto lo regole monaalichc do'conrenll cattnlici ilollo more dl carl6i: 
proiuosaa di caiitlU), di poverlil. di olibedlenio, Benin per* farnu aoiennl voti: plu 
prumenia di minlenere il score to «opr» tulto qscilo eke ai fa ncl con cento. Lc snore 
debliono came la monadic porta re tin obita uniforme. cil neere eel lore petto una 
plccula ereco dl I eg no: nelln cappclla del convento tl 6 u» altar* dl niarluo aoptn 11 
quale i nn crocifl&sc. cd on qmulro della tundannn, c In lie lc auorc par&anrio avantl 
1’allarc, delihono inoklnand alia immaginr. lull’allot* anlnnn eandclc In pieno 
giomo, c eono ndcrsiti con fieri, I qnali. secondo i glorni. debbono imilnro I calori 
della Ckiean romana: al fanno lo fcale defiant!, o le vigilic. Lc lure pregkierc aonn 
cotno quelle del hreviarlo romonn; mallnlinn. land!, ptiniA term, scota. none, veepro. 
c corapicta: Incnnlcssione. Iwuiolmiouo. e In iKuitcnrn tonn in u»o in qno'nimm- 
atcri: come onenra la Inrnenxinnc de' santi, c In prngkiora pc’ morti: ai uaano corone 
e mcdnglie: in&ammn nnn rl eono cha piccole dlflercnze fra tree ed i luonnatcri cat - 
lolici. Ultimamcstc I poaoiti hnnno rwtabilito 1'online mnanalico do' benedettini: 
e V) aonu Id IngkiUcrrn, ollre tanli fruli o monoche CAlLolicke, audio i fintl bene- 
detlini preleatanli: cd nn ramcuo poselta conocclulo satin il noma dl Padre Ignaaio 
o l'abate dl coUstl mcnoci prolealanti. Eoco fin dove u glnnto il Puesiaino! Atten- 
ilnno nncorn gl’Ingleai: 1‘nriatorrozla nsglicaoA conllmii ad InnfTinrn In funcaln 
edera del Poselamo, p l'lngbilterra ai penliiAdi non aver* losoialn secern* qnollA 
planta; ma ec ne pentinl quamlo non nc sari) pit) I) tempo. 

NOTA VII, PAOINA 87. 

Soso cliismntl Melodisti dn' C'altolicl, e da' Proteslonli niuionall, quel Cri- 
atlanl, 1 qnali slanno fortemente e lenoceioenlr ottnemli alio dnttiinc della Dibbiu, 
o mennno una vita tonformc ai principt ed alle dottrinc del VAngela. 


































46 

soIutoq: 2n raddolciro 11 cattoliciexno, a rawiclnarlo per quanto a pmadbilo a] pneci 
atno, per fare pel una fuelooo quaodo J puadBmo £l airii piu propagate. 

I linnet Ingleal kI genrdion bene dal pcricolo dal qUDla *ano mlnncclall*. gi ram. 
mention elb ebc esti etauo prlma della rilorma, u ricordlno cbe emaacipoti 

larauajdoae! Kiflellano anccra clio il caltoliciomo non e solo uni religlone, 111a eba 
|j anche un pariilo pallllco cbe be a cn|io un eovrnno: qultidl Be la emandpanlooe 
do' ealtelki e dal lalo rellgioao una glunlleia; coneldernlo il caUelicir.mil coma par* 
Li to politico pub ceecrc. cd e un voro peritolo pur il par»u. 

KOTA X, PAG IN A 3U 

la vlrtd Boooetlu la Chleoa rotnana a: riducono a suite* cere coan Ineegna il car¬ 
dinal Bellarmlno net euo catcchiamo approvato da tanti Papl. « Lu vlrto aono In 
gran numeral mn 1c principal!, cd alio quail si rlducona (ulle 1c all re, sono sett*, 
ulu4 Ire Teolugnll, Fade, Sperannn e CarilA: u quatlni Cardlnall. Prudanea, Oiuall- 

zia, Fertuaaa a Tumpetania.La I'rudenaa e la prlma della qnattro virtu Cnr- 

dinali, lo quail liaono qu«lo nusc; pcrchii aono quattro vlrlil principall, e coma 
font! di iutUi to allrc viitd moral! ed nmana ». 






LETTERA Ill. 


IL VALDESE ED IL QESUITA 


ENRICO A.D EUGENIO 




DjcumW 184*1 


Mio caro Eugenio, 

Vi & qui in Roma un proverbio, il quale dice: " L'uomo 
propone, 0 Dio dispone, ” equeato proverbio b! verifies oggi 
in me, Io mi proponeva la converaione al Cattolicismo di 
un Puaeita, e Dio ha diaposto di farmi forae strumento della 
converaione di altri due Protestanti. Eppure, lo credereati 
mio buon amico? le oppoaizioni a cotali conversion! le trovo 
piuttoato dalla parte de'miei maestri,che dalla parte de'Pro- 
teatanti: peri i buoni padri agiacono com per prudenza, non 
per altro motivo; ma pure tanta prudenza non posso cora- 
prenderla. Bast a ear A quello che Dio vorru; io metto tutto 
nelle sue mani, ed a te come mio amico d'infonzia, voglio 
confidare tutto, aicuro della tua discrezione. 

Ti raccontai come mi aeparai dal signor Manson per l'nr- 
rivo di que'due forestieri. Quando mi aeparai era il mezzo- 
giorno. Due ore dopo, ricevo un biglietto del padre P. che 
e uno de'miei maestri, nel quale era iuvitato a portarmi la 
stesBa sera da lui al Collegio romano, avendomi a par- 
lare di cose intereasanti. Io mi recai all'invito, all'ora indi- 
catami. 

Il padre P. mi accolse da principio con un po‘ di sus- 
aiego; ma poco dopo riprendendo il suo solito tuono pater- 
nale, mi diBse: 

" Figliuol mio, gli esercizii di S. Ignaaio vi hanno poco 
giovato, mi pare. ” 
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Fui mortificato di quel rimprovero, cbe mi pareva non 
aver merits to, e pregai il padre a spiegarsi. 

“ Coaa avete fatto questa mattina? " 

Allora incominciai a raccontargli candidamente la con¬ 
versazione avuta col signor Manson: ma egli m'interruppe. 

“ So tutto, ed & percifl, figliuol mio, clie vi ho fatfco ve¬ 
nire da m<j. Voi non avete voluto seguire il mio consiglio; 
vi siete messo a disputore, ed avete rovinato tntto. " 

Mi era impossible comprendere le parole del buon pa¬ 
dre; io teneva quasi in pugno la vittoria sul mio Inglese, 
ed il mio maestro di teologia mi rimproverava, emidiceva 
di aver tutto rovinato. Lo pregai di apiegarsi meglio. 

“ Figlio mio, rispose il buon padre, se vi foste regolato 
secondo i miei consigli, la vostra visita non sarebbe stata 
cosi lunga; que’signori cbe sono giunti dopo non vi avreb- 
bero trovato li, e se vi avessero trovato non vi avrebbero 
trovato in aria di discuHsione: la loro visita si sarebbe pos- 
sata in una visita di complimento, e tutto sarebbe finito 
bene. Ma sapete voi cos a b accaduto dopo la vostm par- 
tenza? Quei due signori ban voluto sapere di cbe parlava il 
signor Abate (I) che era tanto riscaldato. Il signor Manson 

10 ha detto, e cos! £ venuta voglia anche a loro di entrare 
in discussione con voi." 

“ Oh! padre mio, interruppi, tanto meglio; la verity & 
dalla mia parte, ed io non temo nulla. ” 

“ Prcsunzione, figlio mio, preaunzione! Yoi non sapete 
con chi avrete a fare: quei due non sono gill Puseiti come 

11 signor Manson; ma sono due Protestanti ostiuati, i quali 
vi attacchoranno con la Bibbia, e voi non saprete cosa ri- 
spondere. La Bibbia inteipretata nel suo vero senso, ciofe 
in quello cbe le di la nostra santa madre Chieaa, distrugge 
tutte le eresie; ma quando disputate con coloro che non 
ammettono quel senso, vi fanno vedere che la Bibbia e con- 
tro di noi, La santa madre Chiesa non permette neppure 
agl'inquisitori di disputare con gli eretici sulla Bibbia sola. 
No, figlio mio, se avete commesso il primo errore, non com- 
mettete il secondo: ritiratevi da questa discussione; scusa- 
tevi sulla mancanza di tempo: adcsso voi avete le scuole e 
non potete occuparvi d'altro: procurate solo di condurre da 
me il vostro Inglese e non pensate ad altro. " 

Il discorso del mio maestro non mi aveva persuaso; ma 



pen sun do cJie mio dovcre era 1’obbedire, j>artii da lui deter¬ 
minate di non andarc piu dal mio Iuglesc; e sc eglimi nvesse 
eccitato a continuare la discussions, scusarmi con bella ma- 
niera. Ma, !o ripcto, l'uomo propone e Dio dispone. Le cir- 
coatanzQ in' impedivono di star fcrmo alia prasa risolu- 
asione. 

La mattina dopo, men tre tornava in casa dope lascuola, 
trovni il signor Manson che mi aspettava. Dopole politezze 
di nso, egli mi raccontd clic que’duc signori che avevano 
intci'rotta la nostra conversazione, avevano volnto sapere 
sopra quale soggetto discutevamo; cd avendolo saputo, ne 
avevano mostrnto uu grande interest, e dcsideravano con- 
tinuarla. Mi disse die il signor Sweeteman, il piu giovane 
di essi, era il figlio di un gcntiluomoingleseassairicco; che 
egli aveva conosciuto queslo giovane in Oxford, ovc era 
stato a fare i suoi studii; ma che essendosi innamorato delle 
dottrine del dottor Posey, il padre che era un nssiduo let- 
tore del Record (II) si era litto in capo che il suo liglio po- 
tosse divenire Caltolico; e lo aveva mandate a Roma, nclla 
persuasione che vedcndola covto ruuiana da viuino ne preu- 
desse orrore. A talc scopo gli aveva dato per aju il signor 
Pasquali, che era 1’altro signore nnziano che lo accoinpa- 
gnava. Mi disse che il aignnr Pasquali era un Piemontese 
nppartenente alia setta dc'Valdesi, il quale couoscendo bene 
ltoina, e la Cliiesa romnna, era ncU'impegno di most rare nl 
signor Sweeteman tut to'la corrnzionc del Cattolicismo. “Io, 
eontinuava ogli, non sono Cattolico romano, ma nou ini 
niacciono que'fanatici che trovano tutto enttivo quello che 
e nellft Chiesa romana. Certo la Chicsa romana ha degli 
orrori: ma essa merita rispetto, essendo la piii antica di 
tuttc le Cbicse cristiane. Siccbfe uniamoci per far conoscere 
al signor Pasquali il suo fanatismo. " 

Qucsto discorso era per me una forte tentazione per non 
obbodirc piu al mio maestro: pureebbi la forzadi resiatervi 
e mi scusai, dicendo che mi dispiaceva tnoltissimo non pa¬ 
tera entrare in quelht discussione; che il inio tempo era tutto 
occupato, che doveva seguire le inie lezioni che non mi la- 
sciavaiio tempo disponibilc. Sembra che il signor Manson 
fosse pago della inia scusa e non insists. ltiinasu aneorauu 
ill omen to: poi mi disse: *'Alnicno non mi negherete unora 
di tempo questa sera per premiere una tazza di fe con me: 



la sera non nvetc lezioni. " Mi pareva troppa dui-ozza i-ieu- 
sare, oil acceltiii I'invito. 

All’ora convcnuta anilai: mn il signor Manson non cm 
solo, come io creileva: il siguor Sweeleman ed il signor Pa- 
squali crano giii con lui. Io non aveva prevednto quell'in- 
contro: se lo nvessi preveduto, non sarci andato; mi poi- 
cke vi era, non mi parve conveniente ritirarmi: solo rin- 
nuovai nel mio cuoru il proponimeuto di non cntrarc in 
alcuna discussione, 11 signor Munson mi present^ nd am- 
bedue, sccondo la oticlietta inglcsc. Si pa rib di vane cose; 
poi il signor Manson comincib a parlare ilelle belle cliiese 
che si vedono in Roma, e dci stupendi monumenti dol- 
I'antichita specialmentc oecleaiastica; e conchiuse dicen- 
do, cite se que'dissidenti (III) che gridano tanto contro 
la Chiesa romana vedessero Roma, considcrnssero coscien- 
ziosamente i suoi monumenti, osservnssero i suoi magnilioi 
templi, la maestd de’suoi riti e della sun gerarebia, ccrto 
non gridcrebbero tanto contro di essa. 

“ Io sono di un sentimento tutfaft'aito opposto al vostro, 
dissc il Valdcsc; c sostengo clic un Protustantc di buonti 
1'ede clic vede Roma, e la considera quale essa e, trova ap - 
punto ne'suoi monumenti, ne’suoi templi, nella sua gerar- 
cliia, ne'suoi riti, fortissimi argomenti per condannarla e 
giudicarln dccaduta dalla pristine ledo predicata da S. Paolo 
ai priiui Cristiani di questa cittii. Aim dico che se un Cat- 
tolico siucero ed illuminato, non educato ne'pregiudizi, vo- 
lcsse seriamentc esaminure questo cosc, se volesse cssere 
cristiananicnto logico, bisognerebbe che abbaiidonasse la 
sua Chiesa ” (IV). 

Si disscra molte cose su questo proposito. Il signor Man- 
son sosteneva con calore la sua tesi: il Valdcsc freddo come 
il ghinccio noil cedcva un dito di terreno: il signor Sweete- 
inun ccrcava tenere la via di mezzo; ed io fremeva ncl xnio 
cnore, ma taceva perchi non voleva disobbedire al mio 
maestro. Pcrb pensava dentro di me, che sen7a disobbedire, 
avrei potuto entrarc a pnrlare, perchb non si parlnva punto 
di Bibbia, ma di monumenti c di riti. 

Mentro era in questa incertezza, il signor Swccteman di- 
rigoiidomi la parole, dissc: "Signor Abate, voi non dovre- 
stc taceie sopra una questione die vi riguarda cosi da vi- 
cino. ” “ Il signor Abate si tnee, disse il Valdcsc, perebb egli 
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sa bene die la ragionc e dalla mia parte, ma a Iui non con- 
viene coufessarla. 11 

A queste parole sentii salirmi un fuoco sul visa, ed un 
sentimento di santo zelo mi spingeva a sengliarmi su quel- 
1'ostinato crctico per insegnargli a parlar meglio della nostra 
santa religione. Non ricordai piu i prudenti eonsigli del mio 
maestro, e can voce soiTocata dallo sdegno, risposi: die il mio 
eilenzio era tutt'altro che una tacit a approved one: orapiut- 
tosto compassions per la sua ostiuazionu ncll'errore, che lo 
oonduceva a sragionare: cd io taccva percliA cotali safismi 
nan mi parevano degni di risposta. “ Come, soggiunsi, ve- 
dendo cotali monuroenti chc attestano della venerandaan- 
ticliitii dd Cattolicismo, potete voi conchiudere die csso A 
falso? l'orsechft una religione per cssere vera deve esserc 
moderna?” 

Tl Valdese in luogo di offenders!, mi porse la mano in 
segno di amicizia, e stringendo la mia nclla sua, disse: 
" Sempra piu mi confermo nella buona opinione che io aveva 
concepita di voi: voi 9ietc unCattolico sinecro: sieteentto- 
lico perchfe crcdete di easere nella veritA; se giungerotc a 
conoscerc di essere nell’errore, io sono ccrto che voi abban- 
donerete il Cattolicismo per giungere al Vangclo. ” 

Non puoi itnmaginare, naro Eugenio, quanto una tale 
proposizione mi o Henri case. Io abbniidonarc la santa rcli- 
gione cattolica! vorrei piuttosto morire prima di avero un 
solo dubbio supra la sua verita. Allora ricordai le esorta- 
zioni del mio maestro, e ne apprezzai la prudenza: mi pentii 
di non aver seguito i suoi savii eonsigli, c proposi di non 
piu imbarazzarmi con eretici di tal fattn. Pensnva al modo 
di uscire al piu presto da quclla casa, per non mettervi 
giainmai piii il piede; o mi coutentai di rispondere che il 
signor Pasquali era le inille miglia loutano dal vero nel suo 
pensare al mio riguardo. 

" Ebbene, ripreso il Valdese, alia prova: io vi propongo 
una disfida, non di parole, ma di fntti. Voi avrete la bontA, 
di condurci a vedere que'monumcnti che, seeondo voi, pro- 
vano la veritit del Cattolicismo romano: li esamineremo in- 
aieme; ed io vi do la mia parola d’onore, chc se con easi vi 
riuscira a convincermi della veritA del Cattolicismo, io im- 
mediatamente mi faccio cattolico: all’opposto se a me rie- 
acirit convinecrvi del eontrario, voi larete quello chc vi det- 




11 1 la la vostra eosnenza. Mil so voi no.: aerettate una dislida 
t'os'i rngioncvole, c tutla a vostro vanlaggio, ini permctte- 
rute «li credere che voi sictc gi;i pcrsuaso di avere il torto. " 

Per quanto on tale progotto mi arleseassc, pure risoluto 
di obbcdirc al mio maestro, ini seusnva sulla maneanza di 
lempa: ma il Valdese mi fece osservare die trattnndosi di 
condurro alia vcritii tre nomini cho io eredcva nell'erroro, 
si doveva sacrilicare a questa grande opera qualunquealtra 
occupazione: inoltre mi foec osservare che avoido gia inco- 
minciata la discussione col signor Manson, la seusa della 
mancanza di tempo scmhrava an prctrsto; cd in realtii io 
non potevn piii ritirarmi coscicnziosamcnte. D'aUronde, mi 
<lisse, nonton nbbinmo fretta; se piace a Dio, pnsseremo lin- 
verno in Boma: voi il giovedi non avetc lezioni: avrctc quin- 
diri giomi di vacanze per il Natale, died per il carnevale; t'.i 
dareto dunque i’giovedi, e 1c vacanze, c eosi non oecnperete 
con lioi il tempo destinato ni vostri studii." Io non aveva 
piii alcuna sensa onesta da opporre; qnindi acccttai, e si 
eonvenne clic il prossimo giovedi si sarebbe ourlnti insieme: 
q nella sera era nmrtedi. 

Il moreoledi nndai alia scuola, e mi avvidi cho il profes- 
sore mi gnardava con occliio bieco, ed iiitroduceva nella 
lezionc delle frasi che ini ferivano, c, pronunciandole, mi 
fissaia con uno sguardo significant!:. “ Possibile, dioova 
l’ra me, ch'egli nbbia saputo il fat to di ieri sera! chi runi 
potrehbe averglielo raccontnto?' Dopo la lezione progai il 
prafessurn di nscoltarmi per un momento. Quando fummo 
soli, mi rimpraverd fortoinente per la mia disobbedienza; 
e “ Ha date, mi disse, io lion vi garantisco dalle terribili 
conseguenzc che ossa potrebbe averc per voi." Fui ntterrito 
dai rimproveri del bnon padre: ogli mi volgevale spalle per 
laseiarmi; ma io mi gettai a'suoi pied:, strinsi lesue ginoc- 
chia, c tan to pregai, lino a che si commute, c riprese il suo 
tnono mnorevole. 

“ Ebheuc, mi disse, vediamo sc c possibile, di porre an 
rimedio alia vostro imprudenza: ma vi ginro die d perl ul- 
tima volta cbe vi consiglio; se voi non obbedito punt uni - 
meiite, vi abbandoiio a tulte le conseguenzc della voslra 
imprudenza. " Io promisi obbeilirlo pnntu.il mente: cd allora 
il buon padre mi condusse nella sun camera per ilarini tutte 
lc istruzioni opportune. 



To ti Jieo tutto, caro Eugenio, perchii tu sei l'ainico del 
uiiu cuore; e perclie tu conosca la prudcnza di que'buoni 
])adri, i quali, conoxcendo la mia poca csperienzu, etemendo 
della mia giovinczza, mi d&vnno buoni consigli perchb po- 
tessi uscire con onore da qnesta dispute. 

Giunti nella sua camera, “Figlio mio, mi disse, giaeche 
siete entrato in quexto tcrribile impegno, bisognu cbe no 
usciate con onorc. Doinani andotc all appuntiunento; inn 
badutc bene, domuni solamente. Bisogna soegliere unpunto 
cbe sin. eapitale, che confer mi il Puscita, non attacclii il 
.signor Swectcman, e faccia andarc in bestiu il Valdese, e 
che non siadiflictloodexserc onorcvohncntcsostouuto. L’eaito 
di unu discussione dipende moltissimo dalla see!la del terna, 
e secondo i palli sta a voi a sceglierlo. Voi dovetc con- 
durre i vostri protestanti alia viaita de’ monument!; eb- 
bene dove pensato condurli ? ” 

“Alle eatacombe, "riaposi. 

" Non potreste .sceglicre di peggio. 11 Valdese vi dirii 
nhe le eatacombe erano cemeterii pubblici ove hi scppclli- 
vano c Gentili a Cristioni alia rinfusa: clioquolli non potc- 
vano esscre luoghi di sacre riunioni; cbe i Gentili custodi- 
vano con molta cura i loro cemeterii, o non avrebbero mai 
permesso che i Cristiani andasscro cola ft celebrare i loro 
mistcri da esai giudicati profani; e se voi gli mostratc le 
eattedre di pietra, gli altari cd altri monument!, vi dir.t 
che vi sono stati posti dopo, per la ragione cbe i Gentili 
non avrebbero pcvmesse ne‘ loro cemeterii quelle riunioni 
che non permettevano altrove: vi dirii tanle nitre cose alle 
quali voi non potreste risponderc. No, figlio lnio, fate a mio 
modo, non Ii canducete alle eatacombe. Il temadclle vostro 
ricerchc di domain sia S- Piclro, ed ecco il vostro itinera- 
rio. Gonducetcli a S. Pietro t« vhmdU; c la il P. Abate, 
che sara uvvisato da me, mostrera loro i daeumenti che 
dimostnmo quella cliiesu essere statu fabbrieata d.i Puden- 
zio Senatore, e consncrata dallo stesso S. Pietro: gli mo- 
streril anclic lc entene con le quali fu legato l’Apostolo per 
ordine di Erode e di Nerone. Di lit scendete al Fora rornano, 
dot to Campo Vaccino, e conducotcli al enreere iuamertino 
ove S. Pietro fu in prigione: salite poscia al Gianicolo, e 
nella cliiesa di S. Pietro in montorio, Mostrotcgli il luogo 
ove S. Pietro fu eracifisso: conduceleli a H. Maria in Tras- 



potlliiia, e nella quarla cappella a sinistra di chi entra, 
most rat egli quelle due colonne idle qimli furono legati i due 
Snnti Apostoli Pietro e Paolo e vi furono llagellati. Final- 
mente conduceteli ul Vaticauu a vedere i corpi de’ Santi 
Apostoli, e la cattcdra di S. Pietro. Da tutti questi monu- 
menti voi dedurrete facilmente essere cosa evidente clie S. 
Pietro ha seduto in Roma come Vescovo, e che 6 morto 
in quesla citta; e quindi clic i Vescovi di Roiua sono suoi 
successor!'; e siccome S. Pietro era i) prime degli Apostoli, 
ed aveva particolari promesse, cioe lc chiavi del regno 
dci cicli, il primatn, il diritto di confermare gli altri 
Vescovi, e la infallibiliti; queste cose da Ini sono passatc 
per diritto di successions sii Pnpi segueuti, i quali per 
una continun successionc sono giunli fino ai nostri giorai. 
Qui il Valdese vorrik fuggirvi, e vorrii argomentare con la 
Bibbia; ma voi lo richiamerete all’ordine: la dislida es- 
sendo stata proposta ed accettata solo per discutorc eui 
monumenti: il buon Puseita sari dalla vostro parte, non 
ne dubitate. " 

“ Ma credete voi, padre mio, cbe il signor Pasquali ceda 
cosi presto ? ” 

“ Non si trntta, figlio mio, di farlo ccdore: ci vuol altro 
per vincere la ostinazioue di un Valdese un poco dotto ! si 
trattn solamenente di farvi uscire con ouore dn.ll’ imba- 
rnzzo nel quale vi siete posto. Egli non cederii certo; ami 
vcdrctc clic incomincicra a cavillure copra questi rnonu- 
menti: voi allora vi mostrerete oficsu, per qualoke parola 
irriverente che certamente gli usciri di bocca: lo rimprove- 
rcrete di non esscrc stato ai patti: esagererele, sc ve no 
sari bisogno, il vostro sdegno; e li laacerete, e cosi vitrar- 
rcte d’ iuipnccio. ” 

10 so cbe tutto quello che dicono questi buoni padri 0 
alia maggior gloria di Dio, ma ti dico sinceramente, io non 
era contento di que’consigli. Mi pareva cho non vi fosse 
dirittura; e poi mi sembruva viltitabbandonarc cosi il campo 
sul piti hello. 

11 padre si-avvide che io titubava, e perouotendo legger- 
meute sulla mia spalla: “ Povevo Enrico, mi diceva amorc- 
volmente, siete molto sfortunato ! La prima volta cbe vi 
provnto a fare il missionario vi capita un Puseita cbe non 
dovctc convertire; ed un Valdese ostinato c dotto col quale 



non vi dovetc cimentarc. Mil non pordeto il coraggio, un’ul¬ 
tra volta avretc iniglior successo. ” 

Mil non potrei ?. 

" No, interruppebruscamente il padre; non potote e non 
dovctc fare altrimenti di quello che io ho detto. Sapcte voi 
cosa accadra ee non mi obbeditc ? Entrcrete in qucstioni 
dalle quali non potrnte uscirne con onove: dni inomuiu-nti 
hi pnsseril alia Bibbia; c con quolla maledotta arte die lianno 
costoro in manegginvla, iiniru chc il Puscita ei abbaudoncril e 
c-arncrd, protestaute; l'nltro si conferment sempre piii no'suoi 
errori; il Valdose tnonlera, e voi gli avrete data la vittoria. 
E di voi allora che sara ? Ricordntevi cbe a Roma esiste 
la inquisizione, non solo per gli erctici, mu anclie per eliiun- 
que porta il mcnomo danno alia 8. Cliiesa. ” Cid detto, mi 
npri la porta c mi congcdo. 

Le ultimo parole del mio maestro ini atterrirono. Andai 
in casa nssai preoccupato su quello che uvrei fatto; ed in 
cosa trovo un bigliutto del Segretario del Vicariato, che mi 
ordina di presentarmi al Vicariato subito, per sen tire al- 
cuui ordini di Sun Emincnza clic mi riguurdavuuo. 

Quando un ecclesiastico e cliiamato in quel niodo alia 
sogreterift del Vicariato, d segno olio 6 stuto nccusalo di 
qualche mancanza. Senza perdere un istnnte corsi alia sc- 
greterin; o que’ preti impiegati si scambiorono fra loro delle 
ocoliiate d’ intelligenzii, e guardarono me con un sorrisu 
sardonico. Domandai del Sig. Canonico sogretario e fui in- 
trodotto. 

Il Cannonieo segretario di cui ti period un prate dai 70 
a gli 80 anni, veceliio venerando, died 1' cseinpio e lo spee- 
eliio di tutti i preti di Roma: amato dal Papa, e da quasi 
tutti i cardinali, riverito, e direi quasi venerate da tutto 
il elero: predicatore zclaute, ooufessorc istancabile, lo trovi 
sempro egunlc a sc stesso dalla mnttina quando si leva per 
dire la messa, fino alia sera nella sua partita allc carte che 
inai non lascia (V). Il buon canonico mi Te scderc al suo 
finnco, e mi dissc, esse re moltodolcnte di doverini fnreun.i 
riprensione, ma die era obbligo del suo oilicio il Faria: e 
dopo molte parole sulla cautela e la prudonza cbe debbono 
usare gli ecclcsiastici per non coniprometterc la S. Cliiesa, 
mi dissc die il Gardinnl Vicario non era punto contento 
della mia condotta, per le fmpienli conversazioni che io 
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aveva n'Frotettuili; ed anoint; del Cardinal Vicavio mi 
ordino di eessare itssolutauiente da quelle conversazioni. 
" Voi xapete, soggiunsc i canoni dc'sacrosanti concilii III, c 
IV di Latoiuno cosainsognnno a riguardo degli crotici (VI); 
i'|ipure voi ieri sera avete preso il to con loro: ina vi pare 

lo non sapeva piu in ciie inondo io ibssi: accusato, rim- 
proverato, minncciato, c perdu; ? per un’ opera che a me 
pareva la migliore che avessi fatiain tutta lamia vita. Non 
potci piii resistere: il mio cuore era picno, c trobocco in un 
dirotto pianto convulsivo die mi soffoeava. Il canonico 
chiamd aiuto, cd i preti della scgretcria accorsero: fui soo- 
corso; c calmato alquanto, pregai il buon canonico ad ascol- 
tarmi: tutti si ritirarono, e narrai al cnnonico segretario 
tutto il fatto. 

Qua ml o ebbi tutto raccontato: “ lias.*i curat evi, midisse; 
il Cardinal Vicario era stato informato divorsamento; ma 
io credo.a voi: il vostro racconto ii naturalissimo, e tutto 
mi dice che lo cosa sta predsamente come voi la dite: e 
sebbene non sarebbe in mia focoltii caugiar 1‘ ordino del 
cardinalc, pure ne prendo la responsabilitd su di me: il car¬ 
dinals fc assai rngionevolc c si perxunderu facilmentc. Se- 
guitate pure figliuol mio i iinpegno preso; ma con prudenza 
per caritA. Voi non poteto in ncssun caso compromcttere 
la causa della S. Cliiesa, perclil* noil avete nessun comttero 
ufiiciale: solo vi prego di badaic per voi liglio mio: cotesti 
eretici sono pericolosi. Pritna d' incominciare ogni discua- 
sione dilc tre Arc Maria alia Madonna, che come c’ insegna 
la S. Cliicsa, sola ha uccinc fu!!c heretic; o poi non temete 
di nulla. ” 

Cos! parlo quell' ottimo pretc. 

Allom io mi trnnquillizzai, e decisi di seguire i suoi con- 
sigli piuttosto che quclli del mio maestro, e tornai in casa 
contento, cd ho impiegato il rcsto del giorno e la sera a 
scriverti questa lettera. Domani saiu hi primanostra visita 
alle anticbitA romane, e penso servirmi dclprogramma da- 
tomi dal mio maestro: dopo domani, se piaoe a Dio, ti scri- 
verd 1' csito. 

Am a il tno aflezionatissimo 

Ejjbico. 



NOTE ALLA TE11ZA LETT Eli A 


smI a t. rwHU *• 


In Roma si da il titoio di Abate a tutti coloro cbe vcstono abite ecdcsiaslico 
in ultri paesi d' Italia il titoio di Abate si da ad alcnnedignituccdesiiistichc: inaill 
Roma si da a tutti i preti sempliei, til aiirhcni rnguz&i die per freqiicntarc alcune 
scuolu sono obbligati ad indossiue la sottann. 

KOTA II. PAGINA 49. 

II Iltcord v un giornalc religioso inglrso orgnno di qudla parte della Cliiesa 
anglicana die si diiamn evnngdica: csso vuinbatto le dottriuc della Cliiesa alia, o 
speeiabnente combattc il Puseismo. 

KirTA m PauIXa •'** 


• tvt«a u. i.im 


KOTA IV. PAGIXA 60. 

Xel 18110 ho conosciuto in Roma un glovine dotto c coscienzioso die cm ve- 
nuto dal Bclgio in Roma per istudiarc tcologia e farsi prate. Per csscro pit! luntano 
dal uiondo, prose stanza nel convcnto dc’SS.dndici Apostoli. ove io lo anduva a 
visitant. Dope di esserc statu in Roma circa due mesi. parti abbandoimndo la idea d i 
farsi proto: c prima di partin' diaic a me. cli'cgli tomava al suo pacse scnndalizzato 
per tutto qudlu die nvcvu vednto in Roma; e part it a per non peril ere internraento 
la fedc, che senti va avrebbe periliiu se prolungnva ancoia il suo sqggioi no in qnella 
citta die per ironia 6 eliinnmta santa. 

Ma eome avviene, mi si dini. die molt! Inglesi oil allri forestieri, die vanno a 
Roum prolcstanti, dopo qunlelie tclupa direngono cattoliei? I.a risposln non 6 difli- 
cile per chi couoscc Romo. Parliamo prima dcgl" Inglesi. I.Tnglesn, pill elie quiiliin* 
que altro forestiere. anm parkin’ la sua lingua, e convcrsarc eo‘ suoi eoa.patriotti. 1 
Romani non sono molto portati per la lingua inglcso; c, cosa straua. meotre ltoum 
6 8cinpre picna d* Inglesi. quasi ncssun Romano conoscc quella lingua: quindi gli 
Inglesi che vanno in Roma sono onlinariamcntc in comunicnzionc co'rvttori dei 
eollcgi inglcso, irlondcse, o scozzese; collcgi ebe sono piu o mono sotto la direzione 
do' (iesuiti. II Wiseman, il Grant orano rettori del collegio inglcsc: il Cullen, urn 
primabr d’ lrlanda. era rettore del collegio irlandcsc. Frequentano altresl il con • 















































































LETTEHA IV. 


I M 0 N T U M E N T I 


ENRICO AP EUGENIO 


Mio caro Eugenio, 

Mi d riucreseiuto trovare nelln tua ultima lottera un so- 
spetto sulla mia coudottu. Tu dubiti die la ragione percui 
ho t.irdnto un tnc.se a scriverti, nunostante la mia promessa, 
siu stata quolla di non volcr confcssarc la miadisi'atta. Mo, 
cnio amico, io ancora non sono mai useito perdentc daila 
disputa, e spcro anzi uficirne viltorioso. Non ti ho scritto 
appunto, perelie non voleva noiarti scrivendoti discussioni: 
voieva aspetturo la decisiva vittoria, che non pud turdnrc, 
o quindi ti avroi serilto tutto. Ma poichd tu brami sapere 
tutti i dettagli, sono pronto ad accontentnrti. Io mi cstemo 
con te come con unmnico dal (more quale tu sei: non ti 
nnscondo nulla, neppure i pensicri del mio animo; si euro 
cho tu non vorrai compromettermi. Ecco dunque cosa ac- 
cadde nella visita dei monumenti. 

Andui il giorno convcnuto dal Sig. Man sou c trovaj gli 
altri due. Prcndemmo una carrozza. e suooDdo il program toa 
del mio maestro, condussi i miei amici alia chicsa di S. 
Pietro in vincrlix (I) Es.-,a e posta sulla puuta mcridioiialo 
del monte Esquilioo. Un bellissiino portico a cinque arcatc 
chiuse con eleganti canceili di ferro, apre 1’ ingresso alia 
inagnilica basilica, che d di una architcttura gaia insicuic 
c macstosa! Non ti dird nulla del hcllissimo qnadro di 8. 
Agostiuo opera del Guereiuo, ue dell’ altro rappresentaute 
hi liberazione di S. Pietro dal careen?, opera del Domeni- 



chiuo. II capo d' opera di Michclangiolo, cioti la statua di 
Mosd, destiuata per il mausoleo dj Giulio II, ecclissa tutto 
in quella chiesa. 

II Sig. Manson, il Sig. Swecteinan, ed io eravano incan- 
tati davantl a quella statua die dimostra fin dove posaa 
giungere il genio dell’ arte cristiaua. Il V aid esc peril sorri- 
deva della nostra ammirnzione; quindi percuotcndomi lcg- 
germente siilla spalla: " Signor Abate, mi disse, mi spiegiii 
un poco una cosa che io non comprendo. La vostra Chiesa 
dice che i tempi! eono luoghi santi, luoghi consacrati al 
Signore, case di orazione; ed applica ai suoi templi tutto 
cio che la Bibbia dice del tempio di Gcresalcminc: come 
dunque pud essa trasformurc i suoi templi in studii di belle 
nrti, o musei, ed csporli cosi alia profannzione di noi Prote- 
stanti, che entriaino in essi non per pregare, ma per vedere 
gli oggetti d' arte ? ” 

Risposi che le immagini erano nolle chiese per eccitare la 
devozioni nel popolo; e che piu erano belie piu rispondevano 
al loro scopo. “Luoghi comuni, inferruppe;non anticipiamo 
eulla questione delle immagini, essa verrii a suo tempo. Ma 
sebbene vi accordossi qucllo che yoi dite, questo monu- 
mento certo lion d posto qui per eccitare la devozionc; ma 
per onorare un endavere di un Papa." Alla c.isa del Signore, 
soggiunsi, si eonviene la maguiiicenza. “ Sta scritto perd, 
riprese egli: La mntitd e Mia nella tua casa inperpeluo 
(Salm. xciu, 5)." 

Passammo nella sacrestia ove ci aspettava il P. Abate (II), 
il quale ci accolse con molti complimetoti. Nella sacrestia vi 
c un bell’ alt arc in marmi, e sopra esso un armadielto fatto 
di inarm i preziosi, e di bellissimo lavoro. 11 P. Abate fece 
nccendcrc quattro candcle, si mise la cotta e la stola, apri 
1' armadietto, e netrasse una bell' urna di cristallo di roccia 
ove si conservano lc oatenc di S. Pietro. Il P. Abate, ed io 
ci inginoccliiamino innanzi alle snnte catene, e pregam mo 
in silcnzio; quindi baciammo quelle reliquic, cd il P. Abate 
richiuse 1' nrmadio. 

Dopo, cid spogliati gli abiti sacri, racconto che ncl quinto 
secolo Giovenale Patriarca di Gerusolenime dond alia im- 
peralrieo Eudossia la catena con la quale era state incep- 
pato S. Pietro in Gerusnlemine per ordinc dell’cmpio Erode: 
Eudossia ne fece un done al Papa S. Leone T, il quale av- 
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vicind quella catena con 1' altra con la quale S. Pietro era 
stato legato in Roma per ordinc di Ncronc. Le due saute 
catene, toecandosi si unirono, e divennero una sola catena 
che 6 quella die cola si conserva. Allora la imperntrice 
fece rifabbricare qaesta cliicsa: dico rifabbricare, perchd 
essa era giit una cliiesa fabbricata da S. Pudente, e consa- 
crata.da S. Pietro. Da qui il titolo di S. Pietro in vinculia. 

“ E poi ben certa questa storia ? " domandd il valdese. 

“ Per dubitare della verita di essa, rispose il P. Abate 
con gravita, bisognerebbe dubitare della stessa evidenza: se 
vogliono prendersi la pena di satire J1110 al mio npparta- 
mento, lard loro vedere i docunicnti che provano la veritu 
di essa. ” 

Salimmo allora all' appartamento del P. Abate, il quale 
trasse da'suoi scaiTali il priitio volume delle opere del P. Til- 
Icinont, e alia pagina 172 lesse queste parole: — La tradi- 
zione dice clic S. Pietro convert! in Roma il Scuatorc Pu- 
dente, clic dimoro nella sua casa, e consacrd in essa la prima 
chiesa di Roma, divenuta poscia S. Pietro in vinculia — 

10 era fuori di me per la consolazione, cd ainmirava la 
prudenza del mio maestro noil’ avcrc cos! bene diretta la 
mia visita ai monumenti. Il Signor Manson esclamd: '' Ah ! 
bisogna venire a Roma per istruirsi nelle antichiti ecclc- 
siasticbe ! II Valdese, con la sua solita freddezza disse: “ Ma 
clla crede, P. Abate, che rcnlmcnte Tillemont prcstsisse 
fede a quel fatto ? ” 

“ lonon so come se ne possa dubitare, riprese il P. Abate; 
Tillemont si fonda sulla tradizione. 

“ Ebbene, disse il valdese; mi lavorisca il secondo tomo 
del Tillemont. ” Avutolo, cored alia pagina 610, e fece ve- 
dere che Tillemont appoggiuva una cotalc tradizione sul 
libro apocrifo del Pnatore attribuito ad Erma (HI); e po¬ 
scia dimostrd clic tutti gli avvenimeuti raccontati in quel 
libro avvennero ai tempi di Antonino, ciob verso la meti 
del secolo sccondo: dal che si dedurrebbe clic se si dovesse 
prestar fede a cotesta tradizione S. Pietro sarebbe stato 
ospite di Pudente alia metii del sccondo secolo; ciod un se¬ 
colo circa dopu la sua morte. 

11 P. Abate cd io rcstammo annientati da queste osscr- 
vazioni: ciu nonostante il P. Abate non si perdc di coraggio; 
c tolto da un arntadio un anfiuo martirologio in pcrgaincna 



con le iuiziali in miniature, lo npri, c lease al 1” Agosto 
qucstc parole in latino — A Roma la conaacmzioiic della 
prima eiiiesn, fabbrioata e consacrata da S. Pietro Apo- 
stolo. — licco iin document© assai piii antieo clol Title- 
mout. 

II valdcse osservd il martirologio, c dai earattcri, eilelle 
miniature dimostro die csso era del secoloXIV “ Un (locn- 
mento, disse, di trcdici sccolinlmono posteriore al fatto die 
eon esso si vuole proenre, non prova milla. ” 

“ Ebbene, riprosc il P. Abate, eceovi la lestiinonianza 
del cardinal Bona, e inostrd il liliro di quel cardinale sidle 
liturgie (IV). Eceovi la storindi quests ebiesa scritta da un 
nostro canonieo. " Il Valdese interruppe: “ Tutte queste 
testimonialize sono piii recenti di qudla del martirologio. 
Mil non ci allontaniamo dal Tillcinont: eeco la pagina il>4 
di questo secondo tomo cosadice:legcalegga P. Abate: — 
Non si pud credere che i Cristiani abbiano avuto cbiese, 
ossia fabbriclie espressamente fatto per nulnarsi agli cser. 
cizi rcligiosi, che dopo la persccuzione di Severe, verso 
1' anno 230. — E potrei, soggiunse, citarvi tutti i pndri dei 
priini secoli per dimostrarvi con le loro testimonianze clio 
i Cristiani lino al terzo secolo non ebbero templi. ” 

Il P. Abate divenne rosso come una bragia: io sentivn 
lion potermi pin mode rare; ctl ncceso di sdegno dissi al 
Valdcse: " E snlla catena avreste forse qunlcosa da op- 
porre ? " 

“ Nulla affatto: bisognerebbe esscre privo di sens! per 
non vcdcro che quclla 6 una catena: ma per cssere rngiono- 
volmento convinti die quella sin la catena di S. Pietro, 
bisognerebbe rngionnrvi un poco sopra. Bisognerebbe sa- 
peve, per csempio, pcrchfe delle due catene (Atti xii, 0) cou 
lc quali era legato S. Pietro in Gerusalcinme sencsiacon- 
sorvata una soln: e 1'altra dove c audata ? Bisognerebbe 
sapere chi avesse conservata quella catena: furee Erode ? 
Forse i Giudei ? Forse i Cristiani ? Ma S, Pietro lnsciu lc 
catene in terra nella prigione. Sarebbe bene sapere come 
nella ruina di Gcrusalemme, quando tutto fu distiutto, solo 
quella catena fosse stata conservata. llignordo a quclla di 
Roma, biBOgnerebbe dimostrarc chcS. Pietro vi fosse stato, 
lochiS e un po' dillicilc. Sc lion e stato in ltoma non poth 
csservi inentenato. Ma posto audio die vi fosse stato; io 



domnuderoi: Chi ha conscrvata quella catena ? Neronc P Ma 
cgli, che sappia, non era cosi dcvoto: i Gristiani ? Ma chi 
avrebbe osato andarla a domandarc ? E sc lo avesscro osato, 
1' avrebbero cssi avuta ? E poi loro signori sanuo bene clic 
in qne’tempi il culto delle reliqnie era stimato unn idola- 
tria: basta ieggere Tcrtulliano, Origene, Giustino martire, 
e gli altri padri antichi, per pcrsuadcrscnc. Sicchii, caro Si¬ 
gnor Abate, audiamo pare a vedcre altri monumenti, nci 
quali potrete esscre piu fortunato; ma questi non mi per- 
sundono punto. ” 

Questo primo esperimento mi fece conoscere che io aveva 
a fare con un uomo che ne sapeva molto piii di me: cd al- 
lora dava ragiono al mio maestro, e cercava la via di trnrmi 
d‘ impaccio; e desiderava che mi fosse venuto fuori con ar- 
gomenti biblici, per accusarlo di non cssere stato a’ patti, e 
romnere la discussione con qualcbe onore. A tale effetto an- 
zicbe condurlo nl carccrc Mamertino, lo condussi alia chiesa 
delta Domine quo vadia. 

Poco lungi dalla cittd, sulla via Appia, vi h una piccola 
chiesa fahbricata nul luogo ove nostro Signore apparve a 
S. Pietro. Mn ntfinchb tu possa ben conoscere il fatto ti tra- 
scrivo la iscrizione sul marmo che si trova in detta chiesa. 
— Questa Chiesa e intitolata Santa Maria delle piante, e 
comunemeute Domine quo rad it. Delle piante b nominate 
per 1’ appari'/ione di Nostro Signore fatta in essa a S. Pietro, 
quando questo glorioso Apostolo persuaso, anzi violcntato 
dalli Cristiani ad uscire di prigione e partirsi da Roma, 
s'incamminfl per quosta via Appin, cgiunto a questo luogo 
s’ incontrb con Nostro Signore che s' incamminnva verso 
Roma: aliacui presenza mnravigliato gli disse: Domine, quo 
cad in ? (Signore dove vai ?); ed egli rispose: Vcnio Uomum 
itcTum arueijigi (Vengo in Roraapercssercrocifissoun'altra 
voltn). Intesc subito il mistero S. Pietro, e si ricordd che a 
lui ancora aveva predetto una tal morte, quando gli diede 
il governo della sua Chiesa: perd voltando il passo ritomd a 
Roinn, ed il Signore span, e liello sparire lascid impresse lo 
sue piante in un selce del pavimento della strode, e da qui 
prose questa chiesa il soprnnnoine delle piante, e dalle pa¬ 
role di S. Pietro il norae di Domine quo vadia... 1830. — 

Append arrivati avanti quel I a chiesa, il Valdesc si ferind 
a Ieggere la iscrizione che c sopra la porta: " Ferma il passo 
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o passeggero, ed cntr.i in questo e. Lropio chc troverai la 
piauta e forma di Nostro Signor Gesu Cristo quaudo s' in- 
contro con S. Pietro che fiiggiva dalla prigione. Si racco- 
mnnda la elemosina per la cerae 1' olio per liberare qualche 
nninm dal purgatorio ” (V). Dopo letta quella iscrizione, 
disse: " Non credo che il Signor Abate sia piii fortunato 
nella visita di questo secondo monumento. ” 

Entrammo: sulla parctc a dcstra di chi entra & dipinto il 
Salvatore che con la sua croce in spalla cainmina verso 
Roma: nella parcte sinistra vi is dipinto S. Pietro in atto di 
fuggire da Roma. Nul mezzo della cliiesa vi fc nna striscia 
di pavimento in basalto, per ligurarel' antica strada, e nel 
centro una pietra quadratn bianea, sporgeutenldisopradel 
pavimento, e su di essa vi d la figura delle piantc del Si¬ 
gnore; ed all intorno vi h scolpito il versotto del saluio 
“ Adoreremo nel luogo dove i suoi piedi si posarono. " 11 
Voldcao prose un’ aria molto seria, mi lancid uno aguardo 
di compassione, e senz’altro usci dalla cliiesa: il Signor 
Swecteman mi pan e scandalezzato anch' csso; il Signor 
Manson stesso non fu contento, e tutti uscirono dalla cliiesa. 

Io non capiva nulla di questo scompiglio. Uscii anch' io, 
ed il Valdese mi parld con una serieta che mi fece paura. 
“ Signor Abate, io sono cristiano, e non posso soffrire che 
sotto aspetto di religionc si ponga in ridicolo l adorabile 

S iersona del Nostro Signor Gash Cristo; e die si nbusi cost 
lolla parola di Dio (VI) per inculcare 1’ndorazione di uua 
pietra. ” Io voleva giustilieare la cosa; ma tutti mi dicdcro 
contro e mi tacqni. 

Tutto mi andava a male in quel giorno: nllora ripresi il 
programma del mio maestro, ed ordinai al vetturino di con- 
durci a S. Pietro in carcore. 

S. Pietro in carccre non is chc 1'antica prigionc Mamer- 
tina ridoltn a cappolla. Si scende per una sonla raoderna 
fino alia porta della prigione, sulla quale si legge ancora 
1' antica iscrizionc romana. Entrati nella priina prigione 
sotterranea, si scende per uua piccola scala alia seconda 
prigiono, chc 6 perpendicolarmcute sotto lo prima. Mentrc 
scendevamo per la piccola scala, feci osservare al Signor 
Manson sulla parete, 1' imp rant a di un profilo di viso limano; 
impronta che lu fatta dalla facciadi S. Pietro, quando ucllo 
sccnderc in quella prigione il carceriere gli die' una cefi’ata. 



e Jo loco percuotere con lu testa nulla pietra della puretc, la 
quale, ammollitasi al tocco della santa testa, riccvii la im- 
pronta della sua faccin. Nel mezzo di questa scconda pri- 
gionc sotterranea vi & un pozzo di acqua fatta seaturire mi- 
rncolosamente da S. Pietro, qunndo convert! i carcericri 
Processo e Martininno, e li battezzd con allii quarnntotto 
prigionicri. 

11 Signor Mmisou era pieno di venerazionc per quclln pri- 
gionc nella quale 1' Apostolo S. Pietro aveva dimorn to, ed 
aveva operati prodigi: voile gustaro quell'acqua luiracolosa. 
e conservarne una purok hottiglia, che compet'd dal cu- 
stode, per portnrla in fnghiltcmi. lomi crude va vittoriosa, 
ed in uscire domnndai ai Valdese se era persunso quello 
essere il carcere di S. Pietro. 

“ lo credo, rispose, die questo is i! carcere Mamertino; 
pcrchc questo veramente il postoovc era situato, Lasto- 
ria park di questo carcere e dice che in ukso crano rinchiusi 
solo gl’illustri prigionicri: quindi non poteva csservi rin- 
cliiuso il povero pcscatoro di Galilea. La stork ricorda i 
nomi do' prigionicri die ahitarono quel carcero; nia fraque- 
sti non vi i il noinc di Pietro nedi Paolo; nnzi riguardo a 
quest’ ultimo, clic fu veramente in lloma, lu storia degli 
Atti apostolic! (lice che non fu in questo carcere. La storia 
mi dice che colora che eutravano in questo carcere non 
uscivano mai vivi, ma vi crano strangolnti, cd i loro coda* 
veri, a terrore del popolo, erano preeipitati dalle scale Ge- 
monic che guardavaiio il Poro. Cos! noi sappiamo che in 
questo carcere fu fatto inorirc Giugurtn; furouo atrango- 
lati per ordine di Cicerone, Lentulo, Cctogo, Statilio, Sabinio, 
e Cepario enpi della congiura di Catilina: in esso fu ucciso 
fa'ejauo per urdinc di Tiberio, e Gioms ligliodi Simone capo 
de' Giudei fatto prigionioro da Tito: mancssun documento 
storico park no di S. Pietro, nii di S. Paolo. La storia dice 
che nessuno da questo carcere usciva vivo: dunque S. Pie¬ 
tro non vi 6 stnto, perchi! secondo voi non d uiorto qui. 
Innoltrc voi mi avete fatto vedero a Do mine quo vadis che 
S. Pietro a persunsionc dc'Gristiani ere uscito dnlla prigiono. 
Ma da questa prigionu non si poteva uacire, ed in essa non 
si poteva porlnrc con alcuno: non vi era nltio modo di cn- 
trarvi che per 1’apertura praticata in alto: la prima aper- 
tura metteva al carcere supcriorc che era pure iunecessibilc: 
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ma S. Pietro sarebbe statu ul carcere inferiore inaecosNibi- 
lissimo, ed ossolutamentc impossibilitato ad uscirne. Non 
si pud ainmcttere che lie uscisse per miracolo, come usci 
dal carcere di Gerusalcmme; perche allora non avrebbo 
potuto aver luogo di riinprovero die, secondo voi, ebbe da 
Gesii Cristo per esseme uscito. Sicchi vedetc bene che que- 
sto cnrccrc non prova nulla in vostro fuiorc. ” 

" 15 la figura diS. Pietro impressa sulla pietra? E l’acqua 
miracolosa ? E il battesimo dei prigionieri sono dunque 
tutte imposture ? ” 

“ Mio caro Signor Abate, non vi laseiate accecare dai 
pregiudizi; ma ragioninmo pacataniento prinia di ammettere 
come certi i fatti. La sea la, alia metii della quale fc la pre- 
tesa figura di S. Pietro e di costruzionc recente: quando il 
carcere Mamertino era una prigione, non vi si seendeva per 
quclla sc ala die non csisteva; ma si calavano in cssa i pri¬ 
gionieri dal fora superiore. Se dunque non vi era quella 
scala, S. Pietro non potc passarvi c lasciare la sua figura 
sulla pietra. In quanto al pozzo, non vi vedo un miracolo: 
dovnnque ei scava in Roma a quel livello si trova ncqua 
cite non e punto miracolosa. E poi cosa nssurdapretendere 
ebe Dio operasse il miracolo di far sorgere quell' acqua per 
battczzarc i carcerieri; i quaii potevano facilmcnte portare 
l 1 acqua necessarin al battesimo, senza bisogno che si ope- 
rassc un miracolo Finalmentc ft un assurdopretendcrechc 
insieme con S. Pietro e S. Paolo vi fossero in quella pri¬ 
gione altri qnarontotto prigionieri : primo perche quella 
era una prigione cccczzionalc come abbiam del to; e poi, 
disunite pure la prigione e vedrete essere assolutamentc 
impossible die in essa fossero potute stare cinquanta- 
duc persone; neppure se fossero state come 1c ncciughe in 

Nell 1 udirc queste ragioni, il Signor Man son get to via la 
bottiglia di acqua che nvcva coinpcrnta; il Signor Sweetc- 
jnau ridcvo, ed io mi mordeva le labbra per la rabbin, non 
sapendo cosa ri9pondere di solido a tali ragioni. Io sotio 
convinto die una buona risposta vi deve essere, ma io non 
la conosccva, e mi sdegnava contro il mio maestro die aven- 
donii dato il programina non mi avessn, prevenuto dellc 
obbiezioni del Valdese, e non mi nvesse insegnate le ri- 
spostc da farsi. 



“ Ebbcne, dissi, andiamo a vcdereil luogo ove S. Pietro 
lu crocilisso. ' 

" Volete dire rispose il Valdcso, il famoso tempietto di 
Bramante (VII) in S. Pietro Moutorio. Rispariniamo quclla 
faticosissirrui salita ai nosfcri poveri cavalli: cd ecco il pcrclik. 
Io ho buone ragioni per credere die non solo S. Pietro non <i 
morto in Roma; tna die egli non vi is mai venuto: ma 
qtiand’nnche fossi porsuaso die S. Pietro fosse morto in 
Roma, la vista del toro ove diciotto sccoli fd sarehhe stata 
piantaUi la croce di S. Pietro, mi lavehbc ridere. Clii pud 
credere clie quel furo fatto sul terreno, siosi conservnto per 
tanti sccoli ? Eppoi i cultori delle antiebitu eristiane die 
sono in Roma, sebbeuu crcdono die S. Pietro morisse in 
questa citta, pure non sono di oceordu intorno al luogo del 
huo martirio. Leggete Bosio, leggeto Arrigbi, c quanti mai 
lianno scritto sul martirio di S. Pietro, e vedrete die al- 
cmii di essi sostengono che S. Pietro fosse ucciso sul colic 
Vaticano, altri Ira il Vaticano e il Gianicolo, e quasi nes- 
suno crede cbe fosse sulla cima del Gianicolo ove 6 il tem- 
piotto di Bramante. Sicchfe 6 inutile cbe vi andinmo." 

Piii si andava innanzi, piii io mi trovava confuso c sco- 
raggiato: ciononostante siccome non aveva un motivo one- 
sto per ritirarmi con onorc, mi feci un po’ di coraggio, o 
condussi i miei compagni alia cbiosa di S. Maria in Tras- 
pontina Iippartencnte ai padri cnrmelitani. 

Entrati in chiesa cliiamai il l'rnte sagrestano accid ci 
mostrasse le colonne di S. Pietro. Io sperava die il fratc si 
sdegnasse sulle osservnzioni che il Vatdcsc avrebbe fatto, e 
nasccsse cost una contc.m cbe mi avrebbe data un buon 
pretesto per ritirarmi; ma invece accaddc il contrario. Il 
frate cl condusse alia quarta cappclla a sinistra, ovc appog- 
giate alle due pareti, incassate in Jegno, si conservano due 
colonne di innrrno. Una iscrizione in versi latini dice che 
cssendo i duo Apostoli Pietro e Paolo legati a quelle due co¬ 
lonne o Hagellati, gli apparve la immagine del Salvatore, 
che d su quell' altare, e parld loro per luugo tempo conso- 
landoli ne’ loro dolori 

Il Valdose sorrideva. Il frate sagrestano volgcndosi verso 
Ini gli disse; “ Ella dunque non crede che questo sia vero ? ” 
“ Per crederlo, rispose, desidcrcrei vedere un qualche do- 
cumento. La storia non ci dice nulla di questo fatto, c mi 



pare leggerezza crederlo senzn iwssium provn. D altromlu 
qucsle colomic fuvono trovate ncllo scnvnre lc fondamcnta 
di questa cluesa nel 15(13 :cio6 quindici seeoli dopo la morto 
di S. Pietro: chi dunqne quindici seeoli dopo ha potato afc- 
testnre it falto ? In quanto poi alia immagine la impostui n, 
troppo grossolana: ba~ta guardnrla per vcdorc che essa f) 
opera rclativamcnle vodema. Kppoi egli is fuor di dubhio 
die 1' uso dellc i inmagi ni fra i Cristiani incomineio molto 
tempo dopo S. Pietro. 

"Ha mgionei) signore, disso il sagrestano: in tanti anni 
che faccio vedere questecolonnc ai fores fieri, ne ho trovati 
pochissimi che vi lianno creduto. E neppureio vi credo: inn 
cosa vuol fare ? Ognuuo deve fare il suo mcsticre. ” 

Uscimmo dalla cliiesa, c fatti pocUi passi, il Valdo.se ei 
pregd di entrorc un momento con lui neilaprossima chie«a 
di S. Giacomo Scossacavalli (VIII). Eutrammo, cd esso ci 
fece vedere due grossi pezzi di marmo non lavornto, ed in- 
dicandoceli dieeva: “ Non vi i: aleun dubhio questa 6 pictra 
del paese: ehliene leggete. ” Era acritto soprn quc'marmi 
che S. Elena li aveva ]>ortati da Gerusalemine: olio uno di 
essi era V altaro sopra il quale Abraamo aveva legato il suo 
figlio Isacco per sacrilicnrlo; Pnltrocm V a]tare sopra iI 
quale era stato posto il bambino Gesii per esse re circonciso. 
“ Vedetc, HOggiunse qual fede possaprestnrsi ai monumenti 
die ai conscrvnno in Roma. " 

11 mio scornggiamento aumentava, e nel mio cuore pre- 
gnva la Yergine Maria, ed i Sauti Apostoli acrid mi aintns- 
scro. Giungemmo fmalmente a S. Pietro. Appena on trot i 
in chiesa il Valdese mi dis.se: “ Giacchc il Signor Abate ci 
liu fatto testd vedere due eolonne, ouch’ io voglio mostrar- 
vene una. ” Cid detto ci condusse alia prima cappelta a de- 
stra di chi entra, dettn la cappella della Pieta. Quivi si 
vede una colonna con uim iscriziouo. la quale dice, "cssero 
quclla una colonna del tompio di Salomone, alia quale si 
appoggiava Gesii Cristo quando predicavanel tempio. ' La 
Bibbia dice che ii magnilico tempio di Salomone fu distrntto 
interamente da Nabucdanetzar; diinodoelid quando fu ric- 
dificato da Zorobaliel bisognd iucomiucinre dnllo scavaredi 
nuovo i fondamenti. La storia dice, e Gesii Cristo lo aveva 
predetto, die del tempio che esisteva a’ tempi della sua vita 
terrestre, non restd pietra sopra pictra: come dunque si h 



eonservata questa colonua ? Ecco 1’ antichitu di cotali mo- 
numenti ! 

Non mi restava altrn, spcranza di convince;lo che fncen- 
dogli vedcre la cattedra di S. Pietro: lo condussi dunque 
dinanzi al mngnifico altare di essa. 

Questo grandioso monumento h collocato nell'abside della 
basilica, incontro la porta principale di ossa. Quattro statue 
colossali in ramc dorato, alta ciascuna palmi vcntiquattro, 
sostengono leggermento, e come in trionfo la cattedra di 
S. Pietro, la quale b dcntro una fodern di ramc dorato, con 
m.agnifici lavori di .scultura, e di cesello. 1 quattro colossi 
rapprescntano due dottori della Chiesa latina, ciob S. Ago- 
stino, e S. Ambrogio; e due dottori della Cliic.sa greca, ciab 
S. Atanasio, eS. Giovanni Crisostomo. Un gruppo di nngeli 
seherzando fra nuvolette derate servono come di corona ad 
una colomba trasparente rappresontante lo Spirito Santo, 
olio in mezzo di una grande finesta ellittica con vetri dipinti, 
sembra gettar fasci di luce sulia cattedra, e cosi stabilire 
una specie di comunicazionc fra essa cd il cielo. 

Tanto magnilico e sorprendente b quel lavoro che il Signor 
Swcetenmn che non lo aveva veduto fu attouito per 1‘ am- 
mirazione; ed il Signor Man son disse: “ Spero che il Signor 
Pasquali non avrii nulla ad obbiettarc soprn un monumento 
cosi magnilico. " 

“ Non ho nulla a dire dal luto della magnifieenza: non 
si potevn, fare di piu per nppagarc i sensi: ma avrei i miei 
motivi per credere clie quella sedia sostenUta dai quattro 
dottori, ed onorata di una festa particolare, anziclie essere 
la sedia dell’ umile Apostolo del Signore, siala sedia di So- 
limana Cali ffo di Eabilonia, o di Saladino di Gesusaieinmc." 

lo non potci pih rosistere a cosi orribile bestemmia: non 
so fin dove mi avrebhe condotto ii mio zelo; ma un tie- 
morc convulsivo mi prese, ed cssi mi ricondussero in casa, 
c fui costretto a mettermi in letto. 

Domani, se piace a Dio, ti scrivcro il resto di questa av- 
ventura. 

Il tuo amico 
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LETTERA V. 


ANGORA DE' MONUMENTI 


ENRICO AD EDQENIO 


Mio euro Eugenio 

Continuo soiv/a preauibolo il raceonto interrotto. 

II giorno dopo l'accidentc nccadutomi nella chiesa di S. 
Pietro, ricevo una lettera del Valdese, che ti trascrivo tale 
<|iiale, per dimontrarti sempre piii la mia sincerity: e seb- 
beno le nostre convinzioni religiose ci dividano, pure ti 
considero come un fratello, anzi come V amico del mio cuore; 
per cui non ti nnscondo nulla, neppure quello che sta con- 
tro di me. Ecco dunque cosa mi scrive il Valdese. 

“ Signor Abate 

" Sono grandemeote dispiaciente per quello che 6 acca- 
duto ieri. Confesao che ho un poco troppo ccceduto; chc 
parlando nd un Cattolico sincero quale voi siete, doveva 
usare maggiori riguardi, e misurare le mie parole: pereid 
vi domando perdono se vi ho offeso col mio inodo di par- 
lare. Ma a parte il mio tuono piuttosto cattedratico, io 
credo avere bnone ragioni 6ul fondo della questionc. 

" Io diceva avere buone ragioni per credere che quella 
neilia o catted ra, come voi la chiamatc, venerata sopra 
quell' altare, e della quale si cclebra la festn ogni anno il 
18 Gennaio (I), invece di essere la sedia dell’Apostolo S. 
Pietro, sia quella di Solimano Califlb di Babilonia, o di 
Saladiuo Galiflo di Gerusalemme. Ed aftiuchd uon crediate 
die io nbbiacid detto per leggcrezza, o per insultarvi, ec- 
covi le prove: le quail so non sono oonvincentissinie per 



provan; clic quella sedia app.irlenesse ad un Turco, lo so no 
perti per di most rare che cssa non ha potato appartenerc a 
S. Pietro. 

" In primo luogo, io non posso persuadermi come inai 
I umilissimo Pietro avesse pur sii nna sedia distinta, una 
cnttedra. Non posso snpporre che S. Pietro per una sedia 
avesse volnto trasgredire il comando espresso di Gcsii Cri- 
sto (Matt, xx, 25-27). Io amo molto 8. Pietro; e percid 
non posso crcderlo n& prevaricafore, nti men ti to re: egli 
Btesso dice nelln sua priina cpistola capo v, vers. 1 di non 
essere che tin anziann come tutti gli altri 
intendentclo bene, vi prego: come poter credere dopo cid 
oho egli alibia voluto avere per so una cnttedra, per ismen- 
tire col fatlo quello che diceva ed iiiscgnavn ? Ma ditemi 
di gratia: dove tcueva egli cotesta sedia P Porso nella sua 
casa ? Ma o perch 6 di tutta la Riia niobilia non si h conser- 
vata che questa sedia ? Voi diretc che era la sedia sulla 
quale utficiava nelln Chiesa. Ma io vi ho giii dim os tin to die 
chiesc non vene erano in que’tempi. Gli Atti apostoliei e le 
letterc apostolichc ci dicono che si celehrnva il servi/jo di 
cam in casa: non credo che voricte supporre che S. Pietro 
andava di casa in casa trnscinandosi dietro la sua cnttedra. 

“ Ma supponctc pure, quello che non 6 per nulla provato, 
elie 8. Pietro sia etato in lloma; e ch’ egli avesse avuto an- 
chc una sedia distinta per ufiiciare: vi domando io, qnnli 
sono le prove che diinostrano quella essere veramente la 
sedia di S. Pietro ? Non mi rispondetc: Lo dice il Papa in- 
1’iUhbile: perelie io vi risponderd che secondo i vostri prln- 
cipii stessi il Pupae infallibile nel dotnma, ma non ncifatti. 
E poi, chi avrebbe conservata quella sedia? Non i Crist inui 
certamcnte; pcreliS la veneraaioiie delle reliquie non co- 
minciu che alia fine del quarto secolo. E sc i Cristinni la 
nvevano conservata; come & che non I’u trovntu cho nel 
secolo deciinosettimo ? Questc sono alcunc delle ragioni per 
le qnnli non posso credere die qucll.v sia la sedindi S. Pie¬ 
tro. A tutto cid nggiungete la grande rngione tratta dalla 
Bibbia e dalla storia, die dimostrn S. Pietro non esse re 
inai venuto in Roma; e vedrctc che i rnici motivi per non 
credere a quella sedia sono giusti e mgionevoli quanto inai 
si possa dire. 

" Non voglio poi ostiiiatamente sostenere quello ebe a voi 



& tail to dispiaciuto sen tire, ciofc die qaclla sedia ftbbin po- 
tuto apparteuero ad nn Maomcltano. Io bo detto quella 
cosa siill' autoritu di Lady Morgan, la quale nella sua opera 
sull' Italia al volume iv dice cbe la susrilcga curiositd dei 
Francesi, ncl tempo ch‘ essi oecupavano Roma, al principio 
di questo eecolo, vinse tutti gli ostacoli, ondo vedoro cotc- 
sta fauiosa sedia: essi tolsero la sua foder.i di ramc, e tratta 
fuori la sedia, cd e.saminntala diligenteinontc vi trovarono 
incise con earatteri arnbi queste parole: Dio solo e Dio, e 
Maomelto is if mo prnfela. Io non so se Lady Morgan dicail 
vero 1 ilia le risposte chc le hanno fatte non sono per nulla 
coneludeuti. Voi forse conoscerete la risposta chc ii sem- 
bmta la migliore; che cioS c impossibilo elie quella sin la 
sedia di un Musulmano; impcrciocckfe essi non usano sedie. 
K vero che negli nsi comuni non si servono di sedie come 
le nostre, in a di cuscini, di sol'd, di sgabclli; nm si servono 
di eedie, an/.i di cuttedre i loro Mufti per predicare, ed 
aiiclic qualclie volta i loro sovrani per trono: potrebbo 
dunque essere la sedia di un Mufti. L' argoinento convin- 
ccntesarebbe trarre fuori quella sedia pubblicanientc, e la- 
aoiare die tutti potessero esaininarla: ma questo non si 
lurii mai. 

“ Voi sapete, Signor Abate, clie io amo molto il buon 
Benedettino Tilleinont. Esso era un dotto, eramonaco, era 
buon cattolico: speroebe nonricuserete lasualcstimoniunza. 
Ebbeno Tilleinont era incredulo come lo sono ioarigunrdo 
di quella sedia. Egli nel suo viaggio ill Italia dice: " Si pre- 
tende cbe a Roma vi sia lacattedra episcopalc di S. Pietro, 
e Ilaronio dice cbe e di legno: ciononostante aleuni cbe 
hanno voduta quella che era dostinnta ad essere postil so- 
lennemente sull’ altare nel 1GG6, assicurano clie era d’ avo- 
rio, e cbe gli omati non sono piii antiebi di tre o quattro 
aecoli, e le scolture rappresentano le dodici fetiche di Eicolc' 
Ecco cosa dice Tillcmont! 

" Voi mi direte clie Tilleinont & in eontraddizione con 
quello cbe dice il Baronio. Potrci rispondervi clie ambeduc 
gli scrittori sono stati zclantissimi Cattolici, ambedue dotti, 
anibedue storici abilissimi; la eontraddizione dunque clie vi 
fra loro intorno a quella Bcdia, £ una pruva della falsi tit 
di essa: tanto piii che nel passo citato Tilleinont mostra 
non credere alia outenticitil di quella sedia. Orapcro ricordo 
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aver letto nella mia gioventii una stona (non ranunento iu 
qual libro) la quale spieghcrebbc tutto e toglierebbe ogni 
contraddizione fra i duescrittori. Lafesta della cattedra di 
S. Pietro esirtteva da quasi un mezzo secolo; ma la sedia 
non era stata ancora posta in venerazione: fra le rcliquie 
che aono in Roma esistcva una sedia che si diccvn avere 
appartenuto a S. Pietro; ed il Papa Clemente VIII pensava 
metterla in venerazione: ma il cardinal Baronio gli feee os- 
servare, che i bassi rilievirapprcsentavano le dodici fatiche 
di Ercole, ed inconseguenzanon poter essere quella la sedia 
sulla quale S. Pietro ufliciava. Il Papa si persuase: mrt 
pure bisognava che una sedia di S. Pietro vi fosse Allora 
si cored nel mngazzino delle rcliquie, e si sostitui alia prim a 
una seconda sedia antica di legno: e questa d quclla di cui 
parla Baronio; mentre Tillcmont parla della prim a. Ma ses- 
sant’ anni dopo la morte di Baronio, quando Alessandro VII 
feee fare 1' altare della cattedra come oggi si vede, non si 
sapova quale delle due si dovesse porre in venerazione: non 
la prima per le scolture mitologiclie; non la seconda perchfe 
era di stile gotico, e quello bnstava per dimostrare che non 
poteva avere appartenuto n S. Pietro. 11 Papa allora sa- 
pendo che fra le rcliquie vi era una sedia portata come reli- 
quia dui crociati, la feee prendere, cd ordind che quella si 
ponesse in venerazione: nessuno pero si awidc della iacri- 
zionc araba citata da Lady Morgan (II). 

" Del resto non facciamo questioni per una sedia: una se¬ 
dia finalmcnto non d che una sedia; e non conviene basarc 
la nostra credenza sopra una sedia. Quando ancho fosse 
chiarricome la luce del giomo chc quella fosse la idcntica 
sedia di S. Pietro, essa non proverebbe la sua presenza in 
Roma; perclid vi potvebbe essere stata portata. E quando 
anche fosse vero che S. Pietro fosse stato in Roma, la pre- 
senza dell’ Apostolo di dicianuovc secoli fa, non proverebbe 
per nulla die la religione romana 6 la vera. 

“ lo sono stato docile e mi sono lasciato condurre da voi 
dove avote voluto: ora vi prego di lnsciarvi condurre do- 
inani da me; ma lino da ora vi prometto che non ford ulfatto 
controvcrsia, c cost potrete essere eicuro che non sivretc a 
disputare con erotiei, e potrete venire senza il timore di di- 
sobbedire ne al vostro confcssore, nd al vostro maestro. ” 

“ A proposito di maestro, debbo dirvi che il Signor Man- 


eon ha scaceiato 11 auo aervitore; perchA io ho scoperto con 
prove certe che era una spia de‘ Gesuiti, voi dovreste sa- 
peme qualche cosa, Dio vi apra gli occhi aui vostri cari 
maestri ! A rivederci a domani. 

Vostro L. Pasqoau ” 

Le ultime parole di questa lettera mi fecero un terribile 
effetto; allora capii come il mio maestro avesse aaputo tutto 
quello che io faeeva o diceva co’ miei amici. Un tale proce- 
dere mi parve basso e sleale, e m’irritd: sicchA deciei di 
non lasciarmi piii condurre cosi ciecamente dai Padri Ge¬ 
auiti. D' altronde la lettera del Signor Posquali mi convin- 
ceva che io era stato pessimamente guidato dal mio mae¬ 
stro in quella diacusaione. PerehA difatti impedirmi di 
discutere francamente e lealmente con la Bibbia alia mono ? 
PerehA eostringermi a discutere aui monumenti ? E poi 
perchA indicarimi que' monumenti cosl incerti ? Queste ri- 
lleasioni mi fecero accettare V invito del Valdese, e deter- 
minai di Don porlare piii di questa diacusaione col mio mae¬ 
stro. 

II giorno dopo ci unimmo tutti quattro, ed il Signor Pa- 
squali ci conduase a vedere 1' arco di Tito. 

Coteato prezioso monumeuto della storia e dell' arte A 
aituato al principio della via che i Romani chiamavano Sa¬ 
cra. E il monumento trionfale innalzato dal Senato e popolo 
romano a Tito per la celebredefinitivavittoriasoprai Giu- 
dei. " Sono queste, diceva il Valdese, le sacre antichi tA 
che io amo, non giA quelle che van cercando con tanta 
aviditA i seguaci del Dottor Pusey: aulla veracitA di queati 
monumenti non pud cadere il minimo dubbio. ” 

“ Perdonate, disse il Signor Manson, le antichitA eccle- 
siastiche non debbono essere disprezzate. 11 

" Ed io non le disprezzo, ma le laaoio al loro posto, ri- 
spose il Valdese: esse sono preziose per la storia ecclesia- 
stica, quando sono autentiche; e bene studiate, sono preziose 
anche pel Cristiano. Esse dimostrano il principio e la data 
delle corruzioni e degli abusi introdotti nella religione: ma 
fore di esse un luogo teologico (HI), e quasi una regola di 
fede, mi sembra che sia 1’ eccesso della umana aberrozione. 
Se una cosa A vera perch A A ontica, dovremo logicamente 
dire che il Paganesimo deve essere pin vero del Cristiane- 
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simo, perehd phi antico di queato. Noi aaremo giudicati aul 
Vangelo, non nulle antichita. Le antichi tit che debbono 
essere tenute in gran pregio dal Cristiano, aono quelle che 
teatimoniano della parola di Dio, come fa queato monu¬ 
ment*). ” 

Quindi dimoatrd che quel moDumcnto era e per gli £brei 
e per gl iucreduli una teatimoniimza della veracitn della 
divina parola ei del vecehio che del nuovo Testament*}. 
“ Si laeeia leggere a costoro il capo ixvm del Deuterono- 
mio, il capo xxiv di S. Matteo, il xm di S. Marco, il xxi 
di S. Luca, e poi gli si faccia vedere queato monu¬ 
ment*) (IV) innalzAto da' Gentili, i quali nulla aapevano di 
tali profezie, e ueghino, ee lo poeaono, la vcraoitA e la di- 
vinita della parola di Dio. ” 

Dall’arco di Tito, montammo aulla vicina falda del 
monte Palatine, per vedere gli avanzi del palazeo de' Ge- 
aari (V). “ Ecco, diaae il Valdese, un bel monument*) del- 
1'antichitA ecclesiastics. Quests ruderi aono gli avanzi delle 
due grand! biblioteche palatine, una greca, 1'altrn latina, 
ove erano roccolti i prezioai maDoscritti de' noatri antichi, 
e che papa Gregorio I detto il grande, fece bruciare (VI). ” 
Poacia c’ indict) la parte del palazzo fatto fabbricare da 
August*), quella chiomata di Tiborio, quella di Caligola, 
quella di Nerone; ed esclamd: “ Sta acritto: La cnea degli 
empi bqiA diatrutta (Prov. rrv, II): ecco costoro ai lacevano 
chiamare dii, ai dice van o etemi; m& colui che abita ne’ cieli 
si fe' beffe di loro (Salm. ni); ed avendo date al auo divin fi- 
gliuolo le genti in ereditA, quoad fiaccd e fiaccherd i auperbi 
con verga di ferro; e li tritd, e li tritera come un testa 
di vasellajo. Quaste fond ament a che bouo sole restate del 
palazzo di coloro che ai dicevano padroni di tutta il mondo, 
predicano la veritA di queeta parola che “ non vi A aa- 
pienza, n£ prudenza, nd conaiglio incontro al Signore 
(Prov. xxi, 30). 

Il tuono aolenne oon cui pronunciava queate parole, la 
profonda convinzione che ai leggeva aulla eua fiaonomia, 
aveva un non ao che d'imponente che ti affaacinava. Il 
Sig. Manaon era ailenzioso, il Sig. S wee tern an lo seguiva 
incantato, ed io mi aentiva compreao da rispetto per quel- 
l'uomo che il giorno avanti avrei voluto uccidere, ae mi 
foaae etato lecito. Il giomo innanzi era un avvereaiio, un 
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eretico che attaccava la santa Chiesa; il giomo dopo era un 
uomo che dimostrava le piii profonde convinzioni eul Cri- 
atianesimo. Eppure un uomo coal profondamente religiose 
dovrh essere eternamente dannato, perche non appartiene 
alia nostra santa Chiesa! Tale penniero risvegliava la mia 
piettt e la mia compassione per Iui, e riaccendeva il mio 
zelo per procurare con tutte le mie forze la sua conver¬ 
sion. 

Andammo poscia all'anfiteatro Flavio, detto volgarmente 
il Colosseo. Tu hai letto nella storia che Vespasiano Flavio 
dopo la distruzione di Gerusalemme, fece edificare quell'an- 
fiteatro il pin vasto, il piii magnifico di quauti ne hanno 
fine ad ora esiatito. Questo onfitcatro capace di contenere 
ben centomila spettatori, aerviva pe'giuochi de’ gladiulori, 
per la caccia delle here; e poscia per un miracolo dell'arte 
la vasta arena si convertiva in pochi istanti in un lago, e 
Herviva immediatamente pe‘ giuochi navali. Sai ancara che 
in tempo di persecuzione si esponevano au quell arena i Cri- 
stiani per essere divorati dalle fiere. 

Ora questo anfitcatro h stato daila pietA de' Papi Lrasfor- 
mato in luogo santo (VII). Una immense croce piantata 
nel mezzo dell'arena, ed aJl'intorno vi eono quattordici cop- 
pelle, ove aono rappresentati i fatti della passione di nostro 
Signore, ed avanti di esse si fa il pio esercizio chiamato 
della Via cruets. Goal in quel luogo ove ai tempi di Roma 
pagana echeggiavano i ruggiti delle helve, le lameDtevoli 
grida delle vittime, gli npplausi feroci di una plebe brutale, 
echeggia invece il patetico canto de’Criatiam diyoti, che 
meditano la morte dell'agnello immacolato. 

Appena entrati in quel vasto edifizio il Sig. Pasquali 
sembrd assorto in un grande pensiero, e rlmase come esta- 
tico per alcuni istanti, e noi eravamo fissi a riguardarlo. 
Quando si riscosse esclamd: " Oh cari amici, come eepri- 
mervi la folia d'idee religiose che risveglia in me questo 
ammirabile monumento! Golui che Penza saperlo eaeguiva 
i divini giudizi contra il popolo deicida, e faceva ricadere 
sal di lui capo il aangue imprecate dell'uomodio, fa innal- 
zare questo monumento ad etema memoria della distru- 
zione di quel popolo; e quel popolo ridotto schiavo, lavora 
alia catena, ad innolzare questo monumento che perpetua la 
memoria del suo gastigo. Gaudenzio cristiano ne k l’archi- 
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tetto, e Dio gliene dA la ispirazione: si Dio, perchfe nfe 
prims nfe dopo uaci da mente umana un concetto ni* pill 
bello aft pii maestoso. " Quindi passii a descrivere gli or- 
rori de' giuochi de 1 gladiotori, la ferocia del popolo romano 
che apploudiva a quelle etragi: la impertiirbabile impassi¬ 
bility di que’ mostri che chiamavansi imperatori nel rice- 
vere l'omaggio da coloro che si uccidevano per dare solozzo 
all'Augusto padrone (VIII). 

Posed poscia a descrivere i combnttiraenti de’ martin, 
ma con colori cotd vivi chc ti traeva dagli occhi le lacrimc. 
Acceso poi di un santo entusiasmo, esclarnava: “ Oh santa 
religione di Cristo! qui, qui, tu trionfavi nel sangue de' tuoi 
figli: qui manifestavi la tua virth divina al mondo atto- 
nito. Ma quando i Ceeori cessarono dal perseguitarti, e ti 
vollero assisa con loro aul trono, tu fuggiBti a nasconderti; 
e novello Giuseppe, lasciasti per fuggire il tuo manto, tu 
ti nascondesti nel deserto; ma quel tuo manto fu indossato 
da quell'uomo che in tuo nome si assise dapprima net trono 
co’ Cesari; quindi ne li scaccid e regnd solo in tuo nome; e 
con quel manto copriva superbia, despotismo, e fanatismo, 
triade infemale che regnd coperta del manto da tc la- 
sciato. " 

Noi eravnmo atterriti dall'enfasi, dal tuono di voce, mn 
molto piii dai concetti di quell’uomo straordinario. Egli 
era per continuare, allorchd una monotona cantilena si fece 
sentire all ingresso dell'anfiteatro. Un cotol suono loscosse 
e lo arrestd. 

Una processione di persone vestite di un sacco di tela 
grigia, con la testa ed il viso coperto da un cappuccio della 
stessa stoffa, con due soli buchi per lnsciare libera la vista, 
entrava nel Colosseo cantando con voce rauca e monotona 
le lodi della croce. La processione era preceduta da una 
gran croce di legno tintu in nero portata da uno de’ con- 
lrnti, e la chiudeva un frate di S. Fmncesco scalzo e la 
testa scoperta. Dietro la processione degli uomini veniva 
una processione di poche vecchie pinzochere, preceduta 
essa pure da una croce portata da una di esse. Scopo di 
quests, processione era fare l'esercizio della Via enunx, pre- 
gando inuanzi alle quattordici cappelle (IX). 

Il Signor Manson cd il Sig. Sweeteman si rivolsero a me 
per sapere cosa significaese quella processione. Eisposi ee- 
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sere una pin confratemita di penitenti che tutti i venerdi, 
e tutte le domeniche va a fare il pio esercizio della Fwieru- 
ci* al Coloaseo. Ci fermammo un poco: il frate montd sopra 
una specie di pulpito sa que' ruderi, i confratelli fecero se- 
micircolo; le pinzochere si posero dietro a loro; e quel 
frate incomincio a predienre. Noi rcstnmmo a conve- 
nevole distanza, im in modo da poter sentire. Disgraziatn- 
inente quel frate o che fosse ignorante, o che avesae aog- 
gezione di noi, non sapeva cosa si dicease, e disse tante 
sciocchezze da scandal izzarne perfino il bravo Signor Man- 
son. Per fortune il Valdese era tanto immerso ne' suoi pen- 
sieri che non sent) nulla. Uscimmo dall’anfiteatro. 

Nel tornare a casa il Sig. Pasquali ci domandd se era- 
vnmo stati content! della pnsseggiata: si rispose che si; ma 
io soggiunsi die qnel modo di discutere per mezzo di mo- 
numenti era troppo lnngo, e non ci avrebbe mai condotti 
n concl\i8ioni praticbe ; dnltronde io amava convincere il 
Sig. Manaon del suo errore; per cui deaiderava che mi 
lascinssero discutcre con lui. 

“ Spero, rispose il Valdese, che il Sig, Abate non cre¬ 
dent che l'anima del Sig. Manson sia piii preziosa delle 
nostre; si discuta pure; raa non credo che vorrit esclu- 
dere noi dalla discussione. Discutiamo in buona fede, e 
senza overe altro partito preso che quello di cercare la 
veritd: cho ciascuno di noi metta da banda le sue partico- 
lari dottrine per cercare la veritii nella sola parola di Dio. 
Noi quattro difTcriamo sopra molti punti: il Sig. Abate 
& Cattolico romano, il Sig. Manson appartiene a quclla che 
chiamasi alta chiesa d'lnghilterra, o come altri la chin- 
inano, alia scuola toulogica di Oxford ; il Sig. Sweetemau 
appartiene alia Chiesa anglicana, ed io alia Chiesa cri- 
etiana primitiva: che nessuno di noi dunque si ostiui a 
sostenere la sua Chiesa: ma di comune accordo cerchiamo 
1a veritii; tanto pih che tutti sappiamo che non & la Chiesa 
ohe ci salva, ma Gesh Cristo: cosa ne dicono loro Si¬ 
gnori P ” 

Tutti occonsentimmo, e si convenne d’incominciare la 
discuesione. 

Ti confesso, caro Eugenio, che questo Valdese mi ha in- 
cantato. Io che aveva sentito dir tanto male di loro; che 
aveva letto in tanti libri Ie cose le pih orribili sulla loro 




ignoranzn, suits loro malafede, ed aoche aul loro mat co¬ 
stume, mitrovavo confuso in faccia a quest'uomo che era 
dotto, mu non faceva pompa alcuno della huo dottrina; 
era uomo di profonda pietd, di sustera virtu ; ma senza 
alcuna affettazione. H solo male che ei trova in lui d 
l'errore; ma apero col divino aiuto diaingnnnarlo. 

Nella prossima letters ti rendero conto della prima di- 
acussione. Addio. 



NOTE ALLA QUINTA LETTERA 


NOTA I. PAG IN A 77. 


La fretA della cattedra ill B. Pietro Id latHoita da Paolo 17 Del 1667. Par 
quin did Bocoti non nl era pecaalo a qoeba foata; ma nna volla IslItnllA, hlaognb 
Irnrare la bixIIa, e si trevt : peril dalla latltualone della feato al collocamenln della 
Midi* preleaa dl 8. Pietro In qnell'altare paaabpld dlun secclo; irrperclocche quell* 
aedla dcd lu poets cold cbe uol lBOfl. 

NOTA II, PAOINA 80. 

A quretn propoidfo non nrl discern si nnetii Ictiori s pirtentmo lore nn poco 
del came Id Bcma id fabbriesno lo niliqnle cbe ai apandono in coal grande abbon 
danm pci tntto 11 mondacattollco. 

Vi i in Horn* nna nacra congregaTiono chiamaia dolle Indulgcnao e sacra re liquid 
composts di caidinali, e leologi oblamati counltori. Celesta coogregaalono gin dies 
doll* rente IU della rellqule no 1 rail csifi cbo I* questions 6 Irattala grnridic&monto. 
Ms In Item a ova 6 la minlera della rellqule, cd U magaaaino generals cblamato 
tuatmUa, glndlcR della veiftd dl ease, appaecniemcnle a par la IbrniB, 11 cardinal 
vlcarlo; realmonto pel nu padre gcsuiu prepaeto alia catacombe. 

Nolle catacomb] roinaue oeda anlicbl ccmclcrl wttorransi, not to la dlroalono dl 
un padre gesuita lavorano alcunl cootadlnl, prallcandodegll scavi per trovare corpl 
dl aantl. Coalom none cblamali dal romanl mrpumlari. Qnandn trovano dcllc oota, 
cblamano II lie 1 /, padre, II quale dlcblara ee quelle oaaa banno appartcuutn ad nu 
canto oadsD martin. Be le gludlca oaaa di aanto bodo poele id uua cama appaelta 

dl aanlo o aantaTi diatribniacono alU occasion.]. So vi 6 una lapldo col Dome, el 
cblamano aouli di uomc preprio; ee non vl 6, allots 11 cmdinal vlcario gl'impono 
un nomo a ano place re, o qnceli si chfrunano ardi balitonii 

11 P, Mabillon hcDcdotLinc, o Eclanlc callolico ha acrltto un pregcTolimUno li¬ 
bretto intitolato — Letlera dl Eusebio romano. a TeoBlo franccao eopn U cullo del 

Ito cbe rellqule dl Gantl. Egll incomlncla col dire, cbe ■ ac quajenoo ecntlrg dlspla- 
ccre dl clh cb'cgll dlnl, lo prega a rice nl are I ch'ogll non parla por far dlapute, ub 
per far displace™ a cblccbeala. ma solo per lo zelo dell* rellglono, la qnalc 6 egnal- 
nionto dlsonorata per 1 duo ecccwd 0 dl credere Iropppo. o dl credere poco, o 

Parlando da' aanli chc al eslraggono dalle calacnmlio, 11 dolto boncdeUlno dice 
cho la plO pai Uj ill real eono lull allrn obe corpl dl aantl: non aolo non preaenlano 
prove della loro sandhi c del loco martlilo; ma anal alcunl dl rest ue preaenlano 
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dl Crifllo, circundato da una ccninaHi ellom vi craoo doe hclliwinie palme, e la 
iicrinlone dictva che on era eolameDto noof lit, cd era niorta in pace (dtpaiila mo- 
phita in pact IX KaL octobr ) 

La aacra congregorionc della iodulgcnic c aacio rcliquie col ano docreto 10 A prill 
1608 ba dlchianta cbe per paler giudlcare cod certena cboII endavere trovalo Dalle 
cotocombo abbbi appartenDto ad uo mart I re, non hnaLano 1c palme, ma bicogna cbe 
vt ala un vaae cel aanguc. 1) P. Mabilloo au quealo dice' a II deoreto dalle a. not 
gregaaione 4 navbodmo, asppooendo peril die al jumaa eraerc ccrtl che quel vaao 
avenu cODtenulo II aangne; e doo piutloeU) profuml. o rose elmlgliaMLe Cbl son 
aad Haiti che gll anllchl aoleeaoo porte ne’eepnlcri un plcoalo vaao dl valro clia 
conteneva le lacrime de'parenll c degli amici del defunto? 

La lactliionl cbe ai trovano aui acjioU-ri nolle cnlarombe anon apmen fallacl. La 
lacrialone della cclcbrc 8. Tilomena Irovala nel 1806 dice quinte aole predaa pa- 
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KOTA m, PAGIKA 81. 

I lnogbi teologicl sono le font! dalle quail si traggono gli orgomenti per pro- 
vora i dommi e le dottrine della Chiesa romana. Gtsl sono la parte lapld eeseuiale 
della teologia cattollca e nella unieereitA romana Ti 4 on profeesore appoeta par la- 
segnarli. Essi sono died, clod: primo 1' antoritA della Sacra Scrittara interpretata an 
condo le regole della Chiesa romana: secondo 1' autontA della tradlxlone, la quale 
d parole di Dio come la Bibbia: teno 1' antoritA del concilll: quarto 1'antoritA lnfal- 
llblle del Papa: quin to 11 conaenao della Chiesa inaegnante, oesia de' Veacovi sate 
1' autoritA dei Padri: settimo Ie sacre antichiU: ott&yo la teatlmonlansa della atoria 
ecclesiastiea scrltta ad nao della Chiesa romana: nono 1' autoritA del teologi: decimo 
la ragione. 

NOTA IV, PAOINA 82. 

L’arco dl Tito che an corn si vede In Roma, A nno dl quo’ monument! parlantl 
oho dimostra all’lncredulo la veradti delle Santa Scrittnre; ed al Gindoo rlcords 1 
gsstlghl dl Dio predettl da Mood contra la raa naslone. Quel monnmento fu Innal- 
sato da' Romani, 1 quail non conoscevano le profexle dl Most che east auggellavano 
con quol monnmento. 

Ecco alconl branl della profeela dl Moad come id legge nel capo 28 del Deutero- 
nomlo, eecondo la verelono dl Martini: ■ Tl fart 11 81gnon> coder per terra a' pled! 
de' tuoi nemlci: per nna strnda sndrai tn lnoontro dl essi, c per setto fuggiral, o 
uaral diepereo per tuttl 1 regni della terra: e II tuo cadavcre aart pasto dl tnttl gll 

uccclli doll’aria, o delle beetle della terra, e nlnno le discaccert. 1 tuoi figlluoli 

saran dati In potoro dl un popolo stronlcro: tu lo vcdral co' tnol occhl, 1 quail si 
oonsnmeranno a mlrarli continuamente: e nulla potrt faro per eael 11 tno bracclo: 
Tuttl ilrnttl della tua terra, e tntte lo tuo fetiche ee lo divoreri un popolo a to 

ignoto: tu earal eempre persegultato od oppresso In ogni tempo.11 Signore con- 

durnl to, o 11 tno rc, cul tl sarni cletto nel paces dl nna naslono non oonoeciuta ds 
to, nd da' padri tool: e lvl scrvlrsl agll ddl etranlerl, alia plotra e al legno: e direr- 
ral lo etuporo, o l'oeempio, e la favnla dl tuttl 1 popoll, tra' quail 11 Signore tl dlepcr- 

gorit.Tu eorrlral al tuo nemlco mandato contra a to dal Signore, nella fame, 

nella sets, nella nudltA, nella mleuria: e sopra II tuo collo pornl egll un glogo dl 
ferro, onde tu no reetl schlaoclato. Da paeee rlinoto, dagll ultiml conflnl del mondo 
fart plombare 11 Signore sopra dl te, come aqnlla, che vola Impetuoeamonte, nna 
naslono dl cul tn non potrai capire 11 linguagglo; naslono al aommo arrogante, 

che non ha rlguardo alia vecchiaetA, nd coinpawione de' fanclulllnl.E res terete 

In picool numero vol, che erarate pella moltitndlne come le stelle del ddo; psrchd 
tn ion ascoltaeti la race del Signore Iddio tno. E siocomo per lo passato 11 Signore 
prendea piaoere a farri del bene, c ad ingrandirri; cod prendert plocero a spordervi 
0 atermlnarvl da quella terra, della qualo entrcreto ora al poesoseo. Tl disporgerl 11 
Signore tra tntte le gonti da nn' cstremitA della terra lnsino aU’altra: e ivi serrhai 
ogli del etranieri non conoecinti da to, nd da' padri tuoi, al legnl e al sassi. Ma nep- 
pure tra quelle genti anal posn, nd vi staral con pid fermo: pcrocchd 11 Signora dart 
a to un cuor pauroso, e occhl amarrltl, e anima conaumata dalla trieteaaa » (Dent, 
zxriil, 23, 26, 82, 33, 36, 87, 48, 49, SO, 62-65). 

Le profesie di Gced Cristo no' luoghl citati dal signor Pasqunli sono quelle che 
fanno alluaiunu alia proesima rovina del tempio, del quale non sarebke reetata pic- 
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KOTA VIII, PAQINA 64. 

Oil antichi romnai amavano moltissimo i barbari giuochi de’ gladiator!, i quali 
prima d’ incominciarc ad uccidersi si prescntavano avanti la loggia dell' Impcratoro 
c facovano il loro saluto con quests parole: morifuri tt lalutanl, cioe: coloro che vanno 

1 gladiatori ebbero origine dagli antichi Etruschi, od erano schiavi cho dovevano 
scambicvolmento uccidcni no' funerali del loro padrone, per placare in favor suo la 
divinitu. Furono introdotti in Boma 1' anno 490 (di Boma) dai fmtelli Bniti por ce- 
lobraro 1 funerali dol loro padre. E d continue il combattimontodo’gladiatori eolo 
no’ funerali do' grand! uominl. In aoguito s' introdusso U barbaro uso ancho no’ fu¬ 
nerali do' privatL Kinalmcntc so no foco un divertimento por U popolo. 

1 gladiatori erano o schiavi condannatl, o uominl comperati per qucB' infame mo- 
stiere, o condannatl a talc pena da' magistrati: vi erano anchc uomini libori cho vo- 
lontariamonto si davano a quella feroce professions. Vi erano 1 procurator! o cura¬ 

tor! de’ gladiatori, 1 quaU avevano cure della loro salute, o gU facovano acquistaro 
robustezza di force con buoni e succolenti cibi, e con esercizi continui. Vi erano 1 La- 

nisti, i quali erano i maestri de'gladiatori, ed i loro insegnamenti messiperiscritto 
si chiamavano comxocntarii. I Lanisti prendovano anche i fanciulli esposti e 11 edu- 
cavano per esscre gladiatori. 

Varii erano i modi di combattere, e percib vi erano piii specie di gladiatori; ma 
prima d' incominciarc la pugna erano dol magistrato esaminatc le arrni per consta- 
taro cho fossero attc a feriro facilmcnte; e coel in ogni spettacolo chc si dava al po¬ 
polo centinaia di gladiatori dovovano restore sul terrono; c piu erano i morti, pii si 
roputava lo spettacolo divcrtcntc. 

Vi era una specie di gladiatori che dovevano ncB' anfiteatro pugnaro con lo Acre, 
o cotceti si chiamavano baliarii. Fra costoro vi erano i condannati ad baliat: ai gla- 
dlatori si permetteva aveie un' ormn; ma ai condannati era rarissimo volte permoesa. 
Moltl Cristlani morirouo in tal modo; cd U popolo rldeva c si divertlva in tali spot- 
tocoil. 

NcU' anflteatro Flavio alcune centinaia di Cristiani morirono esposti alio ficre: 
ua quel medcslmo anfiteatro fu bagnato del sanguc di molte migUaia di glatliatori 
chc crauo tutt' altro che santi, c di molte centinaia di rei dl delitti comuni. Qulndi 
b esagerazione il dire, come dicono i preti di Boma, chc la terra dol Colosseo e una 
reliquia pcrchb bagnata dal sanguc di tanti martiri. 

NOTA IX, PAGDIA 84. 


Ecco cosa b la via crucit. Essa b una devozione inventata dai frati francescani, ed 
cssi no hanno la privativa. Non si pub erigero in noasuna chiesa o cappolla una via 
crucit so non b messa dai frati francescani, i quali, bone inteso, non lavorano gratia. 
Essa consists in quattordici quadri o'cappclletto in clascuna dclic quali is rapprracn- 
tato un fotto della passions dol Signore dal giudlciodi Pilato fine alia sua sopoltaia: 
ma la maggioi parte di quo' fatti non sono presi dal Vangclo, bcnsl dalle tradizloni 
apocrifc: per esempio vi sono tro quadri rappresentanti le tre cadutc di Ocsu sotto 
lacroco; un altro rappresontanto l'incontro di Gesu con la madre; un altro rap- 
preseutactc la Veronica, 1 quali fatti sono tuttl npocrill. Per ocquietaic lo indulgoozo 
blsogua pregare avanti i quattordloi quadri. 
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I* lodnlgecMinnaw alia oil enaittno le 5t»*e eho el acqnlalerobboro vlsltando 
1 looghi suit! dl Oerusilemtne. Chi volonti d[ vedcrlo in dettaglto non ha cho 
a consultaie il F. T.acio Ferrari* nclla Bua &i&liethaca rantmicnjuridica moralu Uieclogi- 
ca, alia parcla InAulgmJin art. V Hoi lc daremo Bommatodaquenlo oularc Si acqni- 
alano vontnna indnhtCDza ptcDario, la indulgenaa della Uhertaione dr vn'anima dalla 
pena t dnlla colpa: oltro a el b wimmatc le indolgcnso paraiall citato dallo alcso au- 
tora gtanpaDD alia lemma dl 120! anni, o 122} qiioian leno: cd il F. Fcrraris sopm 
citato rijwrta lo hollo di melt! E'apl cbo aeccrdaco cotali indulgonzo. Ueerie el chroma 
dare il paradUo a boon rat irate 1 
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LETTERA VI. 


LA DISCUSSIONS 


ENBIOO AD EUGENIO 


Jtomo, Fctiojo 1817. 


Mio caro liugenio 

E pur troppo vero die primn tli promettere una coaa 
bisogna pensarci molto bene: io ti ho promesso di rao- 
contarti iodelmente tntta la discussionc che avrei uvula 
co'mici amici; od ora bod quasi pentito della mia pro- 
inossa, e dcsidercrci non averla fntta. E eai tu il perchk? 
teino che tu sentcnilo gli nrgoraonti del Valdese non ti ab- 
bia a confemmre no' tuoi errori protestanti. Ma io mi 
picco di essere galantuomo, e quindi tengo fedelmente la 
inia promesaa. Solo ti prego a non volermi giudicarc pre- 
cipitosamcnle. Coinprendi bene chc non posso in unn let- 
tern raccontare tntta la discussione; eel avverrit che in 
una vi potranno essere gli nrgomenti de' miei avverearii, 
in un' ultra le mie riposte. Attendi dunque di averle tutte 
lette prima di profferire il tuo giudizio. 

Siccomc non fu fissnto il giomo nel quale dovesse co- 
mincinre la nostra discussione, io profittai di questn di- 
menticanzn, e per pih giorni non mi Insciai vedere dal 
Sig. Manson: pronto alia circostanza di dare una acusa 
plftusibile del non essere io andato. 

Per parlarti con tutta sincerity il mio ritardo aveva 
due motivi pluusibili: il primo era per preparnrmi alia 
discusaione atudiando; il secondo, perche spernva che 
nascesse qualche occasione per poter discutere da solo a 
solo col Sig. Man son, senza la incomoda presenzadel Val¬ 
dese, die a dirti il vero, mi davn non poca soggezione, Se 
cid fosse accnduto, io cracerto della vittoria: il Sig. Man- 



son aarebbc divcnuto eattolico, c eosi io surei uscito cod 
onore da qaesto a flare. Nottc e giorno pensava al modo 
di realizzn.ro on tal progotto. 

Mentre era in tali pensieri, la padrona della casa, ove 
io era a dozzina, venue nella mia camera, e con tutta 
gentilezza mi disse che non poteva piu ritenermi, e che 
nveva assoluto bisogno della mia camera. Per quanto 
facessi onde sapere ii perche avessi meritato di essere scac- 
cin to d al In aua casa, non mi ritisci super nulla; solo chia- 
ramcnte conobbi che essa obbediva con. dispiacere ad un 
oi'dinc misterioso. Mi venne in raente che il di lei confes- 
sore, che h un padre gesuita, avesse dato un tale ordino; 
ma non ne ho nessuna prova. Andai allora in un convento, 
presi una camera, e vi trasportai immedintamente le mie 
robe (I). I mioi amici non vcdeuilomi undarono a eercarmi; 
ma la padrona di casa, la quale wipcva dove io era andato 
ad alloggiare, disse loro di non snperc il mio indirizzo. 

Anclie nella scuola era avvcuuto un cambiamento a mio 
riguardo. Il professore non mi guardava piu come prima 
con occhio benevolo; anzi di tanto in tanto lanciava snr- 
casmi contro i Cattolici ainici degli eretici, e metteva in 
ridicolo coloro chc senza aver compiuto il corao tcologico, 
e senza aveme avuta missione, pretendevano discutcrc con 
essi. Allora lanciava sopra di me uno sguardo nssai signi- 
ficante che non isluggiva ni mioi compagni. 

Tutte queste co.se mentre da un lato in'irritavano, dal- 
l'altro mi aflliggevano: e mi determinavano a non volere 
piu imbarazzarmi nella diecussione. Ringroziava Dio di 
avere cambiata abitazionc; perch^ cosi forse i miei amici 
non mi nvrebhero piu cercato, ed io ne sarei uscito li- 
bero. 

Il convento nel quale io era andato ad abitarc non cliiu- 
deva la porta che tardi. Una sera mentre era nella mia 
camera a studiare, sento piccliiare alia porta : apro, e vedo 
i miei tre amici protestanti. “ Povero Signor abate, mi 
disse il ValdeBe stringendomi lamano con grande affezione; 
voi siete sorvcgliato: i vostri buoni padri gesuiti non 
vogliono die voi entriate in discussione con me: ma 
non temete; io non vi comprometterd vostro malgrado. 
Siamo venuti a proporvi due partiti, e voi sceglierete 
qucllo die meglio vi aggrada: il primo partito e di segui- 



tare; a a dir mcglio incomiiicinre lc nostro discussioni: 
il socondo fc di disimpegimrvi dalla vostra parola; quando 
la vostra coscicnza vi permettesse di lnsciare nell’crrore trc 
anime che voi credete perdute. So accettate questo partito, 
vi prego rillettere die lion potete impedirci di pensare die 
voi tetnetc la discussione, c che i vostri maestri che ve la 
impcdiscono ban pm paura di voi. 

Io accettai di discutere: ed nllorn si stnbili, die per evi- 
tare per quanto era pnssibilo lo spionaggio, cssa avrehbe 
luogo qualche volta nella mia camera, qualchc altra volta 
in qalche altro luogo. 

Stabilite cosl lc cose, il Valdese volevrt che s'incomin- 
ciasse a discutere sulladottrina dellagiustilicazione, ch'egli 
diceva ess ore la dottrinu fondomentalc delcri atinncaimo (II). 
Per dirti il vero io non sono molto forte in quclla dottrinn, 
anzi fino ad ora mi seinbra la dottrina la piu oscura, e 
la piu imbrogliata della nostra toologia (III); c non amavn 
inolio clic hi nostra discussiouc incominciasse da quclla. 
ProposL dunque chc s'incominciasse dalla supremazia del 
Papa. Amincsso il primato, diceva io, bisugna per legit- 
tirna conseguenzn ammettere tuttn la dottrina cattolica 
insegnata da colui che 6 il succcssore di S. Pietro, cd il 
capo infallibile della Chiesa, stabilito da Gesii Cristo stosso; 
od escluso una volta il primato necessarian]elite tutto il 
Cattolicismo devo cadere. Si focero dulle difficolta ; ma 
poi la mia proposizionc fu acccttata. 

Allora il Signor Pasquali levandosi da aedere disse, che 
prima d’ incominciarc a discutere si doveva invocare l’assi- 
stenza dello Spirito Santo, o in'invito a fare una pre- 
gliiera. Io mi scusai con dire chc noi non eravamo abi- 
tuati alle prcgbicrc cstemporanee. Si rivolse al Signor 
Man son, il quale disse che non aveva iudosso il libre 
delle pregbiere. " II libro di preghiera del Cristiano & un 
ouorc rigenerato, ’’ disse il Valdese; e lcvati gli occhi al 
cielo fece una preghiera cosi fervente, cosi commuovcnto 
che mi trosse le lacrime dagli occhi. Questa preghiera 
mi sbalordi. Come nuki, diceva meco stesso, un eretico 
puo pregare con tanta fede, con tanto fervore! Come pud 
con tanta fiducia invocare Gesii Cristo! Io che non aveva 
conosciuta la dottrina dc’ Protestant! cho per quello die 
ne aveva senlito dire da’ iniei maestri, nolle lezioni, e 
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nelle prediche; e per quello che ne ayeva letto ne’nostri 
libri (IV), mi trovava in una posiziono assai diversa da 
quella che mi era immaginata, trovandomi face in a faccin 
con questo Valdese. 

Finita la preghiera il Signor Pasquali ci fece osservare, 
che la verity non potendo essere che una, che trattandosi 
di una questionc religiosa, non poteva trovarsi che nella 
Bibbin; ma che siccome i diversi sistemi religiosi interpre- 
tavano le dottrine della Bibbia differentemente; oosi egii 
crcdeva che per bene intendersi ed accelerare la soluzione 
della questione sul primato del Papa, fosse bene che cia- 
scuno esponesse la sua credenza su quel punto, accio con- 
frontando queste diverse credenze con la Bibbia, si potesse 
venire ad una conclusione certa. 

Piacque a tutki una tale proposta, cd io incominciai ad 
esporre in pochc parole la dottrina cattolica aul primato del 
Papa, riserbandomi di dimostrarla a suo tempo, Dissi dun- 
que, che Gesu Cristo aveva dichiarnto S. Pietro capo e 
principo degli Apostoli; clio lo aveva castituito suo Vicario, 
ed in questa quality lo aveva lasciato per capo visibile della 
mu a Chiesa: dissi che la dignity di S. Pietro non era cosa 
personnle; ma da trosinettersi ai suoi successori: e sic- 
come il romano Pontefice d il successore di S. Pietro, 
cosi egli ha le medesime prerogative che Gesii Cristo 
ha date a S. Pietro, e che questi lia tmsmesse aisuoi 
successor!, cio£ il primato e la infallibility. Questa & la dot¬ 
trina della Chiesa cattolica, che sono pronto a provare con 
la Bibbia. 

" Io convengo, disse il Signor Manson, in quanto al pri¬ 
mato di S. Pietro: ammetto nel Vescovo di Roma la sne- 
cessione apostolica, e lo riconoscerei anche per capo della 
Chiesa, qualora perd la sua au tori til non fosse arhitmria, 
ma rogolata dai canoni ecclesiastici, stabilitidai concili. La 
sua infallibility perd non posso ammetterla; perchd i mo- 
numenti dell'anti chi til ecclesiastica dimostrauo che molti 
Papi hnnno orrato (V). " 

“In quanto a me, disse ilSignorSweeteman, nonammetto 
tante cose. Nelle cose di religione non conosco altra auto- 
rit&. che quella della Bibbia, e quella della Chiesa, la quale 
non credo possa essere rappresentata da un solo uomo. II 
Vescovo di Roma 6 un Vescovo come tutti gli altri: egli pud 
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essere considerate come il Primate d’Italia; ina a on lo cre- 
derd mai il capo, ossia ii mentires della Chiesa. Se si trat- 
tasse soltunto di un primato di onore, non troverei grnndi 
difficoltii sid dccordarglielo; in a nn primato di autorita 
ginmmai. L' autorita della Chiesa la riconosco nell' episco- 
pato, c non in un solo nomo. " 

II Valdese trasse nilora di tasca ana Bibbia, e posandola 
buI tovoloj disse: “ Ora ciascuno di voi ha esposto cid che 
crede intorno all aatoritA del Papa, io dovrei esporre la 
mia dottrina. Ma io non posso esporne alcuna; percbd nelle 
cose religiose la Bibbia & la mia unica autorita. I aistemi 
religiosi souoperlo piii falluci; la sola Bibbia non ingannamai: 
atteniamocidunquepuramente e semplicemente ai suoi inse- 
gnamenti. E credo cbe con questo metodo, se diacutinmo in 
buonafede potremo facilmente trovarci d'occordo: percioc- 
chd tutti e quattro confessiamo die ogni dottrina religiosn 
dove avere il suo fondamento nella Bibbia. '' 

Dopo cotale preambolo, egli disse die trovava nella Bib¬ 
bia qunttro coseintomo aliaquestionc attuale;ciod: Primo. 
Che Qesu Cristo ha stabilito fra gli Apostoli una perfetta 
uguagliniiza, accioccbd non vi fosse fra loro uno maggiore 
di un altro: Secondo. Che di piu Gesii Cristo ha assoluta- 
mente, e precettivamente esclusa anche la idea di un pri- 
raato fra loro: Terzo. Che gli Apostoli non hanno ricono- 
sciuto in S. Pietro che un colloga, e giammai un superiore, 
lid il capo della Chiesa: Quarto. Che Gesu Cristo e l’unico 
capo della Chiesa, ad esclirsionedi qualunque uomo. “ Mici 
cari amici, soggiunse; questa d la dottrina che io trovo 
nella Bibbia intorno al capo della Chiesa: potrei ingannarmi; 
ma perinettetemi che vi esponga semplicemente i passi della 
Bibbia che diinostrnno le dottrinc che vi ho accennate, e 
poi vi prego indicarmi se, e dove, io prendo abbaglio. ” 
Detto cid, apri la sua Bibbia, e lease: " E Gesu accosta- 
tosi parld loro (ciod agli Apostoli) diccndo: Ognipodestii 
mi d data in cielo, ed in terra. Andate dunque e ammae- 
strate tutti popoli, halteawndoli nel nome del Padre, dci 
Pgliuolo e dello Spirito Santo; insegnando loro di osservare 
tutte le cose che io vi ho comandnte. Or ecco, io sod con vol 
inogni tempo fino alia fine del mondo’’(Matt. xxvm 18-20). 
Fece osservare su questo passo, che Gesd Cristo di a tutti 
gli Apostoli una podesti eguale: che non confida il suo po- 
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tere a liessuno; che non lnscia nossuno di essi in sun voce; 
urn che anzi proraette di esse re Egli stesso sempre con loro. 
Lesse il vers. 15 del capo xvi di S. Marco. Lease i versetti 
21, 22, 23 del capo xx di S. Giovanni, per provare die 
Gcsii Cristo aveva dato eguale potcrc a tutti gli Apostoli, 
e no concliiudcva ch'Egli li aveva costituiti eguali, e non 
aveva stabilito uno per essere n& loro priucipe, nt loro 
capo. • 

Dal Vnngelo passo agli Atti degli Apostoli, e lesse il 
vers. 14 del capo vm, ovc £ detto cho gli Apostoli manda- 
rono Pietro e Giovanni in Samaria: e da quel passo dedu- 
ceva che S. Pietro non era superiore agli oltri Apostoli; 
perclifc se fosse stato superiore, egli nvrebbe mnndato, o 
snrebbe nndato volontariamentc, e non sarebbe stato mnn¬ 
dato. Lesse quitidi il vers. 1 del capo v della prima lettem 
di S. Pietro, ove quell’ Apostulo si cbiaina un amiano come 
gli altri, nfe pm ne meno (VI). 

Qui io lo interruppi, faccndogli osservore cbe S. Pietro 
parlava in quel modo per umiltii. “E egli lecito mi rispose, 
mentire sotto pretesto di umiltii ? E egli lecito ad un Apo- 
stolo insegnare una falsa dottrina per essere umile ? Ma 
S. Pietro se fosse stato il principe degli Apostoli, nvrebbe 
mentito dicendosi un semplice onziano: avrebbe per com- 
parire umile insegnata la dottrina presbitcriana, cbe In 
vostra Chiesa ha diebiarato essere dottrina eretica. " 

Crcdei bene tacere per nllora riserbandorai di rispondcrc 
a suo tempo. Ed egli riprese T argomento, e leggondo ncl 
capo xii della seconda lettera ai Corinti citava quel passo 
ove S. Paolo dice non essere da nulla meno de' sommi Apo¬ 
stoli: il passo del capo secondo ai Galati ove S. Paolo dice 
non aver ricevuto nulla ne da l’ietro ne da Giacomo, sal¬ 
vo chfe la mano di associazionc: anzi per quello che ri- 
guarda S. Pietro, S. Paolo si gluria di avergli pubblica- 
mente resistito in faccia, e di averlo pubblicamente ripreso. 
Dalle quali cose il Voldese prelcndeva dimostrarc la asso- 
luta eguaglinnza che esisteva fra tutti gli Apostoli, secondo 
la istituzione del Signore. 

Per la seconda dellc sue proposizioni, che ciofc Gcsii Cri¬ 
sto avesse assolutamente vietato ogni primato fra gli Apo¬ 
stoli, e nella Chiesa; egli pretendeva dimostrarla co' se- 
guenti passi, ciob Matt, xvui 15-17 “ Se il tuo fratello ha 



pcccatu conlro a to, va', e riprondilo fra to o lui solo; sc 
egli ti ascoltn tu hai guadagnato il tuo fratcllo; mn se non 
ti ascoltn prendi teco ancora nno o due .. e s’ egli disde- 
gna di nscoltarli dillo alia Cliiesa. ” “Questo discorso, egli 
diceva , era da Gesu Cristo indirizzato a S. Pietro: Gesu 
Cristo dunque aveva talmente sottoposto lo stosso S. Pietro 
alia Cliiesa, che anche per una offesa personal e doveva ri- 
correre nd cssa, c stare al suo giudizio: nan lo aveva dun¬ 
que costituito capo di cssa. Qucllo che qui « detto a S. 
Pietro fe dotto a tutti: dunque Gesii Cristo non ha voluto 
che nclla Chiesa. vi fosse un prime to. " 

Mb quello che poi, so condo lui, cscludcva aflatto un pri- 
inato fra gli Apostoli erano i passi seguenti: “ E Gesii 
cliiamati a so i suoi discepoli, disse loro: Voi sapete che i 
principi delle genti lo signoreggiano, e chc i grandi usano 
podesta supra esse: ma non sara cosi fra voi; anzi chiunquc 
fra voi vorra divenir grande sia vostro ministro: e chiun- 
que fra voi vorra. esser primo sia vostro servitore ” (Matt, 
xx, 25-27). “ Vorrei chei Papi che si chiamano re dei re; cd 
i card in ah che si chiamano successori degli Apostoli, c 
principi eminentissimi della Chiesa, considerossero quost'or- 
dine di Gesu Cristo, ebe ussi chiamano loro maestro' (VII)! 

“ II passo perentorio, continud per taccrnc tanti altri, fe il 
seguente: " Ma voi non siate cliiamati maestro' percioccli6 
uno solo & il vostro dottore ciofc Cristo; e voi siete tutti 
fratelli. E non ehiamate nessuno sopra la terra vostro pa¬ 
dre; percioceht uno solo & il vostro padre, quel che £ nei 
cieli... e il maggior di voi sia vostro ministro” (Matt, xxnr, 
8-11). A me pare che per ammettere fra gli Apostoli uno 
che fosse maggiote degli altri, cbe fosse il padre de’ fcdeli, 
il dottore universale; sia necussario dire che Gesu Cristo 
ha mentito; lo che & una bestemmia. “ 

" Eppure, interruppeil Signor Manson, tutta l’anticliiti 
ha riconosciuto un primato in S. Pietro. ” “Cotcsta antichitit 
che voi adducctc, riprese il Valdese, i anteriore o posto- 
riore al Vangelo?” “ Oh! sicuramente&posteriore, rispose il 
Signor Manson. ’’ " Ebhene allora, diceva il Pnsqunli, anche 
in ragione di antichitit, i miei argomenti sono migliori dei 
vostri: i miei sona phi anticlii; ed i vostri sono di nlcuni 
sccoli pii moderni dei miei. " 

La terza delle sue osservazioni essendo negativa, disse 
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eke bnstnva a diuiostrarlu 1' argument*) negutivo; die eioti 
non pud citarsi un solo pas no della Bibbia per provare che 
gli Apostoli avessero riconoseiuto S. Pietro per loro supe- 
riore. “ Altronde egli disse; se ladottrinn del primato fosse 
stata un domma necessario a salvezza, come insegna la 
Chiesa roinana; gli Apostoli lo avrebbero insegnato ne'loro 
scritti che lianno lasciato per la istruzionedelle Cliieac. Ma 
negli scritti apostolici non vi £ neppure una parola che fac- 
cia allusione al primato di S. Pietro; anzi esso h evidente- 
mente escluM. S. Paolo parla di tutti i gradi del miniatero 
stabilito da Gesu Cristo nella sua Chiesa (*); e non parla 
punto ne del primato di Pietro, ne di un Papa. Se un teo- 
logo romano parlando ex profcuso della gerarchia ecclesia- 
stica, dimenticassc parlore del Papa, fnrebbe come se un 
astronomo parlando del sistema solare, dimenticasse di 
parlare del sole, anzi neppure lo nominasse. " 

Per la quarta delle mie proposizioni, disse, non avrei 
bisogno citare alcun passo della Bibbia per dimostrarla. Chi 
conosce quel libro divino sa, eke la dottrina di Gesu Cristo 
capo DNICO della Chiesa, fe insegnuta in esso Irequentemente, 
ed evidenteraente. Ciononostuntcciterdalcuni passi: e lesse 
nel capo i della lettera agli Efesi i vers. 22, 23; i vers. 14-1G 
del capo iv; ed il vers. 18 del capo i ai Colossesi (VIII): e 
snrebbe andato innaDzi citando altri passi, se io non lo 
avessi interrotto. 

“ Perdonate Signor Pasquali; ma voi perseguitate un 
ombra. Chi di not nioga che Gesu Cristo sia il capo su¬ 
premo della sua Chiesa ? Tutti i passi da voi citati, e quelli 
che potreste ancora citare a questo proposito, non escludono 
punto la dottrina cattolicn del primato del Papa. Certo 
Gesh Cristo 6 il capo della Chiesa; ma egli & glorioso nel 
ciolo alia dcstra del Padre; ed il Papa sostienc le sue veci 
in terra: Gesh 6 il capo priticipale, ed iuvisibile; edil Papa 
6 il capo visibile: Gesu 6 il capo celeste, il Papa il capo 
terrestre: ad una Chiesa visibile fe necessario un capo visi¬ 
bile, ” 

“ Il Signor Abate, rispose, non ha ri llettuto che la Chiesa 
& tnut; che ossa 6 il corpo di Gesu Cristo; corpo ben com¬ 
pos to, come dice la Bibbia: ora sc la Chiesa & un solo corpo, 


(■) t Cnr. in. 2t: 




103 

come pud averc due teste, una visibilc, 1' ultra invisibile; 
una primaria 1’ ultra sccondaria ? Mu ricordiamoci che noi 
non dobbinmo disputare nel modo che si fa nelle acuole; 
bensi cercare la verittl nella Bibbia. Percid vi prego citurmi 
un sol passo ove siu detto cho il Papa & il capo visibilc della 
Chiesa. ” 

11 Signor Munson pre.se nllora la parola e dia.se: " Per me 
confesao che non ho mai trovato nella Bibbia un pnsso che 
stabilises espressamente, ed in termini questa distinzionc: 
perd la sacra nntichila ammetteva il primato del Papa. S. 

Ireneo peresempio." “ Lasciate il vostroS. Ireneo, inter- 

ruppe il Valdcse, e pnrlatemi della Bibbia. Ma quand' aticbe 
fosse chiaro come la luce del sole (lo che non e) che la 
Chiesa primitive, aminettesse una tale dottrinn; io vi rispon- 
derei che la vara Chiesa primitive e la Chiesa de' tempi 
apostolici; ed i monuiuenti di ease sono nelle lettere degli 
degli Apostoli. Quando eon la vostra pretesa sacra anti- 
chitu giungeste a dimostranni una dottrina in opposizionc 
a qucllo chc lianno scritto gli Apostoli, mi avrestc dimo- 
strato un errore antico; ma sempre un errore. 

Scbbenc, mio caro Eugenio, io ovessi tntti i motivi per 
chianiarmi malcontento de' Padri Gesuiti; ciononostautc 
non poteva fare a meno in questo moinento di rammen- 
tarmi le parole del mio professore che mi parvero esaersi 
verifiente sopra di me; cbe cioh quando un Protestante si 
nttacca alia Bibbia non vuole pin intendere altra ragione. 
Io veramente attaccnto nil' improwisto, aveva de’ passi 
biblici per provare il primato di S. Pietro e de! Papa; mu 
non ne aveva pronti per distruggere quclli cituti dal Val- 
dese: percid era ben contento di vedcr cutrare in lizzn il 
Siguor Manson. Ma questi si tacque alia risposta del Val- 
dese, il quale continud cosi. 

“ Niuna cosa <5 nuova sotto il sole: fino da' tempi di S. 
Paolo il raistero d' iniquiti incominciava ad operare; e mi 
sembra cbe nel capo quinto della lettera agli Efesi S. Paolo 
abbia preveduta questa distinzione che i teologi romani 
nvrebbero inventata di capo visibile e capo invisibile; capo 
principnle e capo ministeriale; capo terrestre, e capo celeste; 
e che la abbia voluta confutare quando hn detto: " Il mu- 
rito capo della donna, siccome Criato e capo della Chicsn ” 
Cosa vc ne sembra ? continud; si potrebbe di una moglie 




onesta dire che essa riconosce il suo marilo come suo capo 
principale, ma che neritiene an altro come capo secondario, 
ovvero come vicario ? Non vuole forse dire S. Paolo che 
siccorae il mnrito & il capo unico della donna, cosi Gcsii 
Cristo fe il capo nKico della Chiesa H Ma non basta: sentite 
cosa i scritto nel capo hi della priraa ai Corinti vers. 11. 
“ Niuno puck porre altro fondamento che quello che e stato 
posto, il quale ft Cristo Gcsii.'' In un editicio, unico ft il 
fondamento. 

" Ma per togliere ogni appiglio alle distinzioni acolasti- 
che sul capo della Ghiesa, S. Paolo, o meglio Io Spirito 
Santo per bocca aua, ci dice cosa era S. Pietro in cotesto 
ediQcib: ecco cosa dice nel vers. 9 del capo secondo a'Ga- 
lati: esso era una colonna, non un fondamento secondario 
o subordinate: ma una colonna nft piii n& meno di quello 
die lo erano Iacoiw e Giovanni, e gli altri Apostoli. 

“ Del resto, mici cari amici, io non voglio ostinarmi; non 
voglio fare una controvcrsia: esaminiamo la Parola di Dio, 
e seguiamo la dottrina che essa c'insegna. che is la sola in- 
fallibile." 

Siccome io voleva studiur meglio la questione prima di 
nzzardarmi con un tal nomo che conosceva cosi bene le Sa- 
cre Scritture, cosi dissi che la sera era molto avanzata, e 
che il convento si chiudeva: si prese 1' appuntamento per 
i! giorno dopo, od cssi sc ne andarono, 

Appona partiti io sentiva bisogno di consiglio; non po- 
teva piii domnndarlo al mio professore senza espormi ai 
pih acerbi rimproveri, e ferse peggio: pensai dunque do- 
mandarlo al Lettore di teologia (IX) del convento ove io 
dimorava. Andai nella sua camera, esposi il caso dal 
principio; ed egli dopo aver ben bene rillectuto midisse: 
Il rimedio per trarvi dall' imbarazzo & lacilissirao, ed ft 
il solo che dovete seguire: domani mattina nndate al pa- 
107-7.0 dell' inquisizione, e denunciate il Valdese, lasciatc 
poi operare il santo tribunale; esso vi togiicrft d’ogni im- 
barazzo. 

Io inorridii a tale consiglio: ma il P. Lcttorc sosteneva 
cbe il Valdese essendo italiano, era soggetto a tutte 1c 
leggi del S. Ulfizio, ed io era obbligato in coscienza a 
denunciarlo. “ Egli non ft un semplicc oretico, ma un 
erctico dommatizzantc, e voi doveto assolntamcnte de- 



nuneiui'lo, altriinenti voi stessu surutc demiucinto conic 
tiuitore d' eretici, c saretc nnclie sospetto di ercsia” (X). 

Passai la notte senza poter mai prendere sonno, tantn 
era la mia agitazionc, avrci suffer to qualnnquc cosa piut- 
tosto che fare una cattivn azione; e cattiva azione mi pa- 
reva quella di denuncinrc il Signor Pasquali, c farlo gettare 
nelle carccri dell’ inquisizione. Dali' altro lato diccva a me 
sieaso: Ma sc d vero che io si a obbligato in coscienza ad 
accusarlo; sc non accusandolo io com motto un pcccato 
mortale, non dovrd io accusarlo a qualunque costo ? 

La mattina tornai di nuovo dal P. Lettore per chiarire 
meglio la cosa. " Piglio mio questi mi disse, io non vi faro 
danno; ma vo lo potrebbe ben fare qualcun altro denun- 
ciandovi. Voi sietc forcsticre, non conoscete Roma e vi 
side messo a parlare di rcligione con Protcstanti, come 
avreste fatto nel vostro paese: qui la cosa6 assai diversa, ” 

" Ma, diceva io, non mi pare aver commcsso un delitto 
degno doll' inquisizione, per aver cercato di convertire tre 
Protestanti alia nostra religione. “ 

" Caro amico, riprese, voi giudicato questa cosa sotto il 
voatro panto di vista, q come so fostc nol vostro pacse. 
Cola ove la santa religione cattolicanan domino, la Cbiesa 
non pud spiegarc tutta la sua energia: ma qui in Roma, 
sebbene per prudenzn debba odat torsi alquanto ai tempi, 
ciononostante pud eseguire le sue leggi. E sapete nel enso 
vostro quali sono leleggi?Eccole. La nostra santa Cbiesa 
ha il diritto di mandare e mantenere i suoi missionnri 
e di far proseliti da per tutto; perehc cssn sola d nella 
veritit, e percid ad ossa sola nppurticne la liberty, di ina 
nifestare e di propagare le sue dottrine, perchd sono 
le sole vere: ma se un eretico vuol spargcrc le dot- 
trine dell'eresia, la santa Cbiesa ba il diritto di gastigarlo, 
ed i Cattoliei ban 1' ubbligo di denunciarlo; speeialmente se 
1‘ eretico ardisca dommatizzarc ove esiste il tribunalc della 
santa inquisizionc. 11 santo tribunalc purd agisce con tutta 
prudenza, c non d cosi crudelc come si dice: per esempio, 
se 1’ eretico dommatizzantc e inglese o francesc, a! lorn, si fa 
esiliare dalla polizia sotto un altro pretusto: se poi nppar- 
tiene ad una piccola nazione che non faccia paura, allora si 
usa verso di lui il salutare rigore dcllc leggi. Sicchfe, credcte 
a me, il vostro caso 6 pid serio che voi non iininaginale, e 
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special in elite in questi tempi no' quali Pio IX ha ordiu&to 
a! snnto tribunalc di agire con tutto il rigore. Voi non lo 
Bapete: ma io ve lo assicnro; alia mortc di Gregorio XVI 
le carceri del snnto Uflizio erano quasi vuote (XI) ma ora 
non lo sono pin. ” 

" Ma padre mio, aoggiunsi, il canonico T. segretario del 
vicariato mi ha dato il permesso di disputare con coteati 
Protestamti..“II canonicoT. interruppe, h un buon uomo; 
egli non conoacc le leggi dell' inquisizione: del reato fate 
come volete; ma ricordatevi chc io vi ho avvertito. ” 

Caro Eugenio, io non po9so credere che sia vero tutto 
quello che mi ha detto questo padre: credo die lo abbia 
detto per ispaventarmi. No, non h possibile che la santa 
Chiesa cattolica che h madre amoroaa abbia sentimenti cosi 
crudeli, Perd io mi avvidi che ogui volta che andavnado- 
mandar consigli ne riceveva dispinceri: quindi mi determi- 
nai di continuarc la diaenssione senza piu domandar consi- 
glio a nessuno: cosi andai all'appuntamento. 

Nella prossima lettera ti dird il resto. Addio: ama il tuo 


Enrico 



NOTE ALLA SESTA LETTERA 


NOT A 1. I'AOINA W- 


Venh none grand I: i Irali annopochi, C liraao profillodcgl’iromeufli iocall cha occu- 
pano. Le pvraune die ranno ad alitare no' cunvenli auno, sludenli che vi vanno per 

iupcmlen: poco; vcccht dcvoli ebe vi vanno per avert la dicta. c le loro devotion! 

eenso avert I’ iocomodu dl ueclie di cam; e deli tori, per evitore il caret re. Bisogna 
f-apere ebe in Rorua icanrenti godono la irnmnniU: ogni lnquisitoche ei rifugta 
Id un conventa non pub eannre toccato. Per I gravi delilti ti di II permewo di mtra- 
aione, Bn per i plccoli no. In quanto ai dell tori poi non si di raai il pennesso dl 
cvtrnzlonc. Quando dunque on cnmmerciante ralliscc. ancle can dnlo, si ritim io un 
coDvento, c vi prende In nffitto uua camera. L antato io roatena cornmeicialc non 
pub esaerc coegnito clc dalle 8 del roatlino al calar del sole, nc' glorni ne' quail ri 4 
tribunalc: quindi il ritiratu, entra in convento primaddle 8 c re esc* la sera, i euui 
creditor! lo vedono al tcatro, Io incanlrano nelleconvcmuinnl, ne' cadi, c non poe- 
sono dirgli nulla So un creditorc vcnlme a vie di fatlo, goal a lui. I giorni dl feslo 
e di vocanac. v inlcrnmonto lilero. Coal la iuununlld ric'couveatl 4 nn inconlivo ai 
lallimcnU dolooi. 

NOTA II, PAOINA 99. 

La dottrina della ginstificaetonc 4 la dollrina csscneialc del Crisliarcaimo. Il Cri- 
ellancaimo non v noa dottrimv il Vnngelo non 4 un cadicc di morale, come lo pro- 

di snivezza clc resin all’ uemo dopo il peecnto: ciob ia scridisfazlonc intcra e com- 
plela data alia giuslizia di Dio da Qesu Crislo Dio cd uoroo insiernc. Gcsu C no to ha 
eoddiafutto alladivina ginsliiia, ha pagato per intern il debito che noi avevamo 
verso di esaa, e ;K'T la fedo i n Lui ci ha date il mezzo di licccert il suo benefirio: e 
cosi 0 ebe il pcccatorc 4 giostilicato per fedo diuanai a Dio. Tallin « cssenzinle quo- 
stn dottrina ai CrisLiancaimo, che aenza di cam si uego Gcsu Crislo, unice ftmdnmmln 

Poniamo difatti che per ottcncre la noetin ginstiOcaiinoc avnnti a Dio, ii perdono 

do'pcccati, la vita olcrna. noi dovereimo mcritaria con lo noelrc cpcrc. a che si rt- 

dnrrcbbc 1’ opera di Cristo? ad nn scmplict aiuto: dunque egli Don sarcbho il nootru 

Salvatore, nia un scmpliec aiuto: la sea opera non oarolbo pcrfeltiroima ; duuque 

non sarchbu l opera di Dio; dunqDC ei negberebbe la ena rliviniti. 

Stabilita una voita la dottrina delJo ginetificaaiooo per grazia, o non per cpcrc, 
cadano tutla le datfrino che la Chieoa romona ha aggiootc nl Vangolu: Good Cristo 
c il luUo del Crietiancaimo; quindi lc opera buunc del Crietiaco nou rlisaooiano plu 














nlIJk&zione, t In doltrina la pin imlirngliatii dull 
SOTA IV, PAOIKA 

























« coitoile a inodo lorn • come «i d.lnnn i fanlocci si fonciuMi perrht con <«1 «i tra- 

stullino H (pag. 18). Pcrciii « il fund prolenlanle non & allro clic un'apcrta apostasla 
dalla Kiligloni- crialiano, eel un ngclfurc la f«l« della vers dullrina di (lead Cnsui. 
dcgli Ajiwtoli. della Chiow i> (pag. 18). Kel Prot*n«li>ntmin>« ■ si coilgla dottrina 
jiu!> ditti ud ogni cangiar di Inna Ella pci c taulc earia, ijuanla c la tariebldel cer- 
vello di ogni rrotcalante, avendu oguuno una dvitrina propria, difleicntc da oHolla 


di lin altro • (pag. 19). 

2 Protestant! ncu aono ulililigali a seguirc una profcssiouc di fede. a pcrclie ogni 
Protostante in eiitu della liberie di uininc pub colla llilibia foggiarsi aliri artlccH 
diverai da ijuelli chc ei couicngoDO nclla prnfeaeiono comune, e niuno pub mere 
aalrulto da qualaivoglia nimbolo di Cede n (pag. 21). « Sc ri foie a dtmiandarc ad un 
Prolcsiaulc «c flead Crigio aia Dio. vi riapondern di ai: rc lo rinirauHaic ad no altro 
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goroino modeeimO. 
I pld dediti alia eee 
dalle loro Blatistich 
Cl on ' 


... per la morale pot I Protestant] presl nella loro geocralltd. eono 
Mtnmat-czza dc'aeoai, al forii, ftgli onricidi e euicldl.enme rtallta 
to » (pag. BO). 

1 lautiri J U ra«IU iti rupoodnr per la rim *1 I*. I'rimt mll'ai 

U. cilando spcclalmente le atatislicbe, site quali egli Ca appoUc, 


Iuviliamo pcrciO i nostri lettoii cbe volawro esscre plc- 

panto di lcggcrc la eoccllcoto opera di Napoleone Itoue- 
n- catlioliqnea el lea nations proteatanlee coir par.Wo boor 
otre, dcs Inmieres. et de la mornlite. b lo quell' operas! dl- 
ti document! eoJtolia, c dl etaludicho che II beoesscre, la 


oraliU, o dl gran lungs rope Here nc - paesi proton Lant! 
ruche i Oeaniti sonoirorl yarineldelCattnliceeltooiCflToei loro iradrl 
nrvauo ooalunnlarano gli Apostolt ed i priml Crbdianl: coal idegnl 



























114 


bflllA chc come dice il pontificate di Thunnso, cd il brcviarlo rote an o, giunae Bno 
alia complete apostasia. sacrificandn agl' I<lcll. 

lladc. e dl S. Girolamo, divenne ariano.e seltoscrisac la confesaiono di fode Brians. 

S Girolamo atteata lo aUwo di Papa Felice II. 

Papa Viglllo net scsto aecolo approvft I'eresia eutichiana ebe negava In Criato le 

Papa Onorio 1 nel aettimo aecolo inacgnft la errsla de' Monoteliti; e fn condannato 
como cretico moootlllU dal nato Concilfo generate. 

Papa Nicralb I nel ncDOsecoloinaegoh ebe don erancceasaiio batlez^ra nel name 
del Padre, del Flglio e dello SpHto Santo. 

Papa glafano VI condannft inralllbllmeole, e teroceraenle il suo infallible prede¬ 
cessors Papa Formoao, annullando tutll i huoI atli, edicblarando con clb ebe la va¬ 
lid! hi de' sacrament! dlpenda della persona del mlniatio, ebe d nna eresla nulla 
Chleaa iguana. 

Papa Hergle. aueceaaoredi fttefanu, segnendo infallibllmenle l’errore del auoinfai- 
libfle predeceasore riabilltu Formosa .dichiarft valide Ireneordinasloni, edichiarft 
nolle quelle dl Papa Stcfooo. 

Papa Giovanni XXII ineegnava eolennomcnte ebe le anline de'eanti Don entra- 
ranno in ciolo, sc non dope I'unlvcreale giudiiln: dottrina condannata come erotica 
della Cblcta roman a. 

Papa Giovanni XXIII fa condannato come eretloo dal Conclllo dl Cutanea, c 
depoeto dal papato 

Quest! non so no che pochiaalml de'moltl fatli cbosl polrcbbero addarro contra la 
aaauida dotlrina della infallibility da' Fapl. 

NOTA VI, PAGDIA 102. 

11 Martini con nna manifests falsi ficazione Iradnco qncl passu OOsii « I aacerdotf 
dnnque ebe acno tra di voi, gli econginro io consacenlola. » Dlclamo manlfesta fal- 
■iflcaslone sin che ai rigomnli 11 tato grcco, si a chc si rlgnardl la Volgata inline. la 
quale In quarto passu ft state fedelc. II trsto green dice rrpf.r|3oT«f>ooc che algnlfica 
anjiani, e non Baccnloli; m si rignarda la Volgala latina dalla qualu tradneura 11 

nossnnn manlera scuaore il Martini per talc falaificaslonu, che ovidcnlemcnlc ft state 
fatla appoeltamento, e con mala foda. 

NOTA VII, P AGIN A 108. 

Qnali filer]o lo pmleneionl dr'Papi, o qnali lo doUrins cho Inaegnano i teologl cd 
I canunlstl cull a podcatAsupreme del Papa, lo abbiama espoatnoon eitaaloni nol capo 
prlmo del nostra llbru pubbUcalo ulllmamente snl Papa, al quale rl mend lam u qtrdli 
cho fra' nostri lettotl voleaaero esacre edlficntl su quelle strode dottrino. Diremo 
ora qnalcbc coat del cardinal! 

Papa Innocenao III nel capo per Pencraft item, riportalo nel diritto canonlco {dccr. 
Greg. IX Lib. iv tit. 17) prendendu occasion & di epiegnre II pasao del Deuteronomio 
cap. xvn vers. 8-18, dice coal pnrlando de cardlnall: . I n«trl fra tell 1,1 cardinal!, 
auno 1 sarerdnti della nazlcnc di Levi: I quali per diritto levitico aono i noatrl coa- 
dlutorl nella esecnaions del diritto aacerdotalo. r< Kupra quoslu teste canonioo, abl- 
Uealml canonlali hanno inseguato, ebe il ooUegio de' caidi&ali Delate pur diritto di- 
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vino, e che era Ogurato Del ginodrio del]'antics legge. Papa Eegeulo 17 Della aua 

dicava 11 jl^do di Dio, ed operava il mlitem della uinsue salute, a 

II h-clogo o canauirfa Lucio Ferrari* Delia sua hiblioLcca cauonica cc. alia patola 
aft, i n 2 wwtieDO che o dopo V auceniiione del .SigDOrc, quasda 8. Pictio 
etc rcilava gli uftici ponlifleali, git sltri Apoelcli lo aasiatciunn, i: ccaperavano Del 
regime dl tulta la Chieaa, come cucicitando il canlioalato; Inguleacbb rfsi prima dl 
caeicitare 1' epiwapato, csercitarono in Horn a il ceidinaUi a E per eostcncre un co¬ 
tale paradomo, il P. Ferrarifi at appoggia alia autoritA de* canon inti che cila; c par- 
ticoianneute alia autoritA del cardinal Pietro d' Alii cbe dice- * Da qurato «l pub 

Apoaloli succede il aacro collegio de* canlfoali, in quanto che gli Apoitoli entuo 
tutli inlomo a 8. Pietro, prima cbe foincto Veacovi dl Chi.se parlicolari. i 

In quanta nils dignitn de* cardinal!, I Papi Eugenia IV, Leone X, u Blato V dl- 

perioti Ai Viscovl, Areivcacovi, Patriambi, qnaud* anebe I canltoall nuu aleno cep- 
pure preli, Eal aooo cguali ai re; difatti acrivouo e Hcevouo pet II primo dcli'anno 
Icllcre dai re cottulicl, cbo cbiamaso col lilnlo di cugini. 

NOTA Tin. PAOINA 104. 

Quetta dct trio a dl Gecii Cruto capo imics della Chfcm, ad encluaiooc di qnalun- 
quo altrocapu, cotnunque el vogllacbiamare, la ahblatno eiifllclcntciueotc dlscoiM 
nol noetto libra eul Papa part. 1 cap. 2: ai qaalo rlmandiamo 1 noelri lotion. 

NOTA IX, PAOINA 108. 

I frati non mandana i loro etudentl ot alle univeniiA, n4 no* Mudnori; na ogni 
couvcDto ore Mino aludeiitl ha le uuc ecuole. Il Irate cbo inregna Blomfia ei cbiama 
leliorc di Gioeofia, u quello cbe ineegna feologia Icltore di teologia. In alcuiu ordinl 
religion] vi souo anebe I podrl mruslri: tna qneati no no fra i Domcnicani, gli Ago- 
ellmaui, cd 1 Convenluali. I padri maeelri si rlimaoo pill avail tali da* lettori: per 
eanmpio fra* Domcnicani non ei divienc P. Macatro (urdinarianicnUj) the dopo 
avere per dodici anni caeicltata ia carica di let bin:- Nei principal) collcgi dell* or- 
dino un P. Maeelro o Frcfctto degli etudii, o >i cbiama reggcnle. 

NOTA X, PAGINA 107. 

l’otri a talunl parern una eaageraeione la dottriua di quarto padre lettore. il quale 

ivuqwtln ilt crcaia. Dabbiamo giuelrlrcirc lc aaeerz'tcoi cbe poniamo ucila bocca del 

Noi poaaediamo un Iibru rare c prcaiaeo che fa testo cclla tccricA c Delia pratica 
dell* ioquifliaioite rumana S 11 libro dell' ioqufeftare Fr. Nicula Eyroertc iolitolata: 
eDirectorium inqaleitorum. r E un volume in fog:io di circa 600 pogine, cbo con¬ 
tinue il tee to, e Lc noto dl Monaignor Francesco Pcgua uditaro dells 8. Kata rcioa- 
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LETTERA VII. 


PRIMATO DEL PAPA 


ENBIOO AD EUGENIO 


Caro Eugenio, 

Come ti diceva nell’ ultima mia, 1’ appuntamento era 
fttato preso per trovarci nella sera seguente alia prima di- 
scussione nelln casa del Signor Munson; ma ricordandomi 
che io dimorava in un convento, e die non poteva restare 
lungo tempo fuori la sera, senza incorrere pericolo di tro- 
vure la porta irremissibilmente cbiusa, vi nndai nel dopo 
.pranzo per iscusarmi, e prendere un altro appuntamento 
per altro giorno ed altra ora. 

Non so se dcbbo dire per min disgrazia, o per mia for- 
tuna, trovai i tre ainici insieme, che erano sul punto di 
uscire per unu passeggiata. Mi fecero le piii cordiali acco- 
gtienze, e m' invitarnno ad unirmi con loro nella passeg- 
gintn; e vedendo che io esitnva ad acocttare 1’ invito; il Si¬ 
gnor Pusquali mi dissc: “ Non temete Signor Abate; noi non 
andremo per cittu: ma fnremo una passcgginta in luoghi 
solitarii, e cosl evitercmo i chiossi del carnevale, e potremo 
parlare liberamente. ” 

Ernvamo allorn appunto in pieno carnevale (I). Tu non 
Hai coan sia il carnevale in Roma ! Non ti nascondercl che 
per noi atranieri, nati ed educati in pilesi serii, esso 6 una 
cosa alquanto acandalosa. Vedere la cittA santa darsi tutta 
intern ai baccanali de'Gentili, ingolfnrsi in ogni sorta di 
disordini, e di gozzoviglie; sono cose che a noi forestieri ci 
aembrano cattive, ed in questo conveniva co'miei amici; 
ma i Romani le tengono per divertimenti innocentissimi. 





118 

Per evitare il chiasso, andammo fuori d el I & porta Pi a (IT). 
La via che da quella porta conduce alia chiesa di S. Agnese 
ed alle anneaae catacombe, h molto arioaa, ed k la paaaeg- 
giata prediletta de' Gesuiti, clie ne' giorni del carnevale vi 
a' incoiitrano quasi soli. Io non amava farmi vedere dai 
Gesuiti con quella cornpagnia; percio invitni i tniei com- 
pagni ad.entrare nella villa Patrizi clie & a pochi passi dopo 
la porta. Entrati in &*sa eravamo s«li, non essendovi in 
essa in quc'giorni che 11 custode del mngnifico palozzo. 
Giunti sul belvedere che £ avanti 1' ingresso del palozzo, ci 
sedemrno sopra i sedili di marmo. 

“ Signori miei, disse il Valdesc; se vogliamo ineomin- 
ciare la nostra diseussionc, io propongo d' ineominciarla 
con uua preghiern: ” e tmttn di tasca la sua Bibbia, si levd 
e scopertosi il capo, lesse ncl capo xi del Vangelo di S Luca 
dal vers. 9 a al 13: quindi richiuso il libro, l'ece una pre- 
ghiera cosi commovente, parafnisando que' versetti, e do- 
mandando per noi tutti 1' ahhondanza del Snnto Spirito, che 
mi commosse fino alle locrime. Oh ! quale acquistosarebbe 
per noi, diceva dentro di me, se quest’ uomo venisse alia 
nostra santa rcligione 1 

Finita la preghiera, il Valdese ci domandd ae avevamo 
de’passi della Bibbia che potessero eondurci a conoscere 
pih chiaramente la verita sulla discussione incomineiata il 
giomo innanzi. 

Il Signor Sweeteman disse che ne aveva alcuni, mu che 
siccome riguardavano piuttosto 1' autoritA della Chiesa, e 
non quella del Papa, cos! si riserbavn citnrli quando si sa- 
rebbe trattato della Chiesa. “ In qunnto al Papa, soggiunee, 

10 lo riconosco come Vescovo di Roma, o nulla pin; come 
riconosco il nostro Vescovo di Londra per un Vescovo e 
nulla pih. ” 

11 Signor Manson disse, ch' egli non trovava nulla a ri- 
dire su que' pnssi di Bibbia; ma clie non li considernva sotto 

11 punto di vista del Signor Pasquali: egli li interpretava 
non arbitrarinmente, mo come erano atati interpretati dalla 
ChiesA primitiva (III). I Padri della Chiesa primitiva co- 
noscevAno que'passi; eppure tutti sono slati d'accordo 
nell' ammettere il primnto del Vescovo di Roma. Il fatto 
che la primitiva Chiesa crcdeaae al primato del Papa 6 un 
fatto innegabile: dal quale fatto egli deduce va questoargo- 
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mento: " 0 tutta 1'antic* Chieaa ha errato, o errate voi; 
certo non potete farmi credere che tutta l’antica Chieaa 
abbia errato; dunque ini permetterete di pensare che voi 
piuttosto siete nell’errorc. Perd intendiamoci bene: io non 
convengo co' teologi romani intomo a tnttc le prerogative 
che essi dnnno al Pupil in forza del suo primato. Exsi van no 
a cad ere in nltro eccesso: per essi il Papa 6 quasi un Dio, 
Io fanno infallibile, e quasi onnipotcntc; cd in coteste cose 
non posso eon venire con loro, ma il primato nella Cliiesa 
non glielo posso negare. ” 

Io attendeva con nnaieta la risposti del Valdese a cotali 
ragioni; ma egii voltosi placidamento verso di me, mi disse: 
“ Ed ella Signor Abate, ha nulla da opporre? ” “ Ho inolte 
cose risposi ,ma desidererei che sciogliesse priina 1' urgo- 
mento del Signor Munson. “ “Siccome suppongo, egli disse, 
che i vostri argomenti non diffenseano moltodai suoi, cosi 
riserberei di rispondere nello stesso tempo all' uno ed al- 
aitro. ” 

Allora io incominciai l'uttaeeo citando il eelebre paseo 
di S. Matteo, capo xvi, vers. 18, 19: “ Ed io altresi tidico 
che tu sei Pietro, e sopra questa pietra io cdificherd la mia 
Ghiesa; e le porte dell inferno non la potranno vincere: ed 

10 ti dat'd le chiavi del regno de’ cieli; e tutto cid che tu 
avrai legato in terra saru legato ne' cieli, e tutto cid che 
avrai sciolto in terra sard sciolto ne' cieli. " Feci osservaro: 
primo, che Gesu Cristo avendo dctto sopra questa pietra 
edificherd la mia Ghiesa, indieando Pietro, 6 cvidente che 
egli avesse voluto dire che sopra Pietro avrebbe edificata 
la sua Chiesa: quindi sebbene Cristo sia il fondamento prin¬ 
cipals, la pietra invisibile; cid non esclude, nnzi include, che 
S. Pietro ne sia il fondamento visibile: che Gesu Cristo & il 
capo della Chiesa ncl cielo, mentre S. Pietro fe il capo di essa 
sulla terra. Feci osservare in secondo luogo che al solo 
Pietro in questo paeso, sono promesae le chiavi del regno 
de’ cieli, con piena autoritd di sciogliereedilegare: “Edio 
sfido, soggiunsi, tutti i Protestanti del mondo, a citarmi 
un solo passo nel quale le chiavi del regno de' cieli, cioft 

11 simbolo della autoritd, assoluta, sieno state promesse ad 
altri che al solo Pietro. Pietro dunque ha avuto da Gesil 
Cristo il primato su tutta quanta la Chiesa. Ed infatti, os- 
serva giustamente il cardinal Bellarmino, se queete parole 
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non indicaasero una autoriti data a S. Pietro, perehfe il 
Signore le avrebbe indirizzotc a lui solo ? ” 

Io mi accingeva a citnre altri pass! in favore jdel prima¬ 
te ; ma il Valdeae me to impedi, dicendo che prima di oe- 
cuparci di altri passi biblici, era necessario discutere bene 
sopra questo, che era il piu intcressante. Poscia mi risposc 
presso a poco ne' termini seguenti: 

" Il vostro primo raziocinio «u questo passo e bnaato 
sopra una falsa supposizione, che voi prendete per una 
verity dimostrata: voi supponete che Pietro sia la pietra 
sopra la quale Gesu Gristo disse di voler edifieare la aua 
Chiesa: ma questa supposizione evidcntementc falsa, e 
la falsiti. di cssa e dimostrata dal Vangelo stesso. Il Nuovo 
Testamento 6 pienodi dichiarazioni che dimostrano Cristo, 
e Cristo solo, essere la pietra sopra la quale e fondata la 
Chiesa (IV). 

" Difatti, se Gesh Cristo con le parole da voi citate 
avesae voluto dire che Pietro era In pietra fondamentale 
della Chiesa, S. Pietro lo avrebbe saputo: or come va che 
S. Pietro stesso, per ben due volte (Atti, iv, 11; 1 Lett, 
cap. II, 4) dice espressomente, che non egli, Pietro, ma 
Gesh Cristo & la pietra sulla quale £ fondnta la Chiesa? O 
voletc dunque coiteiderare S. Pietro come un autore ispi- 
rato dnllo Spirito Sun to, ed allora la S. Scritturn distrugge 
la vostra interpretuzione: o volcte considerare S. Pietro 
come un Papa infallibilc, ed allora voi non siete cuttolico 
interpretando il Vange'o al contrario di quello che lo inter- 
preta il primo Pupa. In ogni modo voi non potete mai 
sostenere la vostra interpretozione. ” 

Questo raziocinio mi confusepassabilmente; oil Voldese, 
profittando forse del mio imbnrazzo, continuo a dire che i] 
semplice buon senso bastava per escludere interamente la 
interpretazione che dikuno i teologi cattolici a quel passo. 
Osservd che nella lingua siriaca, nella quale secondo ogni 
probability parlavn il Signore, essendo quella la lingua che 
si usava nella Giudca, la parola Cipha, di cui si sorvi 51 
Signore, signified pietra; e Simone chiamato da Gesh 
Qipha, o, come noi pronunciamo, Cefa, si trndurrehbe pie¬ 
tra. Se il Vangelo fosse state scritto in 6iriaco vi potrebbe 
essere state un equivoco, e preso quel passo iso latum ente, 
aenza epiegajlo con altri possi, i quali dicono che la pietra 
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h Criato, si aarebbe potuto interpretare come fan do i teo- 
logi romani: aebbene coll’analogia della Bibbia si distrug- 
gesae aubito quells interpretazione. Ma lo Spirito Santo ha 
dettato il Yangelo in greco, e eu questo pasao ha tolto 
anche la ragionevole possibility di un equivoco. In greco 
llrrp« (Petr ox) aignifica Pietro, e aignifica anche pietra: ma 
in ii un' altra parola, la parola wtrpa (petra) che anche signi¬ 
fies pietra; perd con queata differenza, che petroa aignifica 
una pietra qualunque, e petra aignifica una roccia, una 
pietra viva, una pietra da fondarvi sopra una caaa. Ora se 
lo Spirito Santo avesse voluto farci intendere che la Cbiesa 
d fondata su Pietro, avrebbe detto «•< rm.ru ru irrpu (e Bopra 
questo Pietro): cid sarebbe etato pin elegante; ma aarebbe 
stato equivoco, e si sarebbe presentato un addentellato ai 
teologi romani: ma lo Spirito Santo non curando la ele- 
ganza della locuzione, ba voluto esaere chiaro nella dot- 
trina, ed ha detto i*l nini rj ijrpa (e sopra queata pietra), 
ciod non sopra te che aei una pietra qualunque, ma sopra 
me che aono la roccia, io edificherd la mia Chiesa. 

“ Quesfca interpretazione, aggiongeva, non h gid la mia: 
easa d de' vostri santi Padri; di S. Agostino, di S. Giovanni 
Crisoatomo, di S. Ambrogio, di S. Girolamo, di S. Ilario, 
e di altri (V - ): ora non ho in memoria che il pasao di S. Ago- 
stino nel capo xxi del auo libro delle ritmttazioni, che dice 
cosi: “ Non fa detto a Pietro, ta sei pietra; ma tu aei Pie¬ 
tro: la pietra era Criato, e Simone, confeaaatolo per tale, fu 
chiamato Pietro. ” 

Io mi rallegmi nel vedere che il mio avversario acendeva 
sul terreno de’padri; e Bubito lo interruppi, e diasi: “Sin 
pure che nel pasao da voi citato S. Agostino parli a quel 
modo; egli e certo perd che in altri luoghi dice tutto il 
coutrnrio. ” 

" Vorrei che il aignor Abate oaaervaaae, ripreae il Valdeae, 
la maniera singolare, per non dire irriverente e contraddic- 
toria, con la quale i teologi romani trattano quegli antiebi 
dottori che pure cbiamano padri. Mentre da un lato esal- 
tono la loro autoriti fino a fame un luogo tcologico (VI), 
dall’altronon banno riguardo dal metterli in contraddizione 
con loro steesi. Noi Proteatanti, come voi ci chiamate, che 
non ammettiamo l'sutorita de'padri in fatto di domma, 
che b teniamo come dottori particolari eoggetti aneb' eaai 
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ad errare, ed ammettiamo sol tan to la loro autoritd per la 
atoria, li riapettiamo aasai piii che non li rispettano i teo- 
logi romani. Per eaempio il passo di S. Agostino da me 
citato, nel nostro sistema dimostra semplicemente che 
S. Agostino non era iidallibile, che egli ha errato quando 
ha sostenato il primato del Papa; ma da nomo oneatoe da 
Cristiano, conoacinto il auo errore, lo ha nobilmente ritrat- 
tflto: mentre nel sistema della teologin rotnana si pone in 
contraddizione con sd stesso. 

“ Il libro delle Ritmttnzioni diS. Agostino, dovrebbe ease- 
re nelle mani di tntti coloro che trattnno la controversia. 
Coteato dottore, nel calore della discussione, nvevu avan- 
zato come vere molte cose, che poi maturamente conside¬ 
rate, riconobbe essere false: e siccome era piu attaccato 
alia veritd, che all'amor proprio, coal nelta sua vecchinin, 
riandando tutto quello che aveva scritto, ritraLtd tutte 
quelle cose che eredd non essere convenevole ad an Cri¬ 
stiano sostenere: e consegnd tutte queste cose in un libro' 
che chiamd delie Ritrattazioni. Fra le dottrine che ritrattd 
vi i) quella del primato del Papa, da lui altra volta soate- 
nuta. 11 paaso dunque da me citato ha un grand! ssimo peso: 
easo an nulla tntti gli nltri pus .si di S. Agostino aul primato 
del Papa: easo dimostra che quel dottore ritrattd come una 
sua aberrazione, la dottrina del primato. " 

Il signor Manson venne in mio soccorso, e disse, chc 
egli non voleva entrare in discussione su S. Agostino; ma 
perd era pronto a sostenere che inolti padri avevano inter- 
pretato quel paaBo tu sei Pietro, come esprimenteil primato 
di Pietro aulla Chiesa. 

“ Quand’ anche cid fosse vero, rispose il Valdeae; quan- 
d‘ anche non molti, ma tutti i padri avesaero inteso e epie- 
gato quel passo a quel modo; dovreste ramruentare che la 
verity non dobbinmo cercarla no’padri, ma nel Vnngelo: 
che Dio non giudica la nostra fede secondo i padri, ma 
secondo il Vangelo. Io non voglio entrare a discutere ex 
profeuao sui padri, e perd vi prego a tornare al nostro temu; 
intendiamo la Bibbia per mezzo della Bibbia stessa, e cosi 
lo Spirito Santo infallibile, non i padri che sono uomini 
come noi, ne Barit I’interprete. 

" Oaservate, vi prego; noD appena il Signore ebbe dette 
quelle parole, predisse a’ suoi discepoli la prossima sua 
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morte: e Pietro lasciatosi trasportare dal suo zelo, che non 
era al certo secondo conoscenza, ccrca dissuadere Gesil dal 
compiere 1’opera della redenzione per la sun morte (VII): 
allora Gesil rivoltosi disse n Pietro: “ Vattene dietro dime, 
Satana; tu mi sei in scandnlo; perciocchk tu non hai il 
senso alle cose di Dio, maallecosedegli uomini " (vers. 23). 
Ora supponinmochenellc parole antecedent! S. Pietro fosse 
stato coatituito capo della Chiesa; quali lie snrebbcro lo 
conseguenze? Lii prinm sarebbe che Gesu Cristo stesso 
avrebbe chiamato Satana il primo Papa, appcna costituito 
tale: la scconda che il primo Papa, rtppenn divenuto Papa, 
alia prima parola che proferi, scandalized perlino Gesil 
Cristo. Questc conseguenze, rc lo vogliuno, sc 1c applichino 
pure i Papi di Roma. " 

“ Dunque, io dissi, secondo voi, In promessa di Gesil Cri¬ 
sto non significa nulla. ” 

“ Mi gunrdi Dio, rispose, dal pcnsare tal cosa: quella 
promessa del Signore d la pih preziosa promessa che egli 
abbia fatta nlla sua Chiesa: d il narattere distintivo della 
Chiesa di Gesil Cristo. Promettcndo difatti Gesii che avrebbe 
edificata la sua Chiesa, dimostra in primo luogo che essa 
non era ancora edificata; e quindi S. Pietro non poteva 
con quelle parole essere stnbilito capo di una Chiesa che 
non esisteva ancora. Promettendo che cgli la avrebbe edi- 
ficafca sn qtuila pietra, ciod sulla confessione nssoluta della 
Bua divinitA; su quella confessione che non viene dalla 
rivclazione della cante e del sang tie; ciofe dalla ragione 
umana, ma dalla rivelazionc del Padre celeste, vale a dire 
dalla intern e completa adesione alia Parola di Dio; ha 
proinesso che tutti coloro che sono bnsati su questa pie¬ 
tra formn.no la Chiesa di Gesil Cristo, differiscano pure 
quanto si voglia nolle cose socondarie e di minore mo- 
mento: e contro una tale Chiesa le porte dell'inferno non 
potranno mai prevalere. 

“ Caro signor Pas quali, disse il signor Manson, voi sa- 
pete che io non convengo interamente colla dottrina 
romana; ma nel passo in questione vi e una promessa 
che Gcsh Cristo fece nS. Pietro, ed a S. Pietro solo: per 
ammettere la vostra interpretozioue bisognerebbe dire o 
che Gesu non mnntenne la promessa fatta a S. Pietro, e 
dire cid sarebbe una empietek; o bisogna ammettere che 
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S. Pietro,, per eaaa fosse stabilito capo della Chiesa. Inten- 
diamoci bene peril: capo non aaaoluto, non unico, non pri- 
tnario; ma capo in un certo senso: Gesu senza dubbio & il 
capo primario; e S. Pietro potrebbe essere capo secondario, 
o subordinate, o ministeriale: insomnia capo non in senso 
ossolnto, ma in un certo senso. " 

“ Determiniamo, riprese il Pasquali, ma sempre secondo 
la Bibbia, questo certo senso nel quale voi pensate che 
S- Pietro sia stato costituito capo della Chiesa, ed ogni 
queatione sari tolta. Pensate forse che S. Pietro sia fonda- 
mento della Chiesa, nel senso che essa poggi sopra lui solo 
ad esclusione degli altri Apostoli ? Questo, lo so, d il senso 
del papismo: ma la Parola di Dio dice cbe la Chiesa d edi- 
ficata sul fondamento degli Apostoli e de' profeti (Efes. 
n, 20): ecco dunqne che non Pietro solo, ma tutti gli altri 
Apostoli, cd anche i profeti, sono nella stcssa guisa di 
Pietro 1c fondamcnta della Chiesa. Non d dunque in que¬ 
sto senso che Pietro d il fondamento o capo della Chiesa. 

u Lo sara forse nel senso che esso lie sia la base princi¬ 
pal ? Ma dire questo sarebbe dire una bestemmia; impe- 
rocclid la Chiesa non sarebbe piu di Cristo, ma di Pietro: 
si sostituirebbe l’uomo peccatore al Figlio di Dio, che ha 
ricomperata e lavata la Chiesa col suo eangue. “ Niuno 
put) porre altro fondamento che quello che d stato posto, 
il quale & Cristo Gesu " (1 Cor. ni, 11). L'nnico senso nel 
quale pud Pietro dirsi fondamento della Chiesa, d questo: 
egli era fondamento nello stesso inodo che lo emtio gli altri 
Apostoli. Gesu e la roccia incrollabile, la pietra viva, come 
la chiama lo stesso S. Pietro, sulln quale la Chiesa d fon- 
duta; i dodici Apostoli sono le dodici prime pietre basate 
bu questo fondamento: “ E il muro della citla aveva dodici 
fondnmenli, c sopra quclli crano i nomi de’ dodici Apostoli 
dell’Agnello " (Apoc. xxi, 14). Ecco l'unico senso nel quale, 
secondo l'analogia della fede, S. Pietro pud essere cbiamato 
fondamento della Chiesa! ” 

“ Se cosi fosse, dissi, Gesu avrebbe diretto il discorso 
a tutti gli Apostoli, non a Pietro solo: ma avendo parlato 
al solo Pietro, d chiaro che ha voluto parlare di un privile- 
gio speciale accordatu a lui solo. 

“ Potrei rispondere, disse il Valdese, che siccome fu il 
solo Pietro chc, a noine di tutti, riapose alia domanda che il 
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Signore aveva fatta, non a Pietro, ma a tutti; cos) a lui 
che per tutti aveva presa la parola, fu indirizzata la parola 
di Gesii che riguardava tutti. Ma forse al signor Abate, ed 
al signor Munson piaceriL meglio la risposta che alia que¬ 
stion del signor Abate dAS. Ciprinno nel libro della UnitA 
della chie9a: ecco le bug parole: “ Gesh per manifeatare la 
unitA, dispose con la sua autorita in modo che easa inco- 
miaciasse da uno. Ccrto gli altri Apostoli erano ne pih ne 
meno di Pietro; avevono tutti la raedesima partecipaaione 
di onore e di potere: ma il principio di easa unitA doveva 
uscire da uno di loro, per dimostrare che una h la Chie- 
sa 11 (*). Ecco dunque il perchfc Gesii diresse la parola a 
Pietro, per dimostrare che eebbene tutti gli Apostoli erano 
eguali e in onore e in potere, pure la loro podestA era una 
da esercitarsi aolidalmente, in guisach£ i fedeli si dovessero 
dire di Gristo, e non di Pietro, di Paolo, di Giovanni cc. " 

A questo punto il cuore mi balzd nel petto per l’alle- 
grezza: io aveva colto il Valdese in fallo: egli aveva muti¬ 
late 51 passo di S. Cipriano; e tutto trionfante, e con ama- 
ro sorriao, diasi: “ Ecco la buonafede de’ nemtci della 
S. Ghiesa! Esai mutilano i passi de' podri, togliendovi tutto 
quello che non fa loro comodo, per aver sempre ragione. 
Ecco il passo di S. Cipriano tutto intero: lo ricordo come 
se avessi il libro davanti gli oechi: Ut unitatem manifevta- 
rcf, unam cathedraln constituii (questo voi non lo avete 
detto), el unitatis ejusdein originem ah uno incipiertlem nua 
iiuclorifale dispoautl. Hoc erant utique et cnileri Apostoli, 
quod fuit Petrus, pari consort io prrcditi et honoris etpote- 
stitfia, sed exordium ah unitate profieixeitur, et prlmatus 
Petro datub (anche questo non faceva per voi, e lo avete 
troncato), ut una O/iristi ecdesia, ET cathedra una (ecco 
k terza mutilazione) moratretur. Ora ditemi se S. Cipriano 
exclude, o non piuttosto ammette in termini non equivoci 
il primato di S. Pietro? ” 

Il Valdese con sorriao irouico, ed un songue fredcjo che 
contrastava troppo col mio caldo, rispose: “ Io avrei desi- 

(•) Ut nnliatom tnanifestaret unltalia cjuadem originem ah ano inclplenUm 
sui aurforilate diepoeuit. line erant nth (lie et carter! Apostoli quod fult Petnia, pari 
cansortlo prstdiil et buaoris et potato tip eed exordium ab unitate proBchcltur ut 
rcclmla nr a nu mat re ten CypriAnus, de onlL eecL cap. 3. 
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derate che il signor Abate, non fosse per altro che per 
onore della causa che sostiene, si fosse taciuto. Le parole 
ch’ egli ha aggiunte al passo di S. Cipriano da me citato, 
□on le ha inventate egli; dicerto le ha trovate nel qua 
derno che gU ha dettato il suo professore, e si trovano 
ancora in qualche edizione falsiGeata di cotesto padre; nm 
esse sono parole aggiunte per sostenere la dottrina del pri- 
mato, ed appaggiarla ad una veneranda autorita: esse sono 
una mauifesta iuterpolazione{VIII). Dico interpolazione ma¬ 
nifests, perche; l°nei manoscritti piu antichi e pih nuten- 
tici di S. Cipriano non si trovano quelle parole; 2° perchd 
esse non possono ess ere di iui, essendo contrarie alio scopo 
che si era prefisso in quel libro, nel quale voleva unica- 
mente mostrnre 1' units della Chiesa e non il primato di 
S. Pietro; 3° quelle parole non possono essere di Cipriano, 
perche in poche parole caderebbe nella pih imperdonabile 
contraddizione; come difatti volete far dire a Cipriano che 
Pietro ebbe il primato sngli altri Apoatoli, mentre dice: 
“ Certo gli altri Apostoli erano nfe pih n£ meno di Pietro; 
avevano tutti la stessa partecipazione di onore e di potere: ” 
come, dico, dopo tali parole, potete credere che S. Cipriano 
dica: “ E il primato si dA a Pietro? ” Quando si falaifica, 
signor Abate, bisogna esaere piii accorti. ” 

Io restai mutolo a queate oaservazioni che mi giunBero af- 
fatto nuove, ed olle quali confesso che non seppi rispondere. 

A togliermi da quell' imbarazzo, giunse opportune una 
diversione. Un rumore di cavalli a galoppo si fece sentire 
nel viale della villa dal lato dell' ingresso. Un istante dopo 
due gunrdie nobili a cavallo, colla spada sguainata, ci 
annunziarono col loro apparire la presenza del Papa nella 
villa (IX). All’ingresBo della spianata, il Papa acese di car- 
rozza, e si avanzava a piedi verso il palazzo, che il custode 
aveva frettolosamente aperto. Noi ci levammo da sedere: 
il Papa passd avanti a noi; io mi prostrai, ed il S. Padre 
ebbe la degnazione di presentarmi il suo piede accid lo 
baciossi: volse uno sguardo ai miei tre amici, i quali erano 
reatati in piedi, col capo scoperto, mi senza iuginocchiarsi, 
e parve sorpreso. Appena passato il Papa, uno de' prelati 
di corte mi chiamd a parte, e mi domnndd chi fossero quei 
miei compagni: io dissi che erano inglesi, ed egli aegul il 
corteggio. 
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II Papa entrn nel palazzo, e si fermd Della sala del biliardo 
a giuocare con le sue guardie, e co'suoi prelati (X). Una 
delle guardie venne ad iotimarci di uscire dalla villa, c ci 
fu forza obbedire. 

Nell'uscire dalla villa il Valdese mi disse: " Quando vi 
yedeva prostrato ai piedi del Papa pensava ad un passo 
della Bibbia: “ E come Pietro entravn, Cornelio, fattoglisi 
iacontro, gli eigittda piedi e l’adoro; ma Pietro lo sollevd, 
dicendo: Levati, io ancora sono uomo ” (Atti x, 25, 26). 
Cosa direste su questo passo? ” 

Io voleya riapondere, ma credei piii prudente tacere, e 
separarmi da loro per non esaere veduto con eissi in citti. 
Essi entrarono per la porta Pia, ed io lungo le mura alia 
mi a destra, andai ad entrare per la vicina porta Salara. 

Non so se si continue™ la noBtra discusaione, perchfe ci 
siamo lasciati senza prendere nesaun appuntamento. Se si 
continued!, io continuerd a tenerti informato. 

Credimi sempre ii tuo affezionatiaaimo 


Etraico. 


Coogle 
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NOTE ALLA SETTIMA LETTERA 


NOTA I. PAQINA 1IT. 


Non vi 3 paose Del mondo Id eul 11 eamcvale -la Unto nplendldo, tartr cblaasoso 
Como lo *1 Id Roma oe! tempi normall. flcso dura in Ttcma otto glornl Incomincla 
il nnhato avanli In acasngcsiuia, e Sniace la sera avanli II giorno delle cenerl a mee* 
rnnolle. Queate apazio di tempo comprende undid glornl; raa blsogna togliervl duo 

tore, ed ecco come iDcamlDola: 

delle grandi sale del Campidogllo -U fa la fonalooe aeguonte Una depntaziooe d' I- 
areeliti al prcaenta innanzi a) Senate: II fienatonr ? aaaUo nntto un trend tcsUtoccn 
giaD toga di tela d'oro, e elrcondatc da'euol conservator!: In dcputazlonc leraelltlca 
d inginoccblafa avantl 1 grndini del Ironn, o reclta un dlscorso, cbo le d imposto, 
pleno di Bommcssione ebe glunge Ado all' awillmcnto. Terminate 11 dlscoran la de- 
pntazione negiia a restore Inglooccbiala, od 11 Senateru rispondc con an dlacoreo 

friaino, t e ne] dire andiU niza 11 plede indl*atto dl dam un calclo. 

11 Sennlore el aba, la deputazione nl rltlm, le trombe e la campana Capitolina 
aquillano, ed 11 Senate escc In cortegglo aolenne, c va ad aprlre II cam ovale. 

Ogni ginrno vl d grande pasaegglatn dl carrozze e di carrl magnlficamente addob- 
batl e pleni di mnsebere per la Innglilatima via delCorao, tutlo Ic flncslre, tnlll I 


anebe con apposite mace]line, confetti, fieri, ed ancho amocl. Prime del calar del 
mle. alio eparo de' niurtarl, come per Incantc apariacouo da quelle luogbbalma via, 
In jneno di on mlnato, tnttc le earrozsc od l carri, cd ha luogo la corea do' eavalll 
ruotl. Un magnifico piemio 1 aggludlcate al padrone del eavallo vlncltore, ed fl 
Senate remauo con tutta la gravity dl Un Catenc elede glndlcc, per dceldero Benia 
appello, quale del cavalli i 11 vincltore. 

11 cavalln vincitere 1 nccompagnato aolennemente alia ana acutlcria ce' terebori 
del Senate, ed aoccmpagnate da Infinite plebe. H padrone del eavallo gette dalla 
tea Boeslra eulla plebe moDcIc di rame a picne mnni, e He riceve gli evviva. 

Uopo U calar del solo I Lravcsllmcnll aono pensesal. me c prolbllo di pariare la 
mazchcra eul volte. 

Allora I aigunri ed 11 ceto dl mezzo vanno a deeinare, ed II popolo riemple tutte 





nica, cd ultimo giorno hanno piaad mitnori. Lo monacho di pin alrotta ulausnra 
al nuschcrano d«' lore monaakri, ciaacnna cogliabitl it' loro eonfettori. Noi monaateri 
di dod ligoroea clanmira. a nei cooaorcatorii di liiieUc. iccita ogni giorno nna 
qoalcbc cemmedia dalle monaebc. O dalle cdocande; od i coaa pisKabllroente Hdi- 
cola vode re una monana anl palco coo finli mratacci, con grando aciabolo. o con 
speroni recitam nna parte da officiated! ravallcria. Gli apetlatoii aono I coofcmon, i 
aagreatani, cd allri prcti o Iraki amici. In qualche conacrvalnrioovc I tnperioriaono 
acrnpoloei pel non pcrmeltere ll taatro, ai fanno enlrarc do' giocolieri a (are dogioo- 
chi di proatidigitaaionc. 

In Olcnni collcgi, come al collcgio Clemcniino diicllo da 1 FP. Bomaacbi vi 6 com- 
media o ballo: nel collegia dc’nobili diretlu dal Qramtl vi 6 commcdia per lo piu 
Jotloa: nel collcgio Nozarcno dirello da" PP. Kcolopi vr aono lo marionette. Ncgli 
napiil di Tennini, e di Talagiovunni vi i commcdia e lama. Kcll oaplcio di S. Ml- 
cbelc ti i opera in irnmica, con magnifies orcbcatra. I cardinal 1,1 prclntl, i preti a 
Irati hnnno dunqoe qncsto vantaggio an sccolari, cb’ caai van no a] teat.ro, ma ecnaa 
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NOTA II, PAQ1NA 116. 

La porta Fla presc )I suo notno da Pin IV 11 quale nel 1664 la fete costralre aul 
dlsegno dl Buonarroti, ran Don fu folta. Eras {a soetltoita a quclla del recinlo dl 
Onorie. cl r slava pld adeetra a chiarnavaal Pnrta Noroentana. Le mum della cdtLA 
da qnella parte, gone gli at an z l del rcclnlo del celebre cailnm Fmttomnn, falto nil 
licare da Sejano al tempi dl Tibcno, ore erano gli allcgglamenti dc' Frolorianl, I 
quail facovann o rilgfaccvono gl* Impcratori a loro talonto. 1 Gcaultl eotlcntrarono 
ai PnstarUnl. cd hanno flno a qnestl ultlml tempi atdtata In villa detu II Macao, 
are el oonaorvavano ancora le vestigia dello caaense pretorlaDO In qucatl ultlml 
tempi Monalgnordl Merode c I' anqel'eo Pio IX el 60D0combiuati co‘ Qcsultl. I quail 
ban ceduto ]' antlee quarlicre de' Pretarlanl, e dc Merode loba rtcoatrulto per Tarne 
easenoa dc 1 Znnvi papall, cbe Id quella obiLaaiooo sooo enccedutl aJ Gcuultl, ed 1 
Oesuitl al P re re riant 

NOTA III. FAGINA 118. 

H signor Mansen i puseita, ed 1 Pnefiltl se dod ammetteno Intemmsoifa le trad I* 

tone 6 vern ebe una dutlrina la quale dod ha n331 an fondamento Della Blbbla, come 
earebbe per esempio la dotlrina dell' Imroacolata Concezloae dl Marla, pesna esaere 
dlchiarata dettrlna dnmmatica: cssl non amroetlono 0)1 Concillo dl Trento cbe lo 
tradizlonl aleno panda dl Dio come lo 6 la Dibbla; ms ammctloDO cod la Cblesa 
rnmaua cbe la Blbbla dere oeaere interpretata con la trodlelone. Ammetlono dl plu 

duclpllna, laltadlziono debba avero un gran pise. Sc 1 Fusell! volessoro esperc plu 
logic), d) conacgnonzn In ooceegoenea dovrebbero accetlaro tntto II Caltoliceeimo 


NOTA IT, PAGINA 120. 

Cltlanao qui alcuni pass! della Bibbla cbo per bievllA dod Bonn stall cltatl nella 
lettcra, peidlmoslmro ebe OeeO Cristo boIo, e non 8. Pietro, £ la pietra eulla quale b 
fondala la Chleaa dl Dio. 

• In pietra ebe gll edlficatnrl avevano rigeltala, 4 eta la posta in capo del canto- 
ne. eld 6 proccduto dal Signore; ed 3 cosa maravigilofta davanll agll occhi uoelri E 
(Salm. cxvin, 22, 23). 

• Fcrcib cool ha detto 11 Signore [ddio: Kccoio eon quel cbo bo pasto In Sion una 
plelm, una pietra a prova, plctra dl caotcnc prezioea, un fondaxDento ben fondato ; 
till radons man <4 losrrlii • ilaala unit It). 

Cbe qnesta pietra aia OcftO Criato, a ooa 8- Pietro. lo dlchlara mauircsiaDieuto 
Gmu Ur is to stdiso: 

• Oceu disso loro: Non avctc vol mal Icllo ndte Scrittnre: La pietra cbe gli cdi6- 

• cosa soantvigllono ncgll occhi noalri?... e chi codru eopra questa pietra saru rrilato, 
ed ella fioccbeift colul sopm eui ella cadem z (MatL lit 42-44. Lo atcoao 6 dclto 
Mare, xtr, 10; Lnc. xx, 17). 

S. Pietro parlando della pietra anlla quale 6 edificeta la Chicaa, Don eolo non dice 
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nmm orbem, eo quod dMnl gettnlnls dlspotuallo hem an am corpus saompaeril, 
et babitaverit In eo plenitude dlvtnlfatls corporal] ter Super hunc lap Idem qul alio 
nomine appollalur pc Ira, Cbriatua aedificavll Ecdcsia, et linoum Juxta Hebralcum 
fmiUvdr fundamine, Id quo qni crcdiderit dod coufuodclur, rive Juxta Hebralcum, 
bod festluet, Be videlicet tarriuB el Chrlali rklcalur adventus. » 

Nel commcnLario rail'eplslola a' Oalatl lib. 2 capo i {lomo G pag. 308): ■ Omnes 

align Lari loplde JeSuCliriato Domino nostro. ■ 

8. Ambrogio nol libra primo della Incarnaziono cap. G (cdkiloao do' RcDodctlinl, 
Pirlgi ]G90 pag. 711) dice: a KidiSl ergo est Eccleslac fundamentum : Don onim do 
tame Petri, Sed do lido dictum cel, qnod portae mortis el oon prnovalcboDt. ■ 

Lo stesao padre sill nalmo 38 (tom 1 pag. 858) dice: » Quod Pctro dlcttor, Apo 
•tells dicilnr. a 


8. Tlario ncl libra 6 della TrinltA, dice: a Super banc Igitur ctjnfcaslonis petram 
‘trieslac aedi&catio cet; per banc fidem, lunrm&e adversue earn sunt portae info- 



Tcode rote nulla iDtcrpretaalooe del Cantico de' eanticl, secondo la cdjeinoc la Lina 
dj Pailgi del 1608, dice: a Clirletus solus caput &L omnium, corpus on Lera Ipaiua di- 
rinacat EcdesJa: membra autom corporis sane tar esfli dicimus. olinm quldcm eol- 
luo, alium aolom pedes. Per hnjua cr ora Pet rum JnteUigc apostolorum priuclpcm. > 
Abhiamo cltatl tdcunl paasl dl potlrl lalioi In latino; ora cl lit re mo alcunl pochl 
paanl dl santl padrl dolla Cblesa groca, traduccndoll in llaiiaoo. Sla per primo B. 
Giovanni Crisajtemo, 11 quale nel euo serrooBe sulla Pcntcouete dice coal: a Qesil 
non dlssc lopra Pietro; Impcrclocohi egll non too do la sua Cblesa eopra 1' uomo, ma 
supra la fede. Cosa sign! fienno dunque quelle parole, t eopra giirelo pietraf sign in ca¬ 
rlo, sepru la coufeBsloue contemna in quelle parole, a 
Origcue uel commcotario sol capo xvi di S. Mai too, dice: « Be voi ponsate ebe la 
Cblesa ala atata dal Signore fotdafa ml solo Pietro, coen pcnacrnUr di OiovauDl fi- 
gliuolo del tuouo. a di oiascuuo degli altri Apoetoli ? Osoremo uoi dim ebe lc porto 
dell'Inferno dob potrauno prcvalvre coulro Pietro, c lo polraDDO contro gll altri 
Apostoli, ed i aaoti? Forsecbd quclla promeaea ebe lo porto dciriufr mo non prevar- 
tebbero, non debbe caLcnderei a tut Li 1 Lc chiavi dd regno do' deli furono date al 
solo Pietro, e non le hau&o anco nccvule luUI i santl? Ma se quelle parole a lo 11 
darii lo cbiavi del regno do' cieli n bouo corauul a tutii i saDti; perebe non lo sarcb- 
facm cgualmcDte quelle parole ebe precodouo? - 
Potremrao citaru molti altri padri c greci c lalini ebe parInoo od lo atesso sonao- 

la Cblesa arnica non eredeva al primate di S. Pietro, c malut mono a quelle del 

la peosano i Protestantl. ed al coutiBriu di quollo che la pensano 1 Cattoiici romaal, 
o act non lim smtirl, o a> lo siamo. •lama in otliau ium|Mgnta. 

NOTA VI, PAG IN A Bi¬ 
ll falto cbo S. Pietro solera dimuadere II Signore doll' InconLrar la motfe. 5. se- 
ctr.de no], una prova ebe la prumema fatta in quel momento da Geed non riguar- 
dsra per nulla un papatocbeavrnbbciDcomiociatoagodereS. PleLro dopolamorio 
dl deed. So talo fosse state 11 senao di quells promasaa, S. Pietro si aatebbe per lo 





ducepali, cbc GetO doven prims lijicatUie le Anime noddlsfiieendo ells divloa giu- 



Bcpro quarto (alto dabbiamo oascrvsie che S. Pietro fnsva malcrlalieaando lo 
pmfralo appurtenant! nl Crirto: mcntro i prelcsi loro successor! crtano nel nanao 
opposite. 


Doe gened dl proleale ti tono pell' antico Tcstamcnto Hguatdo &1 Crlsto; quelle 
chi dcecrivono il buo regno glorieeo come Mania septa Iaracle, omil mondo;equelle 
oho riguardono II Crist* come Rodcntorc degli nomioi. Gli Ebrci ebe eon riguatda- 
rano cbo In loro propris nuiono. obo credceaao maledclti da Dio tutli quelli ehe 

Me emu* ebfri. it cram fitti In oipo eb* II CrtMo i»n taw »enl«e cl* per Uro. 
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mat! ill alabarde. Nell* rarromi. sonoaeduli Inconlro al Taps due caidJnull. scelti 
a Unto on ire da Sua Santita. Vanliqualtro guard ie noblli a cavallo aeguono la car- 
rozia. Poi venguno le carronc di kfonaignor magglonlnmo, e di Mona ignore maestro 
di camera, Urate ciaacuna da quail ro cavalli: poi lecarrouu di Carte, aeguile da un 
piecketto di carabinieri a cavalln: fiiiajmcnta 1c carroezc ove bodo I cajoericn, cd i 
scopatari negieti dl Sua SanliU: rkiude II cortoggio un piccbollo di dragonl 

Tutta la etroda per la quale deve pasaare II cnrtegglo A npar*a dl aabliia glalla fl- 
nlirlma. La sola carroua del Tapa i 1 icetala 24,000 eoudi (129,000fr.): elk dari una 
Idea del luaao pcnlificlo. 

NOTA IX. PAQINA 197. 

II Papa come tutll gll ullri mortal! ai diverts ancli'cgll. Otcgario XVI raunava 
ogni glorna ne' Buoi giardlui prclali e card!noli dl Corte, c evrea'a I piu buffonL, e 
II faeava gluocarc In aua pmoeuta, come Ncronc faceva co' Senateri romanl: alle 
volte li (nfraillciava col niaguiOc! gluocld d'aequa ebu aveva fatti pratlcara: alle volto 
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nnfl specie dl lotteria do' prolat! c cardinall: prvparava i prfxnl chc enuia 

tutre coeo ridlcole, per dar c&tnpo al pre-atl e card id all dl mtwlrarc il loro splrito 

Flo IX Invoro A di un caratteie plu scrlo. egll non amine (!|’ qocete buffenato: 
egll am a II blgliardo, o no' pnnclpll del suo ponliAcolo, <1 stale pld volte alio villa 
Fatrixi, ot 0 el trova un htgHardo ecccllcnto, o qulrl lia gluocato eon le eue guardia 
nobUI. 


'Google 





LETTERA VIII. * 


IL PARROCO 


ENRICO AS EUGENIO 


Mio caro Eugenio 

Ormai ho incominciato ad aprirti (otto il mio cuore, e 
awenga pure qualunque cosa, io voglio continuare ad aprir- 
telo. CertOj io non poteva mai immaginare che le cose fos- 
sero giunte a queato punk): e ae Io avessi sospettato, non 
avrei incominciata questa corrispondenza. Ma ora che la 
ho incominciata, voglio continuarla fino alia fine, e raccon- 
tarti candidamente tutto. 

Dopo la ultima conversazione alia villa Patrizi, passarono 
alcuni giorni senza che io vedessi i miei tre amici: io 
non andava a cercarli, e temendo che essi venissero a cer- 
care me, pensava di cnmbiare abitazione, perchfe non potes 
aero pin trovarmi, c troncare cosi una discussione dalla 
quale fino ad ora non ho ricavato alcun bene, e temo che 
non ne ricaverd che male. Mentre era in queste disposi- 
zioni ricevo la lettera del Signor Manaon, che qui ti tra- 
acrivo. 


Signor Abate, 

Dal giomo in cai fummo ineieme alia villa Patrizi sono 
accadute delle cose assai interessanti, che mi hannogettato 
in grande imbarazzo, ed hanno turbato molto le mie con- 
vinzioni. 

Voi sapete cbe io non sono Cattolico romano, ma non 
sono neppure uno di que' fanatici Protestanti, i quali non 
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BftTmo trovare altro cbe male Delia Chiesa romana. Io non 
dissimulo i suoi mali, e gli abuai che in essa si sono intro- 
dotti, ma confeaso francatnente che in esaa vi aono delle 
cose buone; e che ae & desiderabile una riforma nclla Chiesa 
romana; non sarebbe percid nd giuata nd opportuna la di- 
struzione di essa (II). 

Or bene, la sera che ci loaciammo, il Signor Pasquali mi 
disse che lo acopo del auo aoggiomo in Roma era di far co¬ 
noscere al Signor Sweetoman la metropoli del Cattolieismo, 
e di fargliela conoscere sotto il punto di vista religioso, 
accid potesse ben conoscere il Cattolieismo romano, non in 
teoria, ma come esao veramente d. “ Domani, egli mi disse, 
noi incominceremo le nostre osservazioni pratiche sui luo- 
ghi: ae ci vorrete seguire, ne saremo ben contenti. ” 

10 accettai con piacere 1' invito, perchd anche io deaide- 
rava conoscere bene tntto il aistema ecclesiastico della 
Chiesa di Roma; e la esperienza e la saviezza del Signor 
Pasquali, mi avrebbe mirabilmente servito alio bcojjo. 

“ Ebbene, egli soggiunse, poichd abbiamo incommciato a 
difleutere aul primato del Papa, dirigeremo le prime nostre 
osservazioni a vedere come e con quoli mezzi il Papa eser- 
cita il suo primato. ” 

La mattina dopo ci unimmo ed andammo in una chiesa 
cbe per ora non nomino: cercammo del Parroco, il quale, 
conoscendo gift il Signor Pasquali, ci nccolse conmolta gen- 
tilezza. 

11 Signor Pasquali lo pregd di voler avere la bontA di 
accompagnarci c farci vedero e conoscere le congregnzioni 
eccleaiaBticbe che formano la Curia romana. 

Il Parroco con unaorrriso signilicante, ci disse " NexcUix 
quidpetatis (III): in primo luogo la cosa d assai lunga; in 
secoodo luogo oggi essendo V ultimo giorno di carnevale 
tutto e chiuso: finalmente desidererei, se & lecito, aapere 
per qual motivo desiderate vedere cotnli cose; e perchd vo- 
lete cbe io vi serva di cicerone. ” 

“ Noi siamo forestieri, disse il Signor Pasquali, e deside- 
riamo conoscere la Curia romana: abbiamo bisogno di uno 
cbe c' introduca, e che ci possa spiegare bene tutte le cose; 
percid preghiamo voi ad avere la compiacenza di accompa- 
gnarci. 

Il Parroco domandd allora ol Signor Pasquali chi era- 
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vamo; e saputo che eravamo auoi amici: “ Ebbene, disse, di 
voi posso fidarmi: voi non mi comprometterete per certo, e 
questi signori se sono voatri amici non mi compromette- 
raono neppure. Perd per oggi non poasiamo ondare in nes- 
sun luogo, peroh& tutfce le segreterie son cbiuae: ma se 
volete asaietere alia udienza cbe ora do ai miei parrocchiani, 
potrete forae anche da queata apprendere qualche coaa. " 

Allora acendemmo guidati da lui in una camera al piano 
terreno vicina alia sacreatia, sopra la porta della quale & 
eeritto in grandi cnratteri Parkocciuetta (IV). Fuori della 
porta vi erano piii di trenta persone uomini e donne del 
popolo che aspettavano la udienza parrocchiale. Un uomo 
lurido, e di fisionomia ributtonte era alia porta della par- 
rocchietta per introdurre di mano in mono le persone alia 
udienza: egli esercitavn. 1' ufficio di ciamberlano. La fisio- 
nomia di quell' uomo mi fece ribrezzo, e dimandai cbi egli 
si fosse: il Parroco sorridendo mi rispoae: " E il mio becca- 
morti (V). 

Entrati in quella camera, il Parroco si assise nel suo seg- 
giolone, e noi ci siede mm o ai lati. 

Primo ad essere ammesso a quella udienza fu il sagre- 
stano, il quale entrd con una quantity di carte in mano, e 
le presents alia firma del Parroco, asaicurandolo della loro 
regoJaritd. (VI): erano fedi di vita per poter dalle pubbliche 
casse ricevere penaioni e sussidii, certificati di malattia per 
poter ottenere il permesso di mangiare carat nella quare- 
sima, fedi di nascita o di morte, e cose simili. Firmate dal 
Parroco quelle carte, il sagrestano usci, ed il beccamorti 
incomincio ad introdurre i parroccbiani. 

lo credeva che tutta quella gente fosse la per domandare 
ol Parroco qualche spiegozione religiose, owero per domnn- 
dare un qualche consiglio di coscienza; e mi prometteva 
di uscire da quella udienza edificato. Ma quale fu il mio 
disappuntamento nel vedere che la religione non entrava 
per nulla in quella udienza pastorale ! Uno veniva per do- 
mandarc il permesso di portnre armi proibite; un altro vo- 
Ieva il permesso di avere armi da caccia; un altro voleva 
un certificate per avere un impiego; un altro un permesso 
per ottenere un possaporto per 1’ estero, e cose simili. 

Nel mezzo dellu udienza si preaenta una signora con abito 
di seta, ed ornata di gioie, e passando immediatamente in 
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mezzo a tutti, domonda al Parroco un certificate di poverti, 
che le era necessario, essa diceva, per coa triage re ii marito 
dal quale si era separata a pagarle gli alimenti (VII), ed il 
Parroco immediatamente lo fece. 

Noi ci rigoardammo attoniti; ed il Parroco veduto il no¬ 
stro stupore, appena uscita quella signora, ci disse: Voi 
siete stupiti, e forse oncbe scandolezzati per quel certificate 
di poverty che ho rilasciato a quella signora; e aureate piii 
stupiti se sapeste che quella signora & mantenuta da un 
ricchissimo suo cognato, fratello del di lei marito, il quale 
non ha che nna pensione di venti scudi al mese: essa 
abita in un magnifico appartamento, ha una serva ed una 
cameriera, ed il suo cognato paga tutto, purebi* essa non 
conviva col marito, anzi lo vessi piii che pud. Ebbene, cosa 
volete: se io le avessi ricusato quel certificate, mi sarei ti- 
mto addosso una fiera persecuzione. Il suo cognate fe uomo 
devoto, ed ha una quantita di cardinali amici; essa & pro- 
tetta da Monsignore A ... " 

“ Ma come potete, interruppe il Signor Fasquali, fare un 
certificate falso ? Dite pure quello che volete, voi avete 
asserito il falao. ” 

“Piano, piano, riprese il Parroco concalma:in primo luogo 
potrei rispondere che il mio certificate non k che unnsem- 
plice formality richiesta dalla legge, e non arreca danno a 
nessuno; per cui anche nel caao che fosse falso sarebbe una 
bugia non dannosa, e divenuta necessaria per liberarmi da 
una certa persecuzione: in quests caso la morale della no¬ 
stra santa Ghiesa insegna che una tale bugia non che un 
peccato veniale che si cancella con 1’ acqua sanfa (VIII). 
In secondo luogo vi dird che nel la nostra pratica parroc- 
chiale noi abbiamn trovato il modo di fare certificati falsi 
senza mentire, o almeno senza esporsi al pericolo di essere 
dichiarati mentitori. Ecco, per esempio, a quella signora ho 
fatto il certificate cosi: Attesto io sottoscritto che la sig N. N. 
per quanto a me cotvda & povera. Dicendo per qunnto a 
me consta tutto 6 salvato: imperciocchfe constare vuol dire 
sapere di certo, e con prove evidenti: ora non avendo io 
prove evidenti di sua ricchezza, devo supporre che sia vern 
la povertd che essa occusa. In terzo luogo tutto quello che 
ha quella signora, lo ha dalla cariti del suo cognato, e da 
qualche regalo di Monsignore A... non ha dunque nulla di 
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proprio; vive di caritd: dunque d veramente povera. Fmal- 
mente nei nostri crocchi (IX) si d deciso che un certificate 
di poverta, ai pud fare unche ai ricchi; itnperciocchd anebe 
un ricco pud dirsi povero relativamente ad un altro piil 
ricco di lui: anzi alle volte il ricco h piil povero dell' accat- 
tone, perchd ha maggiori bisogni ai quali non pud soddi- 
sfare, e aoffre. ” 

" Ma cotali dottrine, disse il Signor Pasquali, non sono le 
dottrine del Vangelo. ” 

“ Eh caro arnico, ripreae il Parroco, il Vangelo d hello e 
buno; ma bisogoa aapersi adattare alle circostanze. Io a diria 
eebiettamente non aono tanto persuaso di tali dottrine; e 
seuto una eerta repugnanza nel praticarle: ma qui in Roma 
non si pud ottener nulla senza un certificato del Parroco: 
se noi Io neghiamo corriamo il rischio di easere ucciai a ba- 
stonati, come d accaduto a qualche mio collega (X). ” Dopo 
questo discorso fece segno al beccamorti accid introducesse 
!e altre person e che aspettavano udienza. 

Non vi stord a dire minutamente cosa accadesse nel resto 
di qnella udienza; ma vi dird in generale che io ne restai 
molto acandalimato. Ora era un uomo che esponeva al Par¬ 
roco la cattiva condotta di sua moglie, ed esigeva che il 
Parroco la punisse: ora era una donna che ricorreva contro 
gli strapazzi che riceveva dal marito. Due donne del volgo 
entrarono insieme accUsandosi scambievolmente d’ immora- 
litd, e gridavano e schiamazzavano, e aarebbero forse ve- 
nute alle mani ae il beccamorti ad un cenno del Parroco 
non le avease messe alia porta. Ultima ad entrare fu una 
giovane, la quale tutta piangente veiriva ad accusare un 
suo seduttore, ed a domandare al Parroco che esso sedut- 
tore fosse da lui stato costretto a sposarla. 

Terminate, la udienza che non durd un ora, il Parroco ci 
condusse nelle sue camere, ed io gli domandai ogni quanto 
tempo si dava quolla udienza. “ Ogni quanto tempo! nspoae: 
due volte al giomo: la sola domenica si dd una volta. ” 

Il Signor Pasquali gli domandd di spiegarci quali erano 
le attribuzioni de’ Parrochi in Roma. " Esse Bono molte e 
delicatissine, rispose: vi basti sapere cbe il Parroco in Roma 
d in relazione ufficiale con quasi tutti i dicastcri, e con 
quasi tutti i tribunali (XI): le sue piil strette relazioni perd 
Bono col Viceriato. Il Vicariato di Roma, ossia il tribunale 
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del Cardinal Vicario & nello stesao tempo un tribunale ed 
un dicantero di polizia: & un tribunale criminale per le 
doone di mala vita, ed i delitti contro il buon costume (XII): 
£ una polizia riguardo a' cbierici. II Ticariato non fa nulla 
eenza prima avere inteao il Parroco: il primo documento di 
ogni proceaso criminale al Vicariato fe la denunzia, o il 
ilipporto del Parroco. In quanto a' cbierici: Be un giovane 
vuol prendere 1" abito ecclesiastico, ad ogni ordine che vuol 
prendere vi vuole il certificato di buona condotta del Par¬ 
roco: ogni aei tnesi i preti debbono rinnovareil cdebret, ov- 
vero il permesso di poter dir la messa e ci vuole il certifi¬ 
cato del Parroco. Una volta all' anno ogni Parroco deve 
mandare al Vicariato la nota di tutti i preti che abitano 
nella sua parrocchia, ed informare su tutti: ogni volta che 
si awede di qualche mancanza di un prete o di un chierico, 
deve tosto informare il Vicariato: se un prete daccusato di 
qualche colpa, il Vicariato non procede aenza aver prima 
domandate per iscritto le informazioni al Parroco. In una 
parola i Parrochi sono il braccio destro del Vicariato. ” 

“ Se cod k disse il Signor Sweeteman, devono esBere 
favole tutte le cose che si raccontano de' preti, e della im- 
punitd che loro si accorda.” 

" Disgraziatamente' rispose il Parroco, non sono favole, 
e se lei sapesae quello che aappiamo noi, vedrebbe che 
quello che ei dice non e che una piccoissima porzione di 
quello che veramente h. Ma crede lei che sarebbe cosa ben 
fatta mettere tutto al pubblico ? Il Vicariato ha adottati 
due savissimi prowedimenti per evitare cotale scandnlo: 
esso procede solamente quando la cosa £ gut pubblica, e che 
lo acandalo non pud pih essere evitato; quando i secolari 
ricorrono, quando insamma non si puol fare a meno di pre¬ 
cede re: ma se il prete agisce con prudenza; se sa far tacere 
chi potrebbe parlere, allora non si procede; perchdil rime- 
dio sarebbe peggiare del male. Supponete per esempio che 
un prete conviva con una cognate, una nepote, una gover- 
nante, e che i vicini non sieno per nulla edificati sulla sua 
condotta; e che cotesto prete per la sua posizione, le sue 
ricchezze, le sue influenze, la sun ipocrisia, si faccia temere, 
e chiuda coal la bocea a chi potrebbe accusarlo; come vo- 
lete che allora si proceda ? Il Vicariato chiude un occhio, 
come auol dirsi, e noi li chiudiamo tutti e due per non 
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mettere a) pubblico quello cbe £ nascoato. H secondo prov- 
vedimento b di far passare come calunniosi molti ricorsi 
contro i preti. Supponete per esempio cbe un prete ze- 
lante, un buon confeasore, un buon predicatore, sia aecu- 
sato d’ immorality: non credete voi che per ilmaggiorbene 
della religione sia cosa migliore far pnssare 1' accusn per 
calmmioaa P Cosa direbbero gl‘ increduli, cosa direbbe il 
popolo se vedesse cbe i piu zelanti aostenitori della reli¬ 
gione aono alle volte i piu immorali ? " 

Caro Signor Abate, non potete credere qual colpo terri- 
bile foBsero per me queste rivelazioni ! II Signor Posquali 
rai lancit) uno sguardo malizioso, ed il Parroco continue!: 

“ II Vicariate agisce come tribunale aui delitti contro il 
buon costume: le donne di cattiva vita sono tutte sotto la 
giuriadizione del Vicariato, ed ogni Parroco deve avere un 
libro ove aono regiatrate tutte lc donne di mnlnvita cho 
dimorano nclla aua parroccbia. ” 

A tale notizia ci fuggi dalla bocca un Ob ! di sorpresa: 
nllora il Parroco traase da nn cassetto del auo acrittoio un 
libro in forma di rubrica con 1’ alfabeto in margine, intitu- 
lato il libro delle Ammonizioni cnnoniche; nel quale erano 
regiatrate per ordine alfabetico tutte le cattive donne della 
ana parroccbia. “ Quando un Parroco, continud, & atanco di 
aoffrire una di queste donne, o la scaccia dalla sua parroo- 
chia, ed essa b obbligata a sloggiare immediatnmente, ov- 
vero la denuncia al tribunale criminale del Vicariato, ed 
easa, a meno che non abbia potenti protettori, b immedia- 
tamente carcerata (XIII) e condannatn. 

Non crediate pord cbe ne'nostri libri sieno regiatrate 
tutte le donne disoneste: poveri noi se cid fosse: chi ci aal- 
verebbe dall'ira de' grnndi ? Vi sonoaoltanto quelle disgrn- 
ziate che per non morire dalla fame, o per esaere state 
sedotte e rovinate nella loro innocente gioventd, aono co- 
atrette contro lor voglia a menar cattiva vita (XIV). ” 

“ Mn il Papa, domandai, sa egli tutte cotestc cose?" 
" Il Papa, rispose, b atato Veacovo, e le aa meglio di me: 
ma noi abbiamo un principio sul quale il basata tutta la 
condotta del tribunale del Vicariato, ed ii cbe di due mali 
debbe eleggersi il minore. ” 

" Questo principio b empio, rispose il Signor Swecte- 
man che non potfc piu frenarsi: S. Paolo dice: (Rom. iii, 8) 
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che giuata d la condannazione di coloro che lo ammet- 
tono. " 

“ Distinguo, ripreae il Parroco: S. Paolo pnrla di coloro 
i quali fanno il male occid da quello ne venga un hene: ma 
noi non diciamo che debbn farsi il male, ma che pud tol- 
lcrarsi: altro d fare un mole, altro tollerare che altri lo 
faccia." 

“ Ma quando quel male che si tollera, riprese il mio 
giovane amico, si pud e si deve impcdire, e non s’ impedi- 
sce, allora si acconsente ad esso; e S. Paolo dice: (Rom. i, 22) 
che coloro i quali accoDsentono o permettoDo il male sono 
rei come lo sono coloro che lo fanoo. ” 

II parroco non rispose nulla alia osservnzione del signor 
Sweeteman, ma mi aemhrd che ne fosse alqunnto sconcer- 
tato: Ciononostante, continud a dirci, non d il solo Vicn- 
riato che occupa un parroco di Roma; ma tutti i tribunal], 
tutti i dicasteri, e quasi tutte le congrognzioni lo occu- 
pano molto. In Roma non si pud ottenore nulla senza il 
parroco' se si vuole concorrere ad un impiego, se si vuole 
una grozia, se si vuole una udienza dal Papa, o da qunlche 
alto personaggio, vi vuole il certificate del parroco; se vo- 
lete un pnssaporto per andare a fare i fatti vostri, non 
potete ottenerlo senza il nostro permesso per iscritto: qua- 
lunque diritto abbiate ad una pensione, non potete averla 
senza il nostro certificate; e quando la avete ottenuta 
dovete ogDi mese presentarvi con un nostro certificate per 
riscuoterla: un malato non d ricevuto nll'ospitale senza un 
nostro certificate, ed i parenti o amici non possono andarlo 
ft visitare senza il nostro permesso per iscritto: quando 
una povera donna prende nd allattnre un fanciullo espo- 
sto, non pud ricevere dallo stabilimento la magra mesata, 
senza presentare ogni mese un certificate del parroco, il 
quale attesti cbe tanto la balia che il fanciullo godono 
perfetta salute: in una parola in Rems non si pud ottener 
nulla senza di noi. Ma quello che pid ci occupa sono i 
aussidi (XV), che se da un late ci dimno un gran potere, 
dall’altro ci attirano sopra le odiositd, e ci ddnno un terri- 
bile da fare. La corrispondenza ufficinle poi non d piccola 
cosa: la polizia, il S. Uffizio, i tribunal!, i dicasteri ci 
domandano spesso informazioni segrete sopra 1’ uno o 
1’altro de’ uostri parrocchiani, sulla sua condotta private, 
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sulla sua maniera di pensare; e noi dobbiamo euhito 
inform are, e guai a noi ee diceasimo di non sapeme 
nulla. " 

“ Ma come fate, soggiunsi, a sapere esattaraente la con- 
dottn privata di tutti i vostri parrocchiani ? Suppongo cbe 
in fioraa le parrocchic saranno molto piccole. ” 

u V’ inganuate, rispoae; le parrocchie in Roma non sono 
grandisaime b vero; ma in media ogni parroccbia di, 
almeno quattromila anime: ve ne sono pert) cbe ne con- 
tano dno a diecimila. Gome poi si faccia da noi per 
wipe re appuntino i pifr reconditi secret!, questo fe un punto 
orribile che non vorrei svelare a chicchessia, perchb ne 
*ento roBsore: <■. una cosn che pesa orribilmente auUa mia 
coacienza di Cristinno e di uomo ones to, e sulla quale prego 
Dio od aprinni una via onde uecire da tale irabarazzo. lo 
spero che voi, amici del signor Pasquali, che conosco assai 
bene per uomo onesto e discreto, non vorrete compro- 
mettermi, e percid vi dirt) tutto. 

II confessionario ed i susaidii, ecco i due mezzi da noi 
measi in opera per avere in mano la ! pih rigoroaa polizia 
della nostra parroccbia. Non gia, notate bene, che i parroc¬ 
chiani vengano a confessarsi da noi: essi temono di confes- 
Barsi dal Parroco, cd il Parroco in Boma & quello che con- 
fessa meno di ogni altro prete: ma ogni Parroco ha le sue 
Bette o otto devote sparse per la parrocchia, le quali sono 
raantenute da lui con i sussidii che si dovrebbero ad veri 
poveri, e queste devote spiano devotamente la parrocchia: 
ease s' introducono nelle case sotto diversi pretesti; esse 
prendono amicizia con le serve, e le collocano a padrone, 
ease vanno caritatevolmente a prestare la loro assistenza ai 
molnti, a pasaare le notti con essi, e la mattina sono al 
confessionario del Parroco a fare le loro rivelazioni, cd a 
ricevere da lui commission!' ed istruzioni per impadronirsi 
di altri segreti. Non vi maravigliate miei signori: & una 
iuiquittt, lo so, ma come fare altriraenti ? Quando il Vica* 
riftto vi domanda informazioni per un processo criminale, 
ease devono fonnare la base dell' atto di accusa, devono 
essere complete, e date sollecitamente: se voi dite di non 
aaper nulla su quells persona, o su que' fatti, owero date 
buone infonnazioni, quando il Vieariato, 0 altro tribunale 
che v’ interpella ne ba delle cattive, siete accusato di non 
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fare il proprio dovere, siete aoreditato presao i auperiori, 
aiete perduto. 

II povero Parroco nel dire queste coae aveva il ouore 
oppresao, e si vadeva che la forza della coscienza lo apin- 
geva a cotali rivelazioni, che senza questo aarebbero atate 
imprudenti. Voi aiete un uomo onesto, gli diaae il Signor 
Pasquati; pregate e aiate carto che preato o tardi Dio vi 
liberera da qnesti lacei d’ iniquity ne' quali vostro malgrado 
aiete involto. Ma diteci di grazia, come e quando esercitate 
gli uffici essenziali al Pastore delle anime la predienzione, 
le visite ai malati, agli alhitti, agli erranti, ai poveri: la 
istruziono, la edificazione e cose simili ? 

Questi che voi chiamate uffici essenziali al Parroco, e 
aecendo me dovrebbero eeaere tali, aono tenuti da noi per 
uffici aecondari e dipoca importanzn. La predicazione per 
eaempio una aemplice formalita: vi aono de' Parrochi che 
non predicnno quasi raai, e fanno fare la apiegazione del 
Vangelo dal loro viceparroco: ve n' 6 uno, ed k de’ migliori 
e de’ piii atimati, il quale k incapace di predioare, e non ne 
fa nlcun miatero: etutto; e cosi fu 
fatto. Intanto il Parroco venne a noi, e ci pregd di salire 
nel suo appartamento: il Pasquali ci disBe di attenderlo, 
perchi doveva andare un momento per un affare urgente, 
cd usd. 

Appena tummo soli col Parroco lo pregammo a spiegarci 
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il flistema funerario di Roma, ed egli ci disse: che quasi 
mai si aspettavano le ventiquattr' ore dapo la morte per fur 
troaportare il cadavcre dalla casa alia chiesa parroc- 
chiale (HI), e prima di questo trasporto dcbbono essere 
pogati alcuni diritti al Parroco. Dapo fatto il scrvizio fu- 
nebre nella cbiesa, il cadavere fe trasportato nella camera 
mortuaria, e poi la sera 6 portato privatamente al cemc- 
terio. Noi volemmo sapere la cosa piii in dettaglio; ed egli 
soggiunsei.Veramente questa nan fe la cosa la piu editicante 
di Roma; nm non importa, ve la diri come ella d. Allora 
ci diflse che in Roma vi d un codice funerario ehiamato lo 
Statuio del dero, per regolare le spese e la pompa de’ fune- 
rali a vantaggio de‘ Parrochi; che i parenti o gli eredi di 
tutti coloro, sieno romani o forestieri, che muoiono in Roma 
debbono uniformarsi a quella legge, e fare la pompa lime- 
bre preacritta, e pagare i diritti secondo quel codice. Che 
se qunlcuno ordina ncl buo testamento di essere sepolto ul 
modo de’poveri, la sua volontsL fe eaeguita; mi perd i pa¬ 
renti o gli eredi devono pagare tutti i diritti e la pompa 
non latta come se fosse slat a fntta: che il Parroco ba il 
diritto, anzi il dovere di citare innanzi i tribunal! gli eredi, 
c continuamente ne’ tribunali romani si agitanoeotali cause: 
e nel caso che la ereditii fosse oberata, che i creditori do- 
vessero contentarsi per esempio di un 50 */•» il Parroco non 
perde mai nulla del suo funerale, perchfeesso 6 creditopri- 
vilegiato. Vedete, saggiunse, il caso di questa povera ve- 
dova mi strazia, io so che essa non ha nulla, che & obbli- 
gatn ad impegnare i suoi nbiti, ed i suoi pochi argenti ed 
ori pertrovarei cinquanta acudi, manonso cosafarei se io 
la dispeusassi dal pagamento: tutti vorrebbero esserne 6i- 
spetwati egualmente; ed allora cosa diyerrei ? I miet colle- 
ghi sarebbero tutti contra di me, e mi crecrci immensi 
dispiaceri. 

In questo il Signor Pasquali era tomato, e prego il Par¬ 
roco a volcrci condurre a vedere qualcuna delle scgrcteric 
della Curia romana. Il Parroco dati ale uni ordini al aagre- 
staito, usci con noi. 

La prima segreteria che ci fece vedere fu quella delle 
indqlgenze. Nella prima camera vi era un uomo occupato 
presao un torchio ad imprimere con esso il suggello della 
santa Congregazione sotto ciascuno de 1 rescritti di essa. La 
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nellc quali si conservano gli originali delle indulgence che 
si accordauo (IV). Quattro tavolini erano occupati daquat- 
tro preti impiegati, tre dei quali stendevano i rescritti, il 
quarto li distribuiva a coloro che li avevano domandati, 
ritirandone il prezxo, Entramino nella terza camera, ove 
innanzi ad una bella scrivania era seduto un Prelato, asaai 
piccolo di statura: era il aegretario sostituto. Egli essendo 
amico del Parroco ci accolse con molta gentilezza, e ve- 
dcndoci con Ini, non sospcttd che fc>9simo Proteatauti, ma 
pensd che eravamo foreatieri Cattolici; quindi con la mas- 
sima siuceriti c’ istrui dell 1 andamento della segreteria. 

Ci disse che la sacra congregazione delle indulgenze 
composta di piu cardinoli, uno do’ quali ne is il Prefetto, 
che vi & un Prelato segretario, e molti teulogi consul tori, 
per lo piu frati; ma tutto questo non feche pura formality,: 
il segretario non vienc mai alia segreteria; i cardinali ed i 
consul tori non sanno mai nulla: tutto si fa dal sosLituto e 
dni preti impiegati. 

Domandai allora quali erano le indulgenze che si accorda- 
vano, per quali ragioni, e con qual formula si accordavano. 

Le indulgenze che si accordnno, risposc aono di ogni 
specie, indulgenze plenarie, indulgenze parziali, in forma 
di giubileo, ai particolari, alle Chiesc, agii ordini religiosi, 
alle citta, alle diocesi. Si accordaDO ultari privilegiati, di- 
ritto di benedire corone, medaglie, crocifissi, applicando 
ad easi indulgenze; facoltA di dare henedizioni papali, in 
articido mortis, e cento altre cose (V). Le ragioni poi per 
cui si accordano sono, o la divozione particolare dell' indi- 
viduo che le domanda, o il vantaggio del popolo, e sopra- 
tutto il bene che ne viene alle nnime del purgatorio (VI). 
In quanto alia formula essa 6 seinplice: eccola. Allora prese 
sulla sua tavola uno de’ molti rescritti che aveva, e ce lo 
mostrd. Esso diceva: Ex amlientia Sancliwimi habita die etc. 
Sanclissimua Dominua nosier, audita relatione etc. 

Dunque, io dis.si, 6 il Papa personalmente che conside- 
rato ogni caso, accorda ciascuna indulgenza. Monsignor 
sostituto si pose a ridere, e disse; Povero Papa, Be avesse 
a fare tutto questo ! il Papa non ne sa nulla. Ma dunque 
soggiunsi, que’ rescritti sono pieni di menzogne: e se non & 
il Papa che le dA, quelle indulgenze non Bussistono. 
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tica della Curia roman a. In tutte le segreterie si fa coai: 
quando si fa un Papa nuovo, alia prima udienza va il se- 
gretario, c porta la liata di tutte le cose che si domandano 
al Papa per mezzo delle respettive segreterie, il Papa ac- 
corda quelle facolta una volta per sempre. Per gli aifari 
straordinari che non sono nella liata, io vado dal Papa una 
volta la settimana, e cosi si fa nelle altre segreterie; poi 
facciamo i rescritti colla data della udienza di quel giorno. 
Veda dunque che non vi & menzogna. 

E gli altari privilegiati, domajidd il Signor Sweeteman, 
favorirebbe dirci cosa sono ? 

Gli altari privilegiati, rispose, sono quelli che hanno in 
loro la indulgenza plenarla, in guiaa che una messa detta 
sopra un altare privilegiato, libera immediatamente dalle 
pene del purgntorio 1’ anima per la quale si c detta. Cotesti 
altari sono di due specie reali e personnli. L altare privi- 
legiato reale fe quello che ha in si: la indulgenza, dimodochd 
qualunque pretc dica la messa su quello libera un' anima 
dal purgatorio. L altare privilegiato personale d quello il 
privQegio del quaJe non & annesso all’ altare, ma al prete 
che vi eelebra sopra; dimodochd un prete che abhia 1’ al¬ 
tare privilegiato personale, ad ogni messa che dice, sopra 
qualunque altare anche non privilegiato, libera un'anima 
dal purgatorio in forza del suo privilegio personale. 

Ma e egli vero, domandai, che le indulgence si vendono ? 

Calunnia, signori miei, calunnia de' Protestant! Dio ci 
guardi dal commettere una cosi orribile simonia. 

Perd abbiamo veduto nell’ altra camera cbe coloro che 
prendevano i rescritti pogavano. 

Ecco, rispose, la spiegazione. Noi che siamo qui dob- 
biamo essere pogati, il fitto della acgreteria deve pagarwi, 
le spese di ufficio vi sono: percid si fa pagare una piccola 
bagattella (VII), e questo mi pare giusto. Per esempio un 
prete che ottiene 1’ altare privilegiato personale vi guada- 
gna sopra, perchd i devoti pagano di piu la sua messa: d 
giusto dunque che anch' egli paghi qualche cosa. Qnando 
poi coll’ introito della aegretcria sono pagate tutte le spese, 
il sopravonzo d impiegato dal Papa in usi pii, o per la sua 
santisaima persona. 

Caro Signor Abate, avreste voi delle buone ragioni per 
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iscusare o giustificare uii eosrt orribile abuso ? A me sembra 
cbeolfcre 1'abiiBO pratico; vi aia anche un errore di dot- 
trina cost grande da non potersi immaginare il peggiore. 
Come, per pochi soldi io potrei comprare il diritto di libe- 
rare dal purgatorio un’ anima ? Io non avrei mai credute 
cotali cose se non fossi venuto in Roma, e non le avessi 
vedute co‘ miei occhi. 

Il Signor Pasquoli domandd se tutti i reacritti pagavano 
lo stesso prozzo. 

No signore, riapose Monaignore, il prez 20 varia secando la 
grazia accordata. L' infimo prezzo che si paga aouo tre 
paoli: vi sono reacritti da sei, e da nove paoli, e laBegrete- 
ria non pub prendere di pih, Ma se si tratta di pin altari 
privilegiati, o d’ indulgenze da accordarsi ad una Chiesa, 
allora bisogna spedire il Breve, e la aegreteria de’ brevi fa 
allora pagare molto pill. 

J1 Parroco si levb da sedere; tutti ci levammo e ringra- 
ziando Monsignore della eua gentilezza, uscimmo. 

La aegreteria delle indulgenze, come sapete, b nel con- 
vento di S. Stefano sopra Cacco: nello stesso convento vi 
& la aegreteria della disciplina regnlare. Entrammo. 

Quella aegreteria non ci presents nulla di rimarcbevole: 
varii frati di diversi colori, erano intorno ad un tavolo 
avanti il quale siedeva un prete mostruosamante gobbo, il 
quale accoglieva le domande di que' (rati con molta inala- 
grazia. In una seconds camera vi era un altro prete occu.- 
pato a scrivere. 11 sostituto amico del Parroco non vi era, 
per cui uacimmo, per andare a visitare il deposito, ossia la 
custodia delle reliquie. 

Per istrada domandammo al Parroco che ci dicesse qual- 
che cosa della segreteria della disciplina regolare; ed egli 
ci diase cost: 

La santa Congregazione della disciplina regolare, is com- 
posta di cardinali, di cui uno h il Prefetto, di un Prelato 
segretario, e di consultori. La congregazione agisce come 
tribunale, e giudica delle questioni interne che si levano 
tra’ frati (VIII) della interpretazione delle loro regole co- 
stituzioni, privilegi ec. La segreteria poi is compOHta del 
segretario, di due minutanti che avete veduti, e di un Be-* 
gretario sostituto: essa si occupa in via economica, ciofe 
senza processo, di punire le immorality de’conventi, quando 
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sono denunciate, e di concedere Becolarizzazioni, ed altri 
privilegi ai frati che li domandano. Naturalmente i privi- 
legi e le grazie si pagano, ina a prezzi asaai discreti. 

Giungemmo all 1 antico collegio germonico, oggi pontili- 
cio seminnrio romano, ove in alcuni cameroni £ In custodia 
delle reliquie. lo mi figurava di trovare in quelle camere 
tutte pietie di reliquie, unn specie di aantuario: mu fui 
molto disappuntato quando vidi die tutto era indecenza, 
confuuione e disordine. La prima camera era piena di fram- 
menti di lnpidi sepolcrali, mease in terra alia rinfusa, e co- 
perte di polvere. All intomo vi erano degli scafiali polveroai 
che contenevo.no frammenti di vetri, vasi lacrimatorii, e 
lucernine di terra cotta trovate nelle catacombe. La se- 
condn camera lia le pareti coperte di armadi di Iegnocolo- 
rito in verde con due palme incrociate negli sportelli. In 
questa camera vi sono alcuni preti occupati a rompere in 
piccole scheggie le ossa de’ santi, e metterle nelle cosi dette 
teche, e suggellarle con cera lacca. Su quella tavola ove 
que' preti lavorano, si vedono osBft, denti, frammenti di 
vecchi nbiti, capelli e cose simili appartenenti a' santi, che 
aspettano che venga la loro volta per cssere rinchiusi in 
una teca e messi sugli alturi. Io non poteva credere che 
quelle fossero reliquie; mu il Parroco mi assicurd che lo 
erano: quindi nella mia monte conclusi che que’preti non 
ci credevano; altrimenti le avrebbero maneggiate con piii 
decenza. Nella terza camera si conservano dentro armadii 
le reliquie dette insigni; come il legno della croce, le altre 
reliquie della passione, quelle della Vergine, e degli Apo- 
stoli. Il canonico custode delle reliquie si ticne in questa 
camera, ed assiso davanti un tavolino, ecrive i certificate 
delle Teliquie che rilaacia, che poi porta alia firma del car¬ 
dinal Vicario. 

Quando il canonico ci vide, accolae gentilmente il Par¬ 
roco, e domandd in che cosa avrebbe potuto eervirci. Il 
Parroco rispose che noi eravamo fore9tieri, e che desidera- 
vamo vedere una qualclie reliquia insignie. Mi duole, ri- 
spose il canonico, ma cid mi d impossible: senza un ordine 
per iscritto del Cardinal Vicario, non posso mostrar nulla. 
Ma gi:\ suppongo, disse volgendosi nl Parroco, che questi 
signori saranno Cattolici. Quando intese che eravamo Pro- 
testanti, ci sembrd come colpito dal fulmine. Per caritA, 
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dirse tutto spaventato, mi faceiano la grazia di uacire aubito 
di qui: e perched la sua osortazione fosse piit efficace, prese 
per k mano il Parroco e lo condusse fuori della custodia. 
Noi lo seguimmo; e quniido fummo fuori, disse al Parroco: 
Verameute da voi non avrei mni aspettata una cosa simile: 
e rivolto a noi ci disse: Lor signori mi perdonino; ma sap- 
piano che io sono obbligato ad agirc cosi: sc il Cardinal 
Vicario sapesse che io permetto ni Proteatanti 1’ ingresao 
nella custodia, sarei aubito acacciato dal mio posto. Noi 
domandammo il perchi di tanto rigore: Perchfe ci riapose, i 
Proteatanti oasorvano tutto, poi vanno ai loro poesi, scri- 
vono, e noi siamo screditati. Via signor canonico, disse il 
Parroco, i miei amici non sono tali, ni io sono uomo da 
compromettervi. XI canonico restd fermo nel non farci rien- 
trurc; ma suite raccoinandazioni del Pnrroco ci disse che ci 
avrebbe datedelle infornmzioni sullc reliquie. Ci mettemmo 
dunque a pnsseggiare nel Iungo e largo corridoio in fondo 
del quale i k custodia, ed il canonico atando nel mezzo ci 
diceva: 

Le catacombe ci mandano ogni settimana corpi di 
sonti (IX): per cui di reliquie comuni ne abbiamo ad esube- 
ranza. Le nostre catacombe sono una miniera inesauribile 
di reliquie: ma di reliquie insigni ne abbiamo poche dav- 
vero, e non so come si farit da qui a cinquant’ anni. 

Ma domandai, come fa il Papa per decidere che uno 
acheletro trovato nelle catacombe sia quello di un son to, e 
di un determinate santo P 

Il Papa ! rispose il canonico, il Papa non s’ impaccia in 
tali cose. Egli nc ha incaricato il Cardinal Vicario, il vi- 
cegercnte, c Monsignor sacrista, e questi hanno stabilito il 
P. Marchi dotto Gesuita, sopraintendente delle catacombe, 
il quale quando giudica chc un cadavere abbia appartenuto 
ad un santo, lo nmnda alia custodia, c noi lo batteziamo. 

Voi lo battezzate ! intermppi io, credendo di non avere 
compreso: battezzate uno scheletro, cd uno scheletro di un 
santo, di un martirc ! 

Il canonico sorrise, e ci spiegd che: Laparok battezzare 
usatn nella Curia romann, non significa gift amministrare 
il sacramento del bnttesimo, ma imporre un nome. Non ai 
sa qual nome aveva quel santo: la custodia ha bisogno di 
reliquie di S. Pancrazio per esempio: ebbene mettiamo il 
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nome di S- Pancrazio a quel santo. Non vi ft nulla di piii 
aemplice. 

II Signor Posquali osservd che in cotal modo 1’ autenti- 
citii di una reliquia dipendeva dal giudizio di un solo indi- 
viduo, e questi Gesuita. II canonico rispondcva che su 
queste cose non bigogna tanto sotlilizzure, basts la 
fede (X). 

Quanto alle reliquie insigni, continue*, noi non ne ab- 
biamo che poche. Ne abbiamo dei dodici Apostoli, di S. 
Giovanni Battista, di S. Giuseppe, di S. Gioacchino, e di 
S. Anna: noi abbiamo del latte, dei cnpelli, e degli abiti 
della Vergine Maria. Delle reliquie del Signore abbiamo due 
spine della kuq coroDa,un pezzo della croce, unodella spugna 
colla quale fu abbeverato; un pezzodella canna che gli fu po- 
sta in mano; edun pezzodella tunica inconsutilc. Ma Hevolete 
vedere senza dillicolta reliquie insigni onche pin preziose di 
queste, andate nelle Chiese principali diRoma. Troverotcper 
esempio a santa Croce in Gerusalemme il dito indice di S. 
Tominnso Apostolo, quello stesso che pose nelia piaga del 
costato di Nostro Signore: troverete una ampolla del aan- 
gue di Nostro Signore Gesh Cristo; un’ ultra ampolla di 
latte della Beata Vergine Maria: la pietra sulla quale ai 
pose 1’ Angelo Gabriele qu&ndo aununcid a Maria la nascita 
di Gesu; un pezzo della pietra sulla quale era seduto il 
Signore quundo perdond i peccati alia Maddnlena; un pezzo 
delle due tavole aulle quali Din scrisse i died comanda- 
menti; un poco della manna del deserto; il titolo della snnta 
Croce Bcritto in ebmico greco e latino; un groaso pezzo 
della vera croce; un mazzetto di capelli di Nostro Signore 
e tante altre reliquie che non ricordo. Nelia basilica di 
S. Giovanni in Latcrano potrete vedere il santo propuzio 
di Nostro Signore Gesu Cristo; una ampolla coll acqua e 
sangue che usci dal buo costato dopo la sua mortc; 1’ aseiu- 
gatoio col quale si asciugn dopo aver Invati i piedi a' euoi 
discepoli; il lenzuolo col quale nsciugd i piedi ngli Apostoli; 
la tavola dove fece 1’ ultima cena; la verga di Mosd; una 
parte di quella di Aronne;l' altare sul quale sacrilicava S. 
Giovanni Battista. Troverete ancora il latte di Maria in 
S. Cecilia, in S. Cosmo, e Damiano, in S. Maria in Traspon- 
tinn ed in altre Chiese. In S. Prasscdc troverete una ca- 
micia di Maria, la immagine di Gesu Cristo, quella stessa 





174 

che S. Pietro regald a S. Pudente, e la colonna alia quale 
fu legato il Signore nella sun flagellazione. 

II Siguor Sweeteman era rosso per lo sdegno, e non po- 
teva piu contenersi; io pariraente frcmeva. Ma il Signor 
Pasquali freddo come il ghiaccio, domandava al canonico: 
Ma voi credete a quesbe reliquie ? Cosa volete, rispose, 
questo 6 affare di dcvozione, non di fede: cosa guadagne- 
reramo noi a fare una discussione critica ? Non ci guada- 
gneremmo altro che fur perdere la devozioneal popolo. Bi- 
sogna andarc alia buona su qucste cose, e lasciar correre. 

Ma intnnto lasciate, disse il Signor Sweeteman, che il 
popolo cada nella idolatria, e che adori, e preghi davanti 
a cose false. 

Il popolo, rispose, vuole essere trattato come si trat- 
tano i bimbi: levate le reliquie, e poi mi saprete dire come 
restano le Chiese. 

Il Parroco chc vide la cosa prederc cattiva piuga, si li- 
cenzid, e noi lo seguimmo (XI). 

Quando fummo usciti domandammo al Parroco su’ quali 
passi della Bibbia la ChiesU romana appoggiava il culto 
delle reliquie. 

Su due fatti, rispose il Parroco; il primo accade nel cielo, 
e sta rcritto nel capo vi dell' Apocalisso vers. 9: “ Io vidi 
disotto l’altarele aniine degli uomini uccisi per la Parola 
di Dio. " Se dunque le anime de' martiri sono sotto 1’ al- 
tare celeste, d giusto chc le loro reliquie sicno sotto gli 
altari terrestri (XII). L’ altro fatto e qucllo di Stefano. Sta 
scritto Atti vm, 2 “ Ed alcuni uomini religiosi portarono :i 
seppellire Stefano. " Raccogliere dunque le reliquie dei 
sanli 6 opera religiosa. Io non restai punto convinto da 
questi due argomenti: ne avreste voi dei migliori ? (XIII). 

Quando lnsciammo il Parroco, domandammo al Signor 
Pasquali dove era andato quando ci aveva lasciati cosi 
bruscamente nella sagrestia. Egli aveva sentito il dovere 
cristiano di andare a consolare quella povem vedova, e la 
necessity, morale in cui cssa era di pagare il funerale (XIV), 
le aveva fatto recapitare per la posta un biglietto di banca 
di cinquanta scudi: noi volemmo essere a parte di questa 
cariti. 

La sera volemmo vedere come siseppelliscono i morti in 
Roma: e senza che io ve lo dica, voi rneglio di me saprete 
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in quale orribile modo sono trattati i cadaveri nella citti 
aantn, dopo cbe gli eredi apendono tnnto per i funerali (XV). 
Queato eiatema barbaro ed empio insieine m’indignd. II 
Signor Sweeteman voleva partire da Roma, e diceva averne 
veduto abbastanzn; ma il Signor Pasquoli lo ritiene. Io 
sento cbe vado di giorno in giomo pcrdendo la stima cbe 
aveva per la/ Chiesa romana: le illusioni cbe mi era fatte in 
Inghilterra spnriscono, e non so come finiri. Per caritil 
vedinmoci: bo gran bisogno di sentire da voi epiegazioni 
cbe mi tranquil! izzino. Credetemi vostro omico 

W. Manson M. A. 


Mio buon Eugenio, io non so piu in che mondo sono. 
Dopo aver trascritto questn lettera non so piu nggiungere 
una parola. Perdona la mia coufusione: coinputisci ed ama 
il tuo povero 


Enrico. 



NOTE ALLA NONA LETTERA 


NOTA 1, FAQ IMA 1G0. 
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Kota della cera occorrmto 


ID. 2U 

.. 24 


• I 

« 1 4 /l2 

•• 4 

10 

.. i *te 


Totalo |h. 74 

CM n bninechi 32 !a liblm fannn arndj 2fl 68 



Tolalc Bctidi 60 73 


Ora per la intelligent de’ tlOflirl lcttnH, darctno la ftpIcgaxioDc (11 qaealo partite 
della hottega rnmMift. 

Cuialo compagnn e croec balonrlil 40. 11 parroco, chc in horun ftcliioniato volgnr- 
jnente curate. Dun va ec non the no I niortori 1 plii ricchl, dcmonaetAnte premie 11 
Alio dlriUo (II occunipAgnatura In balocclii 20: 11 comptigno ft 11 flno vlcv.parraeo elm 
premia balowM 10: il cbicrico die jiotta la ernce pirniln pure haiocclii 10. F.mnlu- 
tnenLi c gnlda 1, 46: qneslu partita apjard^ne a 1 capo bevcoinorll della parrucrhla: 
1. 40 per emolumentl, vale a dire inveee di sc^rjw e cap pell a eke premie v a gul cado- 
verc coial chc 1o mppelliva: u halncchi 5 per guidn: il rapo beccumortl precede n- 
vantl In procCAfllonc per Indlcarc 111 via, porlando In mono il maMCtto del parrnco, 
<11 cal appmao. 

Fratl numeno CO, Bcudl 8. I frail clifl van no ml aorompagnnre i cadaveri ricovono 
hatocclii 6 per cliwrii ho olLra la candela: I prcll rlrevoDo haloed il 10: lan qiii biw>* 
gna avvcrliru chc van no alio iifttoclafeioDG de'eadaveri, vratitl da prcll, c pngntl 
come pretl, molti c molli lalci. 

La partita, Kcpollura alia Ilcvcrcniln C run cm Apmtolica scmbrcrA a molli «na 
jarlilA obcmiii : axe chc cosa ess a D. La Itev. Camera Aixnlolicn, ovvero eia In fin amen 
pemtitkia pofia Jc sprac del enmpo naolo; per rnnhorsami ha mowc una impesta dl 
Rcndi 1 o boiocchi 50 snpm qgnS cadavcrc, cho i porrochl dobbono eslgerc c versarc 
ognl mcBc nolle raani dell 1 caattorc Qucflta tfljwa da il diritlo al cadavcrc di wiscrc 
gotta to in uno dci porni comnni, chia&iatisepnUurc. Be poi volclc the vi fli envi nna 
I'ona parti col arc, oltro La solila tcLssa. ei dcvocc pagan: dleci scudi. c irenta stud I 
circa dove to pagarc al muratorc del cimitcrlo pcrcovarc la fmwi. emu rare 11 ca- 
davcrc In cann; lavorc eke nn all re mnratore farebbe per dicci scudi: ma II miira- 
toro del ciroilerio ha com pc rat a la aua privatlva. In cho con bib In pci rnccompagha 
raciiio «d cimllcrio per cui ei pagono baiocchi 30 1o vedremo nell' ultima nota di 
questa IcLtcra. 

Porfatori e incaasAtum sc. 1,10. Qunltra hoccamorii co|Krli <11 ud sacco ncro dl 


Ton lc nuruero 10. 

Fifircolotti n nine to 12.... ... 

A liar ion: nnincio 0. . 

AlLuM Iirmi netnero 12 .. . 

MawLUi.—• 

IVli jinmcro 14 ciuiddi: 16 di 3 undo 

AsHohialnnr* 20 candclc di 1 ouria— 
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ammenoeH.'i non /act la nna lllc: qtrindl non vi il cacmpio eho si vada ad astoclaiu 
nn cadavere senza che II parrot*) sta Btftto pogalo anllcipatarnente. 

NOTA III, PAGINA 107. 

In Roma c costume di oprlre iatcmmcntc. le Ancstrr della camera Delia quale 6 
itn morto. Qnindi accede cbe quando 6 gravemenli malala una persona rltxo, la 
mattinn di buon'oiti si vctlono passegglarc ]x?r la via lxtfcnmurtJ, preti di vcttixra, o 
prnvvnlitnri jjcr vcdcrc bc la finest™ v aperto, com'owi dice no; clou flu il train to is 
morto- Quanda i bcceamorti vedono la flnmlra aperto, si fregano le mani, o vanno 
a bero I'acquavitu rallegrondosi del proximo pruadogno, o facendo 1 loro conll aul 
quanto i;li tocchcriL 

Ma cosa sono j preti di emMetth? Sono preti infelici seuza bcncJicio, senza patrimo 
nio, cho srendoiio dalle provincic nclla capitate per giiAdagnnTBi da viverc con lo 
Cunzioni di prctc. Keno nasal male vealiti, lurid), mlacrablJI, ubbrlncani per lo pb\ o 
compugni dc bcccamoiti. Catodi preti si rnunaxio in alcuue piaizo. comcpiazxa Co 
lonna, piazza dj Cam po di fiori « simili, nd ospcltarv il loro een*ale. I) Morale 0 imo 
di loro, il pitk onMco per Jo piu, cd il pill pralicO’ (j nisi I giro per le aognstie all' av- 
vicinarsi dcllo festc. cd il aagrcslnTio comtrelte ol penpal e di trovorgii lanti preti 
per dire la rncssa nel ial giomo, ncllc ore di'o^ll delermiua; si atabiliacc il prrzzo 
di Ogol rnewsn col stnaale, il quale prendc V impegno di gcrvilO il gagrestano Allora 
cgli fiAAri quel nuraoro di preti, g copra agnuno di esni prende nna quota proijomio- 
imla at prezzo della mrsea. 

Quando vi boh ode' rlcchi monbondl, i preti senu]i sono avvianti dal bcceamorti; 
cd nppenavedono la tincstrn aperto, corrono alia angrest in della parrocchia, cd aspot- 
ianochcBi vadnacotnbinnrc peril mortonn'nlloroil w^rc-dmin ordina at wnaalc land 
preti pur 1‘ os&aciazionc do! cadavere, e tauff per Id tnemc I preti cbe vanno alia nso 
cloalono in vital i dal sen *ole, dcbbonoriloAdare acoetui la candela in prezzo della seu- 
pnria, o oocon leu tarsi di prcndcro per loro solo il den a ro: quell! invitati per la mesPn, 
devono lUasciarc al ncnaalc mm quota Rccondo cho il prezzo della muswainnaggioro 
n minore. Da qui vengono quo 1 contratti scandnlosi'isiml fra Bagrcidnni o scnsali di 
picti. II Rocrestano per esempio per lc mowc in Un giomo di resin off re trc paoli; il 
Hcnaalc dice cho per quel giorno lm moltc richlesto, cho non pat mandamc a mi no 
di sei paoil, g qualche volta biaogna anebe pognrle uno scudo Qucsto mcreato in 
llnmn u conosclutissiino, mo i superior! lo iolicrano. 

Eoco poi Coen Reno i provveilitort, Ogni confratemita, cd in Roma ve ne sono 
tank, vo ad osaociare i endaveri: o quedto ^ uno de 'migllori intraiLi di parocchiu 
con fra tern itc. In cs*o vi e la earioa di nn protrediiore de’ morti, U quale deve re re are 
le association], c contraltarnc 11 prezzo: e siccoroa bene siiesso sono invjlato due o 
pld confraierniLo a sccltu dcll'eredc: cost i proweditori far,no a gnm per casern i 
primlp c per offorirc i scivigi della loro arciconiraternha n prezzi miglion do'loro 
conspetitori- I confrnklli ciic vanno alia a^sociazinno do'cadavcri nofio \«sUti di 
hocco, col cappncdo rnilla fsecin, per son cwterc cusosciutL ogtmno di cssi rloctrc per 
hu due condole, cd i graduafi Ire o qualtro (sccondo il loro grade. 

NOTA IV, I’AGIN A 1G8. 

Lo stile di tnlba In scgrctcric u queslo: quando si demnndn nna qnalcho coen bi- 
aogna [kir ognl cosa porlaro due ummoriali peifcltamcnk Himili, cbe si chlamano 
J dupltcati. In uno di isai il sostiluto scrivc rioccvrdi, c qncsto i coascrvaLo nclto 




jgli nltari privilcgiatl hc do pArla niUft fallen*. 

\ facoltA di bcnedire corcDo, modofilic, crocififlgi cc. porta oOn ri qucwio pri vilcgi 
chiaxkquQ poesicdc ana cornea, ana mcd&^Lia, un ctocjIibso Ixncdctto da u 
a cho he hn la facolta, Euadas&a la indulgciiza ptanario. I mcrcaDLj di coton 
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ell riceilA; c vixlondo cho gettava una ill lima, c cfae si illsperava par rlciipcmtla, gti 
arirfarono diet 10, « voluvano condurlo a] dioriicoinio. c vc lo avrcbbero condotk, sc 
lion id foaxero slate poreone ulio lo tcnrjscevauo k quail lo candinucro 10 casa. 

n ptele imp lego to alia custodia, pur aver folia quesLa bulla fu dcatilulto. 

NOTA XI, FAQDJA 114. 

Per fltoore di verili dobblamo dire rod esse re vero die le roliquk si vendono. Qli 
Hpediaionlert egll ugonti die proenrauo ol ferestieri lo rcliquic si faDtio pngarc; lira 
la ciuloilla k dA axsnlulaTnonU: Qritit a quahinquo tilolo. Io aono testimouio dl un 
fatto. Era Tkegerenta Ifonsiguur Vespignani oggi Voscoru dl Orvleto: xeppe cho il 
tuslode delle rellqule aveva ricovuio un regalo da an forestiere. non in prezra della 
rcliquie: mn perebb II cuslodo aveva lavorato giomo c notlc fuorl del sue obbligo 
per sorvirlo presto aoeib polcsse partite. Io ml troval presentu quando Monslgnor 
Vicegerent* fatto cbinmare il cuslnde lo Kg ride aeveramente, c gll inlnaudb la doatl- 
tuzlone ao avenue saputo altra simile cma. Forgo non tul 11 I Vicegerent! aono cosi 
scnipoloel; mi il falto che ho raceontato i accoduto lu mia presonza. 

NOTA XII, PAGIN’A 174. 

Il Parroco COD qucsln argciuci.to fa alluskuo alia pietra sogra cho si motto sepia 
ogni altare, nclla quale dobbono casern rinchiuae rcliquie di martiii Sousa qucllu 
IiicLm mirn ebu io llouia ai compcra alia cbioaa di 6. Giovanni in Lakrano, noil ai 
poo duo la m«L 

NOTA XIII, PAQINA 174. 

Il cardinal Dellarmino de nliguiu tmelM lib. 2, cap. 2, prova 1) cnlto dcllv rell- 
qnlc oo'aegnontl argument] bibllci. 

rritno: Esodo uti, 19: otg A dutto ebe liras ocl parti re ilall'Egitto co popok 
prose seen le ossa di Qinscppc. 

Sceondo: Doutcroo. uuv, fi, G ovee detlo ebe il Signore soppclli il corpo di 

W 

Terra: 2 Ho xin, 20. La rcliquk di Eliseo risaseiteno un nrorto cho ic toccu. 

Quarto: 2 11c xxui, 18. Qlosia brucib lo oaaa de’morli, ina riapoltb quelio di un 
profeta, ed online ebe ai risiicltasso il suo aepokro. 

Qulnto'. Isaia xi, 10, il guo aupolcm aani gloriara: park del aepokro di Cristo. 

Sexto: Malt, lx, 20. Lb donDa malatu di ilusso di saoguo gnarixee loecando la vo- 
sic di Odd Crista. 

Sctlimo: Alt! xix, 12 ova il delta cho gli asciugatoi e 11 gicmbiulidi S. Paolo gua- 
rivano gl lufenni 

Otlavo: AtU v, 1G, ova u dclio cbol’ombra di S. Pietro guariva gl'iufcnnl. 

Vediaino ora breveinoute quanto valgano qiicstc region! 

Il primo folio citato dal Bella™ Ido potrii cssere ill qnalcfac valore perebinon Ira 
mal lei la la Blbbia: ml ohi la nnnosec h\ ebe quel fatlo prova tutt’altro che il cnlto 
delle rellqiiic. In primo lnogn Muni trespnrtb II corpo dl Oiuaoppc nella terra pro- 
nioiaa per aepiielllrlo, non gk per adornilo, ne mai fa adcrelo, nf gli furono in- 
dlrizzalc pregfaicre di aorta: dunque qnosto fatto nan pinva il cnlto dalle reliquk. In 
secondo luqgu, chi ha la Bibhin in ms no legge il pusxa citato dal Bcliannino, e rode 
che sc Most trusporfa II corpo dl Giuseppe, fo per lutt'allro che per prestargll un 
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cho lc famigllo pagiBswro otto paoii dipill per cIbbciid morio. n cardinal Patriai mi 
face 1'oBDrt di ooaiu&jcatmJ quel prugctlo, c donuwdarmi il mio parcro. Io dime 
elmi die quello ora un veto taertalo dl eailoTori; o cho 1'appal ta torn no aviebbe ri- 
tntto on bcncdxio notto di circa 1600 scudi all anno. Foci on conlroprogetto not 
quale dimoatrai ebe wnia aggniTare di pid lo famigllo, c odd quello flteaso cbo si 
spendeva per qucU'ombilo traaporto ao do aarebbo fatto duo pid docento. H mio pro 
p*U lb adntuto- «t taw quadra d m o tt cant In—I. eta oral ana KM* a 
jaccogliere i cadaver! ncllo porrocohic, e dnacUD cane acoompagnato da un proto, 
conduce direUamonki i cadavuri al comoborio. H modu pert dl seppellirli non ( 
ounbiato. 


* Google 



LETTERA X. 


IL POTERE DELLE CHIAVI 


EHHIOO AD EUOENIO 


Mio caro Eugenio, 

La seconda letfceni del Signor Man son mi ha cagionato 
un turbamento orribile. Sono pure alcuni amii da che di- 
moro in Roma, mu non sapeva nulla di tali cose (I). Lo 
rivelazioni infernali uscite dalla bocca di que' preti, per lo 
meno imprudenti, ma che non ho nessuna ragione per cre- 
derle false, mi fanno vedere che in Roma vi sono molti abusi 
intorno all' amministrazione delle cose eccleaiasticho; e che 
una riforma e necessaria. 

Scoraggiato, abbattuto, oppresso da una folia di tristi 
pensieri, fuggiva ogni compagnia, e, nell’ abhattiinento del 
mio spirito, cercava un Bollievo neUa solitudine. 

Un giorno; era una di quelle belle giornute di primavera, 
che non si veggono coal belle che in Roma, dopo demnato, 
era andato a pasaeggiare, e cercando luoghi solitari, mi era 
cacciato sot to gli arc hi a met& rovinati del Colosaeo; e lit, 
aoduto aopra uno di que’ ruderi, me ne stava immerao nei 
miei tristi penaieri. II luogo era molto solitario, e quelle 
rovine del pih magniSco fra i monumenti dell' antica Roma, 
parlavano alia mia turbata immaginazione, Ecco, io diceva 
a me etesao, queato anfiteatro che era una delle meraviglie 
del mondo, £ tutto in ruina; ma pure regge cosi da secoli, 
e reggeril oncora: cosi fe la nostra religione: il tempo e la 
mcuria degli uomini la honno guastata alquanto; ma essa 
regge e reggerit oncora. 
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Mentre era in questi pensieri, aento un mm ore di per¬ 
sona che si awicinavano: mi yolgo, e vedo quello che non 
avrei mai voluto vedere; ciod i tre miei amici. Easi nel 
riconoacermi mostrarono nna grande allegrezza, ed io ul 
contrario mi mostrai imbarazzato. 

Easi ai awidero del mio turharncnto, e mi diasero che ge 
la loro prcsenza mi era dispiacevole mi avrebbero snbito 
laaciato: nm che easi non credevano avermi date alcun mo- 
tivo di turbanni cosi alia loro presenza. 

Io compatisco il Signor Abate, diaae il Valdese: egli si & 
ingolfato in una discussione, dalln quale vede che non pud 
uscime vittorioso : egli la ha abbandonatn un po’brusca- 
mente, e vedendoci, crede che no? vogliamo riprenderla. 
No, Signor Abate, noi non vogliamo discutere per lo sciocco 
piacere di discutere, n£ cercliiamo aopra voi una vittoria 
accademica che vi umilii: ogni discussione cristiana deve 
eaaero diretta alia sincera ricerca della verity. Se non vo- 
lete pih diacutere, non aaremo al certo noi quelli che vi 
forzeremo. Solo pongo davanti alia vostra coscienza questa 
riflesaione. 0 voi eiete perauaso di aver ragione, o aiete 
pereuaao avere il torto, o Btate in duhbio: nel primo caso la 
vostni cascienza dovrebbe obbligarvl a continuare la di- 
scusaioneper illuminarci, e farci eonoscere il nostro torto: 
nel secondo caso, non dovreate restore nd nella chiesa ove 
siete, n& dovreste pit! indoasare un abito che sarebbe per 
voi un abito da masehern, ed anche peggio: nel terzo cbro, 
la coacienza dovrebbe obbligarvi a continuare la discussione 
lino a che non aveste aunullati tutti i dubbi. 

Io era veramente nel terzo caso, ma aveva vergogna di 
confeaaarlo; quindi prendendouna via di mezzo risposi, che 
io veramente era certisaimo di aver la ragione dalia mia 
parte; ma che il metodo della discussione non mi poteva 
convenire: Come volete che io risponda ai passi della Bib- 
bia che voi citate, quando non volete ammettere la inter- 
pretazione della Chiesa ? (II) 

Ebbene riprese egli, voglio aceontentarvi: io ammetterd 
1’ autorita della vostra Chiesa in questa discussione. Siete 
contento ? 

Io non poteva comprondere come un Protestante, ed un 
Proteatante come il Signor Paaquali potesse farm! cotale con- 
cessione; percid domandai che ai apiegasae piu chiaromente. 
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Intendiamooi btoe, rispose; io non nlnmetto afe poaflo 
amrnettaf-e 1' autorilu della Ghiesa romana ftelle coae da 
credersi; per atnmetterln bisognerebhc che rinunciaesi al 
senso comune, e eid non posse fare: ma per convinoervi pill 
facilmente di errore, in quests discuswione scenderd, come 
suol dirfiij sul vostro terreno. Su quo' passi biblici che ri- 
guardano il primnto del Papa ci vnrremo della interpreta- 
zione de’ cosi dettiPadri, interpretandoli precisamente come 
vuole il concilio di Trento (III). 

II Signor Manson Io interruppe e disse; ebe neppure egli 
ammetteva interamente I’ autorita della Chiesa romana; ma 
non percid poteva cap ire ebe coloro che la ammettono dek- 
bano rinunciare al senao comune. 

Mio caro amico, rispose il Valdese; mi pare che civoglia 
assai poco a com p rend ere quclln cosa. Per ammettere 1’ auto- 
ritd della Ghiesa romana in materia di dottrina, bisogna 
ammettere quattro o cinque contrnddizioni una piu bella 
dell' altra: bisogna per esempio ammettere chela Bibbia fe 
oscura ed inintelligibile, anche nelle cose cite sono in cssa 
piu cbiare che la luce del sole; mentre poi bisognacrcderla 
cbiarn ed evidente nelle cose che nella Bibbia non vi sono 
neppure, anzi vi 6 il contrario; come sarebbe per esempio 
il primato del Papa. Bisogna ammettere che una riutiione 
di uomini, ciascuno de’quali 5 fallibile, formi una infal- 
libilita: sarebbe lo stesso che dire che una riunionc di zeri 
formano un numero infinito. Bisogna ammettere che un 
uomo fallibile, e di natura sua soggetto all'errore, quando 
c eletto Papa, sin per intrigo, sia per denaro, sia per qua- 
lunque altro mezzo, diviene ipso facto inFallibile: che le 
decisioni de' eoncilii, unclie quando si contraddicono sono 
infallibili (IV): che quando un Pnpa in fallibile nega o di- 
strugge quello che un altro Papa aveva allermato o edifi- 
cato infallibilraente, tutti due sono infallibili. A tuttociu 
aggiungete che mentre la Cliiesa romana tienc per domma 
che la interpretazione della Bibbia non appartenga ai par- 
ticolari, e rimpravera ai Pro test anti d’ interprctarc la Bib¬ 
bia senza autoritii; pure non vi 6 in un nessun altro ramo 
del Gristianesimo una cosi grande quantitu, d’ interpret e 
comment&tori, quauti ve nc sono nella Ghiesa romana, che 
se si l-accogliessero tutti i loro libri, ve ne s&rcbbero per 
formnre una grandissima bibliotecn: e sono tuntc le scioc- 
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chezze, le impertinence, le bestemmie ohe ai trovano nei 
commentatori cattolici, i eui acritti non sono all’ Indice; 
cbe provano che la Chicsa ramana laacia a' enoi commen- 
tatori la libera facoltA di travolgere il senso biblico, purcbfe 
non tocchino le sue dottrine favorite. Citerd un solo esem- 
pio di colui che is chiamato il mnssimo fra i dottori, S. Gi¬ 
rolamo (V), il quale fra le altre cose occusn S. Paolo di 
artificio, e di aimulazione. Il Signor Abate bn, troppo buon 
senso per non negare queste cose. Del resto non dqucstala 
nostra questione: amerei. Be il Signor Abate lo crede, ii- 
prendere dove la lasciammo, la discussione sul primato, 
anche sotto il pnnto di vista do’ santi Padri. 

Io cbe non mi trovava preparato n rispondere alle osser- 
vaaioni del Valdesc sull'autoritii della Chiesa; tanto piil che 
per rispondere a qualcuna di esse vi volevn una profonda 
cognizione della storia ecclesiastica; fui ben eontento che 
tomassc alia questione del primato. Il luogo ove eravanio 
era Rolitario; ed era certo che nessuno ci avrebbe nfe veduti 
nfe turbati; quindi scdatici sopra un' nntica colonna rove- 
sciata, riprendemmo la discussione. 

Ti rammentcrai ebe avevamo discusso il pnsso di S. Mat- 
teo Ta aci Pklro cc.; e che la nostra discussione fu inter¬ 
rot ta per 1' arrivo del Papa. Ebbene, io volli riprenderla 
dove la lasciammo. Non crediate, dissi che io mi dia per 
vinto: voi crcdete che le parole di Gesil Cristo e. au queala 
pietra vogliano indicare che la pielra non 6 S. Pietro, ma 
Gesu Cristo: io all’opposto, con la generality de’ Cattolici, 
penso che con quelle parole Gesu Cristo faceva allnsione 
non a se stesso, ma a S. Pietro. Ma lascinmo per ora In 
questione della pietra: come potretc negare il primato di 
S. Pietro se considerate senza prevenzionc le parole elie 
sieguono: “ Ed io ti daro le chiavi del regno de’ cicii, e 

tuttocid che avrai legato in terra sari legato ne’ cieli, e 

tuttocid che avrai sciolto in terra Rara sciolto ne’ oicli? ” 

Egli i fuor di dubbio soggiunsi che qui si da a S. Pietro 
quel potere conosciuto sotto il nome di podestA delle chiavi, 
vale a jdirc il potere di govemare e reggere la Chiesa di 
Gesil Cristo in luogo e vcee di 1 ai, che siede glorioso alia 
destra del Padre ne’ cieli. AI potere delle chiavi appnr- 
tiene tutto quanto appartienc al regime della Chiesa; quindi 
il potere di assolvcre dai peccati, e legaro le anime con le 
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censure; il potere di predieare non solo, nm di dare anche 
agli altri la legittima missione: il potere di giudicare defi- 
nitivamente, e con au tori til tutte le controversy religiose; 
d’interpretare autoritativamente la Sacra Sritturn; in una 
parola fare tutto quello cbe riguarda il regimento, della 
Chiesa. 11 simbolo delle chiavi £ il simbolo della autoritA 
la pill agsoluta, e la piu illimitata: quando un sovrano as- 
solute prende possesso del suo regno, gli si presentano le 
chiavi in segno della sua assoluta e suprema potesta. Ri- 
cevendo dunque S. Pietro la promessa delle chiavi del regno 
de’cieli, ha ricevnto la promessa di una podesth assoluta 
ed illimitata. 

Dio eia lodato, disse il Valdese, queato si chiama parlare; 
questo si chiama discutere da galantuomini, da Cristiani: 
senza ingiurie, senza sarensmi: e cosi aceade perch£ discu- 
tiamo in buonafede, e non eercbJamo che prevalga la no- 
stm opinione, ma la verity (VI). Nello stesso modo io 
spero potervi rispondere. 

Ammetto che le chiavi sieno il simbolo di un potere; ma 
non mi pare eh’ esse sieno il simbolo di un potere supremo 
ed indipendente. Voi avete citato 1’esempio di un sovrano 
assoluto che prende il posseasodel regno toccando le chiavi: 
ma a me pare che un tale esempio non possa applicarsi nl 
caso nostro. Quando un sovrano assoluto, come U Papa in 
Roma per esempio, prende il possesso, il magistrate della 
capitale gli presenta le chiavi; ma:Primo. Non£quell’atto 
che dA il regno al sovrano; egli gu\ lo ha: Secondo. €on 
quell’ atto colui che dh le chiavi non da il potere; ma lo 
riconosce: Terzo. Quell' atto indica la sommessione di colui 
che dil le chiavi a colui che le riceve. Voi non avevate 
pensnto a tali coae, altrimenti non avrestecitato quell’esem- 
pio. Non h dunque in questo senso che Gosil Cristo pro¬ 
mise di dare le chiavi a S. Pietro. 

Innoltre le chiavi sono simbolo di potere, ma non su¬ 
premo. Alle volte indicnno un potere subordinate e di sem- 
plice uso: cosi per esempio il padrone di una casa di le 
chiavi di essa all’ inquilino nell' atto del contratto. Altre 
volte indicano un potere subordinate e ministeriale: oosiil 
padrone du le chiavi al maestro di casa per indicate un 
certo potere ministeriale suboidinato al padrone. Ma in 
qual senso GeHU promise le chiavi a S. Pietro ? Non lo de- 
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termininmo noi con le nostre suppoaizioni, perehfe potremmo 
sbagliare: vediamo se nel Vaagelo k determinate!. 

Gesii Cristo stesso determinaquesto potere, il quale non 
consiste nell’ essere monarca della Chiesa, ma il simbolo 
delle chiavi non significa, altro che il potere di sciogliere e 
di lcgarc: ecco che Gesii medcsinio nel promettere cotes to 
potere, ne determina la natura e la estenzione: quindi non 
£ lecito a nessuno di combiarne la natura, □ di aeerescerne 
la estenzione. Ma cotesto potere simboleggiato nelie chiavi 
non fu promesso al solo Pietro; ma a tutti i fedeli rappre- 
sentati allora da Pietro. 

Questn Btrana idea del buon Valdcse mi fece sorridere: 
io eredeva che sehoraas.se; il Signor Manson era della ates9a 
mia opinione: ma il Pasquali, in grande serietii, cavando 
fuori di tasca la sim Bibbia: Con la Parola di Dio, diase, 
non si seberzn: la mia proposizioue potrii essere contraria 
alle tradizioni degli uomini; ma essa e secondo la Parola 
di Dio. 

La interpretazione tradizionale di alcuni passi della Bib¬ 
bia si h talmente immedesimata nel Cristinnesiino, che 
Cristiani cinpienti aono tratti in errore per aeguirla. Ram- 
mentiamo che la Bibbia non £ stata scritta pe' teologi; ma 
per tutti; e che la intendono meglio coloro che vanno ad 
essa con mentc scevra di pregiudizi, e con cuore semplice 
cercando in essa la volontA di Dio. Se volcte la spiega- 
zione del potere delle chiavi, leggete nel capo xvm di S. 
Matteo vers. 18: “ Io vi dico in verity che tutte le cose 
che voi avrete legate soprn la terra, saranno legate nel 
cielo, e tutte le cose che avrete sciolte sopra la terra, sa- 
ranno sciolte nel ciclo. ” La interpretazione tradizionale 
dice che quelle parole furono direttc agli Apostoli; ma il 
Vangelo dice che esse furono dirette ai discepoli: e voi sa- 
pete che i discepoli sono tutti i cristiani, non i soli Apo¬ 
stoli (VII). 

Le parole del capo xvi e del capo xvm di S. Matteo 
contengono una promessa: la spiegozionc chiara di cotesta 
promessa la dA Gesu Cristo steaso quundo la promeaaa fu 
realizzata. Ma quando lo fu ? Dopo la resurrezione, ed 
avanti l'ascenaione; quando Gcsu disse loro: " Ricevete lo 
Spirlto Santo, a cui voi avrete rimessi i peccati saranno 
rimeasi,e a cui gli avrete ritenuti saranno ritenuti " (Giov. 
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xx, 22, 23). Che cod queste parole il Signore reolizzasse 
quelln promessn, non potete negarlo, perchfe lo dice anche 
il concilio di Trento. Da questo fat to due sono le conse- 
guenze che ne discendono: la prima che il potere delle 
chiavi cons i ate sol tun to nel potere di acioglicree di legate: 
la seconda che quel potere non fu dato al solo Pietro, nh ai 
soli Apostoli, ma a tutti i discepoli che erano colA con- 
gregati. 

Queste non sono sottigliezze teologiche, n& interpreta- 
zioni,mn h il senao ehinro e semplice deUa Parola: a chi di- 
fatti il Signore diede quel la, facolta ? A coloro che erano li 
congregnti: ma chi erano i congregnti ? Degli Apostoli non 
ve ne erano che dieci; ma vi erano perd i discepoli. Difatti 
we voi confrontnte il capo xx di S. Giovanni col capo xxiv 
di S. Luca, vedrete che Gesu diede ai suoi discepoli la fa- 
colta di rimettere i peccati la sera del giorno di sua resur- 
rezione, quando i due discepoli tornati da Emaus a Geru- 
salemme trovarono raunati “ gli undici e quclli che erano 
con loro" (Luc. xxiv, 33). La podestit duuquedelle chiavi 
non hi data al solo Pietro, come vuol Roma; non ai soli 
Apostoli, come vogliono altri; mu a tutti i discepoli: questn 
podestd dunque non solo non istabilisce il primato di Pie¬ 
tro, che anzi lo annulla. 

Mae chediviene all ora, disse il Signor Mnnaon, la suc- 
cessione apostolic a ? 

Diviene, rispoae il VaJdese, quello che deve divenire: gli 
Apostoli, come Apostoli, non possono avere successori: 
come discepoli hanuo per successori tutti i veri fedeli i 
quali ritengono la medesima fede ch' essi ritenevano. 

E la podeslA della Chiesa che si trasmette per la succes¬ 
sions domandd il Signor Manson ? 

Nella Bibbia non vi ^ neppure una parola di questa po- 
desti trasmessn per successione, rispose il Pnsqunli. La 
podestfl, della Chiesa ha la sua sorgente nel suo unico 
capo che ft Gesu Cristo: la Chieso & 11 corpo di lui; i Cri- 
stiani, ossia i discepoli sono membri di questo corpo, di 
cui Gesu Cristo 6 la testa: quindi 1’ nutoritiY della Chiesa 
non £ che 1' autoritu, di Gesh Cristo capo, communicata 
da lui al suo corpo. inquanto il corpo fe unito a lui... 

Secondo questa vosrra idea, interruppi, ogni Cristiano 
avrebbe il potere delle chiavi: non vi sarebbe pm distin- 
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7,ione di Vescovi, di preti, e di laici; non vi snrebbe pill 
gerarchia: ogni donnetta avrebbe il potere di rimettere i 
peccAti, e la Chiesa non sarebbe piu una aoeiet-u, bene or¬ 
dinate, ma aarebbe una orribile anarcbia. Iddio 6 Iddio 
d'ordine non di confusione, dice S. Paolo; ed io nonpo- 
trei mai concepire una Chiesa come voi la iminuginate. 

Non solo il Signor Munson, ma ancbe il Signor Swee- 
temaji convenivano con me: ma il Vuldese ci fece osser- 
vare che giA ci eravamo olqimnto allontauati dal nostro tema 
sol primato del Papa; che se continuavamo saremmo en- 
trati a discutere sulla natura della Chieaa. Ci pregd di 
tenere a memoria la nostra obbiezione alia quale avrebbe 
risposto quando avremmo discusso sulla Chiesa (VIII): 
Eispondendo ora, disse, questa rispostn ci portercbbe faori 
del nostro tema. 

Io allora gli feci osservare cb’ egli non mi nveva man- 
tenuta la eua parola di discutere secondo i principii della 
Chiesa romana, come mi avevn promesso; ed egli trasae di 
tasoa un quaderno, nel quale erano scritti alcuni passi di 
santi Padri: ebbene, disse, eccomi pronto a mantenere la 
mia parola. 11 concilio di Trento nella sua quarta sessione 
ordina che la Bibbia sia interpretata secondo 1' unanime 
consenso de' Padri: vediamo dunqne qnol' & la interpreta- 
zione che i Padri d&uno al passoda voi citato per provare 
la podestA delle cbiavi, 

Origene (1) spiega quel passo cosi: “ Forsechfe al solo 
Pietro sono state date dal Signore le chinvi del regno dei 
cieli, e gli altri eletti non le riceveranno ? Che se queste 
parole; Io ti (lard le chiavi del regno de cieli sono comuni 
agli altri, perchfe non lo saranno egualmente quelle che 
precedouo, e quelle che sieguono, sebbene sembrino dirette 
al solo Pietro ? ” Vedete che Origene intendeva quel passo 
come un Protescaute; vale a dire egli credeva che la po- 
desta delle cbiavi fosse stata data da Gesh Cristo a tutti 
gli eletti, cio& a tutti i Cristiani, e non credeva ch'essa 
fosse un privilegio esclusivo del solo S- Pietro. S. Giro¬ 
lamo (2) dice; “ Voi diretc che la Chiesa e fondata su Pie¬ 
tro; ma noi leggiamo ch‘ essa & fondata su tutti gli Apostoli 

(!) Home] 12 m MfUL N. 11 

(2j Advere. Ioviu. Ub. 1. 
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ugucdmente; e ciascuno di essi ha ricevnte le chiuvi del regno 
de' cieli. ” Anclie S. Girolamo escludc il privilcgio di S. Pietro 
sull chiavi. S. Ambrogio(lj asserisce die" quello die 6stato 
dctto a Pietro, c stato detto anche agli nltri Apostoli: Jo ti 
dard le chiavi del regno (2e*de?i.”S.Guudenzio{2) afferma che 
“ tutti gli Apostoli, dopo la ritsurrezione di Gesh Cristo, 
rieeveronn con Pietro le diiavi del regno de’ deli, quando 
il Signore disse loro: Ricevete lo Spirito Santo. ” S. Ago- 
atino (3) in piu luoglii dichiara che S. Pietro rappresen- 
tavn la Chiesa; quindi alia Chiesa in lui, e non personal- 
mente a lui furono date le chiavi del regno de' cieli. 

Per non dilungnrmi troppo, earo Eugenio, ti dird che il 
Valdese citd molti e molti pnssi de' Padri che pnrhivano 
nello stesso senso: e quando credei che bastnsAC, riponendo 
in tasca il suo quaderno, si volse a me e mi disse: Cosa ve 
ne pare Signor Abate ? 0 quest! Padri eono eretici come 
me, o io sono criatin.no come loro: in ogni modo sono in 
bunna compagnia, Poi rivoltosi nl Signor Manson: L'anti- 
chitd cristiana, gli disse, bisogon atudiaria alia sorgente; e 
non giA ne' libri di coloro clio hanno scritto per trovare 
nell' antichittl un appoggio ai loro errori ? (IX) 

Preso cosi alia sprovvistn, io non potuvn rispondere al- 
1' istante a tutti que' passi de' Padri bisognavache li riscon- 
trassi, e che vedessi come vi rispondono i grandi tcologi. 
Presi nota di tutti que 1 passi, e protnisi di rispondere, e di 
portnre a mia vo-ta almcno altrettunti passi de' Padri che 
dicessero il contrnrio. Ma il Signor Pasqunli, prendendo un 
tuono piu serio, mi disse: Qui vi aspettavn, Signor Abate. 
Ecco quanto d solida la fnmosa regola del vostro concilia 
di Trento, d' interprctarc la Bibbia secondo il consenso dei 
Padri ! I Padri possono dunque servire per sostenere il pro 
ed il contra di ogni dottrina; possono servire ad interpre- 
tare un pnsso della Bibbia in due sensi dinmetralmenbe 
opposti. Dovete dunque confessarc che la regola d' inter- 
pretazione data dal concilio di Trento & falsa ed illusoria: 
Tulsa perchd non pud mni condurre ad una vera interpreta- 
zione; illusoria, perchd mentre credete avere una sicura 

(1) In Paalm. isitiii. 

(2j Onfc. xvi in die suae ordln. 

(fl) Dc Aguno crlhtlong cap. 30: nanu. 109 do verbis Domini: serai. 290 In natal. 
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regola d' interpretazione, vi trovnte nella necessity di ri- 
correre ad un' altra regola, cioe nl Papa, e cost rinunciare 
a qualunque interpretazione. Torniamo dunque puramente 
e semplicemeiite nil union fonte sicura, all' unicogiudice di 
ogni controversia di fade, alia sola, alia pure Parolndi Dio: 
e lnscinmo al sua luogo una antichith contraddittoria, la 
quale se pud servirci a Tar vana pom pa di erudizione, non 
ci servirii mni nis per la dimostrazione de' dommi nfe per la 
ediflcnzionc. 

Intanto incorainciava a fur si nottc: io era invito to a pas- 
snre la sura da Monsignor G. gill nunzio in Svizzera, a cui 
era stnto rnccomnndnto, doveva andare in casa per pren- 
dere il mio abito corto (X)); p ere id cereal di premier con- 
gedo; ma i miei amici mi diararo che ernno ail ell’ cssi invi- 
tati, che potevnmc andare insieme, e che pn.ssando avnnti 
il convento ove io abitnva, mi avrebbero atteso fino a clie 
mi fossi cambiati gli ahiti. Cos! andnmmo insieme. 

Per ifitrada domandai al Signor Manson chi fosse quel 
Parroco di cui mi aveva parlnto nclle sue letterc:E il Par- 
roco di S. Mina Maddalena, mi disse: egli h un uomo che 
sembra iatruito, che Ji stato professore di teologia, ed h 
censore emerito dell’ nccademia teologica nell' Archiginna- 
sio romano, e teologodell' Inquifiizione: ma pare, nggiunse, 
che non sia molt.o aflezionato alia Chicsa romnnn. Mostrni 
desiderio di couoscerlo da vicino, ed essi mi diedero appun- 
tarnento per la mattina seguentc, e mi promisero di pre- 
sentarmi a lui. 

Qucllo che vidi in quclla orriblle semta che passai presso 
Monsignor C. quello che appressi nella mattina. seguentc: 
sono cose che mi lianno sconccrtnto assai piu clie tutte le 
diacussioni col Valdesc: ma il foglio & finilo, e nella proa- 
sima letlcra t' informerd di tutto. Addio. 


IUuo 

Eniuco. 
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luagenarlo. (la giovlnctto ft ri&to I tap legato lb qnella congrtgaMlmjc, cd ha tale dda 
connstvnza di tutti gli alTari che non si fa nulla ^-nu di Ini: ha Rolto dl rt pgjec- 
chi preti notai sostituitl, uno iill*' ijnali da molh nnni ft defchnata ad wuro il ftuo 
lucteuorc; cd a lux bouo rlvclali dal vecclilo luttl 1 fiegirti della pratica. Nblla fce- 
greteria del Vlcanatn vi ft un Lai II. Domenico Scalxl cho da gtoranetto ft in paella 
eegrcUma, e el ft impofiseKsato dl tot (a lu pratica di essa; e coal il AegibtaiHo, JI car¬ 
dinal Vicario dlpendnno in certo mod© da 1 ill nella fipcdiatane degll aiTari. 
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n Coecilio di Onstocxa (1414) proiblsoe n.1 Uici la eomunlone act to In due epock; 
cd il ConclHo <11 BaaUca (148J) la oidlnn. It OoneLlio Florontino la peimettii al Cal- 
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NOTA TUI, PAOINA IDO. 

Siccome forM noD httcido pin occmIodc Id qucalo libra di pailnra della CbieM, 
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LETTERA XL 


UNA VEGLIA — LE CONGKEGAZIONI 


KNBIOO AD HT7GEN10 


Roma, Mareo 1847. 


Mio caro Eugenio, 

Ti promisi nell' ultima mia, che ti avTei dato il rnggua- 
glio esatto della serata paesata co’miei amici nella casa di 
Monsignor C. Ti confesao che mi displace di avert! fatta 
una tale promeasa: dovrd raccontarti cose dalle quali certo 
non potrai trame edificazione; ma pure lo fard, perchd a te 
mio caro Eugenio non voglio Dftficouderc nulla. Bisogna 
perd che ti prevenga di alcune cose. Monsignor C. d Pre¬ 
late, d anehe Arciveacovo, ma in partibm (I): eppui ea- 
sendo state Nunzio non appartiene alia si'era ecclesiastica; 
ma alia diplomatic.^ (II): quindi a lui sono lecite delle cose 
che non sarebbero lecite ad un prelato della enrriera eccle 
eiastica: quindi la eua veglia, fu uDa veglia di un ex di¬ 
plomatic, ed ospirante a posti diplomatic! piuttostnchd 
una veglia ecclesia*tica. Le veglie ecclesiastiche sodo tut- 
t’ altro (III): ti dico questo occid tu non abbia a credere 
che in tutte le case do’ preti e de’ prelati si faccin qucllo 
ohe ti dird essersi fatto nella veglia di MoDsignor C. 

Ti dichiaro innoltre che io son cattolico, sinceramente 
cattolico: e sebbene le ragioni del Pasquali, le rivelazioni 
di quel Parroco, e le cose che ho vedute mi turbino al- 
quanto; pure sono attaccato alia mia Chiesa, la ritengo per 
1’ unica vera, sebbene la confessi alqunnto decaduta dalla 
primitiva sua puritA, ed alquanto disonorata per alcuni 
abuei che yi si sono intradotti: ma gli abusi sono degli uo- 
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mini, la dottrina h di Dio; e con un poco di riforma disci- 
plinare tutto potrebbe essere accomodato (IV). Dopo tali 
premesse vcniamo al fatto. 

Andammo dunque tutti quattro, all' ora indicataci nel- 
1' invito, al palazzo ovc abita Monsignor C. La scala era 
splcndidamentc illaminata a cera. Entrammo nelln sain: 
una quantity di servi in livrea gallonnta, nnnunziavano ad 
alta voce nolle anticamere i nuovi arrivati; i nomi de' quali 
d’ anticnmera in anticamora erano ml alta voce ripetuti, in 
guisnch^ giungevnno ossai prima delle persone nelln sala ove 
era il Prelate: e cid affinchi il Prelate avenge potuto secondo 
la eticlietta, uscire ad incontrare la persona nnnunzintn se il 
suo grado lo esigesse, Pafisammo quattro anticamere, e giun- 
getnmo alia sala del ricevimento. Era una vaatissima enla 
superbamente roobiliata, e tut*a illuminate a cera. 

Il Prclnto fere un pnsao verso di noi, diode omichevol- 
mente la mano ai due Inglesi, e fcce un leggero sal u to col 
capo a me ed al Valdese. Presentd poi i due Inglesi a varii 
Cardinali, Prclati, o nobili che ernno lit: io povero nbatu- 
colo mi ritirai in un ongolo della sala col Signor Pasquali, 
e ti aaeicuro che era ben mortiJicato. Intanto di mano in 
inano continuavano a venire gl' invitati, i quali, dopo i 
convenevoli saluti, si formnvano in gruppi nella vaslissima 
sala, c si trattenevano iu conversazione. Lo signore erano 
sedute sui sofii. che erano appogginti alle ricche pnreti tutte 
pnrate di damns co, ed nlcuue supra i seggioloni: esse crauo 
corteggiate da' Cardinali e Prelati giovani, cbe si t rat ten c- 
vano in piedi nttoruo nd esse, mentre i mariti facevan con¬ 
versazione co' Cardinali e Prelati veccbi. 

Il Signor Pasquali che ossservava tutto con un sorrjgo 
sardonico mi disse: 

“ Cosa ve nc scnibra, Sigor Abate, di questi successor! 
degli Apostoli ? Mi gnpreste trovnre una qualcbc analogia 
fra la ensa di questo Arcivescovo, e In casa di S. Pietro, 
ove il Signore entrd per snnargli la suocera P ” 

lo mi mordeva le labbra, ed ingoiava la pillola. 

In un gruppo vicino a noi due prelntini, tutti nttillati e 
profumati (V), facevnno la corte nd una giovane signora; e 
dalle loro risa, da’ loro gesti. e da qualche parola che non 
OBtante il rumore della conversazione gcncralc, giungeva 
iino a noi, ci fu facile il couoscere che si trattava di una 
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conversazione galante. Ci scostammo; ed il Valdcse mi 
condusBe con lui, e mi fece con bel garbo awieinnre ad 
altri gruppi. Dove si parlava di teatri, di canlatrici, di 
ballerine; dove si parlava di giuochi e di seommesse; dove 
si mormorava: infine la conversazione pill edificante cbe 
intesi fu qnella di tre vccchi preti, i quali pariavano di 
politick. 

Intanto si spalancarono le porte di un vicino salotto, il- 
luminato pariinente a cern con grande profusione. 1 Cnrdi- 
nali Prelati, e preti si nffrettarono ad offrire il braccio alle 
signore, ed esse obituate a quclla nnomnlia, si lasciarono 
da essi condnrre nella sala. Una superba tavola imbandita 
di ogni delicatezza, era nel mezzo: pesci di ogni sorta ap- 
prestati con gusto squisito, cOnfetture e frutta di ogni spe¬ 
cie, senza neppure man car vi 1' anunasse del Peril, cuopri- 
vano la tavola, e formavano quello che noi chiamamo buffet, 
ed in Roma Bi chiama rinfresco. Cnmerieri in abito nero 
scalcavano e servivano le vivande fredde, le confetture, e 
le fruttd; mentre altri passavano offrendo gelnti, e bibite, 
thi, e vini, accid ognuno ei servisae secoudo i suoi gusti. 
Le sole signore hanno il diritto di sedere nella camera del 
rinfresco, ed il cavaliere che la ha condotta, rests in piedi 
presso di lei a servirla. Quale orrore, vedere un prete, un 
Prelato, e qualche volta anebe un Cardinale farla da da- 
merino ! 

Ti confesso, caro Eugenio, cbe queato spettacolo mi ri- 
buttava: era quaresima, era un giorno di digiuno, eravamo 
in casa di un Arcivescovo, la maggior parte di coloro che 
erano Id, erano ecclcsiastiei, obbligati al digiuno: eppure 
si nmngiava, e si beveva allegramente (VI). E vero ehc 
erano tutti cibi di magro; ma quel lusao strabocchevole mi 
Ncandolezzava: anche i due Inglesi non ne furono punto 
cdificati. Io era sul punto di andarmene; mu, il Signor Pa- 
squali mi ritenne. Anebe a me, egli disse, “ h spiacevolis- 
sima questa veglia; anche io vi 3ono vemito, evistocon' 
dispiacere; ma bisogna veder tutto co' propri occhi. Io ho 
accompngnato a Roma il Signor Sweeteman accid conosca 
la Romapapale: ed egli tornando in Inghilterra potrit 
dire ai fanatici ammiratori di Roma papule: io ho vedoto 
tutto, e voi non uvete veduto che quello cbe i preti vi 
ban futto vedere. ” 
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Le signore erano in numero minore degli uomini; in 
conseguenza alcuni preti, che avevano ceduto il posto ai 
Frelati, non avevano dama da servire: essi a quello che 
sembrava, amavono pih della dama la bottiglia; quindi ve 
ne erano alcuni, che senza punto peneare n6 alia quare- 
eima, nfe al digiuno, mangiavano a piena bocca, e le bot- 
tiglie di sciampflgr.a span vine dinanzi a loro. 

Due Frelati giovani facevano la corte ad una signora 
giovane: il Valdese aveva chiamato la mia attenzicne bu 
loro; ed io li guardava. Non so per qual cagione si accesc 
querela fra di loro: uno di essi sembrd eccessivamemte 
oflfeso dall’altro: i suoi occhi scintillavano per lo sdegno: 
si cambiarono delle parole, le quali in quel frastuono non 
potei comprendere , ma che mi sembrarono minaccie: uno 
di essi avendo in mono un trinciante, e diede un colpo con 
esso al rivale, e lo feri nella coscia. La signora mise fuori 
un grido e si alzd: tutta la conversazione fu turbata (V IT), 
e non so come sarebbe tenninata la cosa se Monsignor C. 
il padrone della casa, ed altre persone autorevoli non si 
fossero poste in mezzo per pacificare i combattenti. II Pre- 
lato ferito fu condotto via, ed il Cardinal P. uomo di 
grande antorit^, pfese la parola, pregando tutta la society 
a non far parola di quel tristo incidents, assumendo la re- 
sponsabilitA egli stesso di far tacere i due Prelati e pa- 
cificarli. 

Dopo questo incidente, si tomd tutti nella sala di con¬ 
versazione: essa aveva subito una trasformazione: in varii 
punti della sala erano stati poati de’ tavolieri da giuoco con 
tutto 1' occorrente. Le dame ed i giovani Prelati e laid, 
passarono in un' altra sala, ove era il pianoforte, e 1’ arpa, 
ed ove si cantava e suonava: i piil vecchi si assisero ai 
tavolini ed incomincid il giuoco delle carte. Per noi fore¬ 
seen che non siamo abituati a tali case, era una cosa 
bratta il vedere i dignitari della Chiesa giuocare alle carte; 
ma qui in Roma non vi si fa scrupolo (VIII). Il Signor 
Manson soffriva immensamente nel vedere tali cose; il 
Signor Sweeteman ne era oltremodo scandolezzato; io ne 
era umiliato, ed il Signor Pasquali con la sua calma ordi¬ 
nary diceva al Signor Manson: " Cosa ve ne pare de’ vo- 
stri cari confratelli i preti romani ? " Poi diceva al Signor 
Sweeteman: " Siete maravigliato di questo ? Ma ne ve- 
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Abate, ecco i vostri campioni, i succcssori degli Apostoli ! 
Sono queate le occupazioni apostoliche ? ” lo era in un in¬ 
ferno. 

Noi eravamo seduti sopra un canap£, alquanto diatanti 
da’ giu oca tori. Monaignor C. ehe non giuocava, perchfc 
come padrone di casa doveva attendere a tuttn la conver¬ 
sazione, venne verso di noi, per non far parere che noi 
foasimo come intruai, e ti rondo un seggiolone, si assise, e 
dirigendo lo parola al Signor Manson: u Io non son mai 
stato in Inghilterra, disse; ai ueano fra voi quoste veglic 
piacevoli?” 11 Signor Manaon rispose, che si usavano assai di 
frequente; ma che il mudo era diverso, apecialmente ae erano 
date dai membri del clero, owero sc molti uomini del clero 
vi erano invitati. " In quelle veglie, diceva, ai prende il tli6; 
dopo i convitati a' intrattengono in conversazione che cade 
per lo pih sopra soggetti religiosi; finalmente ai legge un 
capitolo della Bibbia, si fanno delle osservazioni teudenti 
alia edificazione, e si finisce la serata con una preghiera. ” 
“ Omnia temprn hdbent, ogni cosa al suo tempo, disse il 
Prelato; tempue fiendi, et temprn ridendi: le veglie non sono 
n& per la Bibbia, nfe per la preghiera: quando si vuolc una 
predica si va in Chieaa, non in una conversazione: io non 
poaso approvare tali coae. " A me diapiacque che Monsi¬ 
gnore pari ass e in quel modo; e mi awidi che i due Inglesi 
ne furono scandolezzati. 

Il Signor Pasquali allora domandd al Prelato, ae tutte 
le veglie ecclesiastic he i Boma erano come quella. " Ve- 
ramente questa, rispose il Prelato, non £ una veglia di ec¬ 
clesiastic], n& una veglia di laici, 6 una qualche cosa di 
mezzo. Nelle veglie de’ laici vi 6 hallo e qui non vi6: nelle 
veglie degli ecclesiaatici non vi 6 quello che con vocabalo 
francese si chiama buffet, ma un semplice rinfreaco; e poi 
si pass a la serata ai tavolieri giuocando. Io ho volute rau- 
nare un poco di tutto ad accezione del hallo. ” 

" Ma giuocare alle carte, disse il Signor Sveeteman, 
crede che sia una cosa buona ? ” 

" E un divertimento innocente, rispose Monsignore: 
meglio k giuocare alle carte che mormornre. Tutti i buoni 
preti di Boma pasaano le Berate d' inverno a giuocare. ” 

In tan to in un tavoliere si era levata una questione sopra. 
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irn panto di giuoco, e Monsignore aecorse peT dare la sua 
decisione. 

Quella semta fu per me una semta d' inferno. Era la 
prima volta che mi trovava a cotali veglie; ma feci propo- 
nimento che aarebbe stata anche I’ ultima. Siibito che potei 
coglicrc la occasione opportuna mi ritirai solo, per rispar- 
miarmi le osservazioni del Valdese. Io aono eonvinto che 
tali diaordini debbono essere imputnti agli uomini, e non 
alia religione che essi rappreaentano; cianonoatante mi fa 
un male immenso, vedere uomini in digniti occlesiastica, 
che doyrebbero essere di buon eaempio, pnssare cob! le 
loro aerate; e poi dopo una notte, direi quasi di crapula, 
la mattina dire tmnquillamente la loro mcssa, come non 
fosse stato nulla, osaidersi ne' confessionali e sgridare coloro 
che si confessano di colpe tanto minori di quelle ch’ essi 
hanno sulla eoseienza. Questi pension mi tribolarono una 
parte della notte; e sai tu quale era il pensiero che domi- 
nava su tutti ? Era il parngone che faceva della condotta 
del Valdese eretico, con quella di que’ Prelati, Come, mi 
dicea, questo Valdese che non ha che il Vangelo nella sua 
bocca, le operazioni del quale sono tanto in nnnonia col 
Vnngelo, quasti saril etemamente dannato, sank eretico, 
sari degno del nostro disprezzo e della nostra esecrazione; 
e que’ Prelati saranuo i veri Cristiani, i successor] degli 
Apostoli, i nostri modelli ! Per togliermi dalla mente cotali 
pensieri mi determinai di andare la mattina a trovare quel 
Porroco di cui ti ho parlato nell' altra mia, sperando che 
egli forse avrebbe potuto damn delle buone epiegazioni. 

Andai difatti la mattina segucnte dal Parroco, tuiintro- 
dotto nel suo appartamento, e trovai in esso i miei tre 
amici. Cid mi disorients alquanto; ma poicb^ mi vi trovai, 
vi restai. Il Parroco era seduto avanti un tavolo, ed aveva 
a’ suoi lati, ritti in pi& due individui, che poi seppi uno 
essere il sagrestano, 1’ altro il beccamorti: e sembravano 
seriamente occupati sopra un gran libro manoscritto: ve- 
dendomi, mi domandd eubito cosa vclessi; mni miei amici 
dissero che io era con loro, ed alloro mi pregd di attendere 
un istante. Dopo poco tempo il sogrestano prese il grosso 
libro, ed uaci insieme col beccamorti (IX). 

" Che cosa 6 che tanto vi occupa? " Disseil Signor Pa- 
squali al Parroco. 
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'* Come, e non sapete che la Pasqua si awicina, e che 
aono occupatissimo nel fare lo stato delle anime ? " II Si¬ 
gnor Manson pregd il Parroco a spiegargli cosa fosse lo stato 
delle anime, ch‘ egli faceva. 

" Lo stato delle anime, rispose il Parroco, £ tutto quanto 
vi b di piil noioso, e nello stesso tempo di piil intereasantc 
Dell' ufficio di Purroco. " I raiei amici ed io non pratico di 
tali cose, credevamo cbe fare lo stato delle anime volesse 
dire fare lo stato morale della parrocchin; quindi lo prc- 
gammo di volere spiegarci bene in che esso consistesse. 

Il Parroco allora ci fece vedere un gran libro, era lo 
stato delle anime dell 1 anno precedentc, e ci diese che in 
Roma i Pnrruchi nel tempo di quaresima debbono andare 
per tutte le case, e prendere esatto registro di tutte le per- 
sone che vi dimorano, sia die vi abbiano fisso domicilio, 
sia che il lora domicilio sin precario, sieno del paeae, sieno 
fores tie re: che di cotali registri dovevano essere fatti due 
estrntti, l’uno de‘ quali si dava al Vic aria to, 1’altro alia poli- 
7in, el'originale restava nell'archivio della parrocchia (X). 

Io allora dissi ai miei amici, che sembravano attoniti a 
tale notizin; cbe quello stato d' anime si faceva offinchb il 
Parroco potesse conoscere coloro che soddisfanno al pre- 
cetto della comunioDe pasquale (XI). Io credeva realmente 
che fosse cost: ma quel Parroco imprudente, sarridendo 
disse: “ A quello che vedo, il Signor Abate £ troppo sem- 
plice. So che comunemente si dice coal, e si crede cosl; ma 
la cosa non istit a questo modo. Il Signor Abate col tempo 
apprenderit che noi abbiamo delle ingioni ufficiali, e delle 
ragioni reali; (XII) le prime le usiamo per combattere i 
Protestanti quando ci attaccano; ed cssi che non samio 
ordinariamente di noi, clie quello che leggono ne’ libri, re- 
stano Bcomnti: le seconde poi sono per noi: e siccorae non 
voglio far misteri co’ miei amici, e spent che il Signor 
Abate essendo con loro non mi comprometterik; cosl dird la 
veritit come essa is. 

“ Se si trattosse della soddisfazione del precetto pasquale, 
basterebbe registrare il nome, e tutt’al pih 1' eti de' nostri 
parrocchiani: ma osservate quante cose bisogna cha ricer- 
chiamo, e che registriamo. " E qui ci fece vedere il modulo, 
nel quale ernno sopra cioscuno individuo registrate tutte 
le possibili particolaritd. 
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" E per i Pro test anti o Isroeliti (XIII) che aono nella 
voatra parrocchia, come vi regolate ? Disse il Signor Pa- 
squali. 

“ Gome per tutti gli altri, rispose il Parroco, aalvochfe si 
niette nella cosella delle osservazioni che aono Protestanti. 
Per gl’ Isroeliti non e il caso di parlarne; perchfc esai non 
possono nbitare fuori del ghetto. Dei Protestant! poi dob- 
biamo ogni anno dame una nota particolare al Vicariato, 
come dobbiamo dare una nota di tutti i preti echicrici. ” 

" Sembra dunque, disse il Valdese, che i Parrochi di 
Roma sieno una specie di commessi di polizia. " 

“ Non ci abbassate tanto, ripruse il Parroco; ne aiamo 
piuttoato i direttori. La polizia dipende quasi interamente 
da noi, e per darveue uua prova osservate. ” Coni dicendo 
tin) iln casaetto della sua acrivania, e ne traase un pacco di 
letterc che la polizia gli aveva dirette per avere informa- 
zioni aopra varie persone: “ Vedetc, soggiungeva, il Vica¬ 
riato non amarda mai di carcerare a di processare una 
persona (XIV) aenza priina avere domandata e ricevuta la 
nostra mformazionc: la polizia poi, meno caei di alta impor¬ 
tant politica, o di evidente reitA non procede alia carce- 
razione senzn il parere nostro. ” 

" Allora ho fallato, disse il Valdeae, non doveva chin- 
marvi commeasi; ma piuttoato delaton. " 

Il Parroco parve un poco offeso dalla riapoata piccante 
del Valdeae; e levatoai da aedere, c’ invito a seguijlo per 
continuare la viaita delle aegreterie. (*) " Suppongo, disse, 
che ahebe il Signor Abate & de nostri, e che verrit con noi. ” 
Io risposi che veramentc non era qucllo 1' oggetto della 
mia viaita; ma che sarei andato volentieri con lui, e co’ miei 
amici. ” 

Uscimmo dunque, ed andammo verso la piazza di S. 
Carlo a’ Cattinari. Nella vicina piazza di Branca, al pa- 
lazzo Santa croce £ posta la aegreteria della Congregazione 
del concilio. Mentre entrammo nel palazzo il Parroco diceva 
a' miei amici: " Questa Congregazione fu istituita da Papa 
Pio IV, ed ha per uflieio d’ interpretare i decreti del sacro- 
santo concilio di Trento: essa & compasta di Cardinnli e di 
Preloti; ed appartengono ad essa i piu abili canonisti che 


(•) V«U letter IX 
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sieno in Roma. II famoao Benedetto XIV era atato segre- 
tario di queata cougregazione; e prima di lui il grande ca- 
noniata Prospero Fagnano. ” 

Entrain mo nella aegreteria. Vedemmo una vasta a ala con 
una quantilA di tavolini oH’ intomo, ed avanti ciascuno 
di easi era era aeduto an prete occupato a scrivere. 
Le pareti della aala erono coperte di acafTali pieni di 
carte: un movimento continuo di peraone che andayano 
e venivano, dimoatrava che molti erano gli affari che 
ai apedivano in quella aegreteria. Un prete in fondo 
alia sala, diatribuiva le grazie ed i reacritti, e ne riceveva 
il pagamento aecondo la taaaa. Traveraammo queata prima 
aala, ed entrain mo in un gabinetto, ove era Monsignor T. 
Sostituto del aegretario. Il Parroco domandd a Monaignore 
il permesso di farci vedere l’archivio. 

L’ archivio ft compoato di piil camere, piene da ogni lato 
di carte, che contengono i decreti e le interpretazioni date 
al concilio di Trento. “ Ora, disse il Signor Paaquali eorri- 
dendoj non mi maraviglio piii che la Chiesa romana dica 
che la Bibbia ft oacura; poiche esaa ha trovato il modo di 
riempire tanto camere con le interpretazioni date al auo 
concilio di Trento. ” Quindi avvicinatoai al vecchio prete 
archiviataglidomandd se quelle erano tutte ledecisioniema- 
natedallasantaCongregazione dacchft easa fu fondata. “Oh ! 
riapose il buon prete, queate non aono che una piccola parte: 
le altre aono nell' archivio generate al palazzo Salviati; e vi 
asaicuro che ve ne aono tante da caricame parecchi basti- 
menti. Ella non aa che ogni giorno si apediscono un centi- 
naio di reacritti nella aegreteria. ” " E per tutti ai paga ? ” 
Domandd il Paaquali. “ Naturalmente, rispoae il prete: i 
reacritti ordinari coatano aedici paoli. ” 

Uacimmo di 1A, ed andammo alia Segreteria della Reve- 
renda Fabbrica di S. Pietro. " Queata eongregazione, ci di- 
ceva il Parroco, fu iatituita da Papa Clemente VIII, per 
invigilare alia amministrazione della fabbrica di S. Pietro: 
ma siccome queata amminiatrazione non aveva nulla di 
apirituale, trattaudoai della mariutenzione di un fabbricato; 
coal Papa Clemente VIII, anche per provvedere di fondi la 
fabbrica, le diede autoritA di sorvegliare alia eaecuzione di 
tutti i legati pii, non gift perchft eaai foasero acrupolosa- 
mente adempiuti; ma perchft nel caao di una mancanza 
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qualunqne, anche per diraenticanza o inawedutezza, la 
Reverenda Fabbrica, entrasse immediatamente in possesso 
de’ fondi e li applicaase e se stessa. A tale effetfco essa d 
coatituita anche in tribun ale, con leggi da disgradarne i 
Turchi (XV). Essa si occupa anche di aasolvere i preti 
dall' obbligo di dire le mease per le quali gid hanno rice- 
vuto il pagamento, o come essi dicono la eleraosina. ” Queate 
coae ci diceva qnel Parroco intorno a quella sacra congre- 
gazione, ed io non le credeva. Ma il diavolo ci fece entrnre 
in quella segreteria in un momento in cui fummo testimoni 
di un fatto che ci scandolezzd davvero. 

Trovammo nella segreteria un prete che questionava ad 
alta voce con un altro prete impiegato della segreteria. 
L' oggetto sill quale la loro questiune codeva, era il sc- 
guente. Cotesto prete aveva da' devoti espilato tan to de- 
naro, equivalents al prezzo di cinquemila rnesse che ai era 
assunto 1’ ohbligo di dire (XVI): il denaro lo aveva man- 
giato, e le messe non le aveva dette: e domandava alia 
Segreteria della Fabbrica 1' assoluzione dall’ obbligo di dire 
quelle messe (XVII). Il prete impiegato diceva che 1' asso¬ 
luzione la avrebbe ottenuta, ma che doveva fare il deposito 
a ragione di un baiocco per messa, secondo la taasa: senza 
aver prima depositato cinquanta scudi non isperasse otte- 
nerc 1' assoluzione. Il prete birbante (perdonami se lo 
chiarao cost) pretendeva di avere una facilitazione, perchd 
il numero deltc messe era vistoso; e percbfe, diceva, che 
non era la prima volta che ricorreva alia Reverenda Fab¬ 
brica per quelle asaoluzioni: ma il prete impiegato reatava 
duro. 

Noi restammo di sasso per tale incidente: il Parroco 
atesso ne fu dispiaciuto, e ci fe’ uscire dalla segreteria. Io 
me ne tomai in casa avvilito, ed in grande turbamento. 

Ti dico la verita, inia caro Eugenio, non so come finird. 
Prego Dio che mi mantenga nella fede, ma sento che va- 
cillo. Prega anche tu per il tuo affezionatissimo 


E.vkjoo. 
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II vescdvato Delia curia iwum non i pill conaidcrafco fonto come us uffido, 
quanta come nna dlffnitu: esso i considerate came unacroec di ns ordiso cavaUe* 
leeco. II Cosdlio Laieruncnao V, sotlo Leone X, slabili i Vracori Utolari, iM Ve- 
ecovl nn Chiesa, oho comunemcnle si cbiamano Vescovi in parOma, aoi Vacarl 
eol titalo di us pacac pooscdulo dni I'uichl o dngll idclatri, Ordinal laments BO no 
tutiL Arc I vescovi, cd anebo Patriarch), e noun impiegati ndlo miseiani come Vicaii 
apostolic!, ed allora souo dell! dalla Propaganda, c pubblieati dal Papa ncl prac- 
limo casclslcra: ovrero sono implegnli sella diplomatic e soon negretaril dello 
prise Spall coEgreg&iinnL eoclealastlcbe: o eoso CanonJd della Patriancall elatU Ve- 
hoovI non par altro ebe per cantare le inesaa. Vi ansa anebe is Boma da' Palriarcbl 
Utolail, per avviljiu, sembrs, la Chiesa orienLalo: Impereioccbi qoando il Papa fnn- 
ziona, Q ralrlarca litohne di Coatanlinopoli, e quelle di Alessandria, «mo seduti 
aopra ana pancfcnMa ailato dal tnra*. ad aao dl mt 4m m+mtn M IHwiyada 


Nclla dipiosiaiia i alabiiito cbe I Nucrl debbono esscre Aiuiveeeovl; ed oguuno 
aa cbe i diplomatic) non anno gll uotulni i piQ epiritueil. Quando dunque II Papa 
ba bisogno di us Kunalo, cere a nn diplomatico, lo fa Arciveacuvo e lo manda. Id 
bo codosciuio in Itcma us Avvocalo che era tuU'allro die boon caltollco; ma era 
dllriuaMim: oggt queeae Arreoale 1 Aninaraw « Kaaain qmdla. t Mb la 
Hama il falls di un Arcivcscovo Nuncio npoelolico preaso una rorie dl Eurapa, II 
quale afldb a duello un allro dipiomalicu per gdosia di una ballerina Oggi cclcslo 
Arcivesemo 1 Cardlnalc. 

Vi aoso in Homo dcgli iinpfcgbi per i qnali biaogna, non ni Ba pcreW, craere Ve¬ 
scovi : 1' Elomcunniere, clad colni cbe dispense le deinaeinc del Fapa, deve cnacre un 
Veacovo in partibus: Vcscovo deve efflero il sagrcslano del l'apa, cbe ba la cuntodln 
del guardarebe ponlificla. Cm! in Boma nos vi sonn mai mono di un quarnnU Vc- 
scovi, senza contaro i Cardinal! cbe lo sono quasi -Util: eppure ncl 1BS7 qnando vi 
cm il colera, non si Irovava nn Vescovo cbe andaase a cresimare i birnbi coleraai 
negli Ospcdali; ed il Papa, inrcca di andar Ini, o di obhligare i VcicovI ad asdarvi, 


E. Spirilo pmao U Valicaco, dl cresmiaro, aebbeno c 


KOTA H, PAGDi'A 211. 

I Praia ti della Curia roinana eono aasai divers! dal PielaU del Dir Silo canonlco. 
Seconda 11 DirittO canuuico sono Preiati 1 Vescovi, gll A bn 11, ed altrl aventl cure 
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cgli focc t]nella oottc itst&rc In parroccbia i) bcccamortl; e quimdo venne 1& chin 
mala [mac il mio fonnluolo cd il sao cappcllotj beccamorti, c coslbcno imbacuccaLo, 
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LETTERA XII. 


LA SETTIMANA SANTA 


ENBIOO AD EUGENIO 


Roma, Aprils 1847. 


Mio caro Eugenio, 

Dopo quelle, terribile veglia, di cui ti pnrlai nella mia 
ultima: dopo il fatto di quel prete che mercanteggiaval'as- 
soluzione del ruo sacrilege furto, io era immerso in tembili 
dubbii. Mi pnreyn impoasibile che il Papa nan sapease co¬ 
tali cose: e se le sapeva, come le aopportava; come le 
autorizzava ? Giunsi perfino a mole dire il raomento nel 
quale era entrato in simili ricerche, e deaiderava (coaa 
impossible) rientrare nella mia sempliciti, di fervente Cat- 
tolico (I). 

Era gid qualche tempo che il mio Profesaore non mi 
parlava: ma il giomo dopo quel fatto, finitn la lezione, mi 
chiomd e mi diese che lo seguissi nella sua camera. Usciti 
dalla scuola, due altri Gesuiti anziani ai unirono al Profes¬ 
aore; mi guardarono da capo a’ piedi con piglio piuttosto 
severo; ed io seguendoli, giungemmo nella camera del 
Profesaore (II). Seduti i due reverendi, il Profesaore prese 
a dirmi, con grande eerietd: 

“ Figliuol mio, io debbo awertirvi che voi correte un 
grave pericolo. Voi non avete voluto seguire i miei conaigli, 
avcte voluto continuare a discutere con quel Protestante; 
non avete voluto condurre a noi il Puseita: vi siete affra- 
tellato con eretici, e cosi siete causa di molti danni. In¬ 
quanto a voi, giit la vostra fede vacilla: il Puseita to merit 
ad esser protestante, e da amico che ci era, ci diverrit ne- 
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mico. E di voi cosa avverril ? Voi figliuol mio, side stil- 
l’orlo di uii gran precipizio; ma aiete ancora in tempo per 
aalvarvi: percid vi ho chiamato alia presenza di questi due 
pndri anziani, per vedere ae ci riusciase salvarvi: c ci riu- 
scira, purclid voi lo vogliate ainceramente. ” 

Conoscendo tu il mio naturale timido, e la mia complea- 
sione nervosa, penscrai cho restassi apaventato de quelle 
parole. Se ti dicessi che reatai tronquillo, mentirei: mn non 
restai apaventato in modo da non aapere cosa rispondere. 
Risposi dunque che se la min fede vacillava aiquanto, cid 
era non tnnto per le discussioni col Valdesc, quanto per le 
cose che io stesso avevn vedute co' propri occhi. 

Allora raccontni le cose che mi aven scritte il Signor 
Manaon, qucllo che avcva veduto nolle scgrcterie, e quello 
che aveva nppreso da quel Parroco; ed ebhi la imprudenza 
di pronuneinre il suo nomc (III). 

" Queste son bngattelle, rispose il padre: le segreterie 
sono dirette da uomini; e gli uomini o per mancanza di 
discernimento, u per qualche altra ragione, possono abusnre 
della loro posizione: ma il principio sopra il quale esse ba- 
sano d santissimo, e non pud mancare: esso d la podesti 
illimitata del S. Padre come Vicario di Gesu Cristo, e 
come Bueceasore del grande Apostolo S. Pietro. Voi sapete 
quello che insegna il gran Fagnano, il piu grande ed ilpiii 
dotto de' nostri canonisti; che non d permesso ad un Catto- 
lico discutere le azioni del Papa: impercioccbd, egli dice, 
cid che il Papa fa, lo fa per 1’ autorita di Dio che gli dcon- 
fidata. Voi sapete che il Cardinal Zabarella, teologo e so- 
pratutto canonista dottissimo, ha sostenuto che Dio ed il 
Papa sono una stessa cosa nelle loro decisioni: Dam d Papa 
faciimt unum tionsidorium. Voi saputu che questo insigne 
canonista ha anche detto, ed in un certo senso ha rngione, 
die il Papa, in un certo senso, d piu di Dio; imperciocchd 
egli pud fare in buona coscienza delle cose che per gli altri 
sarebbero illecite, e che Dio stesso non potrebbe fare (IV). 
Voi sapete che il piu grande du toologi, il nostro Cardinol 
Bellannino insegna, die date anche il caso impossible, che 
il Papa errassc comandando il vizio, o proibendo la virtu; 
tutti i veri Cristiani sarebbero obbligati sotto pena di pec- 
cato a credere che i vizi sono virtu e le virtu sono vizi (*), 

(’) Dollarmlno Ju E. P. lib. iv cap. E. 
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voi sapete eta il sacrosanto concilia Lateranense quinto ha 
cbiamato i] Papa un vero Dio in terra, ed il Salvatore della 
Cbiesa. E sapendo queste coae, come pud eaaere acossa la vo¬ 
stro fede per quale he abuso de'ministri subalterni? Gli sha- 
gli dello scolaro alterano forse la dottrina del maestro? Gli 
abusi de' servi fanno divenire cattivi gliordini del padrone? 

" Ma, padre mio, risposi: quello che io ho veduto e so- 
puto, non sono abusi de’ ministri, ma sono errori di dot- 
trine e di principii. Dichinrare rcliquie di un santo quelle 
che non sono che resti di un cadavere non si ea di chi: 
veDdere le indulgenze: assolvere per denaro da furti sacri- 
leghi, a me pore che eieno orribili abusi di principii. ” 

Queste parole furono .dette da me con una certa forza. 
I due Gesuiti onziani si scambiavano delle occhiate cbe mi 
sembravano alquanto misteriose: ma il mio maestro non si 
scompose pun to, e con la usata freddezza ma con un poco 
d‘ ironia, mi rispose, che colui che con una parala cambiava 
il pane nel corpo santissimo di Gesii, poteva con molta piu 
facility fare per la sua parola che colui che con fede 
prega, anche avanti le ossa di un Pngano, fosse come se 
pregnsse un santo. In quanto poi al pagare le grozie, voi 
sapete, ed avreste dovuto dirlo ai vostri Protestanti, che 
quel denaro nonfc il prezzo della grazia: non vi sarebbe oro 
bostante nel mondo per pagare il prezzo di una indulgenza, 
o di un’ altro qualunque grazia pontificia: quel denaro 4 
una porzione del riscatto dell’ opera meritoriache dovrebbe 
farsi per meritare quella grazia (V): difatti osservd, clii non 
paga obbligato a fare una penitenza corporale (VI) per 
ottenere quella grazia. 

Io non mi mostrova abbnstanza convinto. Allora uno 
de’ due podri anzinni mi disse cbe la mia anima era in 
uno state pericoloso : che, in quello stato, mi guardassi 
bene dall’ accostarmi alia comunionc pasquale: che essi 
avrebbero penaato'a fanni tenere il biglietto pasquale 
per presentare al mio Parroco (VII): che dopo la Pasqua 
vi sarebbero stati gli esercizi a S, Eusebio, ed io vi sarei 
andato di nuovo, e cosi avrei riacquietata la perduta pace 
della mia coscienza. 

" Tutto cid va bene, disse il mio maestro, ma intanto 
voi ci dovete prometterc di non parlare piu con quei Pro¬ 
testanti. ” 
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10 che amo la mid pace, promisi tutto: solo per rigimrdd 
a' miei amici diaai ; che gli avrei evitati per quanto mi em 
posfiibile; ma che se essi foasero venuti da me contra inia 
voglia, o incontrandomi mi avessero parlato, non era nella 
mia educazione n& di Bcaeciarli, nfe di fargli una sgarbo. 

11 Professore allora si alzd bruscamente, e mi disse in 
un tuoDO assoi concitato: “ Fate pure a vostro modo, come 
avete fatto finora; aeguite pure i dettami della vostrn pre- 
tesa ci viltA: ma vi awerto, che se voi parlate ancora una 
volta con essi, siete irrepoTabilmente perdu to. ” B senza 
darmi altro tempo, mi licenzid bruscamente. 

Le ultime parole del Professore m’ irritarono: esse mi 
parevano un attentato alia mia liber tit; e la sua minaccia 
un semplice spauracchio per impormi i suoi voleri: quindi 
mi decisi a non cercare pih i miei amici, a non rispondere 
nlle loro lettere. He mi scrivevano; ma se venivano o se li 
avessi incontrati non li avrei nfi scacciati, nS fuggiti; solo 
avrei cercato di non discutere. 

La domenica seguente era la domenied delle palme. An- 
dai nella chiesa di S. Pietro per nasi store alia benedizione 
delle palme che faceva il Papa. Io era stretto nella fol¬ 
ia (VIII), ed ommirava il Papa nella sua maestd, il quale 
dal sublime suo trono, circondato da Cardinali e Prelati, 
distribuiva le palme benedette alia sua corte, ed a qualche 
signore forestiere ammesso a quel grande onorc (IX): e 
rostava aasai edificato nel vedero i foresticri, anche prote- 
stanti, cbe facevano a gara per essere ammessi a quell’o- 
nore, e dopo aver baciato il piede al Papa, ricevevano con 
gioia dalla sua mano un ramoscello di olivo benedetto. 

Finita la distribuzione dalle palme, la calca diminul; 
allora sentii dietro a me una voce che diceva: “ Oh l che 
sublime spettacolo ! ’’ S, rispose nn’ altra voce, spettacolo 
orribilmonte sublime ! E una delle piu sublimi azioni della 
vita di Gesil Cristo, postain commedia. 

Mi era rivolto per vedere a chi appartenevano quelle 
voci, e vidi i miei tre amici, i quali mi riconobbcro e mi 
si avvicinarono, Btringendomi amichevolmente la mano. 
Eccomi di nuovo con loro; e come onestamente fuggirli ? 

Dopo la funzione delle palme, incominnid 1 a messa can¬ 
tata da un cardinale, alia quale ussisteva il Papa dal suo 
trono. In vece di una piccola porzionc di Vaugelo si canta 
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in quel giomo tutta la atoiia della pasaione del Signore 
secondo fe acritta nell’ Evangelo di S. Matteo. Tre diaconi 
con i loro libri del Vangelo poati in note musicoli, vanno 
prima a baciare il piede al Papa, poi montano sopra tre 
pulpiti, e can tan o altemativaraente la atoria della p ass i one. 
Dno di eHsi rappreaenta l’evangelista, e canta in voce di 
basao tutta la parte storica; un altro che ataalla sua destra, 
rappreaenta Geaii Criato, e canta in voce di tenore, ma in 
tuOno basao tutte le parole di Geaii Cristo: il terzo che 6 a 
sinistra rappresenta Pilato, Caifa, e le turbe, e canta 
in voce di falsetto, tutte le parole pronunciate da cote- 
atoro. 

Il Signor Sweeteman ai mostrd scandolezzato: pareva a 
lui che cantare quella storia dolorosa della pasaione, ed n 
quel modo, derogasse alia serieta, e che fosse una acena 
pill degna da teatro che da chieaa. Ma il Signor Manaon 
che apprezza meglio le cose, vi trovava della edificazione; 
inquantocM questa ceremonia esteriore egiva maggior- 
mentc aui sensi: Eppoi il canto del Vangelo, diceva egli, h 
antichissimo nella chieaa. Il Vangelo, rispondeva il Val- 
dese, non fe stato acritto pe' sensi, ma per il cuore. Credete 
voi che S. Pietro abhia cantato il Vangelo ? 

Mentre i tre diaconi aalivano aui loro pulpiti, il Papa 
quatto quatto era passato dietro il trono, e si era ritirato 
in udb camera fatta con arazzi e damashi in un angolo 
della Chieaa (X). In tutto il tempo che ai cantd la pas- 
sionc, si vedeva un vai vieni di Cardinal], che passavano 
dietro al trono del Papa, e non sapeva ove andassero. Il 
Valdese ci fece segno di seguirlo, come se ci volease mo- 
atrare qualchc gran cosa. And am mo; ed egli ci condusse 
dietro al trono per vedere la ragione di quell' andirivieni. 
Vedemmo da lontano la camera poaticcia fatta con arazzi; 
ma le guardie svizzere che ne bloccavano le vie, c’ impe- 
dirono di awicinorci. Questo divieto fece naacere anco in 
me la curiositA di aapere cosa si facesse in easa. Mi awi- 
cinai all' uflicialc degli Svizzeri che era mio amico, e gliene 
domandoi. 

“ S il Papa mi diase, che increscendogli di reatare in 
piedi tutto il tempo del canto della passione, ai ritira in 
quella camera fatta apposita men te. " 

“ E cosa fa in quella camera ? " domnndd il Valdese. 
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" Si trattiene fl parlare co’ Cardinali che lo vdnno a ve- 
dere, eda prcndere de' rinfreschi. ” 

Ringraziai 1’ ufficiale, e partimmo. 

Ecco ooaa fa il Papa, diaae il Valdese: mentre nella chiesa 
si legge la pasaione del Signore, egli si nasconde per passare 
il suo tempo in conversazioni, sorbetti, e confetture ! Men¬ 
tre ogni Criatinno che ha ombra di fede, piange alia lettura 
della passione del Figlio di Dio, colui che si dice suo Vi- 
cnrio, non si vergognn di starsene fra le risa ed i sorbetti; 
e cid nella chiesa stesua ! Signor Abate, Signor Manson, 
voi tacete ? Difendete, se ne nvete il coraggio questsazioue 
che io non voglio qualificare. 

Noi eravamo mortificati, e non sapevamo coaa rispon- 
dere: io per mia parte, voltui le spalle ed uscii dalla 
chiesa. 

Non ti dird nulla, per non annoiarti, circa i pensieri che 
si Huaci tar Olio nella mia mentc dopo questo fatto. Quei 
giorni ernno giomi di vaconza, per cui non vidi il mio 
maestro, e neppure andai al Collegio. 

11 giovedi santo tornai in S. Pietro, e raontai alia cap- 
pella Sistina (XI) per asaistere alle funzionidi quelgiorno; 
e sebbene sapessi, quasi per cosa certa trovarvi i miei tre 
amici, pure non volli percid astcnermi dull' undarvi. Dopo 
la messa, il Papa portd il Sacramento nella cappella Paolina 
processionalmente, e lo ripose nel sepolcro (XII). Scesi 
poscia pulla gran piazza per ricevere la bencdizione che il 
Papa dA in quel giomo urbi el oibi, oioe non solo a coloro 
che sono present!; non solo alia citlrb di Roma; mi altresl 
ai Cristiani di tutto il mondo. Oh 1 qunl momento solenne 
mio caro Eugenio ! Il Papa & portato nella gran loggia sul 
suo trono a spalle di uomini: non appena egli si nlza per 
benedire il popolo, die tutte le bande railitari che sono 
solla piazza insieme colla guamigione, suonano; i cannoni 
di Castel S. Angelo spa ran o; e le campane aggiungono col 
loro suono festivo alia maestA di quella ceremonia. 11 Si¬ 
gnor Manson era come estatico. Dopo che si fu ritirato il 
Papa, il Signor Parquali ini disse in presenza degli altri 
due: Signor Abate, qual differenza si fa nella vostrn Chiesa, 
fra quello che voi chiamate il Santissimo Sacramento ed il 
Papa ? Risposi che nel Santissimo Sacramento vi A perso- 
nnlmente Gesu Cristo, in corpo, sangue, anima e divinitA; 
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ed il Papa £ il suo Vicario. Allota riprese egli, pereh& 
onorate piil il Vicario clie il principale ? Perchfe quando 
benedite il popolo col Sacramento, lo fate senza alcuna so- 
lenniti; o quando benedice il Papa sparate i cannoni, suo- 
nate le campane, mettete in gran gala le truppe ? A me 
sembra che, sebbene a parole confessiate Geaii Gristo, coi 
fatti lo diciatc minorc del Papa. 

Questa osaervazione mi giunse nuova e ti confesso cbe 
non Reppi coaa rispondere in quel momento. 

Intauto rientrammo in S. Pietro: il Papa scese con tutti 
i cardinal], e si assise sopra il BUO trono. Allora un Cardi¬ 
nal c diacono canto i priml quindici versetti del capo xiu di 
S. Giovanni; dopo di cbe il Papa si cinse con grembiule di 
lino finissimo, scese dal trono, ed and6 a lavare i piedi ai 
dodici Apoatoli. QueatL sono dodici preti appartenenti a va- 
rie nazioni, i quali rappresentano i dodici Apoatoli. Sono 
vcstiti di flanella binnca alia orientate, con un grande bcr- 
retto bianco sulla testa: sono seduti sopra unapiattafarma, 
ed hanno i loro piedi nudi, sopra un bacino di rame ben 
forbito ripieno di ncqua, il Papa pas'sa nvanti cioscun di 
loro, che all'appressnrsi del Papa tuffn.no i piedi nell’acqua, 
esso li tocca, poi toma a sedere sul suo trono. Questa fun- 
zione si chiama la lavanda. 

Io aveva trovnto altre volte questa funzione molto edi- 
ficante; credei anzi aver in essa trovata la risposta a quello 
cbe mi dicevu, il Valdese poco prima: Voi, gli diceva, che 
poco fit nccusavate il Papa di superbia, non vedetc ora la 
sun umilta ? E eliminate voi umiltik, mi rispose, un atto 
di commedia ? Io non vedo in quest' atto che un colpodi 
scena; ed una parodin stndiata dell' atto santissimo ope¬ 
ra to dal Signore: non vedete voi che tutto e finzione 
studiata ? 

Dopo quella funzione si pnsso a vedeme un’ altra che 
parimenti fu cbiamata commedia dal Valdese: era larap- 
presentazione della cena del Signore. In una immensa gala 
sopra il portico della chicsa di S. Pietro, sopra unapiat- 
taforma, era imbandita una gran tavola per dodici per- 
sone, ma accomodata in modo che eoloro che roangia- 
vano avessero tutti la faccia voltatn verso gli spettntori. La 
tavola era Hccnmente imbandita: argenterie, vasidi porcel- 
lana con fiori, frutta di tut to aorta la rendevano di una ele- 
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ganza straordinaria. Pii migliaia di epettatori per lopiA fore- 
stieri aeealcati, erano per oaaervare quello apettocolo che pa- 
rodiava la cena del Signore. I dodici preti che figuravano i 
dodici Apostoli, erano in piedi avanti la tavola, ed ognunodi 
loro aveva dietro un loro servo con un grande paniere. 
II Papa entrd, e con un bocale di oro versd un pace di aequo 
guile mani di ciaacuno, poaeia benediese la mensa, portb 
un piatto, e si rilird. I dodici preti allora si asaiseru, e 
mangiarono di buon appetito di tutti i piatti portati dai 
Prelati, e tutto quello che avanzava, insieme co' piatti, 
posate d’ argento, bottiglie, bicchieri, salviette, furono 
rnessi ne'panieri de'servi, e portati via (XIII). 

Finito quel deainare, uscimmo: ed il Valdese con gran 
serietA ci disee: Sapete voi come pud definirsi il Pdpiamo ? 
II Vangelo messo in commedia (XIV). 

10 cercai, per quanto mi fu possibile, giustificare que- 
gli usi; ma ti dico la veritA io eteaso non ne restava 
molto edificato. 

11 venerdl santo tornai lamattina alia cappella papule. 
Si cantA come nella domenica, la passione del Signore 
secondo S' Giovanni. Il trono del Papa era Benza parati; 
ma egli non venne se non che dope finito il canto della 
passione. Allora incominciAld adorazione della croce, che ei 
fa a questo modo. Il Cardinule celebrante si mette con gran 
riverenza alia sinistra dell’altare a' piedi di tutti i gradini: 
il diacono prende la croce coperta con velo nero, che A 
sopra V altare, e la conaegna al celebrante, il quale acuopre 
aoltanto la sua eommitA: quindi moatrando al popolo 
quella sommitA scoperta, contain latino: “ Ecco il legno 
dellj. croce, nel quale pendeva la salute del mondo: venite 
adoriamo: " allora il Papa per il primo, poi tutti i cardi- 
nali, Veseovi, Prelati, e popolo, ad eccezione del celebrante, 
si prostrano, chinauo il capo, ed ndorano la croce. Dopo 
breve adorazione tutti sorgono: allora il celebrante monta i 
gradini dell’ altare, e ei ferma alia sinistra di eaao rivolto 
verso il popolo: acuopre il braccio destro della croce, la 
aolleva pi A della priuia volta, e cauta in tuono pi A alto le 
stesee parole; e tutti adorano di nuovo. Finalmente va in 
mezzo dell' altare acuopre le croce, la solleva quanto pm 
pud, ed in tuono altiseimo cantn le atesae parole, e si fa la 
terza adorazione. Dopo la terza adorazione tutti restano 
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inginoechiati, ed il cardinale celebrante va, accompognato 
dal ceremoniere, a posare la croce sopra un ricco tappeto e 
enscina posto in mezzo del coro, adora di nuovo la croce 
con una genuflessione, e torna al auo posto. 

Allora i canton incominciano a cantare con un canto 
flebile i rimpToveri che Dio focevn nella Bibbia agli Ebrei: 
ad ognuno di eesi risponde un coro in greco Hagios u Theos, 
un altro coro ripete le medesime parole in latino Sanctus 
Dens: ad un altro rimprovero il coro dice in greco Hagios 
isohi/roa, e 1’ altro in latino ripete le atesse parole Sanctus 
fortis: dopo il terzo rimprovero, il coro in greco dice: Hagios 
b Athanatos deison imaa; ed il coro latino Sanctus immorta- 
lis miserere nobis. 

Mentre il coro eantn, il Papa ai fa togliere le scarpe, 
acende dal trono e va ad adorarc la croce e baciarl a prostrato: 
sieguono i cardinal !, tutti aenza scarpe, poi i Vescovi, i Pre- 
lati , ed i circoatanti; tutti prima di avvicinarai alia croce 
debltono adorarla tre volte inginocchiandosi, prima di ba- 
ciarla pro strati {XV). 

Un tale spettacolo mi commosse fino alle lacrime. Vedere 
il Papa, colui innanzi al quale piegano il ginocchio i piii 
nugusti peraonnggi, acendere dal auo trono umiliftto e sealzo, 
per andare ad adorare la croce di Cristo, 6 spettacolo tale 
da commuovere ogni cuare cattolico ! 11 Signor Manson era 
come estatico; ed il Signor Paaquali atesso moatrd gran 
turbamento. Io credei che quello spettacolo lo avesse com- 
mosso, c nell' uacire gli domandai la rngione del auo turba¬ 
mento. Un Criatianuj mi rispose non pud non esaere turbato 
nel vedere cotali cose: della cena del Signore e della la- 
vanda de' piedi ae ne fa una apecie di commedia; e poi con 
tanta serietd si udora una croce, che in fine de‘ conti non i 
che un legno (XVI). 

Finita la adomzione della croce si fa la process tone, si 
va alia cappella Paolina a levare il aepolcro, e ai finisce 
cos! la messa de' presantificati (XVII). 

Le funzioni del sabato aanto aono poca cosa in paragone. 
e percid non le descrivo: esse consistono nella benedizione 
del fuoco, dell’ incenso, del cereo pasquale, e poi si finisce 
con la mesaa (XVIII). 

La domenica di Posqua vi h il grande pontificale (XIX) 
nel quale il Papa canta la messa. La chiesa di S. Pietro h 
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tutta parata a festa: tutta la guamigione di Roma 6 in pa- 
rata sulla grande piazza. Una compagnia di granatieri; le 
guardie svizzere, le guardie capitoline, le guardie nobili, 
formano un cordone dalla gran porta della chiesa fino al- 
I' altar maggiore, e lo circondano in largo cerchio, e dentro 
di esso non possono entrare che coloro che hanno luogo 
nella cappella (*). II euono delle trombe militari annunziu 
1' nrrivo del Papa col suu magnifico corteggio. Io non tc lo 
descrivo; perch I s perfarsene un’ idea bieogna vederlo(XX). 

Quel benedetto Valdese che trova a ridire su tuttOj ve- 
dendo il Papa entrare in chiesa buI buo magnifico trono 
portato a spalle d' uomini, rivoltoai a me, disse: £ egli a 
qnesto modo che S. Pietro entrava nella raunanza de’ fe- 
(leli ? Ogni parola di quell' uomo e una spadaal mio cuore: 
egli parla poco; ma la aua aerieti, il suo profondo senti- 
mento religioso, dtLnno un grnn peso alle sue paTole. 

Il Papa giunto innanzi all’altar maggiore aeendedalsuo 
trono portatile, e monta sopra un trono fisso alia sinistra 
dell’ altnre. Intuona terza, e mentre i can tori cant an o i 
salmi, il Papa stando eul trono eangia di abiti, ed assume 
gli abiti preziosi della messa pontificale. Poi scende da 
quel trono, e va sull’ altro ricchissimo che in faccia al- 
1" altare, ma ad una grande distanza, ed incomincia dal suo 
trono la messa. 

Mentre dai cantori si can t,a il Eirie dewon i cardinal 
vanno alia adorazione del Papa (XXI). 

Per mostrare la unione delle due Chiese, cio& la green e la 
latina; il Papa quando canta la messa solenne, sugli abiti 
latini mette un abito greco die Bi chiama il fanone: & ossi- 
stito anclie da un diacono ed un suddiacouo greci negli 
abiti della loro chiesa (XXII), ed il Vangelo h cantato in 
latino ed in greco: perd vi h questa differenza: il Vangelo 
latino & cantato prima del greco: quello >i cantato da un 
cardinale, questo da un semplice diacono: il libro del Van¬ 
gelo latino is portato in mezzo a sette candelieri; e quando 
viene il libro del Vangelo greco cinque de’ candelieri por- 
tati da' Prelati, accompngnano e corteggiano il libro del 
Vangelo latino, e per quello greco non ne restano olie due. 
Il Signor Sweeteman mi domandd il perchd di quella diffe- 
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renza, ed io ti confesao non seppi trovaro aim buona ra- 
gione. 

Era la prima volta cbe io assisteva alia meaaa pontifi- 
cale: e sebbene restassi ammirato, come tutti, dallo splen- 
dore e dalla magnificenza; pure restai scandolezzato di due 
cose: dalla mancanza aaaoluta di dcvozione in tutti: non si 
bada che alle ceremonie, e per nulla alia messa: in secondo 
luogo mi spiacque il modo come il Papa prende la cornu- 
nione. 

Dopo il Vangelo il Papa acende dal trono e va all'altare, 
e continua la messa fino all’ Agnus Dei: allora toma sul 
suo trono, ed il suddiocono prende 1’ ostia consacrata dal- 
1' altare, e la porta al Papa: ed egli che il venerdi era sceso 
scalzo dal trono, e si era inginocchiato per adorare la croce, 
resta in piedi avanti il Sacramento e si comunica in piedi c 
sopra il suo trono. Il cardinalc diacono prende allora dal- 
1’ altare il c&lice, lo ports al trono del Papa, il quale per 
mezzo di un cannello d' oro tut to brillantato, sorbisce un 
pnco di quel vino, dando il resto al diacono e suddiacono. 
Ti risparmio le osaervozioni de‘ miei amici, e specialmente 
del VaJdese, su questo punto, che non piacque neppure a 
me: ma vi debbono essere delle buone ragioni che a me 
sono iguote. 

Dopo la comunione il Papa si pose a sedere: il principe 
assistente nl soglio gli parse inginocchiato 1' acqua alle 
inani (XXIII), poi il Senatore presents la sua oflerta a 
nome del popolo romnno (XXIV). 

Finita la messa si riordind il corteggio, ed il Papa come 
era venuto, cosi parti sul suo trono, portato a spalle di no¬ 
mini, e fu condotto sulla gran loggia a benedire il popolo, 
alio sparo delle artiglierie, ed al suono di tutte le campane 
e delle bande militari. 

Tutte queste cose messe insieme colle antecedent! mi 
lianno talmente turbato, che io non so in cbe mondo mi sia. 
La mia coscienza e turbata: non oso accosbarmi alia comu¬ 
nione pasquale; voglio tomare a fare i eanti esercizi secondo 
il consiglio de' buoni padri; e spero riacquistare interamente 
la mia pace. Prega anchc tu per me caro Eugenia, perche 
sono in uno stato veramente deplorabile. Addio. 

11 tuo 


Enhico. 
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parehi le bub luglmle mi onmanor chL ml conoacB In Rome e foori u che soma ca- 
lunnie. Del resto ho nelle min muni piu dl cento documentl original! per ricacelare 
in gola al Gesuite le sue cslunnle: document! che in oat i ana quala 3 *anprt elate la 
mla condo tta in Roma. 


KOTA IV, PAGIHA 286. 

Vrtll il ncatro Ubro a D Papa » ore al capo 1 dalle prime parte uno attain !e dot- 
trine d alle Ohlesa n un arm *ul Papa. 

KOTA V, PAQDfA 237. 

L' elute Muralori Della ana dlescrtazione SB delle Anliebllak I rail arm prove con 
moltl document! cbe non solo col denaro il comperano le grarle el* Indulgence, nu 
si nrontano anche I peccati; a dJcaelie mil medio era io quail tnttala donailonl fatle 
allc chieee od s' prat:, s'inconlra nlcunn delle seguenti fortnulo’ pro remuiuaupaem- 
trmrm ; pm merrah; ad mmxdu augmmiuin; pro renudui o rtdanpfmai animat meat. Rap- 
portn le atesao outers una cpigrafo Invnntata da’ prcli che ri faceva pcrrrc da'noiai 
aopra qnegli attl; che In qne' tempi d' ignoranaa faccva on grradbalmc r-flollo: «c- 
cola: ■ Quisqnis In sanctis et vcd erabllilitie loots ov enis *1 l<jnId contuleri! rebus, Ju¬ 
nta auctorifl voccm, in hoc accnlo ceutuplom accipiot; i rum per. et quml melins eat, 

Noll' an tics chioaa per i pobblici peccati crane da’canon! enaegnaio pnbhllcho po- 
nilenae. Kel medio rvo incomlnclaronoa tramulare In pagamonto allaChioaa, o«- 
eia a' pretl, le pen It* rule - all ora il denaro dato a pnrtl ei oblamti la r-.i-njimr ii-il mu 
nu. Da qneata idea acne Semite le taaae dolla canodlerla, che non aono, come male 
interpretano alcnni, 11 prumo del peccato; ma il preuo equivalent* alia psmltensa 
a quelle annesaa. CeD questa teoria le sacra congregailonl di Roma fanno tuttora 
pagara le gruclo cha concodono. 

NOTA VI, PAGIHA 227. 

Quanclo I poveri conladinl domandaao una qualcbe grass a Reran, t non hanno 
denari come pagarie, nono condannati per un carlo lempo, prima di ottenere la gl»- 
aia,di nstarc in Roma, o aouo obbligati di lav arc II parimento delTa obleaa di 8 
Piclni, e di a trap pare 1' erba che craece fra gl' inters tiii delle piccole pielrc cho foi- 
uano il pavimento dl quella Immenaa pinna. 11 lavoro dura molti ptomi. e qru^li 
infelici dopo nvele lavoraLo )' intero giorno aono obbligati la sera nod arc a mendl 
cans nn Iosco di pane, n poi atenderei a demurs sella nuda tor™ antto il portlcato 
della piazaa di S. rietro. Chi poi ba denari page, ed i tuito aecorrlato. Accado qrral- 
ube volte oho una graeia e domandate da qualcbe storphj impotent* a pagaru cd a 
lnvorare: nllora egli 3 condnunato a iraiara per nn luttmcra dekrminalo di giiimi 
ritto acanti la piln dell' aequo henedette m 8. Pieitra, o presenter* cot la iua mano 
I'acqua kenodette a tutli colore ebe entrano. Halvo poi di sndarel a mondleart il 
pane dopo cbitua la cbioa. 


NOTA VII. PAGINA 287. 

VI 6000 in Roma nlcunl Parrochl ooacionaloai, i quail non vogReno ombringere I 
loro parrnorliUnl aoomnnlcatli, e vogtlono per qnanto e pesaibUe salvare la leggn: 
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KOTA SI, PAGOTA 240. 

Hd pal&zco del Vatlcano t! mod due magnlAcbe cappclJe Delle quail il Papa la 
flue Tuiudotif- 

PreDdondo dal Into doifliro della cbic&a, ei sale per la magnifies scala chiamata 
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Not non Bflglnn 
oerto panto Is pic- 


NOTA XV, PAQINA 243. 



Hoc paiiiontM Import, 


E quells crate chu coai si adora Don i* gi« la vcm croco, ms una immagine il I e*3a 
falls ds uu legiiolualo. 

NOT A XVI, PAQINA 243 

Beta cats scrivoT* ncl nano eecolo Claudio Veseovodi Torino, intomo oils adaro- 
lione dells ctocc: 

riamo, vencriamo, o prastiamo eulto slla innnagino<dclla croco del Signora per mo- 

morls di lui, ed in onorc di lu!. Ai quali riepondtamo; cliu se east togliano 

adorarc ogni iegno falto in forma di crocc pcralii CHbIo fo appeao ails croce; eieno 
coneeguontl: sdorioo egualiucnlc lulls le allro cose cbo posse no rappreacnUt* un 
mifllern di Lul. Appens ael oieCriito fuaiillacrooo; ma per ben nove mosi fu ncl echo 
della Veiglne. Adorino dunque lull, le eergtnl, perelii una lerglne partor) Crlato 
ndoriuole mangialoio, percli>! Crislo appeua nalo fu posto in una mangialoia. ado¬ 
rino le pease, pure he in obo Crlalc fu invollo: adorino le barchc, perch i esso frc- 
queulomeiite da uoa bares insegnava, percliA in una bares donnl, perebi oidinh 
che dalla bares si gel Owe la rete... (1) Adorino gli agnelli porch J eta scritto <11 Cri- 


eCoogle 





265 

sto:eeeol’AgnellodiDio:n»costorononvogllonoadomregU agnelli; mallvogliono 
























































in mezzo si sctlo candclicri precede il suildiacnnn apflslollcu paiato di ricen Uraa- 
celia, c port ftm] □ la croec d’oro astata:sit%uoaa II d i see n a c sudd! neon ode 11 a China 
gruca an' loro pamincnti: poi venguno I penltonziorl della Raailicn vcaiiti di piancto 
«ero|diq « amo pr ■ iIKI da daefcnriaffl dm pHin doe lanral maaaldi Oort 
dal mezzo do' quail aorge nna lunghlaairau vergs segno del Into potoie. Dopo i pc- 
nitenzieri vengono gll nbati mitratl in pluvinlc c mitrn di tclabianca: vongtmo poi 
Intli I Veacori, Arcivracovi c Patriarch) che udo in Roma, camprori 1 Vescovi greci 
cJ annum: i Vescovi portano pluriale e tnitra di tela, acl oceezione dcgll oriental I 
oho portano la lorn praioea tiara, di Vescovi aueccdoiio i Cardinolh prima i dia- 
coni veatiti di to nacelle di tela d'nro con ricchUsimi ricami in oro: poi t pret) con 
pianctc prozloaiaaimo; poi i aci Cardinal) Vescovi anbuibioari in pluvialc, il quale i 
fermato svanli 11 petto con Ire pigne di porlc orlontall: f Canllnali hanno Intti la 
mitrn d) damaaeo bianco. Vcogono poi i Ire cardinal! diaconi che decono ^assistant 
il Papa nel poolificalo. poi clone 11 Papa 
Il Papa i pnrloto huI gno (mno a npallo ill uomlnl; a quarto eilalto sono acclti 
dodici giovanl hen fattl e robust I della fitessA allozza, ehe aono addcatmtl appoeits- 
manto per quada ufficlo: oflsl aono vestlti tutti di damasoo rosso. Il trohueaonnnn- 
ialo da ricco laildoccllino di Icla d'argento rncoomamlaio a dodk I icito di metallo 
dorato, e portato da dndld Pralati. Dua Prclatl eamerlori negro 11 portano 1 ilahclll, 
die aono due enomi venfiigll format! con le pin rare c prczloae plume, raceo- 
mandatl ail ante ceporto di vrllub) a di era, che ncrvono per far fresco al Papa, 
eper impedlrc aile inosche dl pound ail lui. luiorno nl trono caininius la gunr- 
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I nl prololl il I«H*oo K'l" per to ml rr 

































NOTA XXIII, rAGINA 216. 


I Princlpl aMlgtcnll ftl iokIIo none 1 cop I dollc principal! fare Iglle prlncipcacho dl 
Roma, i quali omliiaca&a l'auora di case re aervitori del Papa. Quando il Tapa can I a 
missn ano dc'I’riocipi aaeiaUinli si seglio, qucllo acai locca, hal'onoicdi atarriHo 

tuUn II tempo Art state Art Irao^ rsterta m s ( adi. tap,* cd l<a 

1'onoro di dale 1'acqua alio manl del Tape, etssdo inginoechiato. 


NOTA XXIV, PAG IN A 246. 


Ognl volta cbo II Papa canto la mossa, il Sen a tore dove p rose n tare la ofTorta a 


una bents di Ida d ore oon cinqnantn acutli d ote (432 fr.J, ebe ai cbistna la Gderta 
pro muta tax cantata. Il Senators ijen adman presents la oderta, il Papa at dagna ell 
prendcila, c trine-la Una croco collo diUi sul Scnalote, cbo parte eontento come un 
antlco Console dopo 11 trlonfo. 
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LETTERA XI1L 


IL SANTO DFFIZIO 


■HH1CO AD EUGENIC 


Grazie, mio caro amico : ho saputo dal nostro Console 
che tu hai spesao domandate Ie mie notizie, e mi hai oflerto 
cordialmente tutti i aoccorsi. Io non mi aspettava meno dalla 
tua amicizia; ma nell’ inferno ove mi trovava non potevn 
giungenni aleuna nntizia Ora eccxsmi dl nuovo, dopo due 
anni di pene, ricondotto a vedere la luce del giomo; ed a 
godere quella libertA che non pensava mai poter riacqui- 
atare. Anche tu temevi foreo di aver perduto il tuo amico 
per sempre; ma ecco lo hai ritrovato, e doppiamente tro- 
vato: non solo mi ritrovi come 1’ amico della infanzia; ma 
come un fratello nel cornun nostro Padre e Salvatore Gesu 
Cristo. Io, come Saulo di Tarso, per un male inteeo zelo re¬ 
ligiose, faceva la guerra a Cristo, credendo onorarlo con 
dottrine e comandamenti di uomini: ma egli mi ha atter- 
mto con 1’ affiizione, ed in essa mi si 6 manifestato. Quello 
che non hanno fatto Ie discussioni del mio buon amico 
Pasquali, lo ha fatto la grazia del SigDore. Due anni di 
prigionia nell’ inquisizione, una lunga e seria meditazione 
Bill Vangelo, la sincera e fervente preghiera della fede, mi 
hanno condotto alia conoscenza del vero Cristianesimo. II 
Signore che io mal conosceva, 6 venuto egli stesso a cer- 
carmi nella mia prigione, ed il buon Pasture ha ricondotta 
la pecorella smarrita. 

Molte sono le cose che ho a dirti, e non so da dove in- 
cominciare: la mia prigionia, il processo, i patimenti, la 
conversione, la liberazione; sono tutte cose che vorrei dirti 
ad un hato: ma cid easendomi imposaibile, incomincierd 
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dalln mia liberazione, e dal darti una idea di quello che 
sono le prigioni del S. Uffizio; e cid ti serviril anche di 
schiarimento per quello che dovrd dirti intomo at mio pro- 
cesso. Non asp et tart i per6 una descrizione studiata, rib una 
descrizione poetiea: io ti dird con tutta semplicitfl, secondo 
il mio solito, quello che io stesso ho vednto. 

Era il 27 Marzo (I) vicino al tramontar del sole, qu&ndo 
un tumulto, uno strepito di persone ehe camminavnno fl 
gran ps-ssi, e mettevano delle voci delle qunli non diBtin- 
gueva i suoni, si fece sentire nel eorridoio chemetteva alia 
mia prigione. Sentiva aprire con grande fracasso le porte 
delle prigioni, e quindi sentiva gridi, minaccie, bestemmie 
rimbombare in quel eorridoio. Igoaro di quanto era acca- 
duto in Roma, non sapeva a che attribuire tanto strepito, e 
credeva esaere giunta la mia ultima ora: percid mi gettai 
in ginocchio, e mi mifli a pregare, e raccomandare la mia 
animn a Dio. Sontii allora aprire con impeto la porta della 
mia prigione, o vidi entrare in essa per il primo un uomo 
piccolo di statura, che ai getta al mio collo, mi abbraccia, 
e mi bagna con le sue laerimeche cadevano di sotto ai suoi 
verdi occhiali, Era il Miniatro Sterbini autore del decret-o 
di abolizione del S. Uffizio. “ Vbi siete libero, mi disae: e mi 
loficic). ” 

Io era eccesaivamente debole, e per la lunge 'rnmobility 
nell' auguata ed umida prigione, aveva quasi perduta la 
faeollA di camminare. Due uomini di quelli cbe avevano 
seguito io Sterbini, mi preaero nelle loro braccia, e mi por- 
tarono come in trionfo a traverso del cortile, in mezzo ad 
una folia di popolo che gridava: “ Accidenti al Papa: viva 
la repubblica: ” e fui posto in una camera ove erano gli 
altri prigionieri liberati (II),e quivi quel buou popolo, tanto 
diverso da' suoi preti, si dava tutte le preiAure per risto- 
rarci con brodi, vini, e cordiali. 

Visitate tutte le prigioni, e liberati tutti i prigionieri, lo 
Sterbini torad a noi, e domandd a ciaacuno di noi, dove vo- 
lesse essere condotto. Quando la domanda fu diretta a me, 
risposi, cbe essendo straniero non aveva parenti in Roma, e 
Io pregava mi facesse condurre presso il Console della mia 
nazione. “ Andrete dal vostro Console, inidisse il ministro, 
ma non in questo stato: bisogna prima che vi rimettiate un 
poco in forze. ” Allora uno di que' signori preaenti, mi pregd 
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di accettare la oapitalitA nclla sua casa: io accettai con gra- 
titndine, fui posto in cnrrozza, andai in ensa di quel buon 
Romano, e sono ancora con lui, trattato come se ibssi sem- 
pre stato il pii grande amico della aim famiglia, che io non 
avcrva mai conosciuta. Per le premure del mio ospiLe, e le 
sollecite cure di un ottiino medico da lui chiamato, in po- 
chi giomi fui ristabilito. Intanto la casa del S. UfHzio era 
aporta al pubblico: un decreto del 4 Aprile aveva ordinaito 
ehe in luogo di distruggerla per furvi una piazza con la co- 
lonna infame, fosse adnttata alia gratuita ahitazione di po- 
vere fnmiglie, ed i muratori ineomineiavano i loro lavori a 
tale effetto. II mio ospite mi pregd di accompagnarlo, per 
servirgli di guida onde viaitare e conoscere bene quelle 
prigioni: io un poco a malincuore, accondiaceai. 

L’ edificio della inquiaizione romana presenta all’ este- 
riore una arebitettura scmplice e severa. La solitudine nella 
quale ai trova, il gigantesco edificio del Vaticano die gli 
ata supra, la porta ferrnta che ne npre 1’ ingreaso, il cupo 
ailenzio che regna all' intorno, rendono quell’ edifizio di un 
uspetto spaventevole. Esso e com posto di due rettnngoli, 
cd un trapezio uniti. La prima parte dell’ edifizio che mette 
aulla via 4 fonnatadall 1 antico palazzo di frate Michele Glii- 
slieri, che divenuto Papa sotto il nome di Pio V, trasformo 
il suo palazzo in carceri inquisitoriAli: fu questoPio V, poi 
canonizzato, die eceito Carlo IX alia famosa etrage del S. 
Bartolomeo (III). L' inquiaizione ricevuto in dono quel 
palazzo Io ndattd all’uso di abitazione del Revcrendissirao 
Padre Coramiaanrio, e de' suoi due compagni, e di Monsi¬ 
gnor Assessore (IV). L' altra parte del rettnngolo fe etata 
aggiunta pci prigionieri. 

Salimmo la vasta acala che conduce ad un magnifico Iog- 
giato coperto: a sinistra vedemmo una vasta sala che mette 
a due diversi magnifici appartamenti, uno per Monsignore 
Assessore, 1'altro peril Padre Commissario: gli apparta¬ 
menti erano quasi intieramente sguamiti; perchfe que' re- 
verendi, prevedendo la burrascu nvevan salvata la mobilia. 
Seguimmo il loggiato, ed entrammo nella eala delle congre- 
gazioni oasia del tribunale. Uno stemma colossale di Pio V 
era sulla facciata in fondo; uu scggiolone per il Padre Com- 
missario, e dietro ad esso un gran crocifisBO; una tavola 
cllittico coperta di un tappeOo verde, con una ventina di 
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aeggioloni per i consultori; ecco quanto vi era in quella 
Bala (V). 

Di li pass ammo all’ Archivio. Una iscrizione a grandi 
cnratteri sopra In porta, ne vietava la entrata sotto pena di 
seommunica; ciononostante tutti entravano, ed entrammo 
ancor noi. Una grande camera, le eui quattro poreti sono 
coperte di acaffali ripieni di carte, nn certo numero di ta- 
volc con 1’ occorrente per Hdivere (VI); ecco cosa vi era in 
quella prima camera, che b 1 chiamava la cancelleria, In easa 
sono tutti i proceaai modemi dalla metd del secolo passato 
fino ad ora. Di Id si pas an alia biblioteca. 

Essad compoata dei aeguonti libri.Tutta la giurisprudenzn, 
della inquisizione; Ie bolle de'Papi,gli atti de’concilii, Ie sen¬ 
tence delle inquisizioni di Spagna, di Portognllo, e di Goa: 
tutti i libri che parlano delle leggi, e della procedure, inquiai- 
toriale:tutte le opere che parlano o in favore o contro lain- 
quiaizione, pubblicate in qualunque lingua. Quello perd che 
vi d di pih prezioso e di pih raro d la collezione complete di 
tutte le opere pubblicate dai riformatori italiani; opere per 
la maggior parte incognite ai pih eruditi bibliofili, perchd 
diBtnitte intieramente. Io restai stupito nel vedere quanto 
avessero scritto gl‘ italiani contro la Chiesa romana. Prc- 
ziosissima poi oltrcmodo d la raccalta di tutti i manoacritti 
evangebci dei quali 1’ inquiaizione con i auoi occbi d' argo 
ha saputo impoaaesaarsi, e che tutti conaerva in quella bi- 
blioteca. 

La terza parte dell’ Archivio contiene i processi antichi, 
incominciando da Pio V. LA il procesao di Galileo, di Car- 
neaecchi, di Aonio Paleario, di Luigi Paacali, e di tutti gli 
altri che capitarono nelle mani del S. Uffizio. 

Dali’ Archivio paaaammo in un' altra sain tutta sguamita: 
due porte laterali mettevano ngli appartamenti dei cosi 
detti padri compagni. Volli entrare nell’ apportamento del 
secondo compagno, che ben conoaceva, easendovi pid volte 
nndato per aubire gli esami: ma una guardia che era posta 
sulla porta c' impedi di entrare, facendoci vedere un tra- 
bocchetto aperto. II aangue mi ai geld nelle vene a quella 
vista, pensando che io molto volte vi era possato sopra, e 
che avrebbe potuto essere la mia tomba. Domandni se si 
poteva scendere a vederlo, e la guardia m’ indied una scale. 
Scendemmo, cd essa ci eondusae ad una recente apertura 



praticata nel muro; paeaata la quale, eravnmo nel traboc- 
chetto, illuminato eoltanto tln.Ha cateratta aperta. Era au 
aotterraneo simile ad un sepolcro: una terra grassa nera e 
molle ne copriva il fondo: una parte di easo era stata sgom- 
brata dalla terra, ed ossa umane scricciolavano eotto i no- 
stri piedi. Non potemmo reggere a tale spettacolo: il mio 
oapite sbuffava per lo edcgno; io era compreso di orrore, ed 
uscimmo. 

Andammo a vedere 1' altra parte dell’ edifieio, ove sono 
le prigioni. Un cortile umido e pieno di ortiche 6 nel meno 
all’ intomo di esso, delle piccole porte eon grossi chiavi- 
stelli indicano esser quello il locale delle ontiche prigioni: 
tutte le porte erono aperte, ed entrammo in qualcuna di 
esse. Sodo piccole cellette capaci appena di contenere 
una persona: una piccolo aperture quadrate sopra la 
porta, custodita da grossa e spessa inferriata, di un bar- 
lume di luce ed un poco dell’ aria dell’ umidissimo cortile. 
Il pnvimento e le mure di esse sono assai umide. A1 disotto 
di queste cellette vi sono le prigioni satterranee, che da 
molto tempo non sono piu in uso: esse sono formate dagli 
avanzi dell’ antico circo di Nerone che era colA. Que' ru- 
deri sembrano essere stall sempre condannati a succiore il 
sangue e le lacrime dei testimoni di Cristo ! In uno di que- 
sti bo tterrene: vi ere una scala in pietra che metteva ad un 
sotterraneo piii profondo: esso era destinato a ricevere que- 
gli infelici che ernno condannati a morire murati (VII). I 
cadaveri che si trovarono in quel fondo indicavono il modo 
della barbara esecuzione. Si calavano quegli infelici con 
mani e piedi legati: si seppellivano fino al petto nella calce 
asciutta mescolata con terra pozzolana, e silasciavano cola, 
cbiudendo la cateratta di sopra. Le posizioni di quegli 
scheletri mastravano la orrenda lotta che avean dovuto so- 
atenere prima di trovare la morte. 

Uscimmo da quella dimora infemale, e continuammo la 
visita delle antiche prigioni. Un piccolo corridoio a sini¬ 
stra del cortile descritto, mette in altro cortile pih piccolo 
c peggiore del primo. In esso vi sono sessdnta cellette ad uso 
di prigioni, divise in tre piani, venti per piano. In molte di 
esse vi ere un enorme anello di ferro, in modo da aprirsi e 
cbiudersi con lucchetto: quosto anello in alcune prigioni era 
incassato nel muro, in altre sopra una pietra del pavimento. 
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Id mezzo ad un& di cotest g prigioni vi era turn pietra ro- 
tonda: il govemo la aveva fatta alzare: essa cuopriva un 
pozzo, Bcnz'acqua bone inteso, ncl qnale vi erii.no degli 
scheletri. Non si an se esso fosse servito per i vivi, o per i 
morti: ma credo per i morti. 

Uno spettacolo tenero, in mezzo a tanto orrore era il 
leggere le iacrizioni mezzo cancellate che si leggevano aulle 
mum interne. In una di esse si leggeva: “ Il Signore fc il 
mio Postorc, nulla mi mancheri: "in un'altra: " Il ca- 
priccio e la scelleraggine degli nomini non ginngeru mai a 
separnrmi dalla tun Chicsa, o Crigto mia sola spemuza: 
in un’ altra: “ Beati coloro che soffrono per la giustizia, 
imperciocchc ad essi nppartiene il regno de' cieli. ” Qaeste 
erano le iscrizioni fatte da’ perseguitati; vediamo ora quelle 
de’ persecutor!. 

Posgammo a viaitnre le prigioni modeme: ease aono di¬ 
vise in due piani: ognuna di esse lia la forma di una cella 
monacale; ammenoche la finest™ & in alto. Sopra ogni 
porta vi i un crocifisao, non gilt nella espressione della 
cominovente preghiora “ Padre perdonn loro ” nra in esprcs- 
sione feroce e minnecevoie da incutere spavent-o. A1 di den- 
tro vi S un passo della Bibbin seritto a grandi caratteri; e 
qncsti pRssi contengono quanto vi fe di piu terribile nella 
legge e ne’ profeti: mai un pnsso di perdono, un passo di 
coneolazione: nel dizionario della inquisizione queste parole 
non si trovano: la misericordia e la compassione verso gli 
eretici, i secondo la inquisiziono un gran peccato, e stabi- 
lisce i) sospetto di eTesia. Nella mia prigione, per esempio, 
vi era il vers. 6 del aalmo 109: “ Costituisci il maligno ao- 
pra luij e fa’che Satana gli stia alia destra. ” In altra pri¬ 
gione vi era il vers. 17 dello stesso salmo: “ Poichfe egli ha 
am ita la maledizione, vengngli: e poichb non si 6 compia- 
ciuto della benedizionc, allontaniei dsi lui. ” In un' altra il 
vers. 19 del capo xxvm del Deuteronomio: “Tu sarai ma- 
ledetto nel tuo eutrare, tu sarai maledettonel tuouacire. ” 
Ecco unsaggio diquello che gli inquisitor! scrivevano della 
Bibbia ! 

Ci restava a vedere la camera della tortura: essa & in 
uno de’ piu profondi e nascosti sotterranei: non vi 6 alcuna 
finestra: una porta ed un cammino stabiliscono la corrente 
d’ aria necessaria alia respirazione; non h mai in essa pene- 
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trata altra luce che quella delle finccole, e del braciere. Si 
seende ad essa per una piccola Benin, di pietra. Gli stru- 
menti della tortura uou vi erano pill; per chili a dire it vero 
e stata abolita fin dal 1815: mi si vedeva ancora il grande 
uncino in mezzo alia volta, ove si atracrava la girella per 
la tortura della corda; si vedeva in una pietra incassata al 
murOj il ferro destinato a bob ten ere 1'as.se della ruotn (VIII): 
un grande cammino incontro la porta, indicava il luogd 
della tortura del fuoco. Ora quests camera & ridotta a can¬ 
tina per tener frcsche le bottiglie de' santi inquisitor:. 

Vicino a questa cantina, il governo della repubblica 
aveva fatto rampere un veccbio muro, a eagione di lavori 
obe si dovevan fare; mi Dio voile che s' incominciasse la 
demalizione da un muro rccentissimo, fatto con calce e 
fango, e datogli una tinta da farlo sembrare vecchio: ab- 
battuta codesta parete si trovd un' nltra cantina; mi invece 
di bottiglie, si trovarono in essa due forni fatti a guisa di 
alveari: cd in questi fomi vi erano ancora delle ossa umnre 
calcinate. Non puoi credere l’orrore che eagiond ai Romani 
una tale scopertli: tutti credevanoche ilsupplizio del fuoco 
foSse nbolito: mi la santa inquisizione nan deroga mai allc 
sue leggi: quando non pot& piu bruciare gli eretici in Cainpo 
di fiore; quando non potii piu bruciarli a H arm aperta, perebu 
si sarebbe veduto il fumo, li abbrudava ne’ auoi forni (IX). 
Uscimmo da tale inferno, per non tornarvi mai pih. 

Caro Eugenio ! Ecco il luoga ove il tuo povero amico ha 
gcinuto per due lunghissimi anni! Ma, intto ben conside¬ 
rate, sono contento di esservi state: Dio si 6 servito della 
iniquitii degli uamini: anzi di quegli uomini di cui io aveva 
la pit! grande stima, per convertirmi a lui: senza questa 
nfflizione, io no so cosa sarebbe divenuto di me. 

Intanto io non so cosa sia divenuto de’ miei amici. Do- 
mani mi occuperd di Ioto: andrd dal Console Svizzero, e 
qualche cosa sapru. Ob potessi trovare ancora il mio caro 
I’nsquali ! 

Non ho ancora determinate ove dovrd andare; ma fino 
che sono in Roma ti scriverd spesso, e ti raeconterd tutta 
la storia della mia prigionia, e della mia conversione. 

Addio caro amico, amami, e credimi sempra il tuo afle- 
zionatissimo 


Emuoo 



NOTE ALLA TREDICESIMA LETTERA 
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«ttl Irono Pio IX, U S. UDllio fu riracEso in vigore, 0 )e prigkmiBl pepolarcno dl 
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Dagrodafo da Vcacevo rcflti) prcta; ed altera 6i precede alia dogradoatene dal sa- 
ccrdanio. atrappandogli dalle mani i! calico, toglicndogli dudaeso la piaucta, € rn- 
Rchiando cos vclro Lo mani per loglterc 1 a mulonc BAccntetalc. Pol s: procedi! alia 
degrad azlcnc del dla^onato, quindi del aciddijiconaLo, poi dc' qaallra on] Ini tninoti. 
Flnalxnonte spogliata di Lutto reatu in anttena. All ora ai proccdil a togllcrli i pri 
vllcgi clerical i: finolmcnU', slrnppatngli la sottana da doaso, apporvn cogll abitl da 
gale otto. Allan il Vencovo degradantc, per mas l rare che aveva perduto tutti i pri¬ 
vilege cos un flolenne rimprovero gli dd uno sebiafo. A quel aogno i bJrji lo nffer- 
rano c lo legano A Item H Viseovo degmdante, preudendo un 1 Aria ipoorlta So mc- 
com an da agli utlrri aedh lo Iralliuo bene. 

Qaellii futmlane rlusd coai terribile cbe tnolb glovntiJ collegial! svtDDoio, altri da 
furona mol all. 

Da quell 1 ora il Casclifur fu rincliiuio Dalle prlglonl. Ma al tempi dl Gregorio XVI 
cfueodo vlcino a iuorlo per la maocauca di aria e dl mo to; il Papa ordlne cbe al 
mettesse in una buoua camera, ebe al huBditrsu Ubcramcnta pssfieggiaro no' cortlll 
interni, cd io lo lio In eari p(ft volte vedute; e perm iso cbe due volte alia &:tlimana 
nacLmc occompognato da un fiate a premier I'aria libera della cauipagtia. Coal il 
Ca&cbiur al era rinie«io in salute 11a venuto Tapn II liberalbwiiuo Pio 15 tulte 
quesic coDce&jlcd fnrono n Li rate, c quell'in Tel Ice fu rlndifuso dl nuovo; dJmodoclie 
quoad o fu Liber a to dal In repubblica era piu morta cbe vivo. 

NOTA III, PAGINA 2G3. 

Potremo Irovftpo nellc atone autiche, ed audio in quelle del mediocro osempi di 
harhara feme La; ma ndlc Blcrie mndcrnQ do paesi clvili, A irupotfsibitc trovaro uno 
forocia magglorc di quclla cbo albcrgava nol cuore dd fence Micbclu Gbialicri, cbe 
In CMcsa romaua venora eu’suoi oltari Got to il nome di S. Pio V. AblimmnctcUc nol 
tcato cbe questo Papa occllb Carlo IX a fare U hIibj&o del S. Bartolomeo dabbiatno 
prorate. 

L’autoro nnonimo, mo cattolico dclln Btoria de’Fopi (■) .Della vita di S.PJoY scrivo. 
a Pio V riliAci racglJa ml ltnbrogllaralc cosedi Franc-la. Eg 11 non pot ova Boffriro die i 
Protestanti avcs^orolo libcrtl di pi egaro Dio milsloro mnnlcra; cGcccmdato dailacaaa 
di Guian, non gli fudiOicilefarc ricomlnclarelagucrm, persuade u do nlln rcglna ton- 
dm Ca tor 1 qa dc i Medici d 1 in nn rare d I parolaal pArtiUicnlvInhtn.nllu quo! cosaquclla 
pcrlida ecnuldeprindpcAAaaveragiHnnlurAlmontegmtidii»iniapropcnaiono.. w . a la 
regina aveva at Imulato 11 Fapadi aecottlare al re !1 permeaso di alicnaic una ponionc 
dei benl ecclcBlaatki flao alU concarrcnea di cinquautamlla scud I dl renditii. Ma 11 
Papa in^eoe di far a peri I re fl brave pun e Bcmpllce, vl aveva falto luscriic alcuno 
condiakni, capaci di nuocere al re molto pio cbe Don gli gloviusoro i denari dd 
rlcre. Sun SantiL\ voleva cbe quella somma Tosaa impiegat-a & rlnuuovare taguorm 
coulrn I CaJvInlafl, e die la corte non foceMe con lon> no paco ne trogua, AQoauclie 
dod fcKscro iuleniDieulc dialrullbn Quealo folio dimostra 1 a earite RrolcndiS. Pin V, 
il qtjnlc non solo occltava il re, gbl per crudele, alia alrage dcgli Uganottl, ma cbe 
con la pIcncMiadcl suo potcro faccva pognra al clen fram^Ac lc aixwi dl quel la 

Cl el dlril foreo, cbe quell' antore acbbcnc catlollco, nou era nllenionnfn aIIa eerie 
di Loiuil Ebbcuc late i am □ quell'nu tore, c citiamo document I irrceugobill; lc lettcra 

nbtorie dot P*TK!J dcpoti fl. Picrrt Jilfquc 4 Denali XIII: b la lit ;t cb« Deorr Schenr- 
her 1784, Tam. V W 10- 
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Peril le nipllc&le spontaneo si ommettono per quest! dcliUi, non si ammcltono per 
1' eresia: la prima epontanen si nmmctlo per I’erctico oceulto, non maJ per U dom 
malimante; c rpiondo l'eietieo aneho occulta fm-oase una secenda spontanea, si pro- 
code eontro di Ini come rttapte (ricadutoj. 

Pet facilitate le desunsie, II S UiGsio ill Ratna da la focollAaiconfcssarl, so sono 
di sno gonio, di ricevcrlc: ma quests foceltf deve eaacre data vnlta per volts, o per 
buono regioni. Pcreacmpio no ladenuncianto 6 nsa menace, ed andande il notaiodel 
8. IlfHiio al moDasiero producesse uno scandolo: hc h una donna cho Don polesae per 
region! di famlglia a per litnotc punico andare a] S. UBiiio: re il dennncianle il ma¬ 
la to eoe All cm 118. llffiilo ill al confcssinr on fogliocol fonnulario delle interroga- 
•ionl da land, ed 11 confessors deve riportarlo riempito, e Qrmatocon gin tame n to dal 
den unci an to da Ini. lo ho rice va to parcccliia di queate dcniincie, ed in oil enso pai- 
1 ice I a re anchc una spontanea. 

NOTA TO, PAOIWA 80S. 


Quasdo per la tnlqultl ilo' tempi (stile clericals) non si potevsna pid brnciare vivl 
in pobbllco gli crobti c lo stregho, il 8. UfUzio di Roma invonlb II supplimio dclia 
mqratura per faili moiire sense fpaighnento di sangue: per chi la Cbicsa abbortiaee 
did sangae: tecletia obhvrrtt a Mryt/iite. La muratura si fuceva in duo manicre, ciov 
quelln yrapriamaiU delta muratura, e la muratura imprupria. La prims era per gli 
erulici dommatizisuti nstmali: la ecconda per Ic slrcgho e etiegani. Ecco antic «i 
face ea la prima Bi praticava in un gtuaso mum usa nici-hia comese vi si atesse a 
rnetlcra una fltatua pel ei meUcra rittn In pie in eeaa il coudannnto, c el Icgava 
bene al muro con eigne, in guiitachi non potesse fare il pi it piccolo meto: allora si 
oomlnoiava ad alrarc il muro dai piedi lino alia ginoecliie, ed ogni giorno sc no al 
eata un pecactto, cd Inlanto el dsva a tn on pi arc a bare al condannato. Quanda il 
muro era giunto ad una corta altozzn, quell' infelice morivn. ma Dio aa fra quail or- 
liblli torment! Moriccho era s) fialva la muratura at pari del muro, a pareva ebo 


Il socendo modi] dl muratura Impropria era il aqruonte, Il ccndannato era cal a to 
In una fossa, man] c piedi sclidamentc Icgatl: la fossa era tale, ebe il paslcnto po- 
teaae starri dentro Duo al patio. Allora si riompieva la foraa di calco viva meseotata 
eon posrolona, Ic urlae del oondannato orncadevano la calce viva, cd egli mortva 
in onibill convulstanl 

Quondo pot I tempi dlvcnooro sempro pid mslvagi, si smessa audio la mnratura, 
c s' Invcntarono i foml. .SI accendeva it farno a gran fnoco: qulndi si praticava uno 
spar to ncl mease del fornn; c vi si gettava denim il condannato mani e piedi legutl, 
c si cidudcva Immodiatamcnte snpre. lul la bocca del fn run: flues to barltero suppllsio 
era state soetituilo al rage, a Benia ba vcdrl toque' foml can le ossa umanc calcinate 1 


NOTA VIII, PAQINA 067. 

Quale ala la tortnra cho ai di attuelmcnte nc) 8. UfGeio dl Roma, si vodrik in 
un' altra lettern. Lc antichc torture sono andatc in disuso: chi volcsso conosceme i 
dcltogli non avrebbe cho a leggcro il libto cbiamnin n L' Araenalc della S. Inqulsi- 
sianc. n Uasiccome quel libroiraro; cos) darting un brave cenno dl alcuncdi quelle 

E prima hiaognn osservare chc la tortem nel dlrdonnrio deH'Inquisislune non si 
ebinma col sno nomc, ma si chiamano ranine rifonto, Citlamo lc parole dl quel libra 
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DffTil sguardo amano il pend rare In quel aepolero dt dova nel deccrao dl Ire 

flccoli mjcwxliUi «J bodo dc! fiilcnaia orHbill tnktcrl 
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gicra di ilonnn, in im' ftltra m piceol cap pel] o cha pareva appartenuto ayra*a ad ana 
giorlne rapazea di died o dodici arm]. 
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Hi, Indica la loro BOttn, nppnre la loro Bocioli colla nun otgnjilBtartono, lo one rornl- 
Hcuioni, i eool fantert ed amici. 

Slcndcndcai 1 immenea ram I glia ddl' Inqnlainlone In tuttl 1 lnoghl, fiat even do 
gli ocelli aoprn egni COM, dal con fort I on eric della plneochoia alno hJ palazzo del re, 
am lotto caamina, tutlo studio, di lullo preudo sola. I! non Bolamcnle la HbcrlA 
una ercsia In si rttsan, eeaa i 1' nigomcnto dl ogrii crefiifl. Ota, cendo 1’ nniverao di- 
vonuto ercllco oggidl, credo rinqulelzlane dl dororc attract lore nalla argreta ana 
giordsdlalono lo azlani cd 1 jtensieri dl enttlgll uotnlni, o scaglla sc gre tauten to 1'ana 
town esinndio aui gnvcrnl chit tali gli preslnrouc I'appogglo dei loro fucili. 

Nulla riapclta eaaa; oi laeantili del Tocolan domes lien, ni ]a religlone dei gln- 
romeuti, ni '1 segreto del eoutaaicaarlo. Tctlo i tmdlmetilo e ncandale nel di lei 
enrteggi. I/eltere vi Irovnnsl di Vascovi pietuuiiteal, j/atlando di ribclbinl conlro II 
loro governo e conlro Carlo Alberto pcrctu non a' altenovann end alia eante tnasaiuie 
del conlo Rolaro della Hatglierita. Pid nitre i' afiflaaana i vostrl ocelli nel iapporti 
d' on confotsore, In frente avenlc le parole aacnuncntali wto vyirto, olio coniapon 
dono nl conjfrimtialt dei diplematlci. Vi sono parecchl dl quci rapport I dall'eatero, e 

E dnsque la cancelkria del Santo DITliio la vera succuraolo o colno i'anima ilcl- 
r linivcnole polleia: i quivi olio ai rivolge il Canlinalo aegreLano di Stalo per otlc- 
ncro ragguagll aui libri da pro ib ire. anile perrone, sulle cnae a au tutlo cio cite i'eatra- 
nea politico rtflalte; 1 11 il repertorio della di lui corriapondcnia per pionrio. 

11 govorno della topuliblica romnna, Iroppo oceupato ein dal ana princlplo nel di- 
fondcic 1" onor nnzlonnle, cd il vcfwillo dolln domoerazio, compartil non poli iron 
grnndo attentions alia coma di qudlo carte, di cui cssa non aflidi 1’ ename die od 
un piccolo niimoro di pcinono. 

Kilrovo dunqne I'lnquiaizlono i auol orchid quasi cho infalli; ma prolanoaione 
dclle piolonaaionil bodo alali vodnli: as no vrndien oggldi. 


yCoogle 



LETTEM XIV. 


GESUITISMO 


ENBICO AD EUGENIO 


Kama, Aprlla 1849, 


Mio caro Eugenio, 

Tu forse ti aspetterai di 1 egg ere in queatamia il pntetico 
racconto della mia incarcerazione: ed infatti, stando all'or- 
dine cronologico dei fafcti, talc dovrebbe esaeme il aoggetto: 
ma io aeDto 1’ imperioso bisogno di farti parte delle mie 
idee sul Geauitiamo: eaae non sono piii quelle che ne aveva 
una volta, esse non sono modificate, ma aono interamente 
cangiate (I). 

Tu aai che io era interamente geauita di cuore e di animo, 
sebbene non ne avessi 1’ abito (II): tu eai che aveva fatto 
con gran divozione e buonafode gli eaercizi di S. Ignazio, 
ed era pronto a farli di nuovo dopo Pasqua, se non fossi 
stato incarcerato: ma alcune conversaaioni col Signor Pu- 
aquali che io non ti ho mai mccontate, mi avevano messo 
un poco in sospetto sul riguardo di essi. I miei soapetti 
erano poi divenuti certezza, quando nel lungo silenzio di 
due anni di prigionia aveva raccozzate tutte le mie idee, e 
confrontandole, e riflettendoci sopra, e ragionando, era ve- 
nuto a scoprire quello che non avrei mai ecoperto segui- 
tando a credere tutto bene, secondo la mia buonafede. Tu 
mi domanderai come sono giunto a tale acoperta; ed io to 
lo dird francainente. 

Il mio confeasore era francese, anzi era il aegretario del P. 
asaistente di Francia. Egli non aveva nessun soapetto sopra 
di me, anzi mi amava molto; e, tenendomi come un affi- 
gliato (III) aicuro, si serviva spesso di me per farmi co- 
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piare le lettere: cosi mi & aecoduto molte volte di restar 
solo nella sud camera per quella bisagna. Allora, confesso 
la mia indelicatezza, per una certa cunositi giovanile, guar- 
dava nel copialettere, nitre lettere the io non aveva copiate; 
e cosi venni in cognizione di cose, che, sebbene allora non 
comprendessi, pure lipensandovi sopra nella prigione, e 
paragonundole con quello cbe gii sapeva, e con gli awer- 
timenti del Valdese, mi fecero cadere il velo dagli occhi. 
Perd tutto questo non mi avrebbe fatto conosceTe il Gesui- 
tisino: esso e un mietero impenetrabile al novaotanove per 
cento de' Gesuiti stesai (IV). Dio voile che fosse grande 
nmico del mio ospite un certo Abate P. che per tanti anni 
era stato Gesuita, e poi, fingendo una malattia incurabile, 
aveva ottenuto il perm esso di uscirne. Questo Abate vec 
chio, sentendo la mia scoria, mi disse: “ Poyero giovane, 
voi siete una vittima de’ Gesuiti. ” Il giomo dopo F Abate 
venne nella mia camera, e mi sveld il mistcro del Gesuiti- 
smo, che io ti racconterd in breve. 

La mnsaima fondamentale del Gesuitiemo & esposta negli 
eserem di S. Ignozio: tutti i mezzi aono buvni, jwrcftd con- 
ducano al fine. Essa veramente non 6 espresso con queste 
parole, che farebbero orrore a qualunque galantuomo: ma 
per quanto le parole sieno inargentate, come le pillole dl 
aloe, pure eotto la pillola di argento sta la iniquity: voglio 
dire, che se quelle parole possono gettare alquunto la pol- 
vere sugli occhi, pure il senso A quello cbe noi gli abbiamo 
dato (*). Ora qual’A il fine che dicono voler raggiungere i 
Gesuiti ? Se lo domandi a loro, ti diranno: “ La maggior 
gloria di Dio.” E questa la loro divisa, la parola di ordine 
di tutta la loro societi: ad majorem Dcigloriam. E su questo 
punto 1" Abate P. mi fece notare una cosa alia quale io non 
aveva mai riflettuto: essi non dicono di operare per la glo¬ 
ria, ma per la maggior gloria di Dio: non A la gloria poai- 
liou, ma la gloria di Dio comparatica, che essi dicono pro¬ 
curare. In form di questo gingillo grammatical, che e la 
inargentaturn della pillola, si npre la strada a tutte le spie- 
gazioni: la pillola 6 cos) bene innTgentata che ti sernbra 
veramente un globettino di argento; ma il farm.acista che 
la ha fatta sa che A aloe. Partiamo un esempio de’ pih spi¬ 


el V«di lotfcra I, p«g. 21. 
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ritnali. Sia la solvezza delle anime lo acopo che si propone 
on Gesuita: egli deve essere indiffe rente nella aeelta dei 
mezzi, e solo deve badarc che conducano al fine: la gloria 
di Dio eaigerebbe la sincerity la verita; ma se, parlando 
einceromente e con verita, si prevede che non si giungerd 
nllo acopo desiderato; all ora, i mezzi eaaendo indifferenti, 
si pud scegliere la finzione, la menzogna, che si chiama non 
piu col suo nome, ma santa industria: nell' ngire con veriti 
id darebbe gloria a Dio; nm siccome gli si da maggior gloria 
collo convcrsione di un’ anime; coni ai possono usare le sonte 
industrie per la maggior gloria di Dio. Fa’ tu le applica- 
zioni di qucsti principii che si preset) tano sotto aapetto di 
pietd, ed ingannnno i semplici, e vedrai con esai giustificati 
i regicidii, le menzogne, le calunnie, le cospirazioni. 

Vediamo orn come sono applicati questi principii, in ge¬ 
nerate, da’ Gesuiti, anche i piu buoni, senza farsene il piii 
piccolo scrupolo. La maggior gloria di Dio, essi dicono, 
vuole che tutti gli uomini sien salvati, e che giungano alia 
conoscenza della veritd: ma la veritd non d che nella Cliiesa 
cattolica romana; e la salvezza non pud ottenersi fuori di 
essa: dunque dobbiam cercare che tutti gli uomini diven- 
gano cattolici; e che niuno di essi ci sfugga. Ma, per otte- 
nere questo fine, di qimli mezzi ci dobbiamo servire ? I 
mezzi sono indifferenti: la ignoranza, per esempio, d il mezzo 
sovrano per ritcnere gli uomini nel Cattolicismo; quindi 
essi si lanno un dovere di mantenere e foment&re la igno¬ 
ranza ne’ popoli; ed un Gesuita di buonafede vede ne' pro¬ 
gress! delle acienze la rovina della religione. Ma d un' ardua 
impresa mantenere la ignoranza ai nostri tempi; e non si 
pud fare svelatamente: quindi essi mantengono 1’ ignoranza 
sotto l’aspetto di scienza (V); quindi essi ed i loro affigliati 
vogliono il monopolio dell' inaegnamunto, per invilupparc 
la scienza in metodi inestricabili, ed occupare gl’ intelletti 
in vane questiani, anzichd nella solidita della scienza. Che 
se qualcuno de’loro scolari a loro dispetto ai solleva sugli 
altri, per la potenza ch' essi hanno, coatui d perseguitato o 
calunniato o come cretico, o come liberate, seeondo i pacsi 
ov’ egli dimora; e cid per la maggior gloria di Dio, accid 
non distmgga gli altri dalla via di salute. 

Per attirarc o mantenere i popoli nella religione romana, 
bisogna ispirare e fomentare la superstizionc: la supersti- 



zione sarebbe cosa cattiva; ma diviene buona Be & abilmente 
usata, e ee conduce al tine. Ed ecco il perch& tutte le mo- 
dcme euperstizioni hanno origine da'Gesuiti: ma eiccome 
vi sono degli uomini i quali abborriscono tutto cid che in 
religione h modemo; ccsi si ricorre alia pia frode , facendo 
credere, e predicando, e stampando cbe quelle devozioni 
sono ontichissime (VI). Che se Uomini dotti e sinceri smen- 
tiscono evidentemente la impostum, nllora i Gesuiti, alia 
maggior gloria di Dio, li dichiarano eretici, gionsenisti, 
increduli, aecondo i luoghi ed i tempi (VII). 

Non is possibile che ti sviluppi in una lettem quanto il 
buon Abate P, mi disse sul Gesuitismo. lo ti dird quello 
che fanno pubblicnmente e senza mistero i Gesuiti in Bourn 
per la maggior gloria di Dio, acrid tu ne possa avere una 
idea. 

In Roma i Gesuiti ngiscono manifestamente e senza ti- 
more: sono in casa loro. L'intern societa romana di tutte 
le classi 6 nelle loro mani. Per quello che riguarda la istru- 
zione, cssi banco il Collegio romttno, ovc circa mille giovani 
ricevono da essi istruzione grntuita (VIII): hanno il Colle¬ 
gio german ico (IX) ove un centinaio di giovani tedeschi, 
prussiani, ungheresi, bavarcsi, c svizzeri sono sotto la loro 
disciplina; e, tinita la educnzione, sono mandati ai loro paesi 
missionary parrocbi, ed anchc Vescovi. Hanno i collegi 
Irlandcse e Scozzese (X), ne' quali si educano giovani per 
essere poi mandati bene ingesuitizzati ne' loro paesi. Hanno 
il Collegio della Propaganda, ove si educano pihdi trecento 
giovani di tutti i paesi, per poi rimandarli gesuitizzati ai 
loro paesi. Hanno il Collegio de’ nobili, ove quasi tutti i 
tigli della nobiltA romana sono cducati gesuiticamente. Per 
la istruzione delle donne vi sono le dame dellc S. Cuore che 
educano le nobili; le monache del Buon Pastore per il ceto 
medio; e le Maestrc Pie per il basso popolo. 

Tutti gli scolari de' Gesuiti souo obbligati di confessarsi 
dai Rev. Padri: c qui 6 la gran mesec de’ Gesuiti. Quei 
giovani, educati da loro, che sentono sempre le loro predi- 
che, le loro istruzioni, non possono ricusar nulla a quegli 
uomini che cscrcitano una iatiuenza magnetica su di loro. 
I Gesuiti poi destinnti ad ascoltare quelle confession!, sono 
scclti con grande abilita dai superiori: sono quegli uomini 
che banno il particolare dono d' insinuarsi ed impadronirsi 




dell’ ammo de'giovani: essi non ai contentano di ascoltare 
la confeesione de’peeeati di quo’giovinetti; nm, fingendo 
interessarsi Bommamente di essi, fanno con si bella maniera 
tante e cost BVariate interrogazioni, che vengono a sapere 
dal giovone che si confessa tutto lo state della famiglia, La 
condotta de' euoi parent!, 1' andamento della casa, le per- 
aone che la frequentano, i discorsi che vi si fanno; e cosi il 
giovanetto inesperto diviene spesae volte, senza aweder- 
seue, l'accusatore de'propri parent!. E questo uno de mezzi 
di cui si servono i Bev. Padri per la loro polizia segretn. 

Questo solo mezzo non raggiungerebbe il loro scope: ad 
essi non baata conoscere i segreti delle famiglie; essi vo- 
gliono tutto dirigere a loro modo, cioA per la maggior glo¬ 
ria di Dio: ed hanno percid inventate tante congregazioni, 
per potere sotto 1’ aspetto di religione dominare tutta la 
eocietA. L' Abate P. mi rammentava le congregazioni spi¬ 
ritual che hanno stabilite eolainente in Roma i Gesuiti, 
oltre la casa di esercizi di S. Eusebio, di cui ho parlato 
nella mia prirna lettera, quandu vedeva le cose nel senso 
de'Rev. Padri; tna 1'Abate mi spiegd quegli esercizi nel 
loro vero senao. Oltre questo mezzo, e quelle della confes- 
sione degli scolari, i Gesuiti dirigono in Roina le seguenti 
congregazioni. 

Nella chiesa sotterranea del Gesh vi fe una congrega- 
zione di nobili, alia quale sono aggregati tutti i nobili ro- 
mani: i Gesuiti sono i loro direttori, confossori, e prcdica- 
tori; ed eccoli con questo mezzo padroni dell' aristocrozia. 
Hauuo in una cappella al piano terreno della casa del Gesu 
una congregazione di mercanti, alia quale sono aggregati 
quasi tutti i negoziantidi Roma: i Gesuiti ne sono i confes- 
aori, i predicatori, i direttori: e cosi per mezzo di questa con¬ 
gregazione essi non solo sono algiorno di tutti gli affari, mn 
in gran parte li dirigono. In una cappella interna del Collegio 
romano vi h una congregazione chiamata priwia primaria, 
alia quale sono aggregati bottegai ed artigiani romani, di- 
retti sempre da Gesuiti. Nella chiesa di S. Vitale (XI) vi £ 
una congregazioue di contadini; e cosi essi sono al giorna de¬ 
gli aflfuri deli’ agricoltura. Nei bagni di Castel S. Angelo, ove 
sono i condonnati, essi hanno e dirigono una congregazione 
spiritual di Paolotti (XII); ed ecco nelle loro mani la po 
lizia delle galere. Nelle carceri de' malfattori hanno un’ai- 
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trft coDgregazione spiritual, e tutte le domeniche e feste 
passano delle ore con que 1 prigianieri a segreti colloqui, per 
salvare la loro rmima, bene inteso. I carabinieri sono stati 
poati sot to la direzione spirituale de' Geauiti, ed ogni anno 
debbono fare gli esercizi spirituali sotto la loro direzione. 

Ma fino ad ora non abbiamo parlato del sesso devoto per 
eecellenza: forseehd le donne sono abbandonate da’ Gesuiti? 
Tutt' altro: anzi eono la loro parte pill earn. Nell' oratorio 
del Cnravita (XIII) vi d una congregnzione .di dame, alia 
quale apparfcengono tutte le dame romane, e eono sotto la di- 
rezione de’ Gesuiti. Nello atesso oratorio vi d una eongrega- 
zione di Hemidame, delki quale fauno parte le signore ro¬ 
mane appartenenti al ceto medio: vi d la congregazione 
delle missioni (XIV), della quale fanno parte i piu bigotti 
fra gli artigiani, i servitori, i cuochi, le Berve, e le vecchie 
bigotte. Sicche tutte lc clasai della societa sono in mono 
de 'Gesuiti. 

Non tutti perd appartengono a queste congregazioni: bi- 
sogna dunque, per la maggior gloria di Dio, cercare onche 
gli altri; e si cercano nelle missioni e ne' confessionali. 

I Gesuiti sono assidui al confessionals: la loro cbiesa del 
Gesd ha una quantity di confessionali, e sono sempre tutti 
occupati: vi sono i confessori della mattina e quelli del dopo- 
pranzo: la sera ul Caravita, e nelle cappelle delle congre- 
gazioni, vi sono confessor! per gli uomini. I confessori dei 
vari ceti di persone sono destinati da' superiori, Becondo i 
loro talenti. Coloro cbe sauno meglio insinuarsi nell’ animo 
de' giovanetti, sono destinati a confessori della scolaresca: 
i nobilij o almeno coloro chesanno i modi aristocratici,aono 
destinati confessori de' nobili: Coloro cbe sanno introdurai 
neLe grazie (sempre perd spiritualmente) del bel sesso, sono 
destinati nlle congregazioni di donne, ed ai confessionali in 
chiesa, ove ordinariamente non vanno che donne. Cosl 
ogni classe di persone trova fra’ Gesuiti abiliseimi eon- 
fessori, ed essi alia maggior gloria di Dio sanno bene trarre 
profitto dal concorso. 

L’Abate P., che per tanti anni era stato gesuita, voile 
darmi una idea del loro govemo: io te ne dard on cenno. 
II governo gesuitico d eminentemente monarchico: uno d il 
loro capo che si cbiama Generate: egli pud fare qaello che 
vuole; la sua caricad a vita, e non deve rendere ragione a 



nessuno, purchfe cam mini se condo lo spirito dell' iatituto, 
ciod diriga tutti gli ordini alia maggior gloria di Dio: se ai 
allontnna da queato scopo, pud essere deposto dagli awai- 
atonti, i quali convocano la congregazione generate per elog- 
geme un altro; ms queato caso non si is mai verificato. Ecco 
come il P. Generale ha in mano il govemo di tutto il monda 
cattolico romano. 

Ogni Geauita 6 obbligato alia obbedicnza deal verso il auo 
auperiore; inguisachtS, seconda le espresaioni della loro re- 
gola, il Geauita deve essere nolle mnni del auperiore quello 
che 4 il cadamre nelle mani del chirurgo che lo sezio- 
na (XV). Il Geauita qunndo agisce per obbedienza non 
inai responaabile delle sue azioni: il Geauita non Ini piu co- 
scienza, egli la ha alienata al suo auperiore per la maggior 
gloria di Dio: egli deve ciecamente obbedirec riguardare il 
auperiore come GesuCristo atesao; come se la voce del su- 
periore fosse la voce di Dio. E yero che nella loro ‘regola 
si dice che se il superiore com and ass e cos a che fosse mani- 
festamente peccato, non si deve ubbidire: ma cotale ecce- 
zione e illusoria. Primo: perchd, posto che la voce del su¬ 
periore hla voce di Dio, c impossible che Dio ordini un pec¬ 
cato; secondo: perche nella dottrina de'Geauiti e difficile 
trovare un peccato (XVI). 

Per iGesuiti il mondo h il loro regno, e le diverse na- 
zioni non sono che provincie di quel regno del P. generale. 
Per eeempio, 1' Lnghilterra, la Irlanda e la Scozia, sono 
una semplice provincia gesnitica: tutta 1' Italia non 6 che 
una pTovincia: la Francia un’ altra provincia: la Svizzera 
intern non ha neppure 1' onore di essere conaiderata come 
provincia; ma la Svizzera Iraneese is unita alia provincia di 
Francia, e quella tedesca alia provincia di Germania; e coal 
degli altri regnj. Ognuna delle provincie mantiene in Roma 
presso il generale un rappresentante col titolo di P. assi- 
stente; e codesti Podri uasistenti assistono e consigliano il 
P. generale dando semplicemente il loro parere puramente 
consultivo, quando ne sono da lui richieBti. 

Ogni individuo appartenente alia compagnia deve fare 
ogni giomo la relazione di quanto ha veduto, pensato, o 
sentito, aia da’suoi compagni sia dagli estranei: e questa 
relazione deve essere fatta o ad un Gesuita a cid destinato, 
che si chiama il P. spirituale, owero direttamente al supe- 



note. I superiori debbono fare gli estratti di tutte le rela- 
zioni, raccogliere quanto in esse vi pud easere d' interes- 
sante, e mandare ogni settimana la sua relozione al P. 
Provinciate. I Provinciali, a loro volta, fanno la loro rela¬ 
zione che ogni aettimana inviano al P. generale; il quale, a 
sua volta, fa il sunto ed ogni giovedl nella udienza partico- 
lare che ha dal Papa riferisce e consulta con Sua San- 
titd (XVII). 

Tutte quest® cose fan si che il generale de’ Gesuiti d te- 
muto dal Papa e dai sovraoi; imperciocchd egli solo, per la 
via della coacienza di tutti i auoi sudditi, ch' egli aolo ha in 
mano, conosce tutte le fila di tutta intern la societd catto- 
lica romana. I Padri assistenti sono gli uomini i pid avve- 
duti delle loro provincie; uomini mandati a Roma accid 
pnssano bene informare e conaigliare il P. generale. Queati 
prende concerto con i auoi aasiatenti, aecondo le notizie 
che riceve da‘ Provinciali, o dalla society di S- Vincenzo 
(detta de' Paolotti) affigliata: ae vede, per eaempio, che aia 
della maggior gloria di Dio organizzare una rivoluzione in 
un regno, il F. generale prende i concerti col P. assiatente 
di quel pacse, il quale, per la cognizione de' luoghi, delle 
persoDe, del carattere nazionale, pud Buggerire buoni &v- 
vertimenti; poi da 1' ordine al Provinciale di quel regno, e 
queati invia la parola d' ordine ai auoi sudditi ed affigliati, 
i quali,obbedienti come cadaveri, agiacono per lo piil senza 
sapeme lo acopo; agiacono ne' pnlpiti, ne' confessional!, 
nelle scuole, nelle conversazioni, e aono come le ruote di 
una macchina abilmente mossa, che fanno il loro movi- 
mento eenza aapere quale ne sariL il resultato. In questo 
modo il P. generale che & in Roma potrebbe, ae lo credesse 
della maggior gloria di Dio, predirs o far predire 1' avveni- 
mento dei meai, cd onche degli anni, prime che accadense 
(XVIII), senza timore di rimanere amentito. Ecco il perchd 
i Gesuiti sono protetti dai sovrani e dai govemi. Un sovrano 
che non d loro amico o preato o tardi prova la loro vendetta. 

Ma tu mi dirai, che in qucBto vi d molta eaagerozione, 
cbe quand' anche la politica de' Gesuiti fosse quella indicata 
dall’ Abate P. pure i Gesuiti non easendo pid ora da per 
tutto, le loro fila sarebbero rotte, ed il loro generale non 
avrebbe piu quella influenza. Questa difficoltA viene natu- 
ralmente alia mente di ognuno; ed io non losciai di pro- 
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porla al noatro Abate, il quale mi rispoae preaao a poeo 
cost: 

“ I Geauiti, mio caro amico, non sono sempre veatiti col 
loro abito da D. Baailio, nfe sempre vivono ne’ conventi: in 
que' paesi ove esai non poasono esistere legaJmente, vi esi- 
atono in altro modo; anzi posso dirvi che in que’paesi la 
influenza del F. generate & piu grande. I Gesuiti egiatono 
in tutti i paeai protestanti sotto il nome di missionari, con 
abito da prete, ed anehe con abiti laicali: essi vi esistono 
sotto altro nome. Anzi in que'paesi il P. generale manda 
gli uomini i piu abili, i quali ai fanno tutto a tutti, per 
guadagnar tutti alia sefcta; cosi coloro che in que' paesi non 
ardirebbero dichiararsi Gesuiti, ingannati dall' apparent 
degli emissari, che all’ occasione dicono anebe male dei 
Gesuiti; divengono Gesuiti senza avvedersene. Prendiamo 
1’ Inghilterra per eeempio. Essi legalmente non vi esistono; 
eppure non hanno mai nbbandonato quel paese; ed io vi 
ossicuro che sono in moggior numero in Inghilterra che non 
lo sieno in Italia; ed ecco il come. Tutti i preti cattolici 
inglesi, scozzesi, irlandesi aono allievi de’ Gesuiti, e dipen- 
den ti da loro, scbbeDe alcuni di easi non conoscano queata 
dipendenza. Essi fanno proaeliti in tutte le clasai della so¬ 
ciety; inguiaacbfe vi sono Gesuiti nel parlamento, nel clero 
anglicano, fra i Vescovi anglicani, e forse aDche piu au, Vi 
aono Geauiti fra i Protestanti; e cid non vi faccin apecie; 
ricordntevi del celebre Marco Antonio de Dominia (XIX): 
eppoi eaai dicono chc tutte le coaeaono pure per i puri: cbe 
fingersi protestante per ricondurre i Protestanti alia Chieaa 
6 nn’opera santa. 

" IlPuaeismo, mi diceval’AbateP., & un’opera de'Gesuiti. 
Sarebbe atata una follia tentaredi richiamare 1' Inghilterra 
al Cattolicismo, preaentandosi acopertamente. Era cosa gill 
provata ed era male riuscita. Lo aveva tentato quel grande 
ingegno di Boaauet, lo avevano tentato i Giansenisti fran- 
ceai con tronsazionn e prima lo avevano tentato i Gesuiti 
can rivoluzioni (XX); ma tutti i tentativi diretti furono 
inutili. Le rivoluzioni non attaccnno in Inghilterra, paese 
libero per eccellenza: i sofismi de’ teologi non fanno eiTetto 
sopra un popolo positivo; e aono sventati dal suo clero 
dotto: bisognava dunque tentare uu'ultra via, ed i Gesuiti 
la tentarono, e con gran frutbo; ed ecco la via che tentarono. 
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" Finoacchfc il clero anglicnno foase stato uelle cose reli¬ 
giose attaccato minutamente alia Bibbia, era coaa impos- 
flibile chiamarlo al Cattolicismo: biaognava distrarlo da 
quello studio, e presen targliene un altro che potesse presen- 
tare un addentellato alia Chiesa romana. I Geauiti invaghi- 
rono gli Anglicani dello studio delle antichi til ecclesiastiobe; 
facendogli tmvederc qual vantaggio n£ sarebbe venuto alia 
loro Chiesa, se co monumenti della sacra ajntichitb avea- 
sero provato cbe le loro dottrine ed i loro usi erano preci- 
samente quelli della Chiesa de' primi aecoli. I buoni Inglesi 
caddero nello. rete, e si diedcro alio studio lungo, laborioso, 
difficile delle antichiti; e coat non laaciaiono interamente 
la Bibbia; nia la interpretarono cogl’incerti monumenti 
dell' antichitd eccleainstica. II celebre Bingam pubblicd la 
sua gmnde opera sulle antichitb ecclesiastiche, e fu la in- 
volontaria cagione del Pnseiamo. II Papa in Roma, avver- 
tito da’ Gesuiti, non perde il suo tempo: apinse i suoi mi- 
gliori campioni bu quel terrene: ed eceo comparire in Boma 
i libri del famoso P. Mamaccbi, di Boaio, di Arrighi, e di 
tanti altri aullo ateaso aoggetto. E aiccome in Roma vi aono 
le catacombe, ed i monumenti, o veri o falai, abbondano; 
coal i teologi rornani ai sono trovati avere il vantaggio. Le 
catacombe aono in mano de’ Gesuiti; e cost ai £ fatto, aem- 
pre alia maggior gloria di Dio, un terribile atrazio dei 
monumenti. 

“ Intonto i Gesuiti inglesi spingevano aempre pill il clero 
anglicano alio studio di quelle antichitst, e gli facevan ve¬ 
nire la volonth di andare a Roma per vederle co’ loro propri 
occhi. I Geauiti di Roma ai guardavano bene dal conver- 
tire codesti inviati; ma, padroni delle catacombe e di un 
magnifico museo nel Collegio romano, li invogliavano aem- 
pre piu in qucllb studio, e ne facevano altrettanti apaatoli 
delle antichitd. E coal i Geauiti d' Ingbilterra e quelli di 
Roma aono giunti a spingere una gran parte del clero e 
dell' aristocrazia ingleae verso quella B&tta cbe ai chiama 
Puaeismo, cbe S il verme roditore della Chiesa anglicana." 

Mi diceva innoltre 1'Abate P. che il razionaliamo che 
rode il Pro teat antis mo tedeaco, ancb eaao opera de’ Ge¬ 
auiti, per ricondurre al Cattolicismo la Germania. 

Negli Stati Uniti i Gesuiti hanno atabilito la congrega 
de’ Paolotti, diretta da loro, e dipendente dal loro generate: 
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e la maggior parte de’ Paolotti giurerebbe in tutta buona- 
fede di non aver che far nulla co’ Gesuiti; perchd I'intrigo 
6 noto solo ad alcuni capi principali. 

Ne' paesi protestanti poi essi usano un’ ultra tattica. Essi 
predicano e praticano un Cattolicismo che ne' paesi catto- 
jici sarebbe una eresia. Essi permettono, contro i decreti dei 
Papi e de' concili, la lettura della Bibbia in lingua volgare; 
per far vedere che i Protestanti culunniano la Chiesa ro- 
mana quando dicono che essa proibisce la lettura della 
Bibbia (XXI). Le superstizioni sono assai menu che nei 
paesi cattolici; il culto h mol to pih semplice: e tultocid per 
ingannare i semplici, e far loro credere che la Chiesa ro- 
mana it calunniata da' loro controversisti. Essi cercano di 
acquis tarsi una certa popolarita con opere apparenti di ca- 
rita, che fanno in modo da farle comparire assai piik di 
quello che sono: essi sonno tutte le vie d’insinuarai presso 
i grandi, e, secondo le circostanze, cercano di rendersi ne- 
cessari. 

Uno dei memi ch'essi usano per rendersi neceBSuri, spe- 
cialmente ne' paesi protestanti, 6 di. eccitarc noscostamente 
delle discordie e formare, senza sembrame gli autori, par- 
titi politici nel poesc. Si formano, per esempio, due partiti 
protestanti in un paese, in un govemo, in un parlamento: 
i Gesuiti con tutti i Cattolici da loro diretti dovrehbero re- 
starsene neutrali; ma essi invece abilmente esaminano i 
capi de' due partiti, e si gettano in nuisaa a sastenere quel 
partito che gli fa pih larglie promessc (XXII); e coal im- 
medesimati una volta nel partito vincitore, che ha vinto 
per cagion loro, cercano distruggere il partito awersario: 
distrutto quello, cercano distruggere anche il partito at 
qudle si sono attaccati, per restare padroni del campo. 

Ma come, mi dirai, si possono epiegare tali iniquity? 
Non si pud essere cosi scellerati senza un gTan fine: quale 
it dnnque questo fine? Non si possono fare tante cose 
senza grandi mezzi: dove e come essi li hanno? Que- 
ste interrogazioni feci onch’ io all' abate P., e le rive- 
iazioni ch’cgli mi fece in risposta formcranno il soggetto 
della letters prossima. Addio, mio buon amico: ama sem- 
pre il tuo 


Enrico. 
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NOTE ALLA QUATTORDICESIMA LETTERA 


KOTA I, PAGINA 289 

Bemhrerft a tale no itrano dl ledera <] nostra Enrico cambism cos) dl opinion a a 
rignanlo da’Gcsuitl cbo prima tan to dltendova: ma preghjamo 1 ncetrl letter] cbo 
ereaicio in tale sent polo, dj rifle Item eba se II ncatra Enrico difen deva I Qesnltt, la 
faceia In bnonafede, a non perehft avesae nn Lntcressa adlfenderll. Qnando nn noma 
■astlens un parti to non per Intense, ma per erroro; o cho pot paaaa al partita eon- 
tmrio eenaa cbe in easo trail alcun vantaggio, ma sola per cunvinzlono, neesono ha 
II diritto dl ehlamara quest' nemo apoetata, o dl aceusarlo d' tnenstanaa. Beelers in 
nn partite porch I ad eaaa si appartlene daqnalcbe tempo, qnando at ft oonosetoto cbo 
qnelto non ft 11 migllore, ft oatlnaalane pluttosto che coetanaa; ft malaTeda pinttoeto 
cbe gala n to mi am o, S naturale cbo la sella la qnale al abbandona grid l all'apoata- 
ta: ma ft iocotcprenalbUe come uomJnl Bengali preeana assoc tarsi aqnnlgrido. Certa 
Be la defer ion a ft caglucata dall’ Intense, ae colnl che abbandona un part I to lo fa 
per Tondicarsl do' lortl cbe credo a veto In caso riconiLI, ao ft com pern to dal partite 
contralto; allots quell' uomo ft 1' uomo II pli spregevnle del mondo; ft Indegno dl 
slain nella eocletl. Ma an In fa per CO d sin slo no cose I BOB I ana, nonvlacna eheleettari 
a qualunqne caste e gll nomlnl corrotll che pamano dispregiarlo. 

KOTA 11. PAQIKA 289. 

n fat to del noefro Enrico dim os I™ altresl che si pub essere Gaulta InbnonisBlma 
fade, e si pot anche essere create, esaendo Geanlta. Io conoeco do 1 Gaultl, al quali 
aono 1 if to di potcr rendero qucala lestlmonlanza, che esai aono uomlni cnestl, pra- 
fondamente religloal, aehbene anpersllrloal: esai staono fra'Gesnltr, perchi sinccra- 
mente eredono che qnello aia 11 mezzo alcnro dl eatvezza; east ono amascouo nulla 
degl' Intrighl gsanltlci; eono ciecbl is truer anti in mano del auperiore. Tut II I miel 
roe tan el hanno cencaciuln In lone il Cardinal Od (Scale hi' cgll era Canllnale dcl- 
1' online de'Vcsccil, Vleerio del Papa, Principe ramanc: la sea condctta era stata 
Sempra illibata, lacalunnla ateaza non areva mal potuto altnccarlo: ere stfmalo o 
rispeltato da tuttl: eppura nna belli nottc fuggo da Roma, al rltira In Verona, ri- 
nuncia al rappel lu cardie allilo, al Vasco rate, a tut to le carle ha, a tutti gl' Itntnenal 
benefid, al princlpato, o prende 1' abltc di novislo geanlta. Chi potrabba dire che it 
Cardinal Odeacalcbl aveffle falto quel camblamcnto pcrcbft era nn m air agio? No: il 
P. Odcacaicbl conltnub daGesulta ad eesera quell'oneato uomo che era Sempra s la to. 
Non ft dnnqua morariglia ae anche fra I Gesulti vd bodo degll oncati: ma son pcrcbft 
ri aono degli onestl al dare dire che 11 (Iraultlmrro ft cosa buona. Anche fra 1 Turchi 
il Sorto degll onesti: al dovra perdb dlro etc I' Ialamismo ft buono? 
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I coodLulori fcimati un o dJ due Hpeniv?: qodll clio nntano JjlIoJ, o aonO defttiM&l 



1 scli Gisuiti ill q ha tiro voli goto colora cbe couatcoao l>ono il Gesuitismo : n 
fan Li Delia lottora, come doIIo Dote aon nc possiamo daro cho unit Idea trailo d 
fatti cha a! veggono; mo dod cl Jualiighiaino dl CODoscere bene cotal mlstero d ir 
qulli. 
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grnraenllw non rltrsHnva la me datlrlno. EglJ corto dJ Sven scrilto aooondo verltA 
« seconds cosclenza. non veils fan la ril ml tael one rlchlmta. Era allem Arcivcacovo 
dl Genera II turbfcnliiio Fjambrnschlnl che hi poi Cardlnalo.- andb ogli atc*o nl Idto 
del Palmier!, s tan to rscccholl Palmier! aerteee unsdlcblarnalone nolle qnalosl p ro - 
l csBavn caltolleo, e clia hiellcii tultl I enei scrltll, coma scmpra 11 at ova mail 
etilto il giuillzla dells Chless. 

Falla quests dlchlareiiona, Monelgnor Arelvoscovo nee) proceed on nlmcntc dal 
Duomo, e porlbegll eleseo II Vlsllco al Palmieri. TnlLs la cltUk dlsso die II Pslmlerl 
si en rilrattalo, ed I pretl e ]'Arcl reacovo confcmitiveno la noli da. H Pslmlerl ebn 
conoBcen I pretl, chlamb II 9Uo nlpotc, cd In presetiiadl due iefitlmctii gll consegnb 
il doppio originals della dichlamsiono dala all' Arelveseevo, orillnandngll dl pubbll- 
auWdop* la ana marts. Btlaaaacbv f Aslisma as an pubUkobe maftre 
diversn ds qocllo. Non append Palmier! Is luorto, 1' Arcivcacovo pubblleb una rltrat- 
taidono dl Palmieri fatta da !ul, tulln oppneta alia vera. II nlpole pubbllob la vers 
dlchiaraalonc dello sio, o )' Areivcseovo fu sbugiardaln- o Palmieri J pmsw I pretl un 
vwticn cUaszntna 

NOTA VIU, P AGIN A 292. 

Nel tempo dello eopprcffilcnc do 1 Oesuitl, II col leg lo romsoo em tenuto da pretl 
ed csal DC nccupavnno tnUe lc catledrc. I pretl perb non fneevano la scnola grata 
come I Gcaulll. H Cutto peril A chn 11 Collegia remano aorvlio (lal prall pagnti, cottars 
al governo seimlla small nil'anno; qilando Lcnnc XII la rimlse ai Gesultl, csal per 
(are la scnols grain lian valuta dat governo dodblmlla scudJ all' anno. 

NOTA IX, PAGrNA 292 

Dopo II Csllrgio della Propaganda, 11 Collegia germanlco-nngarlcn S I) pli) Iris- 
reminfe. per la grande influenza obe caw crcrellata nil paesi proteatantl, Fjho ere 
stabllilo nclla cbicua e palaaao aanemo dl R. Apalllnare, rd era nib la dlrealone 
do’Gesnitl, Qunndo lawns XII rcstilut al Geaniti ii Collegia remano. biaogni tio- 
vare an locals per gll alunni del Pantillclo ecmlesrio remano. sd csal Carono traa- 
portali In B. Apollinare. Allots I Geaulll per con portiere il Collcgio germanlce, lo 
Irnaportarono nolle loro eaaa del Qcsu; a qua' callrglali vlvoeo e sods odocati con 
la croma del Gesuiliama. 

Eeco come si rcclntano i giovnni per qaol collegia I (leeutli ebe sono Delia Ger¬ 
mania, Pniauin, Ungbcna, Da v 1cm, c Kvizzom, acclgcno quc'glovanl ebc moetrano 
areic ottima diepaalnloni per la magglor gloria di Dlo:c II mandanc a Kama In qael 
oallegla. Dopo parocebi nnni di odocaziono goaulttca, sono ordlnali pmti, o rlnrnn 
dntl con qnalcho incarlco ol loro pacal: cd eccn eemu el eplegn la lobucnia do' Qe- 
aalti In quo’ pacaL 

NOTA X, PAG IN A 292. 

onneszn di B. Agata n Monte Magnnnapoli; bn nn re Hera cd nn vico-rdttnro Irlandcal-. 
Uonaignor Cullen oggi Primate d'lrlaoda l slate per molti enni rettore dlqnol collo- 
glo.VanDOaliaatuclaolCollcgio tomnno, od hannoGceulli per predicated econbaori. 

Il Collcgio acozzneo ho poetd aldnnl poreha pochl anno I Caltollcl econesl. Esso a 
In S. Andrea vlaino alia plnzzn Barbarint: ha on rettofo ed un vloo-rottore acouisl 
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qurilo cho ynolc, 0 facilmentc otticoo anclio i’assoluzione dalla pcna:oil occa la ipo- 
crliia ancbe obbligatorta. 

NOTA XIII, PAGKA 201. 

Ticino alia piazza di Sciarra, eul Com), vl L una chluza cLlamato ]' oratorio del 
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devote, c quando ai awide che quegli aveva calati l fiuoi calami, po*w destramente 
in qndLi lasna rice It a. Finite la disci pi ion. il devoto ncl tirarsi su i colaoni, acnfl 
dont.ru di eisai quel BemiUquido, c non tapendo coaa cm no realo epavenlato. Andb in 
Bogroatia co' calzoni in mono, o si avride della Lurla. 

Un’ altrn sera, dope amcrzAli 1 lumi, uq bur bone Jneomincib a piongore, o gridare 
cbo Talevfl pubbli came Die confcAuirvi, II prcdicalore ccrcara calmailo; mn rluaoendo 
Inutlli te ene rugkml, gli per wise di parlare, ponoando che ne putrebbe vcdItq una 
grande edification a. Colui allom jncoraindb ad accusarai dieeM'ivtin ladra, un Imf- 
Jatorc, no ipocritn, the Joguanain petfino 1 rev. Tadri, e di lank nitre orribili cose. 
Poi dLaae cbe queJla eenfetaione falla alio scuro nun avrebbe set vilo alia bur umjlla- 
lione, aa non al foage folio coQMceie, e diase egli easere il tdg N. N. e nominb un co- 
noaciutisidwo blgolto della raunauta: il quale Icvb aubito la vocc, o dime: « Non e 

nero; in a 11 inlso pouitentc aveva gift car g late pouto, c non fli pole aapere chi 


HOT A XIV, PAOINA 2M. 

I Gcsuiti in Homo fannousn miefilonc perpetua. In ogni mcRCY&nno inuua cbleaa 
di Itoma a faro la mlsaiotic la domcnica, o Jc nitre teate LncongrcgnaionodellamiB- 
sionc c cornpoBta di uorainJ della brnsea dnssc, devotJ, o devote. Esce la missioned*] 
(J&nuite: uno do’ congrcgall vealllo dl ocro, con uu man tell u ncm alia D. Bnailio, 
porta un gittn crocifisso: quatliu o eel altri coiigrcgall veatltl nello httw&o mode lo 
gioguemo cantando in tuono nnaolu lc liUraie: rengonopoi i pailrf wiibsionari in gran 
man telle, bcrrella, cd un croclfinai buI potto, c aono scguiU dal rcsto do' congrcgatl 
de’ due hcshI clio riApondotra al canto. Giuutl alia chfesa, il crocifisso ft pnfllo anlla 
piatlaforma ovc vauno 1 mlasionari, cd i can toil iuginooclilali in mczto alia chi ess 
cantano nello eloLso tuono naa&le una invocazionu a Marla Ja qucali precki 
termini; 


Dio ti BalvJ, regina, 

E mtuirc universale, 
Per cui favor ei salo 

AI Pamdieo. 


E 11 popolo rispondc: 


Per cui favor Bi aalo 

Al Partidiw 

CODllnuano 1 canloH, ripelondo iJ popolo 1 due ultlmi ver«l d’ rw>nl strofo : 

Voi eiote gioia e rieo 
Dl bltti i aconaolali, 

DI tultl 1 trlbohtl 

Dnlca Bpctnc. 

Il nostro oiDilto cuorc 
Id uq mar di doloro 

E di Bmnratza 
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Morin, mu d] ddceua. 

I vostri occhl pietnel, 

Noi minor! accogllete 
Nel vostro unlo Trio, 

£ il voafcru FlgUo in ciolo 

A Dai moetratn. 

Crailita ed nscoltnte, 

0 Ycrgine Marin, 

Dolce, clumeuto, o pin, 

Qli .ITctti uootn. 

E doi acmlci nostil 

E pol 1'otcrsn gloria 

In Paraclisu 

QncstJ ultlml versl si ripe toco tre voile. 

Dopo cl)i Incomlocln 11 dlalogo. Dno Gesultl aono aedull eu dee aeggiolon! anlla 
plnttnfarmn: nno dl esal fa da cdnfiXEOie, 1' nitre da penitents Costal parln <1 lln- 
gnaggio del popolo, a dice lantc Bturrillti da far crepaie dalle ties. Dojio II dlalogo, 
un nitre Gesulta fa cna prcdlca serin e pol Hntacc per Indian: gtl nsmlnl alia aera 
al Cared ta. A1 calar del solo esermo dal Carnvltadlcersl gnippl dl blgnttl vestltl dl 
ncro, ed uno di esai porta In on sacco sore on crociflBBO plcglievolc, a vanno a fer- 
tnaral Delia piazza frcqnentate a quell 1 cm dal pepolu basso, e da' coatodlni. Vlcno 
nn Gesoila, ed allora si tin dal sacco II croclflugo, a' ImprowiBS con un tacnllne o 
ana panes an pulplta, sul quale moots )| Geaaitai 1 blgottl cominclaDO il eanto, fi- 
nooccbs li radon a an poco di gente: at lam il Gesnila incomiocia a predicate. Qnal- 
che volta accede chu nn cavadentl, a nn giocolicre fa coneorrcuza at Ocmiito anlla 
•Ins* plasm ad aO*a IMS la pan ahhas d ois II liouta « dal rinmfare 

che la diverto mcglio. Flnlcn la predica I dovoli col eroeifiaso inalbcrato, ecgnltldal 
P. Predicate™: tomnno eantande al Cara rite, c quolcnno li slcgnc. 

L’nllima dornenica dl ciascnn moflo vi t la comnnlonc gencmlc nella cbican ora 
hanno fntta In missions. I aoniltl cmplono nllnn i confcaalonali, o ccmsno dl con- 
fosnrc quanto pli poeauae, gempre per la mngglor gloria <11 Dio. 

NOTA XV, VAGINA 2913. 

Afflnchi la areenHono del tenia non aomhrl inngnrn in n« dnromo Is prove. No I non 

Nol cltcremo le regale slews de'Geeaill. No poraedlamo ana copla dl quelle regain 
cbe ports quests Utclo: ■ ArjraAu metnUt Jem. X Turnon, apod Ciadiam Viehatlm ty- 
pngraphtm isrinrrrelaaj ISM, e vt ilia Incisions rnppreacntante il P. Ignasln dl Lojuln, 

a vend oil cbe I Gtsoill, ed wuendo lure esprenaanienlo vie into di farll vedere agll 
retmnei: erst HUB aaril, sperlnmo, di Dole al noalri letterl as ne fncclamo an brevis 
alrao. mn feddiwnio aatmtte. 

Tnmmlnr la il libra con an compendia dalle eatliiniiani della sncleU. Al nninern I 








































che la tleoo la rn&no ss ne aerra qanndo, dare, ed in qaalaaqua cosb r-gll vuole. • 
I laitorl truggaoo ] e loro conBogocnno da qutstn rugolft, 01ft concilino M i powibll* 
con la ljbertA o la dlgniti dell' nomii, con la roDponaabllllA della propria ma-lanza, 
coJ Criictianefilmo, 

QncstA idea dell' ubbldierra pauha e «*», plftca Unto al fan dale re do' GesullJ, 
cha In ana boa Jcttnra flullnbbldsenza cbe kcHs® al Geeultl portogbest, loserlta Del 
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Png. W8. To rvoxl della Rcrlttura Banda. 

Tullo quel Id die tratta della cccellenaa, delladlgnltil, ddl' aotorili ec. della Scrit- 
Intn snnbm 

Gli cetratli dclle Scrlllurc. 

Pag 2(19, la Boinma di tntta la Bcrittura. 

1 aommarli della llibbia. 

Pag- 272, Id tnvolo do' duo Testament!. 

Pug. 2711, II rlnauiutn dol Vcechio Testamonto, 

Cun tic! Of dll dell 1 Anllco o del Kuoto TcsLamentd. 

Le fmoi doll' Antico o Naovo Toslamento 

Lo citailool do' due Teoljuneull. 

Dopo tall prove n libngua macro igncmnlleslni], o suporlatlvamentc bogianll per 
negaro ehe Kama prolhiacn la Hihhia. 

(llcmeote XI nella fumosa bnlla dommallca ehe locomioeia migmitm ceudanua 
la lellnm della llibbia, o dice the emsn non & a ne ncceranila, njiillle; clio i laid non 
dehhono nella domonien ocenpaiai dl ipiclla lettnra, » o tonic litre c»*;incho peg- 
glorl. i’le VTufl 1791 In lui'alLra Holla ilonunilica clio ccmlncla auttarm fuki, oon- 
danim parhuenta In lettum della llihbia. 

NJ k) dica cboque' I'api pioibivano !c Hlbblo do Froleitanli; petebe neilF. Quea- 
ne] corn]annate odln Iwlln unijaubit, n£ il Vcecovo di Putciacondannalo nella bolla 
miclmem fuhi, entno I’noteatantl, ne rareemandavano la lottnra dolle Ulbhla proto- 
atanll. >1 dunquo In Uibbln, porola di Die, cbe i Fapi prolbiacono, non lo venlonl 
(otto da' Froteslanti. 

K db tanto I vero chcPapn Flo VII il MgidgoO 181G pn-lliare la teadualono ddla 
Rjlibia in lingna polaccn futtn dal F. Wnick gosnila, e gin approval* da duo Papi 
ad la qnol breve, parlando ddla Ulbbla in lingna volgam, dice, cbe (*ea a o la pit 
maligna della pivcniiani, nna pee to; In distnuione della lode; it pit gran pericolo 
|ur lo animo... un nnovo gcnerii di iluanla mmineta dal r.einieo.., la rulna dl no 
elm Rnoln religloDe. • 

Dd|io Fin VII i vcnttln in mod a che ogni nnovo Papa nella «ua prime one Idle* 
vluta di nuovo ]a lett.lra ddla Ulbbla, e acomunlca culli colorQ cbe la propagano. 

SOTA XXII, PAGLNA 299, 

Tultala slorla contemporanoa b no tcoauto dl fatti per provaro questa verltA II 
fine politico clia al pro|iungonn 1 Goaulli 6 dl far tiionfam la clcrocrazia- tea per ot 

apollmno, lose an cbe solio noir.o dl ropubbHc* o dl democrajIaNol non vogliajno 
cilnre PeHempio della Franola coo lemporanea, per riapanniare al flaco il petal tile 
Inccmodo dl fcrcl una vlalla. Fnrlerema luveoedl una plocolaropnbWlca della quale 

Tai plccnla repuHbllea ill Gloov-ro fo lacriala ocl 1847 da iroa Interna rinJuakoa 
Doc parliti al fortnarono: i radlrali. ed I oonaervatorl, 1 radical! ehbero la vitiorla; 
mi era difficile clio si feumro potoll aoatencrc. Iliacomo Faay era alia bin, leata: 
uomo d' ingegno, oe si voolo, mo di neaauna aonvinaiono religion* e di moralHA ni¬ 
ne auto proldcmatica. Aleuni dicovano ehe J Cctfullci dl Olnevta murrain, demm- 
data In protcolonc di t'axy, nltri clio Par', avesac doranndato F nppogglo do Caita- 
licl. Coojuoquc sin I Cattolld furono proieltl, cd ml oppimiavann nunpro Paiy a 
II buo porlito. Con P ingrandlmeatodella clttA si [avail la immigrnalma ik'Sarolsjdl 
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cailolici, I quail tuttl Irovaiono sol gottrno del Fasy proldlonc, ooehe mid Hanna 
de' Qlne-vrinl. Fu regalaln nl Cattolici i:n magnilico lerrenond poeLo p!il bollo della 
cittt oociii vl poLesieni falibncare la loro caltodrnia. Vi era nna lqrjro, the tl fora 
"Here non potossfi centre am mess* ai dirilti ill cilladioauu se non dopoavervl avuto 
nn riotnicilio di sci annl, e Fazy voile che I sd annl fusnero rldalti a sci noli incsi, 
aceib tuttl I Ravolardl dlmorantl a Qioevra, divenisscro In un infante Ginevrini. Non 
□tleone per allora l’intenlu, m« i' anno dopo ottenne the I eei anni fosse ro ridoUi a 
ire. I Cattolici retnvano setnpre per il Fasy. cil i-gli proteirgcva scmpTc i Cattolici 
Quando questi si eono bene consolidate Io Iran no abliandonnfo. Ora non linnno pin 
bisogoo no di lui, no del sue part I to; u mitjuio fume n tare ladiseordla no' due pmrtiti 
par render™ padroni asioluti del c&mpo, Vi ricBciranno csaiV Dio lo sa- 
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LETTERA XV. 


ANCORA DEL GESUITISMO 


ENHICO AD EUGENIO 


Alio caro Eugenio, 

Lc rivolazioni che mi foue l'ubate P. intoriio a] Gesuiti- 
smo mi aprirono la mente: allow. couobbi tante cose die 
per me erano state an inistcro: nut ancora mi rimanevano 
de'dubbi. L'ubate P. continue a danni tutte lc spiegazioui 
che poteva dcsiderarc; ed io, seir&i rupportarti intemmente 
quello cbo mi disse, tc ue dard la sostanza in questu 
lettera. 

II Geauitiaino attualc/ sebbeue abbia gli sfccasi principii 
del Gesuitismo antico, pure lie ba modilicuta in tal modo 
la applicazionc, da non piu rieono.scerli. Chi crcdcssc di 
conoscere i Gcsuiii per aver letto tutti que’ libri cite 1‘urono 
scritti nel secolo pa-ssato per isinasclierarli, s' ingannercbbe 
a partito. II Gesuitismo d’ allora era una guerra manifesta 
ul Vungelo cd alia socicta; il Gesuitismo attualc fe una ma- 
lattia Lenta, ina contagiosa e micidiatc, die s’ insinua na- 
sco stamen to; d un vclono die si preude sot to nomc di medi- 
cina. Oggi i Gcsuiti non sono pill i coufessori de monarch i: 
il conGessore oggi non Iia piii influenza su di cssi: non sono 
piu i predicatori di corte; la prcdica di cortc cssundo pas- 
sata di inoda. II loro fine e far dipendere da loro la sorte 
de’ popoli, e la confcssione de’sovrani c lepredichc di cortc 
non sono piii i inezzi per raggiungerc un tale scopo: e sic* 
come i mezzi sono indillerenti, cosi essi li banno enngiati. 
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Importttva molto ad essi di amen tire quanto contro di 
loro era stato detto prinm che fossero atati soppreaai: mi 
come fare a anentire documenti cosi chiari, process! giu- 
diciali, testimonianze senza cccezione, bolie di Papi, acritti 
loro proprii ? Sarebbe stnta cosa impossible per cbiunque 
ultra, ina non per essi che ritengono buoni tutti i mezzi 
purche conducano al fine. A tale effetto lianno adottata 
una condotta tutta contraria a quell a dei loro predecessor!; 
nffinchft il pa polo, cbe non legge i libri antichi, vedendoli 
in apparenza di santi, creda che 1c cose dctte di loro 6ieno 
ealunuie de’ Protestanti e de'liberali: e gli uomini chestu- 
dinno, dicano: Se gli antichi Gesuiti erano cattivi, i mo- 
demi son buoni. In questa guisaessisi sonoriabilitatinella 
opinione di coloro che giudicano le cose dalla superficie. 
Cosi essi ban cangiato di mezzi, ritenendo sempre lo stesso 
scopo. Ecco dunque la differenza fra gli antichi e i moderni 
Gesuiti: quelli agivano alia acoperta come conquistatori; 
questi agiscono copertamente come assossini (I). 

A cosa dunque tendono i Gesuiti ? A sentir loro, essi non 
cercano che la maggior gloria di Dio: ad esamiiinrc i fatti, 
risulta che cssi non tendono che al dominio universale. Essi 
si sono resi necessari al Papa, che senza di essi non pud 
pih esistere, perchft il Cattolicismo ft immedesimato in 
loro (II). Essi si sono resi necessari ai governi, ed hanna 
in loro mana le rivoluzioni: cd in questa guisa, o sot to un 
nome o sotto un altro, sono essi clie dominano il mon- 
do (III), che lo hanno ridotto a tali perversioni d’idee che 
non si pud csscre nft buon cittadino, nft buon Cattolico, Be 
non si ft Gesuita. 

Siccome, secondo la loro massima favorita, per conse- 
guire il fine tutti i mezzi sono indifferenti; cosi per non 
GBsere impediti dalle intelligence, le impiccoliscono co' loro 
studi, co' loro metodi, con le loro superstizioni (IV), con le 
quali han materializzata e resa camale la religione. Sifauno 
chiamare religiosi della compagnia di Gesu, non gia per 
modellarsi in Lui, mi per presentare nl popolo un Gesu 
gesuita: preudi pure qualunque de' loro libri oscetici, fatti, 
come essi dicono, per nudrire la divozione, e vl scorgerai 
non il sublime Gcsil del Vnngolo, mi un Gesu talmentc 
rimpiccolito da Homiglia.ro ad un loro novizio. 

Essi vogliono dominate nella political il quarto voto che 
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fanno di obbedire ciecamente til Papa t> da loro oeservato 
come un mezzo per giungere al loro acopo; quondo ai oppone 
nd esao, so no i preti i pifc ribelli (V). Per rendersi nccesaari 
a’ sovrani, esai a’ impadroniscono di tutto: lecoacienze non 
de’ sovrnni, ina dei popoli so no in mano loro: i preti che 
non dipendono da loro, che non seguono le loro dottrine, 
che non inaegnano la religione, e non guidnno le anime 
secundo le dottrine gesuitiche, prima erano dichiarati gian- 
Benisti; ora preti libcrtini e rivoluzionari. I Gesuiti predi¬ 
cano la rivoluzione, mentre a parole predicano la obbedienza 
e la Rommeseione. Qucsto ti aembreril un pnrodosso, eppure 
6 una verity: esai predicano che ai deve ubbidire a tutte 
le autorita coatituite da Dio; ma poi, deplorando la malva- 
gitii, de’ tempi, porlauo contra le liberty come coae attcn- 
tatorie alia religione, ed insinuano che le autorit&che sono 
da Dio, sono quelle che proteggono la Chiesa. Nel confes- 
6ionario poi, ove non temono il fiaco, parlano pih chinra- 
mente: chi non protegge i Gesuiti perseguita la religione: 
e coai agiscono non solo i Gesuiti propriamente detti. nm 
anchetutti i loro nffigliati. In questo modo si rendono Tor- 
mid abili perchfe agiscono come un’ acqua aotterranea che 
rode le fondamenta, senza manifestarai. QuandoPio IX nel 
principio del suo pontificate sembrava avere delle velleitu 
iiberali, i Gesuiti fncevano delle pcssimc insinuazioni sul 
buo con to, ed inculcavano ai Ioto devoti di pregare per la 
di lui conversione (VI). Se un aovrano non li protegge, essi 
insinuano che non & uamo religioso: se gli torna piu il conto, 
allow, dicono che il sovrano b buono, inn che i ministri 
sono cattivi, e discreditano il governo: allow abusano di 
quel paaso della Bibbia: “ Bisogna ubbidire piuttosto n Dio 
che agli uomini ” (VII), ed inventano ed inaegnano tutti i 
sotterfugi per eluderc la legge. 

Se poi si tratta di un sovrano o di un governo amato 
dal popolo, non percid si acoraggiacono i reverendi padri: 
ullora essi dicono che il popolo e ingannnto dalle apparenze; 
che quel bene che esso vede nel governo, non k che una 
vernice, una pellicola d'oro aopra una pillola di arsenico: 
che attrae i popoli per perderli, come la incantatrice airena 
della favola: che que’pretesi vantoggi che il popolo vede 
non Bono che ingunni, che furberie di uomini irreligiosi, 
per togliere dal popolo il prezioso teaoro della religione dei 
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padri: e tan to sanno fare, tan to sanno dire, che creano 
imbarazzi e dispiaceri al govemo, fauno rovesciare i mini- 
steri a loro contrari; fanno introdurre ne’ parlamenti i loro 
adepti, e paralizzano le liberty ed arreatano i progresai. Ne 
contenti di cid, eccitano la reazione in tutti i possibili modi, 
accid il paese torni sotto il, per loro beato, despotismo. 

Pellegrino Rosai era il solo uomo il quale pot-ease in Roma 
mantenere il govemo coHtituzionale: ma egli era inviso oi 
Gesuiti. 11 di lui asaaaainio d atato attribuito ai liberali; 
ma tutti gli uomini di senno in Roma aono perauaai quello 
esse re stato opera tenebroaa de’ Geauiti, per gettar Roma 
in una rivoluzione sanguinosa (VIII). Rossi fu ucciso, ma 
altro sangue non fu sparso, ed ii progetto di reazione ahortl. 
All ora I’Antonelli alligliato de' Gesuiti, ordind alia guardia 
svizzera di far fuoco sopra un popolo diaarmato che doman- 
dava al Papa di non essere losciato seuza govemo (IX). 
Anche questo infern ale tentativo avaul; la reazione non 
vinse: ed allora il parti to geauitico coatrinse il Papa a fug- 
gire da Roma, facendogli vedere pericoii ove non ve ne 
erano; ma quella fuga era il mezzo per giungere ai loro 
scopo, ciod gettar Roma nell’anarcliia; allarmare i deBpoti 
ed i Cattoliei, impodronirai del Papa per ricondurlo al me- 
dioevo. Cos! presso a pocn agiscono da pertutto: il loro do- 
minio 6 lo acopo a cui tendono; i mezzi per gi unger vi aono 
indifferenti: quindi in un paese ove aono i Geauiti, o eaai 
devono dominare, o il paese devc andare in ruina. 

Desidereresti forse sap ere come fanno i Gesuiti a pro- 
cacciarsi tante ricchezze; giacche non fe un aegreto cbe esai 
aono ricchissimi (X). Rammenta die le loro ricchezze aono 
per la maggior gloria Ji Dio; quindi i mezzi per acquistarle 
aono per essi indifferenti. Noi poveri semplici, chiamiamo 
certe azioni furti, rapine, frodi, latrocini ec.; ma i reverendi 
padri con la loro teologia, chiamano quelle cose mezzi indif¬ 
ferenti per giungere al loro fine (XI), il quale easendo eanto, 
ciod la maggior gloria di Dio, non pud fare a mono di snn- 
tiGcare eziandio i mezzi. 

Uno di questi mezzi & la ipocritn poverty cbe essi nffet- 
tano: se tu entri nella camera di un Gesuita, fosse anche 
nella camera del P. Generale, vi trovi una poverta edifi- 
caute. Il Gesuita non ha mai uu soldo in taaca: ma questa 
grande poverty & una santa ipocrisia per gettar polvere 
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flugli occhi ai semplici, e per renders! pih interesaanti. A1 
Gesuita Don mtrnca mai nulla, ma ha all’istante tutto quello 
che pud desLderare (XII): il povero h colui che 6 coatretto 
a aoffrire delle privazioni; ma nessun prineipe ha quanto 
ha il Gesuita (XIII) ;biblioteche ricchissime, musei, specole, 
oggetti di belle arti, tutto si trova in abbondanza nelle loro 
case e ne' loro collegi: la loro tavola ordinaria, seiiza essere 
sontuosa, h tale che supers, o almeno agguaglia, la tavola 
ordinaria di qualunque gentiluomo (XIV). 

Per esercitare la frode usano un altro mezzo che ha appa¬ 
rent di santiti. Le loro case professe, aecondo la loro regola, 
non poasono avere nfe fondi nd rendite; ma debbono vivere 
di elemosina. Non credeTe peri che esse non sieno ricchis¬ 
sime: hannu possession!, hanno rendite; ma esse non sono 
intestate alia caaa, bensi alia infermeria, per sostenere i 
Gesuiti infermi; e sotto questo pretesta sono ricchissi- 
mi (XV), e fingono non aver nulla: & una reetriziune 
inentale: ma siccome spargono nel popolo che la casa 5 
povenl, cosi, per confennare la loro pretcsa poverti, vonno 
per la citti questuaudo (XVI), e frodano ai poveri lc 
elemosine de’ cittadini. Nelle loro chiese sono famosi per 
le questue: questuano sotto varii pretest! per le case dei 
devoti: e sono pochi anni che per abbellire 1’nltnr mog- 
giore del Gcsd spesero centomila scudi romani (540,000 
franchi) (XVII). 

Un’ altra fonte di ricchezzn per essi, lo erederesti? sono 
i paesi protestanti. I Gesuiti cducano in Roma alcuni gio- 
vani di varie nazioni, tolti da'paesi protestanti: e questo 
gli di il mezzo di potcr questuarc in que’ paesi, ondc 
mantenere in Roma cd educare i missionari. La sola inghil- 
terra di ogui anno ai Gesuiti piii migliaia di lire sterline. 

Non dico nulla della famosa opera della propagazione 
della fede che ha il suo centro in Lione: quelle grandi 
somme che si raccolgono ogni anno dai Gesuitonti, servono 
n mantenere il Gesuitismo ove gii 5, ed a propagurlo 
ove ancora non 6. 

Un altro mezzo di ricchezzn sono le donazioni ed i testa- 
men ti (XVIII). Se un ricco si confessa da un Gesuita, non 
pud uscirne senza aver pngntn cara la sun assoluziane: non 
gii che il Gesuita dica: Damini denaro, altrimenti non ti 
assolvoicidsarebbe cosa troppo grossalnna, e non la sarebbe 



da furbo. II Gesuita park al buo ricoo penitente dell'obbligo 
della beneficenza, die pesa in moilo pin speckle sui ricchi; 
c fib qui fa bene. Ma poi incomincia a dire chc biaogna 
guardarai dal fare elemosine pubbliehe e sotloacrizioni, e 
che la migliore maniera di fare del bene h quells, di farlo 
per mezzo di persona religiosa che beneficlii serosa far sapere 
il dome del benefattore; e la borsa del ricco & per vuotorai 
nelle muni del confeasore. Un confessore non Gesuita apri- 
rebbe le mani j ma il Gesuita si ricusa, non rieeve nulla, 
dice che gli h viotnto toccare denaro; e lo sciocco penitente 

10 crede, prende maggioro atima dell'individuo e del corpo, 
e dil al corpo le sue limosine, ina in maggiore quantita che 
non nc avrebbe date all' individuo. 

Quando un Gesuita vede il suo penitente ricco pronto a 
dare, incomincia a lodnre le opere della compagnia, e a 
dire quanta maggior gloria ne verrebbe a Dio, qaando essn 
aves.se piu mezzi. Park della cants,, e la distingue dalla 
fikntropia; dice che qucBta 5 opera chc si fa da filosofi c 
diigl' inureduli; ma la caritil 1‘opera dei Cristiani: per In 
filantropia si da all'uomo, per la cavitii si di a Dio (XIX): 
rammenta chc Gcsil loda quclk donna che veraava su lui 

11 balsamo prezioso iavece di sollevare con quel denaro i 
poveri: c conchiude che i denari meglio spesi sono quclli 
chc si diuuo per la maggior gloria di Dio, chc si dinno a 
Gesu; c per Gesu inteudonoloro stessi. 

Se si confess a da un Gesuita un uomo, il quale abbia 
iucominciata k suu ricchezza rubando, e che, divenuto ricco 
o veccliio, voglia accomodarc lc sue partite di coscienzn, 
trova subito como accomodarei col suo confesBOre: egli ha 
pronta per questa occasione la parabola del fattore infedele, 
c, citandola, dice a colui: “ Fntevi degii amici per mezzo 
dellc inique ricchezze: adinebi qunndo venghiate a man- 
care, vi dian ricetto nc’ tabernocoli eterni ” {Luc. Xvi, 9): 
c cosi insinunno di dare quelle ricchezze invjm alk Vergine 
ed a’ sanfci (per mezzo loro), onde fnrseli amici, accio poi lo 
ricevano nel cielo (XX). 

Quando sono al letto dei moribondi ricchi, parlano ad 
essi della dilhcolti che hanno i ricchi per potersi salvare; 
c quando li hanno ben bene spnvcntati, soggiungono che a 
Dio niunn cosa 6 difficile; ch’ egli ha insegnato anche ai 
ricchi il mezzo sicuro di aalvarsi, ponendo i loro tcaori nel 



cielo (XXI); imperciocch^ Id, ove sari il nostro tesoro, sari 
altresi il nostro cuore. II ricco olio non unn firms si vedo 
aperto il cielo, firms il suo testamento a favore de' revo- 
rendi padri, come se si trattasse di lirmaru una cambialc. 
Sono questi alcuni dei santissimi mezzi die usn.no i Gesuiti 
onde arriecliirsi: e questi souo i mezzi i piii pubblici, i piii 
usitati, senza parlnre di molti altri chc aono un segreto pev 
il pubblico. 

Per acquistare e mantenere le ricdiczzo a spose del pub- 
blico, bisogna farsi credere dal popolo non solo onosti, nrn 
aanti: quindi i Gesuiti alt’cttano unn moral itn, austera, una 
religione esageratft. In quanto alia moral iti; non e gii clio 
i Gesuiti sieno di una pasta dilferente dagli altri frati; ma 
essi sanno prcndcre tat to lu loro preeauzioni per non esseru 
scoperti (XXII): essi vanno per la citta sempre in due 
alnieno, essi camminano ad ocelli bassi; non s’ intrattengono 
come gli altri frati ne' call'd, nelle botteglie, nelle case; 
insomma mostrano la piii grande moralita. Se essi non 
agissero in cotal inodo, chi sarebbe per loro? Ma e nan era 
prccisumente cos! die ngivnno i Fnrisci (XXIII)? Peru 
mentre affettano tanto rigore, non si I'anno il piu piccolo 
scrupolo delle (ante iniquity die commettono, e che io ti 
hoaccennatc: perchd quelle sono mezzi die conducono al 
line, e per conscguenza sono cose per loro stesse indifle- 
remi; mentre la corruzionc del costume sarebbe un mezzo 
che ollontuncrebbe dal fine, e per conscguenza sarebbe 
cosa cattivn. 

Sarebbe pord nocevole al loro fine esigere la osservanza 
di una morale severs da coloro die si Inscinno dirigere da 
essi: all ora avrebbero pachi seguaci: percid i reverend i 
padri hanno una morale adattata per fcutti i gusti. Non 
stard qui a ripeterti quanto ha detto eon tnnta grnzia Bia¬ 
gio Pascal nelle sue Provincinli; ma posso assicurarti chc 
ln> lora morale d, in fondo, la medesima, sebbene siasi 
nlquanto perfezionata, sccondo le circostanzo. 

Essi affettano una grande religiosity, e la insinnano nci 
loro penitenti: ma tutta la loro religione consistc in super- 
stizioni, piii o mono grossolnne: in una religione dei seusi 
pi uttostoche ddlo spin to. Il Signore dice chc i veri adora- 
tori debbono adorare Iddio in ispirito e veritu; ed essi sla- 
biliscono un culto tutto di sensi. Il culto scmplicc c spiri- 
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tuale, secondo il Vnngelo, non dik ai preti nfe riccliezze, nJ 
autoritA, n& dominio: per giungere al loro acopo i Gesniti 
hnnno sempre piii materializzato il culto. Gesh Cristo dice 
che la via die conduce alia vita fe nngusta, mentre la porta 
che conduce alia perdizione A larga: i Gesuiti per farsi raolti 
nmici dicono precisamente il contmrio, e fanno Inrghissima 
la via del cielo (XXIV); e cosi ingannano- 1c nnimc, ma 
raccolgono il dcnaro. Gesfi Cristo dice che pochi Bono quelli 
che cammimlno per la via stretta; e lo studio de' Gesuiti A 
di prescntare un Oristiancsimo comodo, affinchfe tutti dopo 
unn vita tutt’ altro che cristiano, sieno poi snJvnti. 

Rono essi che haono condotto nl pih alto grado il culto 
di Maria (XXV), perclit un tal culto e facile, A aggrade 
vole, 6, secondo loro, sicuro, ossendo impossible che un 
divoto di Maria vada dannato, per qunnto scellerata sia 
stata la sun vita. 

E quasi tuttocid fosse poco, hanno inventatauna nuova 
divozione alloro S. Francesco Saverio (XXVI). Essi dicono 
che vi A una rivehizione per la quale Dio s' impegna di 
accordme uua grazia qualunque che gli e domandata in 
nome di S. Francesco Saverio, facendo una novena in 
suo onorc nei giorni stabiliti, die ae ben ricordiamo 6 
nel meae di Maim I Gesuiti furhi, per non ess ere sraen- 
titi, consiglinno tutti a domandare la grazia la piu essen- 
ziale, ciofe la salvazione dell' nnima; e ne’giorni di quella 
novena vedi la immensa oliiesa del Gesu plena di divoti 
a domandare la loro galvczza, e i Gesuiti, in nome di Dio 
e di S. Francesco Saverio, li assicurano che sarnnno sal* 
vati; e le clcmosine al santo empiono tutte le cassette. 

Non mai la finirei se volessi raccontnrti quanto l'ahate 
P. mi disae, e quanto io conosco, sehbene non conosca 
tut to, dellc arti gesuitiche. Questi pochi ceuni ti hnstino, 
per ora, per gnardarti da essi. Nella mia prossima lettera, 
sc piace a Dio, ti parlerd della min prigionia. Ama sem- 
pre il tuo 


Enrico. 
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NOTA I, FAQ IN A 328. 

Chi tin qua 6 nn poco luizlnlo ncllo occlcsiaitleho Is tori c. an in qrnil modo BRivnuo 
*11 nnticlii Quiuitl. II Cmnnan Iklllnmla del K VaJlelln, 1 flMdlli condarrant! n 
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T<TO ad otusiA lepho di dia(jmr.u neHn cilia di Lu corricnlw, noil a dlocoel dl 
Due nos alms 


Dopo alounl an r I ri tome to per cr.licc del vice-re il Vckovo nulla suo cottcdmlo. 



tcalo Icologioo olio ei usnuo nolle seuolo cailoliclic, non sono tuLLl dl QoulU, o Qe- 
suiunli? II Untlolicuiuo on pet cad™ ud scoolo XVI; m» U Papa imiesli) nl 
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olio id cssA ei dcpravono i ranlnmi. Kouo giunl] pcrfino a «) on tin elate a Ilona came 
craticlic leopcre di (mo do’ piu degm jnofcsgori di ossa, no proto Venera to da iutli 
oi per il mocaiullcie, came per il euo prolondo eapere. Koma ha domandala della 
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• llisogna ubbldirn piuttoslo n Dio che ngli uomlni. n (jaisto passo i la gran tin 
anna da'bigoltl. do'fannlici, degli uomini di maintain, I quali IpocriUmcntn vo 
gliono coprire la loro ribcllioiic col manlo tlclla religions. Ognl volla chn II govemo 
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camedlvcrsamonle approfilata con nitrj illtcml Inllngnll; polvl J fomngglo o/ratte 
111 alibondatMa. pane a discretion!), cd un mcizo linn ill boon vino. La acta vl 6 a 
mppaoinialnlan scclla, una porelone di came coma quetla ili prunto;poi frails pane 
* vino conic a dealnaro. Perla colezioncognuno vaa suacomodonellsaulaclilamala 
del CaiTi'.ovo premie clb die vuolc. Qoeeto i I'grille srlu; til gll alraonilnari sonofrr- 
qncntisslmi: ogni plrcola fonla si conosce in refertorin; o plu lo ftslc son crane!I piil 
create i) n macro ilclic pletante.Nci gioml dl dlgiuno.corae nbblarao iletto In unaitm 
note, vi S a dcsinarc non pictania tli pii. 

KOTA XV, VAGINA 331. 

Lc Hrcbeatc del Omni Li non son a un mlntcro per no«snnn. No] non parllainn 
(IciQcsuill prim a della aopprcKairjnc.pnTliAmo del Gored M s Kuril], eper nnri dilunpard 
dlcrcioo «n nolofalio. Apjiena arrivnll I Grsiilll net Belqlo, comperaronoallninelleo 
no* casn per centoventlmlla franolii, inctnninciarono a fnbbricarc, o epesero in 
poco tempo pill dl nn millanc. In poclii annl nveano enmpernte lirtle lo. case della 
Via Hello Orsolinc.c cicinanriarono a) govimo 11 permereotil fare ilelic gnllcrle softer 
rance ill comunirozlnnc.lln gioroo il Pnd re Bonce Niiporinro dei Gcsnttldi Bruxelles 
irovandoel ad nn dcsinarc ovo crann nlrnnl acualnrl c depninli direr die rpll potra 
caac re acnaiorc qnando volova: ora. secondo la Coalitueionc del Bclgio, nan al pub re- 
acre sonatorc cc Dan cl hanno personalmcDto innll fomli ila pagnro tniUc fiorinl ol- 
Vanno di imposta di rcndila. 

NOTA XVI, I’AOINA 3ai. 

Quelle peib die £■ 11 colmn ilell'lpocriala canalalo nclla qil«lua chc van faccndn 1 
(icaiilll per lo cilUi c spec i aim cute ill lloina. Vi none line aorta di qnralua gesuilico: 
nna chc el fa luitl 1 gioml, Vallin clio si fa alcune volte nIVanno. La qurelnn cbeal 
fa lutti i giorol compete In quanta: i Gcsuili lianno I loro tlcvoti aottoacrittl elia ►! 
oblillgHna a pagare una quota men Kile: 1 Qef uill quarter! van no nellc ease a rlncuo- 
terc la quota. Maskeoine i devoll cbe pagiHicsoiloincltl, cosl I Gcsnill qurelorl son" 
obbligati agirmu lulii i giornl. L'nlira quntiia al fornei: IreGcsuiU caeanodal con 
venlo clascuno can linn lilsaecia dl tela bicncliisslma sulle npallo - petcommo 1e vie 
ilella clltat ebe sono state loro areegnale : quelle a tlcaira salTaccia A tutte lc bo tie- 
glie cbe sono dal suo lain, quello a Biniatra fa altreitnnU) dalla sna parte: quelle 
cite i! ncl me7I7U abborda lutti I pnrennll. Non vl S bottegaio lie persona ilel basso 
pojiolo ebe prima del 48 ansae rlcusato Vcleinoaina ml nn GcBiiita. II jwjiolo sa 
chc crei non questuano |iet biaogoo, mo gli si fa credere dielo faccisiin per runIILI, 
a die si ncqnuli iitdnlgcnia ncl dar l'clcmnaina al Gejuitn. 

NOTA XVJI, i'AOINA 8ai, 

Ablnnuio dctlo nd Icsla cbe I Gcsniti raccnlBcru ccntomllnscudl roman! pcrriali- 
bcll Ire e riioodctsara VaUnr mogglnni della Cblcsa del Goad. Dobblamo perh a quo- 
tbi |n ppreH» satiate ■» at sW ulo tba boI wwumi re.dt. true 

I Gcsuiti ncl fare qucliallarc retain fare nna coca ebe ««perusse ngnl i mm agin n- 
zienc c vi liuecliuno. II ciguor Paolo Bnlli looAIn c farmncislu alia Madonna doi 
Mom I possedeva un groiio pcizo infonne dl innrta.La murrn,cnmocs?niin,«ai!qoell« 
Konlanss preaiona laculUBturac poco conascluta colla qnalc si faecvanonlcune pro 
zlovusiinc Isaac pcrgll iinpcratorl romanl, nel tempo del gran lureo icmann. I Go- 
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suitl invogliatisi cli quel tosoro sonaa preaao esaminarono, la picJra e gettaiono al- 
cuol dubbi su! valorc intrinseco <ii essa, diccntlo chc teincrano con fondamcnto cbc 
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KOTA XXVI, VAGINA m. 


Nol mcsc ili marso i GtisuJll tnnno hcIIq loro cIiLctc, c itpcclAlmcuic nclla chltsa 

iki (n»«i ■ Jbm. an* now * 6 » kT«rk CoO.aU wnrnmd cMumi b 

noveua della £Tuzi&, cd occo i) perckft: b. Francesco SatctIj li* protdefigo dl cltcncra 
da Dio per ciattuno dci suoi devoir cbo fern qotilla norena nd tempo determinate 
qudln gnuia eke csbo doniandcrii a sua libera aodla. Sembia impassibilo eba aoi 
nofllri tempi si crediwo tali sciocebczoc; eppure nci gioniz di quell a ztorona 1 a im- 
mtnsa chteaa del Genu io lloma c ailallatLfeinta. lkne in base peri) cho pet otLcncra 
la gnviia buogna Ognl giamo pndenlarc ana clomuehm al junto eocondo lo prapric 
IMM 





LETTERA XVI. 


L’ IMPRIGIONAMENTO 


ENRICO AD EUGENIO 


Mio euro Eugenio, 

Eccomi in una citta assediata dalle truppe froncesi. Non 
puoilartiuna ideadel dauno chehafattoal CattoHcismo que¬ 
sts falsa condottadel Papae dellaFrancia (I): io penso clie 
i] papismo abbiada tale falso mododi agire ricevntn un cplpo 
tale, che mai piu non si rileverA; almeno moralmente. E un 
funesto spettacolo di vedere i preti, che dovrebbero essere 
i ministri del Dio della pace; che, come Cristo, dovrebbero 
piangere sui mali della patria, e pregare per lei; vederli, 
dico, tripudiare alia rovina del paese natio, ecospirare con 
lo straniero contro di esso (II). Ma tin am o un velo sopra 
tante sciagure. 

Non temere che ora voglia prendere occasione di parlarti 
di politica: no, caro ainico, il mio praponimeuto 6 fissato: la 
politica non h il mio eleinento, e tu sai qualisieno gl'inse- 
gnnmenti che su tal punto ho ricevufco dal mio buon gem- 
tore (III). D’ altrondotutto quello che riguarda gli avveni- 
menti politici tu lo sai dai giornali. 

Come tu vedi dalla data di questa mia, io sono ancora 
in Roma, perche aspetto fra pochi giomi il ritomo del mio 
caro ainico Pasqualt che torna (III un viaggio in Orientecon 
gli altri due amici. Quando essi saranno tornati, partiremo 
insieme. 

Ti proraisi nell 1 ultima mia di darti un rncconto del mio 
imprigiouamento; ed eccomi a inantenerti la parola. 

Era il 5 Aprile, il lunedi dopo la Pas qua: io era solo e 
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tranquillo nellamia camera a studiare, quando circa lenove 
della sera due uomini mi si presen tano, assai ben vestiti, che 
sembravanu due gentiluuinini. Uno di essi era altoerobu- 
sto, il quale dope entrnto ri chi use dictro a si la porta, e si 
fermu ritto come a custodirla. L'ultro era piccolo di stntura, 
tarohiato, piuttosto vecchio; ill a di una fisonomia cosi sini¬ 
stra die m' incutevn sparer)to. Costui si avanzd verso di 
me, faccudomi delle rivereuze, e quando mi fu vicino ini 
dissc: " E lei il signor Abate Enrico N. di Ginevrn? ” “ Sono 
io perl’ nppunto, ” risposi. “ In questo caao, riprese 1’ uomo 
dafla triste figura, farugrazia di venir con uoi; ” e traendo 
di tasca una carta la apri e me la pose dinunzi. Io vidi il 
suggello del S. Ullizio, e mi si levd il luine dagli ocelli, 
diraodoche non potei leggerla: le mie ginoechia per un 
moto nervoso si urtavano lortemente fra loro, per cui era 
impossible levarmi da sedere. Un froddo sudore sentivacke 
mi scorreva sulla fronte. 

" Non tema di nulla, diceva quell’ uomo ripiegando e ri- 
mettendosi in tasca il mandalo: noi sinmo due galantuo- 
mini, tutte le cose audranno bene, il santo tribunale fc mi- 
sericordioso: abbasso abbiarno la carrozza: ” e seguitnva a 
parlare con grande volubility; ma le sue parole non mi 
giungcviinu nlle orecubic clic come suuni indistinti. 

Dupo alcuni ininuti vidi entrare nclln min camera il ru- 
periarc del convento ovc ia tweva stanza, pallido c tremante. 
Ritornuto alquanto in me, mi levai da sedcrc per seguire i 
due birri, che tali essi orano; mn essi aprirono la iinestra 
della mia camera, per vcdcre sc da ossa vi potcs.se esse re 
comunicazione alcuna, ed assicuratisi che non ve ne era, 
osservarono bene se oltrc la porta vi potesse esscrc altro 
mezzo di penetrarc dentro la stanza, ed assicuratisi anebe 
di questo, chiuscro la porta con la cliiavc che consegnarono 
al superiore involtatu in un foglio, e suggcllato quello col 
BUggello del S. Ullizio. foscia con una lista di perganiena 
che avevano portata, e sulla quale era scritto S. Uflhio, 
bifliirona la porta, suggcllundo quella lista col suggello del 
S. Ullizio. Ciu fatto alia presenzn del superiore c di un 
altro frate, che feeero sottoscrivere all atlo (IV), i due birri 
in’ iuvitarono gentihuente a scendere la scaln, e montammo 
tutti c tre nclla carrozza che ci attendeva (V). 

Mcntre eravauio soli nella carrozza, i due birri che ini 
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conducevano si mostrnrouo per quell o che cssi erilno. Non 
vi erano piu parole inehite, che erano in essi una vera ipo- 
crisia: incominciarono a parlare fra loro con nn ccrto gergo 
grossolano che io non comprcndeva, e ridcvano sganghera- 
tamente. Sebbene perd non comprcndessi tutto quello che 
dicevano, pure, dai loro gesti e dal modo come mi guarda- 
vano, capii che si burlavuno di me; ed io taceva. Poscia 
incominciarono apertamcntc e senza gergo nd insultarmi. 
Quegl’insulti mi scossero da quella specie d’ ahbattimento 
in cui era, e la inia dignith oflcsa si rile v A alia presenza di 
tanta viltA: gunrdai dignitosamente nel viso quegli sgherrij 
ma non percid cessurono dull' insultarmi. 

Era circn mezz’ ora die camminavamo nella caTrozaa; le 
tendine degli sportclli erano calato per cui non vedeva 
nulla di quello che accadeva nelle strade per le quaii pas- 
aava. Finnhncnte un rumoro cupo mi avvertl che la car- 
rozza era entrata sotto una volta, e mi avvidi dal fermarsi 
di easa che eravnmo giunti al terribile palazzo dell Inqui- 
flizione. Entrata appena la carrozza. sentii chiudere il ferrate 
portonc; fu poscia aperto uno sport olio o mi fu ordinato di 
scendere. Un uomo di ns petto truce cou una lanterna in 
nnu limno ed un muzzo di grosso cbiavi nell' altra mi or- 
dind di seguirlo: egli andava innanzi, iolo seguiva ed i due 
birri mi erano ai due fianclii. Io era talmeiite canfuso che 
non ricordo quaii scale salissi nd quaii corridoi dovessitra- 
versare, solo ricordo che, giunto innanzi ad uua prigione la 
cui porta era a porta, la mia guida fii fermd, mi disse di en- 
trare ed entrato che fui sentii chiudere dietro di me la 
porta della prigione e sentii assicurarla con un grosso chin- 
vistello al di fuori. Era nella piu profonda oscuritu: non sa- 
pevaovemifossi: restaiperunmomentoimmobile, ina poi mi 
diedi a ccrcare atontone per orizzontanni in qualche modo. 
Iopensavachesarei restato cosi liuo alia mattiua, mam'ingan- 
nai. Poco tempo dopo sento aprire la mia prigione, e vedo en- 
trareinessaunfrateDomcmcano di una corporatura ntletica; 
insiemo con lui vi eraun proto con carta, calamaio e tutto 
1’ occorrente per scrivere (VI); appresso venivano coloro che 
mi nvevaiio arrestato c il carucriero. 

Coloro clio ini avevano carcerato raccontarono tutta la 
sfcoria della mia carcerazioac, ed il prelc scrisso tutto, poscia 
voleva che io avessi firm a to quello acritto, ma ini ricus&i. 
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cd egli Bcrisse il mio rifiuto, e quell' atto fu firmato dai due 
birri. Fatto cid, mi spogliarono iutieramente fino alia ca- 
inicia, preaero tutto quello che avea nelle tasche, esamina- 
rouo minutamente tutti i miei abiti per vedere se vi era 
nulla di noscosta, ataccarono da’ miei calzoni gli atroecali, 
mi tolsero il collaro, i laeci delle mie brachc e perfino un 
fazzoletto da nnso, poi mi restituirono i miei p&nni accid 
gl’ indosaassi. Quosta manicra di agire mi sembrd cost in 
decente, cosi bnrbara che non potei fare a meno di lagimr- 
mene fortemente (VII). Il Padre Domenicano allora con 
ipocrita dolcezza mi disse che cid si faceva per il mio bene; 
perchd poteva aceadere che istigato dal Diavolo avesei at¬ 
tentate alia mia vita: ma soggiunse, che, se mi fosai con- 
dotto bene, non solo mi sarebbe stato tutto restituito, ma 
che snrei stato trattato con molti riguardi. 

Nel tempo di questn oscena operazione iomi era un poco 
orizzontato: coll’ aiuto del lume avea osservata la mia pri- 
gione, ed avea fatto un inventario di tutta la mobilia. La 
prigione era una camera quadrate piccola come una camera 
da Cappuccino; nl la to della porta vi era un sacco pieno di 
pnglia con sopra una coperta di laua grigia; in un altro 
angolo vi era un rozzo vaso di terra con oequa e vicino ad 
esso un vaso da notte di terra grossolana: un piccolo Bga- 
bello di legno cd una tavolctta infissa nel muro formavano 
tutto il mobilio della prigione. Finito che ebbe il prete dl 
scrivere, il Domenicano rivoltosi nl carceriere gli disse con 
tuono solenne: “ Questo prigioniero vi h eonsegnato: voi 
ne renderete conto al santo tribunnle. " II carceriere fece 
una profonda riverenza, tutti uscirono, e sentii mettcre il 
chiavistello e chiudcre con gran force a chiave: cosi restai 
solo e nella piu litta oscuritu ritto in pid nel mezzo della 
mia prigione. 

Mi sarebbe impossible dirti ora quale tempestn di pen- 
sieri passasse nella mia mentc, qunli turbini agitassero il 
mio cuore; solo mi rammento che sentiva una mano peano duo rettangoli ed un tmpcaio insieme accoppiuti: o intieramonte Beparuta 
dagll edillcl che 1' attomlano, alio scopo per certo di tegliere ad ogni profano osser- 


























naturals la curioelta ellmoUaao dcgli aelauti. Si spiotc piuoltrc: subito rimosso I'in- 
gombro, c&laronei in un eottcrTauco poco 'arte, mnldo, coast) dl luce, senna uscita, 
c che altro wlciato non avevnsc hod ana term grossa, ucriccia. al par di quells del 
duller], 

Eranr. fnmmcoti d'anticbe vcstianicUdblrulledal tempo quae la sparpngliati; 
i nmaaugU crane qnelll dalle vcstlmentadcgli sventurali I quali, prmlpilali dall'alto, 
mart) arsoo di ferite, d‘ angtscic. di let tore c dl fame. Sembnrvbbc no baioceo del 
tempo di Pio VII, iofra quei muffoli frammenli nnveoulo, cbianuneute accconatu 
allepoci in cui non era per aneo qndla slants delle lenebre u della disperaniono 
more la. 

Nel rimeaUro quells terra grasas cd umida lungs pezua nos si Stella d'imballors! 
in umaneocaaed in ritruugli dl luuglic capiglicte, chcarcanoadomieHppartcnulo. 

Le pc mono cbo assialeano a quelle ncoperte si poriarooo un ]«eo dl quells terra 
c di quei capelli quale tcliquls della cleticalc iiraunide. 

Uubitaic non puoffli ebc quel Irnbocchclte iogbiotlisae le vitlime di cui premera 
nl Santo Eflicio di far ocempsrirc in etcnio lo traccie. II condotlo per il quote veni- 
xouo le eillimc prccipitafc nel Bottcrranco coiriepoudc al setando piano del priino 
eorpo della febbtica, e praciaamcate al vcstllxdo della olaoea del 6ccODdo padre cu 
sttxic, cbo di fuga conduceva al salons del tribunals. 

Mettono gli situ modern! carccri nel terao cotiilo, IraEfurionto oggidi ingiardino. 

Coufila ogoi prigione di uoa piceolaoclla cbo poco piu capir pub (!' uno sola iter- 
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prccaiionaal pensiera nan tia, che patimenti e torture non ritrnggn, olio inafEatn. 
non sift di laytime a di songne 

Sono quegli arebivi dirist in tre grand! action!. Si compare la prima dl una bibllo- 

r Inqulalaionc, nel aonso cattollco: la giuibqirudelita s It npologio del Santo UIBclo 
pnhblicatc In qoaalaal pait« d'Europe. Ma cib che v'lmprimo maggior singolaritA, 

clob d! tutti gli attentati CMOmeaai dairinlolleranto clericalr contro In mnnifctln 
aloni pld tublltnl dello aplrito mnano. Dna raccolta t! ai nota dcllc uditioni Prmcept 
di Lotto do cbe ierbwcm t rtformatori ilaHani. la maggior parlo wtlnll neH'isiglio 
o nolle prigioni. nellc torture o nelle fiainme. Sono pateechle di quelle opere igoote 
ctiandio ai bibliofili pld dillgonti, le piu ricclie di rnrilA Ictlcraric, cd J ialvolto il 
aolo osctnplara che caista. Iutatti. non ai ha che ad aprirc gli annali del dodmotaio 
o declmoaeitimo aecolo per vedcro con quale accanlmento 1' inatancahilo Inquini- 
tionc rintraccinva o toiturava gli outoiiod a dknlniggcrc tforaaiatl Ic opere didotti 
col compcrnre altio rollc lo odiaioni inlicrcpcr gcltarlo nel (uoco, ccol dlrigcrc acm- 
pre Qua onunoniaiono a cliiuoquc un cscinplnre poaatdoaae, dl cooacgnatlo immodia- 
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si, Indira Is loro satin, cppcro In loro socioli coll* son organ laeaslono, ]c SOS rwnl- 
Jicazioni, i gaol fnntort sd amici. 

SlonricndCHi 1' immonea tainlelia dell' InqnUieiGDO In tuttl I luoghl, fieri agendo 

caea lulto canmlna. intto studio, di lullo p rondo not*. £ non eolarncoie la llbcriil 
una ercaia In si Eteaaa, css* r 1' argomenro di ogni ercaia. Ota, condo I' tinieerea di- 

giurlsdlslona lo naloni od i peusierf dl tnttigil uotnlni, o Rcnglla segTeiamento Pane 
tema caiandio sol govern I che tastf gli p resin renc rapjiogglo del loro fueili. 

Nulla rispetta nl la aantiLi del focoiara domes I ice, nl la rellglone dsi gln- 
romenti, nl '1 segreto del eoiifessionaHo. ToUo Ifrndlroeulo e acandalo nel di lei 
corlcggf. Letters vi trovnnal di Vescovi pieuniiteal, parlimdo di rilicllarel coniro It 
loro governo « conics Carlo Alberto pcrcliu non a' altecovann c«d ajloaanle nmseiuie 
del coni* 8olam della Marglierita. Pill oltro s' afficaano i votrl occlil uel rapport! 
<)' on con leaf ore, In Annie aventc le parole aacnuncoisli ic/to arprsfo, olio corrispon • 
dono al confiflauialt dei diplornatlci. Vi sono paroech! dl quci rap perl I dsll'estero, c 
trasiueasi sono dal nunzi. 

K dtmque la cancelleriA del Kao to Cllizio la sera succursale o come J‘ anitua rlcl- 
1’ universale polltla; e quivi cbo ei rivolge il Cardinalo eegrelano di State per otic* 
aero raggnagll sui libri dft pro ib ire. soils peraorc, snlle coac o su lotto oil clre 1'eBtrn* 
nea poliilca rlflolte; 211 il ropertorio della di lui comeposdcnza per prosarlo. 

II gororno della ropubblica remana, Iroppo oocupalo ain rlaJ rug principle nel di' 

grande alteasione alia ccrna di quelle carte, di cni cssa non aftidb V caamo cite od 
un piccolo Diimoro di persons. 

Kitrovl duuque I' Inquiaizlanc i suol archivi quasi cbo inlolli: rod prafanaaione 
dcllc piofanasionil sono slati veduli: ac nc vrr.il ica oggidi. 



LETTERA XIV. 


GESUITISMO 


ENHICO AD EUGENIO 


Roma, Aprils 1M9 


Mio caro Eugenio, 

Tu forse ti aspetterai di leggere in queata mia il patetico 
rncconto della min incarcerazione: ed infatti, stando all'or- 
dine cronologico dei fatti, bile dovrebbe esseme il aoggetto: 
ma io aeDto 1’ imperioso bisogno di farti parte delle mio 
idee sul Geauitiamoo. Alla vista 
di quel libro mi parve cesere rinata; aalto su dal mio sacco, 
corro alia tavoln e vcdo che quel libro era il Lcggendario 
dei Santi. L' nvrei volentieri stracciato, ma troppa era in 
me 1' aviditji di leggcrc per togliernii la Doia dell’ ozio. Leg- 
geva, leggeva, ina la lettura di quelle storie upocrife mi 
eccitavn sdegno, dimododife dopo tre giomi domandai al 
cnrceriere che mi cambiasse il libro e mi das.se invecc unn 
Bibbia. Il cnrceriere fccc un snlto all’ indietro come se fosse 
stafco pun to da un serpente, e spalaucnndo due occlii da 
apiritato, “ Una Bibbia! esclnmo: non ci vorrebbe altro per 
far ritomare il diavolo ncl S. Uffizio " (XII). Io non capiva 
i timori del povero cnrceriere, glicne domandai spiegnzione, 
ma non mi voile rispondcre: prese il Leggendnrio e pro¬ 
mise di portarmi altro libro: mi propose qunluhe romnnzo 
che io ricusai, e mi porto Ie prcdichc del Padre Scgneri. 

Era un mese che dimorava in quella piigione, e non 
aveva veduto che la poco simpntiea faccia del cnrceriere. 
Egli mi presents una carta nccid la firmassi: era una nota 
e&igerata dei servizi straordinari che mi avea pres tati in 
quel mese: egli non avea fatto altro che aprirmi e chiu- 
dermi la fmestra, c prestarmi qualche vecchio libro, e per 
venti giorni di questi servizi mi avea fatto un conto di sci 
scudi, chc dovci ncccssnrinmcnto pngnre, per non soffrire 
moggiori strapnzzi. Fortune per me che aveva un poco di 
danaro, c chepoteva trnrne dal Console Svizzcro, nltrimenti 
sarei dovuto morire aoffogato, e non avrei potato avorc un 
libra. 

Tremesi dopo la mia carccrazionc fui per laprimavoltn 
chiamato all' esame; e posso dire che da quel momenta 
incomincit) laserie dei mici patimenti. Ma in altra min ti 
parlerd del mio esame. Credimi sempre 


Il tuo allezionatissimo 
Eniuco 
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dl cul era predlcatois per quanto avenge scrltto tn favore del Catioliclnno, non gli 
i state mat poasiblle oltencia di poterc toiuare in Roma; cgli 6 writ Hell'eallio. 

NOTA n, PAGIKA 8M. 

Nello me mono ieloricho eull' inters unto fiancese in Boma, scritto da Fcderigo 
Torn, at trovano nna quantity di document], cbe dimastrano ad cvidcoaa cho quagi 
to Hi i pceti dcllo State 1'onlificio omno coapirstori cd organiraaviuio tl brigaotag- 
giu conlro la libortii romaua Fra gli alln documcnil vi i nna lettcre del cardinoie 
Oini nl ten cole Giuecppc Ccncclll, Delia quale a Dome del Papa lo caorta a disci 
tare cot auoi uoutini,« gli promt ttc in compcnso il gisdo dl colonnello. 

llonaignor llilclla o moDelgnoi Gambon) dltigovano da Gotta la reaiione clori- 
oale o il brignntaggio II prole Domenico Talianl capitanavadugentobrigaDtlnclla 
prorincia dl Aecoli. Tntti i preti tennti in conlo dl buooi crono cospliatoit. E oomo 
polova cascrc altrimeotl, ae il primo ncmico della patria i U Papa, cho non conoace 
altrn pallia cbo il mo orgog! lo? 

KOTA III, FAQINA SS9. 

Ln politico non pub mal e&serc 1’ elomonto nel qualo viva an prole. Lo Chios*, di 
cul deve occupant il proto, non cola non b II mends, ma dove eseero separata dal 
mondo. La pdltica tiguarda le cost del mundo, C II prola devo Occupnisi ilelle cose 
dol clelo. Con quealo non vogliarao dire porb cite il prola dehlia oarcro csiraneo of¬ 
fal to nllo com polltlcbc ancli' cgli 4 clltadlno, o come tale dove am a re c procutaro 
il beno della patria o del sun! elmIII. Ogni idea di progresso onosto, di onosta lihettd 
dove ossero occolta od aceareesala dal prelo: cgli aoltanlo non pub c uon dove ap¬ 
provals quelle liberlA cbe portans al mat costume, cgli deve In cul care eon la panila 
c con I'carmplo II Hspelto alia leggo, ed allc nil tor Lib costiluilc, e clb perclib lo !n- 
culca il Vangclo, e porolii 11 prote deve eraere II modello dl tntte le bn ore operc. 
Quanto sono blaalmevolt quel prell i quail «1 occupauo troppodi politico, altrettanto 
lo eona caloro i quail, aotlo prelcstn dl inale inlcaa roligionr, uvvcisaso tutti I 
mlglioramenti social 1.11 prole non devo avvonsaru, mo anzi promuovere I progrossl 
dell’uinanlbV 

KOTA IV, PAGINA SCO. 

Eceo qual'l l'altualc prosed ore del tribuualc del S. Ilffizlo per veuiro alia car- 
cerasione dl un necuaato. Altunliucnle il B. Uflizlo precede sopra Ire clnsai di per- 
■uine: 1 liberali, gli erotici o bos petti di crcsia, otl i Bollecitanli. Parliamo sepamla- 
menio di queate Ire claasi. 

1 liberali. Cosloro proprianente pailando nonBnrobbcrosoggciti al S. L'ffirio; tra 
lo no no perch; i I'opi, com inci undo da Be nod el lo XIV, hanuo tutli condaonato 
coma cretiolie lo Bocictt ecgrolc, o sped aline ole quelln dci Framniiuwoni. Il Papa 
obhliga tutti i fcdcli a dcnunciare ohiuuqic npparlicua ad una qualunquc socicbl 
eegrctn, od il confcwiorc non pub uasolvero il pcnitcnlc so prime non abbia lotto la 
denuncio, at Iroltnaso onchc di dover dosuticlaro il proprio pad ro, il (iglio o il ma- 
riki. B difficile olloncio ratal! dcnuscic, ma in punlo di mortc poobi nano colon) 
oho si ricussoo di farlo, per osalcorani il paradiso. 1'otta la deouncio del liberals 
dal confoseora, U H. Dffinlo proccdo come delators od srverte la gegrstaria di tit&to, 
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NOT A IX, I'AaiNA 9B4, 

Un'alLra dlflererzA (menu laic nella maniera di IrafLare i prigianleri consist© in 
qccsto. I prigionkn per creuia non pe^sono vedcre dcssudo, moot re i Bollocilanli ed 
altn carrcrnti che devono OAnmj poi da quelle prigiuDl, non Bolaincnlu pnascggi&no 

aiitati van no apeaso n 'viailarii. Si pcrmcUo loro audio di riccvcrc qnidcbe viiiiLa di 
parenti a di amici, ai perraette loro di scrlvoro, Insomnia non raanca loro dcwudo 
dci conforti cho si poesoao ragiunevalmento desidemre in uaa prigiooo. 

NOTA X, PAGIXA 864. 

Id un'oltra nolo alia pag. 116 abbiamo epic goto coan aono i doumatinzanli- Lo 
pngionl oocupatc da casi ndl' InquiguioDO bodo lo piu cat live, porcku i certo cho 
un dommatUzADtc dcu Ufidm mni vivo da ease; incoo uoa diapafilziooe particular© 
della Prowidenza. 11 6, Uffnio non rilo*da gi&mmai nulla dol sua rigoro contra 
Lull crclltl. Vi aono alciine pochc prigioni d^llnaLe per cusi, e quail do cue bodo 
pJcne, e si dove corecraro qua ]cud altro, ollora si poogouo ocllo prigiool BUceuniall 
Del convento del Domeu Icanl alia Minerva. 

KOTA XI, PAGTKA 3C4. 

inczso del carccricri, ma quci sollicyi coctano assai cari. Ogni carccriereha unn plc- 
cnla bibllolcca di liiLU libri Appro vali dai Revere ndl Fadri, c quest) llbri K premia 
ai carccrati mediaoto btiou pogameoto. Si preptano ADthc a fare alclibi fiorvia J per- 
rodaU ai carccmli, parch 0 non bI Imtli di portare ambaeciato, o biglfctti, 0 DOLizie 
di qualtmqrc gone re. II dauaro il cofli potonle ebe ancho noli 1 incflombllc Inquiei 
aiono fa sentire la Btm form. 


NOTA XII, PAG IN A 965. 

Per coiuprcndcre I’eapressiono del nostro carcorlcre, bifiogno BApcrc cho io Roma 
Did pc polo vl i questa penwaskmc, cbo II diavolo pflfiscggi ecmpm dc! pnlarao del 
K. Uffizio per aiunro dcgll crelicl mioi amici. Si ticno per eerto cho moltc volte A 
flLato vpduUj vesLUo ill ncro como no abate prau'gginr© per qtioi corridol. I carcc- 
tierl del S. Offisio sonotntti uamini devoti floo a! faDotkmo. ed anch’ caal erode no 
la) cosa. I Reverend! Padri Invece di digiogAnnaio quci bigolll, 11 ban do cod for* 
mati magglonaente Del loro pregludizlo. faceudo dogli esorciemi, c tenendo della 
pile di acqua beoedella nei corridol delta carcerl degli ercLici. 







LETTERA XVII. 


IL PKOCESSO 


ENMOO AD EUGENIO 


Ecma, Magglo 1W9. 


Mio caro Eugenio, 

Erano cinquanta giorni che gemevo in quel sepolcro di 
■riven ti senza aver veduto ultra sembianza utnnna die quclla 
poco simpatica del mio carceriere. Una mattina sentii aprire 
la porta della prigione in un'ora straordioaria, e credea di 
easere cliiamato ai tanto dcsideruti esami, ma invece era il 
carceriere il quale messe sos«opra la mia prigione per bene 
apazzarla; poscia brucid sopia uno Bcaldino alcune bacche 
di lauro ed altre erbe per disinfettarne Varia, tolse lo ega- 
bello di legno, ed in quclla vece porto due deceuti sedie di 
paglia. Io era attorn to per tali stmordinarie attenzioni e ne 
domandai la ragione; mi fu detto che fra poco avrei rico- 
vuta una visita, di persona rispettabilissima. Puoi immagi- 
nare qual fosec la mia consolazione nel sentiimi annunziare 
ana visita: ma, per quanto facessi, non mi riusci di poter ea- 
pere chi fosse la rispettabile persona cbe era per visitarmi. 
lo attendeva con grande ansietit, e la mia mente vagava su 
tutte le mie conoscenze, faceva mi lie congetture, ma la 
piil probabile mi pareva che quella visita dovesse essere una 
visita del Padre Commissaiio. Verso le dieci sento dinuovo 
aprire la porta, e l’ingratn voce del carceriere mi onminzid 
la visits dell’ abate Pallotta (I), 

L' abate Pallotta 6 un prete cbe gode in Roma fama di 
grande santitA. Piccolissimo di statura, macilente nel visa, 
gracile neila persona, calvo nella testa, coperto di un abito 
di panno grossolano, legato al lianco con una cintura della 
stessa atoffa, ufihtta 1 aria di uno di quei santi che si veg- 
gono dipinti sugli altari. Egli gode in Romatutta la stima 
e la venerazione specialmente del popalo basso. 
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Quest’ uomo i> il confessore ordinario dei prigionieri del- 
1’ Inquisizione (II), ed era stato mandato da me per conver- 
tirmi. Appena entrato tiella min, prigione, trasse da una delle 
vaste saccaccie del suo abito un Crocifisso di ottone, un li- 
bro, ed una stola violacea; poscia trasse da una manica 
del suo abito un’immagine della Vergine in basso rilievo 
sul rame: adattd il Crocifisso sulln tavola poggiandolo al 
muro in modo cbe restasse ritto, e pose ai piedi di esso la 
immagioe della Vergine, si pose al colla la stola e si pro- 
fltrd avanti a quelle immugini a pragare. Dopo alcuni mi- 
nuti di pregliiera si assise, e m’ invito ad inginoccbiarmi ai 
suoi piedi per fare la mia confcssionc. lo risposi cbe Dio 
solo rimette i peccati, e die la mia confessione 1‘aveva fatta 
a Dio, la faceva ogni giorno a Dio, e percio non poteva farla 
ad un uomo; tanto meno a lui che non conosceva punto, e 
che sapea di certo non avergli mai fatta alcuna ingiuria per 
cui dovessi domandargliene perdono. 

Mentre io parlava cosi il povero abate si faceva segni di 
croce, si levd da sedere tutto spaventato, ed allontanan- 
dosi da me, mi disse che io era posseduto dal demonio, e 
che voleva esorcizarmi (III), ed afferrato il libro degli esor- 
ciami si accingeva a farlo; ma io, levandogli il libro dalle 
mani, gli dissi che i posseduti dal demonio sono coloro che 
perseguitano coaibarbaramentegl’innocenti, e quindi se avea 
voglia di esorcizare qualcuno, andasae ad esorcizare i Padri 
Inquisitori e il mio carceriere. 

Queste parole fecero su di lui V effetto della scossa elet- 
trica. Cadde genuEesso innanzi, si trasse di tasca una di- 
sciplina di ferro, e, movendo non so quale ordigno, si apri 
il suo abito dietro le spalle die rimnsero nude, in quello 
stato incomincio coa quanta form aveva a disciplinarsi 
gridando: “ Signore misericordia " (IV). 

Quest’ azione mi scosse fortcmente, non sapea cosa pen- 
sare di quell’uomo. Pochi istauti passarono in quello stu- 
pore;ma quando viddi le sue spalle insanguinate, mi acoasi, 
mi gettai aopra lui, e gli strappai violent emente la disci- 
plina di mano, Avrei desiderato di avere con me il signor 
Pasquali affinohe, col suo sangue freddo e con la sua cono- 
acenza biblica, avesse fat to conascere a quell' uomo il suo 
fanatiamo religioso: ma egli levatosi in piedi mi disse in 
tuono amorevole: " Piglio mio, voi che temete tanto pochi 
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colpi di disciplina, cosa farete nei tormcnti indescrivibili 
dell' inferno nei quali fra poco cadrete, ae ricuaate il per- 
dono che oggi Iddio vi offre nella sun miaericordia ? " 

Qui nacque fra noi una diacuBaione: io dlceva cbe non 
solo non ricusava il perdono di Dio, ma che lo avea di gi& 
ricevuto nella sua misericord ia. “Ereaia, ostinozione, dieeva 
il prete, il perdono di Dio non si riceve che per nostro mez¬ 
zo.' 1 Monti stard qui a rapport are quella discussione che dard 
per circa mezz' ora, solo ti diro che a tutti i passidel Van- 
gelo che io citava per dimostrare che il perdono dei pecc&ti 
ci viene gratuitamente da Dio alia sola condizione di cre¬ 
dere in Gesil Cristo, egli rispondeva baciando 1’ immngine 
della Vergine, e pregandola che mi liberate dal demonio 
dell’eresia. Voleva che anch' io baciasai quell 1 immagine e 
mi prostrasai con lui solo per dire unLlae Maria, promet- 
tendomi che la Vergine avrebbe operata la mia conversione. 
Io mi ricusiii posibiv&mente, e recitai can aolennita le pa¬ 
role del secondo comandamento di Dio ^V). Allora l 1 abate 
Fallotba rimise in tasca ie sue immagini, e uscl dalla pri 
gione dicendo: “ Qucsto guncre di dumoni non si scaccia che 
con 1’ orazione e col digiuno. " 

La maniera di agire di quest' uomo mi turbd: passai il 
resto di quella giornata agitato da peuaieri e dubbi, tanto 
piii che mi avvidi che la mia condolta avea dovuto por- 
tare un gran turbamento in tutti gl 1 impiegati dell 1 Inquisi- 
zione. Difatti poco dopo UBcito 1’abate Pallotta dal mio car- 
cere, vientrd il carceriere con un prete che asperse con oc- 
qua bcnedctta tutta la prigione, e nc gettd una quantity 
sopra la mia persona. Le sedie mi furono tolte e riposto al 
suo luogo lo sgnbello. In luogo del solito desinare non ebbi 
che una scarsa porzione di pane nero. It carceriere ogni volta 
che entrava nella mia prigione si faceva aegni di croce, non 
mi parlava piii, c sc io lo intcrrogava non rispondeva. Pas- 
sarono in questa guisa nove giorni. 

Il decimo giorno era talmente estenuato dal digiuno che 
appena potea rcggermi in picdi: fu allora che fui chiamato 
nl mio primo esame. Gondotto dal carceriere nella camera 
degli esami, vidi quel Padre Domenicanc che avea veduto 
nella mia prigione la sera del mio arresto: egli era seduto 
sopra un seggiolone dinnanzi ad una tavola, sopra la quale 
era poaato ritto un gran Crocifiaso nero, ed un cartone aul 



quale era atampato il principio dell’ Evangelic di S. Gio¬ 
vanni a grosse lettere. A1 lato ainistro della tavola, era eeduto 
un prete notaio con tutto l'occorrente per scrivere. II Padre 
Domenicano avea innanzi a sc una quantitu di carte legate 
asaieme, che poi seppi essere il mio processo. Io mi fermai 
in piedi innanzi alia tavola, ed il carceriere era alia mia si¬ 
nistra alquanto indietro. Mi fu ordinate di giurare aul Van- 
gelo di dire la verita anche contro me ateBso (VI). Io giu- 
rai, perchd realmente era mia intenzione di dire tutta la 
veritl anche contro me s tea so, purchd non comprometteaHi 
altri. Dopo giurato mi fu ordinate di aedere aopra una pic- 
cola panca di legno. 

Il Padre Domenicano che era il giudice ietruttore inco- 
mincid alloia 1’ interrogators. Incomincid a domandarmi 
il Dome, il cognome, lapatria, 1’ eta, il nome dei mici parenti, 
il motivo per cui era venuto in Roma, e tante e tante nitre 
cose che mi pnreva non avessero che far nulla col mio 
processo. Ma d meglio che io ti scriva questo interrogators 
per domande e risposte, come mi fu fatto, e come lio pro- 
curato tenerlo a memoria. 

D. Sapete voi dove vi trovate ? 

R. Nelle prigioni del S. Uffizio. 

D. Per qual motivo siotc in queste prigioni ? 

R. Ella lo sa meglio di me. 

D. Ma voi lo sapete ? 

R. Non lo bo. 

D. Perd potrete immaginare il perchd vi siete ? 

R. Credo che sia per aver parlato con dei Protestanti. 

D. Per qual ragione credete voi cosi? 

R. Perchd il Padre P. Gesuita mi avea minacciato del 
S. Uffizio, se io non lasciava la conversazione di quei Pro¬ 
testanti ; e tengo per certo, che egli mi abbin accusato. 

D. Chi era no quei Protestanti coi quali avete conversato, 
e come li avete conosciuti ? 

Io diBai allora il nome dei miei tre amici, e raccon- 
tai a lungo il come ed il perchfe mi era trattenuto con 
loro. 

D. Quali discorai avete tenuti con quei Protestanti ? 

Raccontai dietesamentc, e con tutta sincerita tutto quello 
che mi ricordava delle nostre conversazioni. 

D. Quali eono i vostri sentiment! su tali cose ? 
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R. Dei miei sentiment! intemi debbo rendcme conto a 
Dio solo: non credo cbe nessun tribunals abbia il diritto di 
giadicare i miei pensieri e i miei sentimenti. 

Allora il giudice istruttore mi fecc oeservare che io mi 
era obbligato con giurnraento di rispondere con verity a 
tutte le iiitcrrogazioni, e dissc che se io ricusava di riBpon- 
dere a quella o a qualunque ultra, saroi too di spergiuro, 
ed avrebbe nolato nel processo questo mio nuovo delitto, 
perchi fosse insicme con gli altri punito secondo la legge. 

Gonobbi allora, ma troppo tardi, l'inganno cbc mi si era 
teso col farmi giurare: restai un momento perplesso sulla 
validity di quclgiurnmentojposciafimilmentcriaposi: “Non 
il timore del gastigo, ma 1’ amorc della veritil, e 1’ obbligo 
che sento di canfessarla, mi spingono a rispondere. I miei 
sentimenti sono di credere tutto quello cbe insegna la Pa- 
rola di Dio, non una sillaba di piit, non una sillaba di meno.” 
Un sogghigno info male npparve eulla livida faccia di quel 
fratc, il quale seguitd coal ad interrogarmi: 

D. Gosa intendete per Paiola di Dio ? 

R. Tutto quello che 6 scritto nci libri del Vccchio c del 
Nuovo Testamento. 

D. Credete voi che la tradizione non scritta sia Paroln 
di Dio? 

R. No; perchfe S. Paolo pronuncia l'anatema contro 
chiunquc aggiunge alia Parola di Dio, percbfe Gcsii Cristo 
dice, che la tradizione annulla il Comandamento di Dio. 

D. Ammettete voi come canouici e diviuamenti ispirati 
tuttii libri del Vccchio Testamento, eheilConcilio di Trento 
ha dichiarnto tali ? 

R. No; perch£ S. Paolo mi dice, che Dio ha confidnti i 
nuoi Oracoli alia Sinagoga, non al Ooncilio di Trento; quindi 
ritengo come canonici e divini solo quei libri che come tali 
sono stati sempre ritenuti dal la Sinagoga. 

D. Aveto manifestati nd alcuno quo ti vostri sentimenti? 

R. Li ho manifestati al mio confessore, 

D. Chi era il vostro confessore ? 

R. 11 Padre M. Gesuita. 

D. Gosa vi diccva egli sentendo da voi queste cose? 

R. Non mi ricordo precis amen te, ma so che le sue rispo- 
gte non mi persuadevano. 

D. PerchtS non vi persuadevano ? 




R. Perchd non crano nppogginte alia Parola di Dio. 

D. II vostro confessore vi dava I'assoluzione ? 

Quesln interrogazione mi fece sospetlare, che la mia ri- 
sposta avrcbbe potuto nuocere ad un terzo, onde risposi: “ Io 
ho giurato di dire tutto quello che riguarda me, fosse an- 
che contro mestesso, emanterro il mio ginmmento; manon 
riaponderd mai alle interrognzioni che riguardano gli altri. " 

D. Oltre il vostro confessors a quali nitre persone avete 
manifestati questi vostri sentimenti ? 

R. Ho detto che non ho pnrlato che al confessore. 

D. Giurate su quesbo punto (VII). 

R. Non voglio giurare, e non giurerd pih. 

Il giudice allara mi disse che cgli mi ammonha a titolo 
di cnritl a giurare ; chc se ricusava il giuramento era unn 
prova che io avcn mentito, il Santo Tribunate avca in inauo 
deile prove della mia menzogna, Risposi che non volea piil 
giurare per nessun conto, che il giuramento in nessun tri- 
bunale pud darsi al pievenuto contro sd stcsso; che Is in- 
terrogazioni fattemi erano capziose e suggestive, che non 
avrci piii risposto a tali interrognzioni. InfattL incrociando 
le bracciasul petto mi rinchiusi nel piil strctto silenzio, e 
piil non risposi. “ Voi costringerste, mi disse il giudice, il 
Santo Tribunals a servirsi dei rimedi di diritto (VIII) per 
farvi parlare: ma io protesto innnnzi a Dio, e innanzi agli 
uomini di cssere innoccntc di tutto il male che ve ne av- 
verrd: voi lo avete voluto. ” Cosi dicendo, si alzd e disse al 
carceriere. “ Questo reo d raccomandato alia vosbra caritii. " 
Il carceriere mi prese per la mano c mi condusse fuori. 

Io credeva ritomarc nella mia prigionc, ma il carceriere 
mi fece entire una langliissimn ecnletta a chioccioln, e mi 
condusse in una camcruccia nel piil alto del palazzo. Quella 
prigianesichiamava la camera della prova, ed era stata sosti- 
tuila nll’antica tortura. Era una piccolissima camera situata 
iinmediatainente sotto il t£tto: un nbbaioo rotondo fatto a 
lantcrna era nel centro pih nlto della prigione, e dava ad 
essa una forte luce auinentata dalla spleudida bianchezza 
deile mura e del pavimento imbiancatoacalcina; non vi era 
in essacamera chc un snccodi pnglia cd un vaso da nottejnon 
sedie, non sgabcllo, non tavoln; deile barre di ferro impcdi- 
vano d’ avvicinarsi all’ abbaino, sia per respirare, sia per 
aprire le vetrate. Negli eccessivi calori dell' estate di Roma 



383 

quella prigione era insopportabile: sembrava di esse re in un 
forno. Quando il sole nvea tramoutato e che si potea ape- 
rare un poco di riposo non essendo piii tormentuto da quel- 
1' eccesaiva luce, nllora subentrava un nuavo tormento: il 
calorico rinchiuso in quel piccolo spazio mi sembrava in- 
eopportabile: allora io a entry a tutto 1’ orrore di quell' aria 
mebtica e corrotta per Veccessivo calore, e per le esalazioni 
del vaao immondo che il carceriere avea ordine di vuotare 
ogni terzo giomo. A tutto questo aggiungi che io non po- 
teva, come nell’ ultra mia prigione, avere 1' acqua a discre- 
zione, ma mi si portava una volta al giomo una piccola 
tazza di acqua che trangugiava tutta di un fiato e che ba- 
stava a non farmi morire dalla sete. Per tutto cibo non 
nvea che un tozzo di pane nero quanto potesse bastare 
n trattenermi in vita. Avrei amato meglio aoffrire latortura 
della corda piuttostochfe soffrire quella coal orribile e cosi 
prolungata tortura della fame, della aete, del calore, dell'oria 
peatilenziale, della solitudine. I sentimenti di rabbia e di odio 
contro i miei persecutor! si auscitaronopotentinelmioani- 
mo: tutti i sentimenti religiosi aparirono: non scntiva in me 
che rabbia e dispcrazionc. Mi venne perfino V idea di fracas- 
aarmi il cranio contro quelle pared; ma Dio mi preserve 
da queato eccesso. Io non pregava pil, non credeva pih. 
L' afflizione avea aupcrate tutte le mie forze, ed al quarto 
giomo di queato tormento era ridotto in uno stato tale di 
atonia, che le mura della prigione pareva girassero conti- 
nuamente attorno di me, c mi pareva esscre traeportato 
come da un turbine. 

Mentre era in queato atato fui condotto di nuovo nella 
camera dell' esame, cd in quello atato fui esaminato. Com- 
prenderai bene che io non ho la piu piccola memoria nfe di 
quello che mi fu domandato, nh di quello che io rispondessi. 
Ma sembra cbe il raio eaaine piacesse ai reverendi Padri, 
perchd dope 1’ esame fui ricondotto nella miu antica prigione 
che mi parve una reggia, mi furono dati subito dei cordialt; 
e, prima di eaaere rimesso all' autico vitto, mi fu dato per 
otto giorni il vitto dei convalescent!, cio'e brodo, carne, vino, 
e pane bianco. 

Dopo alcuni giorni, qunndo gist avea riprese le mie forze, 
mi fu annunziato, un'ultra visita misteriosa (IX). Era il 
Padre N. dell' Oratorio di S. Filippo Neri che da protestnnte 
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ai era fatto cattolico, e paasavn per uomo dottissimo ed uno 
dei migliori teologi di Koma. Egli incomiueid a mettere 
fuori i soliti argomenti in favore della Cliicsa cnttolica. Io 
lo losciai parlare quanto voile senza mai interromperlo: ma 
mcntre egli parlavami venne in pcnsiero di uanre unostrnt- 
tagemma per avere da lui quello die tanto desiderava, ciofe 
unft Bibbia. Gli dissi che le sue ragioni potevano avere del 
vero, che io sarei entrato volenticri con lui in diBCUssione; 
ma che avrei domandnto in grnzia di avere una Bibbin, per 
potere studiar bene sopra cssa que’passi die mi parevano 
controvertibili, e Bui quali avrei a lui domandate spiegozioni. 

II Padre N. parve contento e mi disse cbe ne avrebbe 
parlato al padre Commissario: difatti poco tempo dopo 
venne il carceriere, mi portd una Bibbia lntina, qunttro fogli 
di carta, un calainaio, ed una penna: mi disse die della 
carta ne avrei dovuto rendere conto, e cbe badewsi bene a 
□on distruggerne nemmeno un bocconcino. 

A gran pena mi contenni da non saltare dall’ allcgrezza 
in presenza del carceriere, per vedormi possessore della 
tanto desiderata llibbia, e cid sotto il tetto dell’ Inquisizio- 
ne. Appena uscito il carceriere, apro avidainente la Bibbia, 
e si prcsentano sotto i miei occhi queste parole: "Lo Spirito 
del Siguore e sopra di me; peroiocehd il Signore mi lia unto 
per annunziarc le buone novelle ni manwueti; mi ba man- 
dnto per fancier quolli che b.urno il cuor rotto, per bandir 
libertil a quell i che sono in cattivitib, ed aprituradi carceri 
ai prigioni ” (Tsaia Lxr, 1); appena lette queste parole, mi 
parve dl riconoscerc la mano di Dio clic verificassc sopra 
me quelle cose, mi parea sentire Ge.su Cristo al mio banco, 
la prigionc non mi era piu spavcntevole, non sentiva piu 
quella solitudine die tanto mi aveva afflitto, perebi sentiva 
cbe Dio era con me. Mi prostrai per ringrnziare il mio Dio; 
piansi, pregai, e mi sentii consolato. 

Da quel momento passo dire cbe datasse la mia rigene- 
raziane, mi pareva ess ere nato a nuova vita, nan sentiva 
pih i patimenti, Dio era con me, ed io non terneva piu nulla 
dagli uomini. Dornani ti scriverd quello che mi accadde con 
la mia Bibbia. Intanto credimi 


Il tuo nffezionatissimo 
Enrico. 



NOTE ALLA DICIASSETTESIMA LETTERA 


NOTA I, PAGDJA 877. 

Roma nbbonda dl pnd, frail a monncho cho godonn fiuna dl eanilta, ed anclie 
lanno mtraeoli. Fu per qnalcba anno celubre H padre Bernardo Paolo t to, per I 
mlraroli eba faesva, del Jr ricehezao ehc portava al mia conveoto; mn la sua fama 
son fa <11 Innga dnrato, a doit allontanaral da Kclla c Dan >1 4 eontite plA par- 
Iare dl Ini. 

Di al tie aanto. la cul farea drub lino alia inorte Al fra Polrunlo Kamo lalco aocco 
Ian to, 11 quale era preso per padrlno In tuttl 1 bfittealmJ delle famigllo prlnclpesclie 

On altro aanto era fra Felice laico cappuccino, I) qnale nn giomo, avendo fatlo 
temni 11 auoaainu, dime al manisoalco cce 8. Francesco lo uvrebbe pagato. Ilmani- 
scalco, che non poteen dire allrctiante nS al Terrain, ni al padivme dl ensn, iaeiateva 
pec avers i) danaro, allcra fra Felice diise airaslno dl restltulce I end ferrl, cl'aiiso 
Bcnolendn ad nna ad nna 1e aue zampe, laacib da ease cadets 1 auol ferrl. 

Ma II aanto contemppraneo, cbe fosse in moggior gride, cm foliate den Vincenzo 
PaUctti, chiamalo comnncmonte l 1 abate Pal lotto. Era un uemo di atatnra piccotie- 
rimo, vestiva l'ablto cwlortaatieo con nna sompliciti piuttoato affettala, la ana caaa 
era on aantuario Nolla prima camera vl era nna elatua della Mruknna in com dl 
grandeeza naturalc, ritta in picdl dentro nn' nrna di ccieiallo, nna lompada era 
aompre acceaa dinanil ad esaa In nna soconda camera vi era nn gran CrociflsBO 
alto qnanlo la parole con la via <rueu all' interns. La terra camera cm piuttoato 
grande, a lo paretl erano lultc ricopcito di llbri asecticl c Icclogk! pcrfellaraentc 
innlili per lul, perchr dlcova non aver tempo da pcnlero cel leggerc. In meuo dl 
qnella camera vi era no gran Crocifbeo memo is terra, cbo totti quelll cbe entre- 
vano doTcvauo baclarlo. Finalmcnta vi era tin catncrlno doco eg!I at teneva per 
confeawrc. In chi vi era il Monte Cal carlo con la ecena delta croclflaaloiic UiLla 
in rillevo, pot vl era un piccolo canapi tessulo di paglla ordlnaria. Nolla aua caan 
nonvt eracuclnaperehJperlul perfettamente Inutile; eglt non manglava cbepoco 
pane, un pcuo di fonnnggto nei giorni dl graeso, o qualcbo frutto eecoo net gierni 
di magro ; la ana bsvanda non era ehe ccqua aempllce. 

II mio padre ora un ricoo piaalcagnolo. Dlvenuto vecchlo, vedendo II figlio coal 
aanto, confeash al figlio dl avere,came II aolito, nibato nel peso agll awentorl, a da¬ 
rn andb al figlio come rirnedinrn a qneato latte. H figlio cbe era Ignoraole, irn dl 
bnonafedc, non aveva adoltata la morale del prctl dl rcatituire alia Chiesa quoUo 
cbo ai i rubato ai laid; d'altrondc 6 imposaihilo trovare tclti 1 dcrubati per fare la 
rcatiluzlose. Allora 1' abate Pallctta ordinti at padre di dare da quell' ora inntmal tre 
once di pill a libbra a tulti colon) cbe andavano a ependere. It buon vecchio coal 
fuse, ma il pabblico ceacodoecnc avvednte, era talc l'afflucnia dogll awentori nolla 
ana bottega cbo dalla mattlna alia sera ora sempra pic us. La coaa sarebbe finita con 
l' lotiero faUlminta del vecchlo, ma gll allrl due figll chc crano nelln bottega, cbe 
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LETTERA XVffl. 


LA CONVEBSIONE 


ENBICO AD EDQEH10 


Mio caro Eugenio, 

Tale e tanta era la mia consolazione nel trovarmi pos¬ 
sessore di una Bibbia cbe io non capiva piil in me stcsso, 
non mi sentiva piu solo, mi pareva di convereare con Dio 
potendo leggere la sua Parola; mi gettai bu quella Bibbia, e 
tutto il resto di quella giornata non feci che leggere, ma serial 
trame alcun profitto perchd, piu tt os to cbe leggere, divorava 
quelle pagine, saltando di qua e di lit, senza alcun ordine, 
e senza riflessione. Nella notte meditava su quello cbe avea 
letto, ma la mia mente era arida, e confusa. Gome an a Ha¬ 
mate che si getta avjdamente eul cibo desiderato, ne di- 
vora quanto piil pud e non ne ritroe nutrimento, ma indige- 
atione e maleasere, coal quell’ indigesta lettura avea pro- 
dotto in me piil male che bene, Meditando bu tale sconcio 
mi determ inai a legger la Bibbia con preghiera, con ordine, 
con riflessione come si conviene ad un libro che fe Parola 
di Dio. Alio spuntare dal giorno mi levai, ed incominciai 
con una forvoroaa preghiera domandando a Dio che mi gui- 
dasse per il suo Santo Spirito in quella lettura. 

Ti ho detto che la Bibbia cbe mi fu data era la Volgata 
latina, era un edizione in 4° di Venezia, stampata nel 1733 
per NiccoldPezzana. Apro quella Bibbia per leggere laprefa- 
zione, e vi trovo riportata la prefazione dell’edizione romana 
che lessi con attenzione, e vi trovai queste parole che val- 
gono pill di qualunque controversia per dimostmre che la 
Volgata 4 falsificata. Ti traduco letteral mente dal latino 
quelle parole: “ In questa volgatissima lezione siccome a]- 



cune cose sono state a hello studio cambiate; cob! aneora 
inolte nitre che dovcano esser carnbiate, sono state a bello 
studio lasciate com’ erano (I). Questa preTazione romnna b 
stnta fntta da Papa Clemente VIII autore della .Volgata. ” 
Quel Papa stesso dicbinra che quclln versions b Tunica auten- 
ticn, l'unica che debha fare autoritA, e irattanto dicbinra che 
quclln versione 4 pienn di errori volontnri. Questa scoperta 
mi maraviglid immeosamente: io non credevn n me stesso, 
non poteva comprendere come un Papa facesse una tale 
confessione, c come, dopo tale conlussione di un Papa, i prcti 
lossero cost audaci di sostenere che la loro Bibhia e la vera 
e che i Protcstanti calunninno quando la dicono fill si Scuta. 

Vedendo che nella lettura delle prefazioni trovava delle 
cose intcressanti, continuni a loggere tut te le diverse prefa¬ 
zioni che erano nclln Bibbia, e trovai nclln prefazione di S. 
Girolamo delle cose interessantissime, specialmente per 
queilo che riguardn i libri apocrifi dal Concilio di JVento 
dichiarati canonici. Sono riportate le prefazioni che S. Gi¬ 
rolamo premette a tutti i libri che tradnceva: peresempio, 
nella prefozione al libro di Tobia, S. Girolamo niega la ca- 
nonicitA di esso. Toglie dai libri cnnonici il libro di Giu- 
ditta, nella prefazione che fa alia traduzionc di quel libro: 
nella prefnzione alia profezia di Geremia dice di non aver 
tradotto il libro di Baruc, perclib b apocrifo: nella prefa¬ 
zione al libro di Dnniele dice che T istorin di Susanna, i’inno 
de’tre Fanciulli, c lo favole di Bclo o del Drngone, che il 
Concilio di Trento ha dichiarate canoniche, sono npocrife. 
Nella prefazione ni libri di Snlomone dicliiara che i libri 
della Sapienza e dell' Ecclesiastico sono apocrilici. 

La lettura di queste pTcfazioni mi fccc conoscerc che S. 
Girolamo, il quale b chiamata dalla Chiesa romana il mas- 
nmo fra i doltori, credevn qtiello che credono i Protestanti 
intorno ai libri canonici ed apocrifi, c contraddiceva al de- 
creto del Concilio di Trento. 

Fra queste prefazioni trovo il decreto della sessione TV 
del Concilio di Trento che metto fro i libri canonici tutti 
quci libri che S. Girolamo ha dichinrati apocrifi. Il decreto 
finisce con un polenne anatema fulminato contro tutti coloro 
i quali dicessero che quei libri non sono canonici. Ed ecco 
che nelle stesse prefazioni non sola vi troviamo una iiagrantc 
contraddizicne, m« vi troviamo S. Girolamo scomunicato 
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da quella Chiesa stessa che lo diehiara il pifi gtande dei 
suoi dot tori (II). 

Quello che poi mi col pi piii di ogni altm cosa fu di tro- 
vaTe nellaiuia Bibbia, dopo tutte le prefazioni, una niccoltn 
di diciotto passi biblici che ordinnno al popolo la lettura 
della Poxola di Dio (III). Questo mi fece conoscere quanta 
la Chiesa romanafe in contraddizione con Dio e con sA stessa, 
quando vieta la lettura della Bibbia. 

Lette tutte le prefazioni, mi posi a riflettere came mai la 
Chiesa romnna potesse cadere in cos! patents contraddizio¬ 
ne; come mai i dotti teologi die pur ve ne sono in quella 
Chiesa, fossero cosi sciocchi di non vedere quelle contrnd- 
dizioni, e cosi di malafede nel negarle. Tai questioni imba- 
razzftvano la mia mente, e mentre stava cosi pensando npro 
come a cnso la mia Bibbia, e mi capita sotto gli occhi il 
versetto 10 del cap. n della n ai TcssalaniceBi: “ PaichA non 
hnn ricevuto 1' amor della veritA per essere salvati; percio 
Iddio manderi loro efficacia di errore, per credere alia men- 
zogna. ” Questa parol a dello Spirito Santo rispose a tutte 
le mie questioni, e compreei tutto: il sig. Pasquali non 
avrebbe fat to in un anno quello che fece su di me in un 
momento la Parola di Dio. Fui convinto che per giustogiu- 
dizio di Dio la Chiesa romana era stata colpita di efficacia di 
errore per credere alia mensogna, conobbi chiaramente che 
era impossibile cercare in essa la veritA: preso dunque Dio a 
mia guida, mi gettni gonuflesso a prcgaTe, e ripeteva la pre- 
ghiera di Saulo di Tarso: “ Signore, cosa vuoi tu che io 
faccia? " mi levo dalla preghiera ed incomincio a leggere 
nella mia Bibbia la lettera di S. Paolo ai Romani. 

Giunto al versetto 16 del prime capitolo mi arrestai per 
ia profonda impressione che quelle parole fecero su di me. 
"Il Vangelo 6 la potenzu di Dio in salute nd ogni credenie" 
(IV). La fede dunque, dicevaame stesso, A Tunica condi- 
zione che Dio ha posta alia mia ealvezza (V) : ee io credo 
solamente avrd in me per il Vangelo tutta )a potenza di 
Dio. 

Segno la lettura di quella lettera, e trovo sempre pih con- 
fermata queata veritA, che Tunico mezzo di salute A la'fede, 
che niuna came sard giustificata dinanzi a Dio per T opere 
della legge; cbe Abramo credette a Dio, e ciA gli fu impu- 
tato a giustizia: e cosi lessi tante e tante altre dichiara- 
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zioni che sono in quell' epistola, e che tu ben oonosci, le 
quali etabiliscono perentoriamente la giustificaaione del- 
V uomo essere opera di Dio, e non dell’ uomo, ma che 1’ uo- 
mo ricevc per memo della fede. 

Pensai allora di scriverc i pasai piii importanti della Bib- 
bia sulle dottrine essenziali per averli poi sempre dinanzi 
agli oechi, quando la Bibbiami sarcbbo stata tolta; e aicco- 
me non potea disporre dei pochi fogli di carta, cod parte 
di quei passi li scriveva sul rovescio della mia tavola con 
la penna, alt ri ne scriveva sulla parole con la punta di un 
piccolo chiodo cho a gran fatica avea tirato dalle mie 
ecarpe. 

II giorno dopo decisi di voler leggere per ordine tutto il 
NuovoTestnmento. Per non dilungnrmi dimolto, non ti staro 
a raccontare tufcte le impressioni che ricevei in quella let- 
turu benedctta da Dio: ti dird Boltanto che la dottrina della 
rigenerazione descritta dft Gesd Criato Btesso nel cap. ill 
dell’ Evangelo di S. Giovanni mi fece nna tale impreBflione, 
mi apri gli ocelli in modo, che allom soltanto capii cbsa era 
il Criatianesimo. lo mi era fattn un'idea cheil Cristiano- 
flimo consistesse in una professione di fedc pura e sccondo 
la Bibbia, in un culto spirituale ed in una morale aana; ma 
dalla lettura di quel capitolo eonobbi cbe queste coae non 
baatono, per eaaere veramente Cristiano, ma che vi bisogua 
la nuova nascita, la mortc dell’ uomo vecchio, e la nascita 
dell' uomo nuovo create aecondo Dio in giustizia e santitu: 
e posao dirti con sincerity., cho fin da quel momenta Dio 
mi fece la grazia di farmi sentire che quel cambiamento era 
stato operato in me, c che Gcsu Criato era stato innestato 
nel mio cuore per la fede. Firm allora era convinto che la 
Chiesa romana c nel! errore, ma allora aentiva che Cristo, 
Via, Veritd, e Vita, era nel mio cuorc. Le diacussioni del 
sig. Paaqunli avevano aperta la mia mente, le scoperte che 
avea fatte nella mia Bibbia avevano illuminato il mio in 
telletto, ma il mio cuore era nncora ncll’angustia: alloni 
comprcsi pefettainente chc si pud conoscere tutta quanta 
la verity eeuza perd essere veramente convertito, e che la 
conversione accade quando si opera in noi la nuova nascita. 
Allora sentii la pace nel mio cuore, non sentiva piu che leg- 
germente il peso delle privazioni: In mia delizin era la pre- 
ghiera, la mia prigione non era pia per me un tormento. 



perchfe aveva in me il mio Salvatore per il nome del qnale 
eoffriva. 

CobI paaaarono died giomi, nei quali lesai quasi tutt’ in- 
tiera la Bibbia: vi feci sopra molte riflessionije la mia con¬ 
versions fu compiula. 

Il decimo giorno tornd il Padre N. e mi domando ae ero 
convinto dei miei errori, ovvero se aveaai ancora delle dif- 
ficolti. E qui debbo confeaaarti una mia azione che non fu 
aecondo la semplicitd che si addice ai veri discepoli di Crista: 
io volli uaare un gesuitismo per ingannare se mi fosse stato 
poasibile i Qesuiti. Riaposi al Padre N. che non mi rima- 
ncva pih alcuna diflicolta, che Iddio avea operata in me la 
complete mia conversione, e che deaiderava ardentemente 
fare una pubblica abiura dei miei errori. 

Io credevn con queato mezzo di ottenere di essere con- 
dotto in pubblico, per esempio in una chiesa, per fare la mia 
abiura, ed allorn mia intenzione era di abiurare pubblica- 
mente gli errori della Chiesa romana, e dichinrarmi Cri- 
stiano Evan gel ieo, ne nvvenisse quello che poteva awenir- 
ne. Ma il Padre N. mi disse che non era quello il modo di 
fare la pubblica abiura a voce, ma che la pratica del S. Tri¬ 
bunal porta che 1' abiura si fa per scritto, si legge stando 
inginocchiati dinanzi al Padre Inquisitore, si firm a, e poi 
se si vuole si pubblica in qualche giornale religiose*. Il Pa¬ 
dre N. aggiunse che egli prevedendo la mia dociliti avea 
portata con sfc la formula della mia abiura, che io non avea 
che a firmarla e il giorno dopo saTcbbe stata letta solenne- 
mente innanzi 1' Inquisitore. 

Mi presents allorn un foglio accid lo leggessi e Io firmossi. 

Io seuza lcggerlo lo stracciai, e lo gettai in terra, e dissi 
chiaramente che 1' abiura che io intendeva di fare in pub¬ 
blico, era 1‘ abiura degli errori di Roma. 

Quel pover’ uomo resto annientato, per alcuni minuti ai 
restd in silenzio, poi mi disse: " Figliuol mio, voi siete per- 
duta,Satanavibaacciecato;”io allora aprii la Bibbia, eposi 
aotto gli occhi del Padre N. qucste parole del cap. vi della 
lettera agli Ebrei: “ E impossible clic coloro che sono stati 
illuminati, e che hanno gustato il dono celeste, c sono stati 
faLti partecipi dclto Spirito Santo,.. sc caggiono sieno da 
capo rinnovati a penitenzn.: perciocchd di nuovo crocifiggono 
a sd stessi il Figliuolo di Dio e lo espongono all'infamia. " 



Lcsai questo parole in tuono posato e solenne, poacia fis- 
sando glioccbi sopra di lili, gli di=si:“Sapete voidi chiparia 
in questo luogo lo Spirito Santo P Sapete voi nopra chi e 
pronunciata una cosi terribile senten2A?” 11 suo viso divenne 
rosso lividoj i suoi occhi si abbassarono in terra, e non ri- 
spose alia mi a interrogazione: onde io continuai con gran 
iorza, e diesi:“Lo Spirito Sunto parladi coloro cbe dopo aver 
couosciuta la veritu tal quale essa si trova nel Vangelo, vi 
hanno rinunziata ; pari a di me sc fossi tnlmente vile ed ini- 
quo per rinnegare la verita cbe bo conosciuta: paria di voi. 
Padre N., che dopo aver conosciuta la verita 1' avete abban- 
donata per abbracciare 1’ errore. La voetra sentenm b pro¬ 
nunciata, ed invece d’occuparvi a pervertire glialtri, occu- 
patevi a provvedere alia vostra coscienza. " 

Gli occhi di quell' uomo sciDtillavano per la rabbia, non 
mi rispose nulla, ma usci immediatamente dalla mia prigio- 
ne, borbottando non so quali parole in ingleee. Alcnni mi- 
nuti dopo venne il carceriere facendosi segni di croce, mi 
tolsc la Bibbia, la carta ed il calamaio, ma non potb togliermi 
la pace del cuare cbe avea trovata nel mio Salvatore. 

Da quel momento in poi non so no stato pin esaminato, 
non bo veduto altro viso cbe il viso trace del carceriere, 
non bo inteso da lui altra parola se non che quests " ritrat- 
tazione o morte. " 

Intanto cbe io passava nella prigione il mio tempo feli- 
cemente, il rovescio delta mia tavola tutto pieno di passi 
di Bibbia mi fomiva la materia alle pih dolci meditozioni: 
la preghiera occupava un' altra porzione del mio tempo. 
Ma quello cbe 5 rimarchevale si is che io vedeva nella mia 
prigione veriiicata a puntino quella parola di Dio cbe dice, 
cbe coloro cbe sono rigenerati non ban bisogno che nessuno 
gl’insegni, imperciocchc V unzione dello Spirito Santo inse- 
gna loro ogni cosa (S. Giov. ii, 27). Io vedeva in me evi- 
dentemente T opera del Signore: riebiamava alia mia me- 
moria le dottrine della teologia romana per esaminarle, ed 
immediamente si presentava alia mia mente un qualche 
passo della Bibbia cbe m' iusegnava X opposta dottrnia evan- 
gelica. Per esempio, esaminava la dottrina del Concilio di 
Trento la, quale djee cbe la Bibbia non contiene tutto quello 
cbe & necessaxio a salvezza, ed immediatamente mi si faceva 
innanzi il passo di S. Paolo (2 Tim. m, 1&) “ Le sacre let- 
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tcre ti poaeono rendere savio a salute, per la fede che & in 
GeshCristo. ” Se veniva alia mia mente ladottrina dell’oscu- 
rita della Bibbia, mi ricordava quel passo di S. Paolo (2 
Cor. iv, 3): " Se il nostro Evangelio ancora coperto, egli h 
coperto tra quei chc periscono; fra i quali 1’ iddio di questo 
eecolo ha accecato le menti degl' increduli, acciocchfc la luce 
dell’ Evangelo della Gloria di Cristo non risplenda loro. ” 
Qualche volta si affacciava alia mia mente lo scrupolo di 
avcro abbnndonata la Chiesa roman a, e questo scrupolo 
qualche volta mi agitava alquanto, perd mi pnreva aentirmi 
risuonare all'orecchio quella voce celeste che dice: " TJacite 
di essa, o popol mio, occiocchh non siatc partccipi dci suoi 
peccati e non riceviate delle sue piaghe.” In una parola, ad 
ogni diflieoltd che mi si faceva imianzi, scntiva vcnirmi alia 
mente un passo della Parola di Dio: quindi venti mesi di 
mcditazionc c di preghiera nella prigione mi ban servito, io 
credo, nssai mcglio per l’intclligenza della Bibbia, cbe se fossi 
stato venti anni in una scuola di teologia. 

Eccoti, inio caro Eugenio, in poche parole l’istorin della 
mia conversione. Ma non sono stato io solo che abbiu rice- 
vu to da Dio un si gran bencficio: il sig. Manson nnch’ egli 
ha laaciato il Puscismo, cd o divenuto un Cristiano cvan- 
gelico ; il sig. Sweetemau e divenuto un giovano zelantis- 
aimo o serio; il sig. Pasquali 6 stato 1' istrumento della loro 
conversione. Sono pochi momenti che ho riabbracciati que¬ 
st! tre cari fratclli che sono ritornati da un viaggio d’Orien- 
tc. Nella prossima lettcra ti parlero dell’ imprigionamento 
e della liberazione del buon Pasquali: nnch’ egli ha dovuto 
molto solfrire; ma Dio e stato seuipre con lui e lo ha libe¬ 
rate. Crcdimi 


Il tuo alTezionatissimo 
Exiuco. 
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NOTE ALLA DICIOTTESIMA LETTERA 


NOTA I, PAGINA 8M. 

E prcgindlsio comnno din 8. Girolamo it a 1’autore dnlln tiadadona della Bllfbla 
della Chlean romans. chlanata la Volgnta; ui elb nan is vero. 8. Girolamo ntestu 
dlco nella ran prefniionc al libro dl GSosni cbo fra I Latlai crano rrinllLasLinl I co- 
dtcl a tnoltlsslml gll escmplnri della Blibla traded LI In llngna vnlgare (ne'snot tempi 
la lingua volgare lie' Latin I era la latina): la qua]a teatlmoniansa del eattlo dottore 
pro™ anenrache la lcitura della Plbbln in lingua volgare era cormtuisslrus al tempi 
dl 9. Girolamo: non fu dunque egll I’ autorr dl quella tradueione. Macron fere egtf 
dunque Egli lnvnrii mollissimo Gil 11' anllca von lone volgare, e, collaaloaandola co- 
gll original! olinuci o grccl, In rldnasc a miglinro lei lone. 

La veraione Volgata 4 tenula in tanto preglo nella Chicna romana, clio il Conei- 
lio dl Trento nella qunrla romone ha dec re Laic, che fra tulle quanto la version! eesa 

I tealogi romnni non el nono nccontenlali di quests dlehlarudoao, 0 decreto del 
Condlio, maeono andati malto pid in liL noil'esaltaro la Volgata. o®i han dotto, 
cbn tntte In altre venioui anno foleo, cd hanno portntn la van lone Volga to anco al 
dlespm dcgll original!. Biuta non oascro teologo lomano per com premiere che trat- 
tandrol dl una tmdunione, qnclla aarA In mlglJore, In quale 6 pill conformo ni auo 
originate: che nel ctwo di diflenuua fro ]a traduricnc e I' arlglnnle, qneeto deve aa- 
sere proferlto alia trad uni one Ala I tealogi roman I hanno II prlvileglo dl ragtannru 
dlveraamcnte: ercl aanno che la Volgala c fra tntte le version! qnclla chfl pit! al al- 
lontann dull' originals, appure la proclamano In migllore; e nolle dUTerenae cbe 
spesao a' Incontrano fra esa c 1' originals, eosteegono ebe debba atarel alia veraione 
pluttosto cbe nl tests. 

H P. Pareira, celebrn leologo gem its, nel lib Kill raUa Genre! dlap. S dice coal: 
a E eoaa fuoti d ognl quest lour, che quatido II teato ebralco el trova contrarlo alia 
tradiulono latinn o riesco Impoaeibllo la concillnnitme, In tnlB case hlsogna tenerct 
pluttosto nl lntlno ebn nil' ebralco: Intpereloeehfi 11 Coneillo dl Trento bn cue I gran- 
demente riucmnandota ed appogglnta della sun autorlW In vorelouo Inline, a Que- 
st’asaerzione dr] too logo (results, n nol para, che feriaa II senao cornu ne, a ala empla: 
c*a feriaoe 11 Denso cemnne. In qnanto che preierlsce la tradmiouo oil' orlglnalo ; t 
empla, in quanta che preferiece I 1 autorili del Coneillo a quella dl Dio. 

Gregorio da Valenza nel sno Com men lari 0 icologlco (tom. I dlttp. 6 quest. 18) 
dice coal: a Siccome per I'nubiiitA del Concilia dl Trenla nol ilama pld eerit del- 
1’autaritA della Volgala cbo di qnalunqno altra venlsne: coal qtrondo queeta ver- 
Bieno non ear* d accordo col teato originalo, i chiaro the ei dovri correggere il Unto 
originate aulla Volgala, o nen In Volgnta ml teato. • Pur dunque chiaro che I tco 
Ingi rnruani dAnao maggioro antoriU alia Volgnta ebe al tests. 

II cardinalo Bellannlnn ael lib. il della Pnroln di Dio mrstirno she gll orlginnll 
acno carroUi, c che percih bliogna nttenorsl alia Volgnta. 

II famaM catdinalo Ximonro pubblici In magnifies Pollglotta dt Alcali, e poaa 
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I di toetimoiiiBDiG Hi FrotcftUntl, madi qndle del jiiu rnmoil 
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una decision!! dl do^ma, ma i- la decision c di on Hutto. Ora Luttl 1 tcologi romanl 
convcngono chu i] Coocilio non i infaJlibilc Delia deciiione dei fatti, impcrocchJ 
easa dipcndc doll' csam« dci tcslimuni. 
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pFDlbivuo. I prolJ InronUMno allora la Inqulalalone, e rispcodeTeoo col rcgo 
ollc ragioni di quel coraggioel Crietiani. 

Ratio una volla U gocna fro Rams e la Bibbla, bob vl 6 state plil pace fra loro. 
Gregorio IX cel 1229 feco nel Condllo di Token etabillro de fi □ lti v amenta la 
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Me Gregorio XV nd 1822, lolflc loro ogni llluilone, c dicblarb rcvocaie tntta l» II- 
ccnao data in quaknquc motto, e pot quelunqtie motiro dal Papi suoi predecessor! 
Urbono VIII nd 1681 complete i'ordine ill Gregorio XV, comsndando a) Vcscovl 
ed ag)' Inquisitor! dl brnciare immediatamenle tutii i libri pnilblU cbe ssrebbero 
atall lore oonsegnsti, fia 1 quail la Bibbia non era esclnsa. 

I Papi seguenli non cessarono mol ill fulminate sromnnicbo centre color o cbe 
nvoraero lilts la Dibble, e riiehlaimrouo erelJra la dnttrina cbe Insegneva la Bibbia 
poterei leggere da tntli. Taccio per brtrllA Id Bolle dl Alessandro VII e ill Inno- 
ccoaio XI, 0 ml limilo a cltnrn qnalrbe paaao della cclebre Bolla I'nigcnitm <11 Cle¬ 
mente XI eel 1718. Ognnnu sa che quclla Ilella A una Holla Dogmali™ che fa ao- 
loriti in tutta quanta la Cliiena romnno: ebbene in qudla Bulla aono condannalo 
lo seguenti proposizioni riguardo alia lcllura della Bibbia. La propceiriono 70, cho 
dice la leltnra della Bibbia ossein utilo c necessarin a tntll: la prepoelziane 80, cho 
dice la I lit lira della Bibbia csscro per tulll: la propraizionc 81, cbe dice la Santa 
oscuriti della Dlvlna parola, non cssere una regions ai laid, per dlapemuind dl leg- 
gerla; la propoeieinne 02, clia dice, cbe Del In domenica i laid dorrebboro oceupaivtl 
della lellura della Bllibla; In proposlzlonu 88, cbe dice ancho le donne dovrrecsaerc 
latrullt noil* religiana con la Bibbia. e che non 8 la Mrupllelli dcllc donne, IcddI la 
auperbia del dolll cbe fa nancero I'erezie; la prnposlziune 81, cho dice ebo togliuro 
dalle man) del popolo II Vangclo, o darglielo chinao clod in una lingua cbe non in- 
lende A ebiudere la bocca a Grail Crieto; la proposlzione 86, cho dice vietarc ai Cri- 
atlami la lottura della Pacts fieri ttura, & r-Hflrc al tigII della Ince run dclla]iicc,ed 
A gettarli In nna specie di scomunioi. Quoato propwizloni anno eolenncmenU! con- 
dan DBto dal Papa cone falsa ed eretlchc, In nna Bolla Dogmatics ereelUta solen- 
somento da tntta la Cblcaa romans. 

Prims cbe foase pubblloatala fnmowi Bolla Fr.igmitui. cloa nel 1704, fu pnbbllcato 
la Roma per online dl Tapa Innoccmo XI on Indlce del libri ptolbltl. ecco fra Rli 
altii libri proibiti qnoli IJbli sono notati: 

Pagina 80 Le Blbbie slampetc per cura degli Erelici eono aawilutamculo preblte. 

„ „ Le Bibbia acritta la lingua volgzre qnalunque. 

, 04 Le namiioni ovasgoliebe, i Mormoni del Vangeln. 

„ 177 Paaei tnlti da quasi lulti i eapiloli del Vangelo. 

„ Pani tolri dai dne Teetamcull. 

268 Le frail della Berittun Santa. 

„ „ TulLo quelle che Irnttn della ircellonaa, della dlgnitA, dcll'ntltoriU ac.. 



,, „ Centlcl Bcclli dell‘Antico e del Xuoto Tcstamento. 

„ „ Ixj frail ill'll' Anil , o e del Tiuovo Tcalaiaeuto. 

„ „ Le cilaaionl del due Testament!. 

Membra impwilnlc ma pure A nn fattoebo i Proli a fronle di tali docomcnli 
irrrcuubill si oetinlno a rolor far credere si popolo, cbe non conoace tali documcnti, 
cho la Ciliren remans non preibiace ossolutamrntc la lctlora dolls Bibbia. 

Ma tnttooib non «udu encore, vl nono documcnti pio recenti, o Ionic nuenre pill 
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lenevn 11 rnsnltaio tlellc loro dellbetulcnl. Quel Inn go icrlttfl finlsoc con qucsto 

■ Flnalmentc (fra lutli 1 canalg]l die nol poastaino dnro A V. R, ftliblsmo lasclalo 
per ultimo il piu noccseaiiu) in quests tlelibono bene nprini gli eotlii, e ilabhnno 
land tulli gll iforai ace lb per quanto mono si posia u pcrmclta in let turn del Y'sn- 
gclo, ipecinJmcnle in lingun volgnrc, in tulli quci paeei i:Uo eoun no (to In void re 
giuriedizione. llasti quel pochieeimo cbe snol leggerei uulltt messa, tii piu <h quelle 
Jut permato di loggers a chicohatia. Fills ebe gli uctnini si contentarono di quel |ioe». 
gl interessi della Saniita Voetm prosperaruno, m quonde rI voile leggem piii ollro 
nllorn In com In clara no a clecadere Quo! litre in*omum i quello cbe piO dlogtil nitro 
lui Itimilnll cnnlronnj quci tuiblni, c quelle leuipcsle per le quail 1 in annate poco 
cite non f.msiran internniente perduti. lid in veto, se qualcuuu lu esnniLuadlligenio- 
uicute, o poi confrouta le ialruziuiii della DibLIn con quello cbo si fa nolle nostro 
Cliicac, si avvedni toeto della disconlenzu, e vtlln la nostra dot Irina me Ur volt! di- 
If eta e pia spelio aurora ad ciso nmtnm'a; la qunl cola nc ei comprcndcaso rial popolo 
non ceeaaiebbe ill reclnmarc cnnlro dl noi, fino a Unto cbe non sis il lutto divnI- 
Rato, ed ellons divcrremiuo 1' oggclto del tllsprcgro o doll' otlio universale. l’orb bl- 
sogns sullrarnt la lilbbia alia t into del ixqiclo, mo con grande cautela per non 
anscitnm lumultl. 


o Dmtmiae, 20 Odobria 1 e >1 


ViscEXTics IE Dmutnnra, Epiee. Trrmulemm Britcwnsit. 
Emu us Faiceta, Epitc Copmln. 
anscARDUs BudoAOrs ijjuf. Thatalcm. n 


NOTA IV, PA0D1A 395 

Fino a eba non si 0 compress quests vrrllA cliu, clo4. I 1 EvnngeUo 4 la potent a dl 
Dio In salute ad ogni crcdcnte, nnn i pcstsibile lnsingsrsi di nna rtm rtinvrmionr. 
Qnculn veisclto coutlene la ten deflnlaiono del Vangelo come mezzo di salute II 
Vangelo. a pail are prop riamento. non a unudotlrina, non 0 uncodioodi morale, non 
t una ptufceaiono di rede, ma e la 1’otmza di Dio a salute 

La parola Vangelo signifies Rtiona Novella: emo l Rtato nnnensioto da Dio non 
appena Adsmo petit, qHondo Dio stesso nnnunsib Cristo progenie della donna, che 
avmbho sehineeiato il capo at Serpents. Fin da quel inomcnle 1 Evangclio divenne 
In I’ulmjn di Dus a salute, fin da quel moinetiio 1' tiotuo pceeatore perdulo pn(A tro 
varc tudvnzaa, aCTcllandn, e cralendo in quests dlvlna, infallibile promcsia. L’lioino 
per 11 peccalo 9 perdulo, •• rnorle spiritualmontc, e impoaslblle che da so Bteaso 
puma risorgere; cl tuolc la poti naa di Dio, qiiclla etesea potenia cbe cl ba tiatti 
dal nulla' ebbene questa potenza di Dio a salute 4 I'Evongelio annueiiato ai 
pcccntoiu. 

Ma qurel'Evangclio. ocme dice vara o. non oonslate ncll' antiUDziu di nnn doltrina, 
o di prcccftl the debbano osservarsi. ma consisto null' annunziodi Cristo Salvatore. 
Quando il peccatons ei conoscc perdulo, quando Dio gll presents Criitn come HI- 
■ima pel noslii pence tl, ed il pceeatore erode o rlceve qneslo annumdo di Dio, egli 
allora rlceve i'Evangelio, a per la pelenaa di Dio 9 sal vatu Fiuch&dunque luomo 
non ilnevc l'Evangcliodi Cristo a quefilo modo, eglJ put-a ettscre piu o meno mo¬ 
rale, ma nun sard mai Criiliann, non sard ancoraaalvato. 
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NOTA V, PAQDIA 805. 

L'unJoo mesa dl uItau fa 1 a fade, la newtra gal vena S Criflto, e Criato hod hI 
rioeve per le op^re, mi boIq per 1a fed*. QuAudo Dio atnunalft Crlsto ad Adntoo, 
□on gll dine: Fa’ le buone open e lo rtceveral. Qnando Abramo fu gimrti Semin. fu 
gtaatiflc&id perchfa crod£, e non perche opetb: lo opere vennero dopo, a renders tc*Ll- 
mQnUnAA dellA sua fode. Qu±ndo Paolo t 611a annnn*iarone la gil™ *1 caret- 
tIcto dl FUJppi, non gll dkaenr Opera bene, o nral aalrato; magU diascrc: Cicdi nel 
Signor Gaol CrUio, e nnJ salvAtc. ft chi am dunquequAl 61' n JIB do della fedo della 

Da queata dottrlna evangelic* non laoendotio pun to qnelle ccrisegoenifi ample ed 
Immorall, cbe I prell dlcono veulrue d&Ha dottrin* della iilveua per grand*. Eaal 
per caludblare 1 PmlestAntl dlcono, che qocall InMgnaoo, chc no uomo pub enxr 
aalvato purchfa abhla la fede. nelihenc viva immerto id inltl 1 diwrdlnl del peccatn. 

t quail, come abhiatuo moat rale in gn* ncLa autccedcntc, inBegnoim cbe best* esaoro 
devolo dl Marla, fi at« B&l vale Adobe curd! ando per tat La la vita U brlganUggio. I 
CrLrtlaci evasgellcl Ibtcgriaao invece, cbe la noelra &&]vcaza, clod Crtsto. £ un dona 

eba ricevutc una volt* U douo dl Dio* le huone ope re acno una omsegueiuLA noc«- 
aaria dl eaao. *ono Ia leadmon 1 am* ill ttflO. 

Qonudo Dio rigencra !l padcatnre lbne<rtAJido In lei Crlato, eras I'nouio ddovo, In 
gioallijA e a&ntltA; la glustlaU 6 rctnplcta, 1 a aantjU * on procedlmenlo chc aJ ivi¬ 
ed Agll aJtri che nol alamo stall fattl Bglmoli dl Dio. tic ono at lueinga dt eager 
CrlatiAna, dl ertere aalvato per una oerta fede aentirncnLale che credo avert, e non 
t* le bdone opere, e non cammJna secondo il Vangclc. crartul IngAnna ao hUsbo. 1a 
una fade fa moria, ad egU non fa neJJa grail*. Eooo in cbe b.-hm aol aLamo giufltLfi- 






LETTERA XIX. 


DIPLOMAZIA 


KNmrn AS EUGENIO 


Mio euro Eugenio, 

Eccomi di nuovo coi miei cari amici; eccomi a] col mo 
delle mie felicity: oni posao dire che ai ^ verificata in me, 
in tutU Veatennione della parola, la diviaa della nostra 
cam Ginevra, post tenebraa Iwx. Dopo tanti tmvagli il mio 
awenire t ridente; dopo tante afllizinni sono nella piu 
grande consolazione. 

Ti ho promeseo raccontarti la prigionia e la liberazione 
del mio buon amico aig. Pasquali, amerei meglio che la 
sentisai dalla aua bocca; ma cid esaendo per ora impossi¬ 
ble, mi proverd dirti alia meglio ed in breve tutto quello 
cbe dai miei amici ho saputo eulla aua prigionia e la aua 
liberazione. 

Non appena i miei amici ebbero aospetto che mi fosse ac- 
caduta qualche coaa nonvedendomi da qualche giomo, anda- 
rono net convento ove era la mia abitazicne, e si diressero 
verso la mia camera. Era appunto nel momento nel quale 
gli ufficiali della inquiaizione facevano 1'inventario delle 
mie carte e dei miei lihri. Un birro dell'inquiaizione faceva 
la guardia fuori della porta della inia stanza per impedire 
a chiunque l'avvicinarsi, I miei amici neppern da qualcuno 
dei frati che io era nelle prigioni dell'inquiaizione, e che 
nella mia camera si faceva la perquisizione. II aig. Pasquali 
voleva entrare ad ogni costo per sapere le mie notizie, ma 
non gli fu permesso: anzi il superiore del convento obbligd 
i miei tre amici ad andaraene, e li rimproverd di easere esaj 
stati la cagione del mio imprigionamento e della mia rovina. 



I raiei amici andarono immediatamente dal Console 
avizzero pregandolo di reclamarmi diplomuticamentc come 
cittedino della libera El vezia: II Console svizzero e un uomo 
eccellente: mostri gran dispiucere della disgrazintoccatami; 
disae che avrebbe fatto quanto era in suo potere, ma cbe 
prevedeva che tutto aarebbe stnto inbtile; che i auoi uffici 
si limitayano nlla preghiera non potendo minacciare; e che 
la Corte di Roma non si persuade n& di preghiere, ne di 
Rigioni, e che solo il timore pud qualclie cosa su lei. 

I miei amici allora fecero tutti gli sforzi possibili per 
giungere a penetrare nellu mia prigione, e’vedere cosi cosa 
nveseero patuto fare in mio vantnggio; ma i loro sforzi 
furono inutili, non fu loro possibile nfe di vedermi, nfe di 
farmi giungere una loro lettera. 

Ecco come nccadde 1'imprigionamento del Pasquali. II 
S. Uffizio lo volevn nelle sue unghie, nm non volava che si 
sapesee per non mettere il cainpo a nimore. Ilsig. Pasquali, 
sebbene italiano di nascita, pure, essendo state (anti anni 
in Inghilterra, aveva oltenuta la cittadinanza inglese, ed 
il Governo inglese non solfre che i auoi sudditi sieno cnr- 
ccrati daLL'inquituzionc; bisagnavn dunquc arreetarlo con 
inganno, e senza che nessuno se ne awed esse; ed ecco 
come l inquiaizione giunse ad ottenere il &uo scopo. 

Un giorno Hull' imbrunire della sera, ilsig. Pasquali pos- 
seggiaya solo per una via alquanto remote, come ve ne 
souo tante in Roma. Un uomo aasai ben vestito, e con tutta 
l'aria di gentiluomo, lo salutd, e fncendosegli al lato gli 
dinse essere egli grande amico del Console svizzero, presso 
il quale lo <ivea veduto entrare: soggiunse che il Console 
gli avea confidato il fatto del inio imprigionamento, e che 
egli; per la premuro che avea di renderei servizievole ai 
fomstieri, avea latto in modo che gli faccva sperare quasi 
certo un a b bo cc a men to con mu; che egli era molto amico 
del Padre Commissario deU'inquiaizionu, echenel cnso che 
un abboccamento con me non fosse stato possibile, lo 
avrebbe fatto parlare cal Padre Cotnmissorio al quale mi 
avrebbe potuto raccomandare, e dal quale avrebbe patuto 
avert! corte notizie di mo. 

II buon Pasquali cadde nel laccio, crede a quel preteso 
gentiluomo, e gli domandti quando si sarebber potuto veri- 
licare quelle cose. “ Ancbe ora, se volete, rispose l’incognito; 
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rvnzi quests, fe l’ora nella quale il Padre Commissario 6 meno 
occupata. " Audarono dunque al palazzo dell' inquisizione, 
1'incognito entrd neH’nppartamento del Padre Commissario, 
pregd il Pusquali di restare in anticamera per un momenta 
fino a che il P. Commissario fosse prevenuto. Dopo tin mo- 
raen to difatti use! un servo dairappnrtomento, eintrodusse 
il Pasquali. Quando ehbe pass ate alcune camerej il servo gli 
diase, che il P. Commissario gli permetteva di vedere il 
prigioniero, ma solo per un quarto d'ora, e poi sarehbe pas- 
suto da lui ovc 1'incognito amico lo aspcltava. Il Pasquali 
seguivn il servo edntentissimo; questi si I'ermd davanti ad 
una prigianc, l'apri, invito il Pasquali ad entrure diccndo- 
gli che egli la avrebbe aspettato di fuori; ma, appenu en¬ 
trd, tird a so la porta, e con una scroscio di risa richiuse il 
chiavistello. Cast il Pasquali fu messo in prigione, e pochi 
momenti dopo fu fatto a lui qucllo che fu fntto a me, cioe 
il verbale di arresto, e la perquisizione sulla persona. Ebbe 
nn bel protestors, le sue protestc furono accolte con risa di 
scherno (I). 

Intanto il sig. Sweetcman ed il sig. Manson cbe non 
vedevano ritornarc a casa il Pasquali, ernno in grande agi- 
tnzione. Passate alcune ore, andarono alia polizia, e la poli- 
zia promise, che nel giorno dopo si sarebbe occupata di 
cercare il Pasquali, ina che non prometteva di truvarlo (II); 
il giorno dopo vi ritoniarono, c non vi cto nessunn notizia. 
Andarono dal Console inglese, il quale sospettd una qual- 
che aggressione (III), c scrisse immedintnmenteallaSegro- 
teria di Stato, porcliu ordinasse alia polizia di far tutte 1c 
ricerche possihili onde ritrovare il Pasquali. Intanto perd 
passavano i giomi, passavano Iq aettimnne senzu che si 
sapesse nulla. 

Un giorno si presenta al sig. Manson un uomo vestito 
signorilmente (e forse qucllo stesso che avea carcerato il 
sig. Pasquali) fIV), e gli disse che egli avea notizie del 
sig. Pasquali, c notizie certissime, chc egli poteva indicare 
un mezzo sicuro per averlo libera, e chc lo avrebbe indi- 
calo a due condizioni: la prima una promessa solenne di 
assoluto segreto; la seconda un regnlo da convenirsi. Il 
sig. Manson promise il segreto, c per il regain si convenne 
chc sarebbero stati dati cento scudi, quando la rclazione 
fosse statu, trovatu esattamente vera. Colui si conteutd, e 
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sveld al sig. Manson il come era atato care era to il Pasquali, 
e diaae quello che dovea farsi onde liberarlo. 

Intonto il sig. Pasquali era atato eaaminato ncl S. Uffi- 
zio; il buo egame pero fu fatto con la solennitA che si con- 
vienc ad un dogmatizzonte (V). Egli non fu eaaminato come 
me dal se condo compagno in private; fu condotto nella 
camera del giudizio, ov' erana il P. CommUsario, Mansignor 
Assessore, U Pi scale, i due Padri compagni del Commisaa- 
rio, due Consultori, il capo Notajo, ed un Notajo soatituto. 

Monsignore Aasessore ordinu al Pasquali di giurare, il 
Posquali rispoae: " Il Signore insegna di non giurare in 
nessuna maniera, ed io non giurerd; io sono solito, per la 
grazia di Dio, di non mentire giammai, e di non giurare 
giammai. " Gli fu domandato a qual setta religiose appar- 
tenease: il sig. Pasquali rispose con le parole di S. Paolo: 
“ Io servo all’Iddio de’ miei padri, secondo la professione 
che voi chi am ate setta, e credo a tut to quello che dscritto 
nella Porola di Dio; in una parola, io sono Cristiouo, e Don 
appartengo a setta alcuna.” “ Peru, continud 1’Aasessore, voi 
appartencte ad una setta separata dalle Chiesa di Gesii 
Cristo. ” u Domando perdono, rispose il Yaldese, io appar¬ 
tengo alia Chiesa di Gesii Cristo, e non ad una setta; anzi, 
per la misericordia di Dio, appartengo ad UDa Chiesa che 
(in dai tempi apostolici esiste, e che conserva tuttom la 
dottrina apostolica ” (VI). 

Allora uno dei due Consultori domando la parola, ed inco- 
inincid ad entrare in discussione col Pasquali. Il Pasquali 
a questo punto era pieno di una gioia inesprimibile, perchd 
gli si dava l'occasioue di testimoniare del Vangelo, in una 
riunione dei suoi piil grnndi nemici. “ S. Paolo dice, inco- 
mincid il Consultore, che la sola Chiesa cattolica apostolica 
romana 6 la colonna e il firmamento della verity " (VII). 
“ Have rend o Padre, interruppe Pasquali, S. Paolo non par- 
lava della Chiesa romana in quel posso, ma parlava della 
Chiesa di Gesii Cristo: vi dird io quando S. Paolo parlava 
della Chiesa romana. Egli lie parlava nel cap. xx degli Atti 
apostolici, quando diceva: " Io so che dopo la mia partenza 
entreranno fra voi dei lupi rapaci che non risparmieranno 
la greggia, e che d’ infra voi stessi sorgcranDo degli uomini 
che proporranno cose perverse; ” ecco quando S. Paolo 
parlava di voi. Ma ne parlava piii chiaramente nel capo rv 



della bub primfl lettera a Timoteo qnando diceva: " Lo 
Spirito dice espressamente, che negli ultimi tempi alcuni 
npo9taternnno dalla 1'ede, nttendendo a spiriti seduttori, ed 
a dottrine diaholicbe d'uamini che proporranno cose false 
per ipocrisia, cauterizzati nella propria coaciema. " 

Volea il Pasquali citare altri paasi au quel proposito, ma 
fu interrotto dal Presidente, il quale gli diaae che dovea 
limi tarsi a rispondere semplicemente alle interrogazioni. Gli 
fu duuque domandnto: “ Cosa pensate voi del Papa?" "Io 
pen bo. rispose, che egli h quell’uomo di cui parlaS. Paolo nel 
c. ii della seconda lettera ai Tessalonicesi ” (VIII). Un gridu 
di arrore scoppid unanime dalla bocca di quegli uomini, ed 
il Presidente alzandosi difise: “E un eretico ostinato, non ab- 
biam bisagoodialtre prove. ” Tutti si alzarono e ad un cenno 
del Presidente il Pnsquali fu ricondotto nella prigione, e 
forse eravamo tutti e due destinati ad easere gittati in uno 
di quei form di cui ti ho parlato, se Dio non provvedeva 
alia nostra salvezza. 

Mentre accadevono queste cose nel Sant'Uihzio, il signor 
Manson non perdeva il suo tempo, egli era andato insieme 
col sig, Sweeteman dal Console inglese, e gli avean rac- 
contato cid che egli nvea saputo dal! incognito, ciod, che il 
sig. Pasquali era nolle prigioni del S. UfBzio, dalle quali 
non sarebbe mai piii uscito, e gli manifesto il consiglio che 
V incognito gli avea dato per liberarlo. Il consiglio era que- 
sto, che il Console inglcse domnndasse immediatamente un' 
udienza al Papa, e gli parlasse con grande risolutezza, come 
se parlasse per ordine del suo Govemo, e domandasse ri- 
solutamente la immediata liberazione del Pasquali, che 
non cedesse in nulla, e sopratutto che non accordasse tem¬ 
po, perchd altrimenti tutto era perduto. “ Assicuratevi, 
avea detto 1‘ incognito, che la poca esperienza del Papa, 
il suo natumle timoroso ed indeciso, il timore che in que- 
sti momenti inspire alia Curia romana Lord Palmer¬ 
ston, faran si che il Papa accondiscenderit alle domande 
del Console, forse mettendo per condizione 1’ esilio del Pa¬ 
squali. Sopratutto perd, avea detto 1’incognito, chc il Console 
parli di questo solo col Papa, e procuri, per quanto ii pos- 
sibile, di non uscire dall’udienza aenza avere ottenuta per 
iscritto la liberazione del Pasquali. 

Il Console aggradi il consiglio, ed indossata immediata- 



menfce 1'uniforme, andd al Quirinale (IX), entrd nelle anti- 
camere con aria mol to preoccupata, come se dovesse pnr- 
lare al Papa di affari interessantissimi; nndd diritto dal 
maestro di camera, c con la stessa aria di preoccupaaione 
domandd una sollecita udicnza. Fu quasi subito ammc-sso 
alia presenza del Papa, e seppe cosi ben fare, cbe il Papa 
concepi timore di tirarsi add ossa il corruccio dell’Inghil- 
terra. Il Console fece conoscere che il Pasquali ernsuddito 
inglesc, c chc l'lnghilterra non avrebbe potuto soffrire in 
]>ace di vedere nn suo cittadino nelle carceri dell'inquisi- 
zione, mcntre in Inghilterra i Cuttolici goduno intera libertA. 
Fecc conoscere al Papa che se il Pasquali era immediata- 
inentc liberate, la cosa non avrebbe avuto alcun seguito; 
ma se non lo fosse stato, egli Console avrebbe dovufco im- 
mediatamcntc scrivcre al suo Govemo, ed allora l'affare at 
sarebbe trattato diplomaticamente, e la riuscita non sarebbe 
al certo stata vantaggioaa al Govemo pontificio. Il Papa fli 
spavcntd, e promise chc avrebbe liberato il Pasquali; ma 
il Console gli fece osservnre die quella promessa, sebbene 
valevaliesima, pure non la dispensava dal doverc Bcrivere 
iminediatamente al suo Govemo, e percid pregava il Papa 
a volere realizzare subito quella promessa, degnandosi di 
scrivere di propria mono un ordine per la immediata libe- 
razione del Pasquali. “ Vastra Suntita, egli diceva, non deve 
dipendere da nessuno in questn cosy, b un affare puramente 
religioso, ed i Ministri non vi hanno cbe far nulla." Il Papa 
allorn scrisse l’ordine di liberazione e lo consegnd al Con¬ 
sole, il quale a tutta corsn an do al S. UHizio, presents l'or- 
dine, e voile che immedinlamente gli si conscgnaase il 
Pasquali. 

Era un' ora dopo il mezzogiomo quandoidue miei amici 
videro giungere alia loro casa il Console col sig. Pasquali, 
il quale dopo un muse di prigione era cosi consunto e dete¬ 
riorate in salute, cbe sarebbe stato difficile il riconoscerlo. 
Il Console gli ordine) di rnangiare quatche cosa, ed intanto 
egli fece p re pa rare i loro pnssaporti per Malta, li fece par- 
tire nello stessa giorno, temendo che il Papa, ripensando 
a cjuello che avea fatto, avesse potato, sotto un altro pre- 
testo, far di nuovo imprigionare il Pasquali (X). Essi paga- 
rono allora i cento scudi all'incognito delatore, raccoman- 
darono me al Console, il quale non potA far nulla, non 
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esaendo io suddito inglese, e partirono per Napoli, ove pre- 
aero fimbarco per Malta. 

I miei amici da Malta partirono per l'Oriento per visi- 
ture i laoghi eanti, c, profittundo ora della rivoluzione 
romaua, aono tornati in Roma per vedere eosa fosse aeca- 
duto di me, c per poi tornare nell’Inghilterra. 

II aig. Manwon, per quello che nvea veduto in Roma, c 
per le converaa 2 ioni col signor Pasqnnli, area cambiato 
intieramente opinione mtorno alia Chiesa romana: egli c 
ancora fortementc attaccato nlla Chiesa anglicnna, e in 
questo non vi£ male alcuno, mi lia interamente rinunzinto 
alle dottrine del Puseismo, che per logiea conseguenza lo 
avrebbero candatto al Cattolicismo. 

Quello perd che lo scandalizzb maggiormente fu nn fatto 
di cui egli stesso fu testimonio nulla chiesa del S. Sepolcro 
in Gerusalemme, fatto non raro, ma che un Inglese, e spe- 
cialmente un Puseita, non avrebbe mai creduto sc non 
l avesse veduto cai propri occhi. 11 fatto fu il segnente. 

Enina un giorna tutti e tre nella chiesa del S. Sepolcro, 
ntm erana in un angolo inosaervati; un frate franc esc an o 
montato aopra una scald accomodava una Inmpada; un 
prete greco, entraudo nella chiesa da una porticina, undo 
pian piano verso la acaln, e la rovescit) gettando in terra il 
frote che vi era montato, poi fuggl od use! per la stessu 
porticina chiudendola dietro di sfc. I miei amici corsero per 
aiutare il frate caduto che gridava a gran voce; a quelle 
grida accoraero altri frati, ed il ferito bestemrninndo ed 
imprecando in italiano, roocontava ai compagni di esserc 
stato posto in quello stato da un prete greco, e li eccitava 
n vendetta. I frati, invccc di soccorrcre il ferito, sparirono 
iinmcdiatainente, ed un momento dopo ritornarono tutti 
armati chi di fucile, chi di pistole, chi di coltelli, chi di 
bastoni (XI). Si diressero tutti in Turin verso la porta ove 
si ora rifugiato il prete greco, che era la porta che metteva 
al convento dei Greci; eran giA per atterrare quella porta, u 
sorebhe accaduto un orribile macello fra i Greci ed i Fran- 
cescani, se non fosse accorsa una compagnia di Giannizzcri, 
i quali a colpi di bnstone e di calci di fucile rimandarono 
i frati malconci al loro convento. Questo fatto scandalizzb 
immensainente i due Inglesi, tanto pihqunndo seppero che 
tali fatti accadono di frequente fra quei santi missionari. 



che i Turchi stessi ne Bono Bcandalizzati; e percid il PasciA 
h costretto a tenere i Giannizzeri nella chieaa per impedire 
che tali dieordini non finiscano in tragedie. Eppure quei 
t'rati sono zelanti miasionari inviati colA dalla propaganda 
di Roma per edificare i devoti che vanno alia viaita del 
S. Sepoloro. 

II sig. Sweeteman £ divenuto il giovane il piii amabile 
del mondo; per i diecorsi del sig. Fasquali eglie state inte- 
romente convertito a Criato. Il sig. Pasquali pci, se tu lo 
vedeasi, e nella piA grande possibile allegrezza; egli non 
ceasa di abbmcciarmi e di chiamarmi auo fratelio diletto; 
noi tre lo rigunrdiamo e lo rispettiamo come un padre in 
Crieto. 

lo ho lascinta la easa di quel buon signore romano che 
mi nccolae con tanto amore il giomo della mia liberazione, 
c soiio andato a dimorare inaieme coi miei amici. Fra pochi 
giorni partirerno da Roma, ma non ho ancora deciao se 
toraerd direttamente a Ginevra, 0 se an deni prima in 
Inghilterra. Il sig. Pasquali mi vorrebbe ancora un poco 
con s£ per fortificarmi maggiormente nell 1 Evangelo, non 
bo cosa si decider^. Intanto abbiamo fa I, to una scoperta 
intereasante che ti manifesterd in un’altra mia lettera. 

Addio, caro Eugenio. Dio voglia che tu posua presto 
riabbracciare come Iratello in Crieto 


Il tuo affeziouatissimo 
Enrico 




NOTE ALLA DICIANNOVESIMA LETTERA 


NOTA I, PAGINA 423. 
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NOTA m, PAGINA 423. 

Le aggressioni in Roma sono frequent!, e si fanno anchc in pieno giorno nolle 
strode le plu frequentate: ma non 4 di queste aggrwMioni di cni sospettava il Con- 

Vi 4 un altro gcnerc di aggressioni tneno frequent! invero, mo pin terribili, e 
sono lo aggressioni sotto pretesto di carilil. So si vnole oggredire un proto, un bigot- 
to, qnando si sa ctae lianno denari, gli si presents una fanciullina piangendo: il 
bravo nomo domanda cosa ha che piangc, e la fanciulla rocconta una storiella del 
padre o della madrc gravemente inferma o bisognosa di ainti e di consolaaioui, il 
buonnomo si mnove a compassionee I hi un' elomosina: allora la storiella 4 ripetuta 
agli altri. flno a cho si trovo qualcuno che, credendosi pli furbo, vnol vedero da se¬ 
ll malatoo l'ammalnta: la ragasxa lo conduce in una qualclie rimessa disabitata, 
uhe ve nc sono tante in Roma, la vedc una povera donna coricnta in terra su poea 
paglia; mentre si mnove a compassione, vengono fnori duo uomini rolmsti o lo 
derubano di tutto: sc fa resistensa o grida, 4 ue-oiso. Questa 4 I'aggresiionc di eui 
temeva U Console inglesc. 

NOTA IV, PAGINA 423. 

Tutti gli lmpiegati del S. Ufllsio, anche gli inBmi, debbono faro un giuramento 
solenne di non rivelare cosa aieuna, n4 direttamente m> indirettamente, di qucllo 
efao possn ap|>artenere ai S. UlUsio. Qucsto giuramento peril non 4 sempre scrupolo- 
samentc osservato, perclie gii impiegati del S. Uflisio non sono, genenalmente par- 
lando, gli uomini i pill scrupolosi del mondo. N vero che la violazione del giura- 
mento 4 punita severamento; ma, quando si pub esse re certi di non esse re compro- 
messi, e quando vi 4 una buona mancia, non 4 certo la coscionso cho impedirii a 
quegll uomini di violarc il giuramento. Non 4 dnnquo strano che lostesso individuo 

che carccrb 11 Posquali nella maniera cho abbiam vednto. sia pol andato egli stesso 

per guadagnare la vistosa mancia di cento scudi ad avvertire gli Inglesi, dai quoli 
poteva esser certo di non essero trodito. I segreti slot S. Uflisio |>oi sononoti a tante 
pereone, che 4 quasi impossible che non si trovi fra esse qualcuno cite li rivcli. Bin 
|>er malisia, sia per imprndensa. Fra gli impiegati del 8. Uflisio non vi 4 segretn 
alcuno, poasono tntti psrlare fra loro delle cose del 8. Uflisio. Ora gli impiegati sono 
inolti, oltre gli impiegati superior!: Monsigner Assessorc, il Fiscale, tntti i Consul- 
toti hanno cioacnno nn uditore cbe li aiuta a studiare le cause: vi sono inoitre 
una quantity di sostituti notaj, una qnantita di copisti; per cui il segreto 4 sparse 
in un bol numero di pereone, e con un poco di danoro non 4 diflicile scoprirc quelle 
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Veidial. the esI dlaoendono In retta linen dogll Apoaloli. <Jne«l’ opinions pub eawns 
loologiounenti! vcra, mi BtoricamenbB la credlamo him. £ Loclcglcainente vert, in 
quanto eke i Valdcai banno to alamo do ttrine ohe banno Inscgcale gll Apaatcll. mi 
I n questocaao, I 1 Aprttollclti deUm Chlcaa non 6 nn prlirUeglo eaclualvodel Valdeul. 
mi oan appartlene a tutte ]e Chlaae crtatlmnc olio non hanno allrofondamento chc 
Qead Criato o la Bibbia, die A II (ondjimenlo poato dagli Apoatoll. 

Pert atoricamenU pirlamJn I Valdrel nan aono pi i antichi del XII aecoto, e di- 
KendoDC da Flotro Valdo da Lione: lale A 1' opinlone del pid recenti itorlcl, c dei 
mlglicri critic]. Ciu pci* non toglie nomn pregloalia Cliiraa valdeac. icipcreloccW 
raae non aieguo le do [trine invenlale da Valda, nm lo dettrino insegnalc dagli A 
poaloll, e regie (rate nejla Hi tibia. 

NOTA VII, RAG IN A 421. 

I Teologi roman I si lanno anal fort) an qnedopaioio citato eontro 11 Faaqnall, cb« 
doe elaCMeaadeir Jddio vlvcnte 6 colon tin, e scategno della vorltd > (1 Tim. ill, IS). 
Con qneato paaao pretemionn prnvare ebe la verilA A rials conacgnaln alia China 
romana, echa ftaori ill rana t Impoaelhile tra Yurie. vogllono proven l'infallibililii 
della China mmana, o I’chblleo in LuLtl, e per tuLtl di acre (tare ie ano dociaioni, 
eemo infallihilmcnie vore. Mi In prlmo tnDgn OHerviame, che in qnd paaao non ai 
parla pnnlo di Chleia romana, in conaignBiiEa cade tutta la laro InterpreUllone. 
Teodoreto apiegnndn qnei paaao dice coal: a L' ApoatolO chlama In tal modo I au- 
■ emblea dl colom che han credo In: emi anno la COlonna e V appoggio della verltA, 
perebA anno Icndat] cilia pletra, e vi dlmonno etablll, e pnhblicano la veriU della 
dottrina per le loin aalonl. v Qnand' ancha dnnque S. Paolo in quel paaao parlame 
della Chlcaa, non earchba mai la Chleu romana, o non atablllrebbe la ana Infalll- 
btlltt. 

Peril non A certo che In quel paaao al pnrlj della Chirea. In melt! eeemplari greet 
del N’ novc T return mi to, dopo qnelle pamle fa China di Dia r.ittrtr. vl t nn pento, 
ed all on la coairuidooe dl qnei periodn t tntta camblaia. all on biaognerebbe tre- 
done coal I vereetti IGc 18 * Afflnchi.ae lotaido, In tap pi come ol con vie ue coover- 
aare Della Chleea di Din, che A la Chlcaa dell' Iddio vivonlo. II mlatoro della pletA 
colonna e aoategno della veriU, Asonaa vomna cnntndlilono grande, Dio mnnlle- 
atato In came ec » Nel caso che il ammettewe quanta cnatruilene autnrliiata da 
aDtlcbiaalml colic I, coaa ne avveriehbe ? 8. Paulo avrehbc del In, che la manlfata- 
olone dl Dio In came 6 la calnnna e I] anetagno della veillA, lo che A verimlmc. 

Me ritenlamo pore Inrlognlia oomnno del tcato ticevuid. la Chlcaa A la colonna 
allncategno della rerita: cbe no viono da cib? la colonna « II eoategne appog- 
glanc o aaetengono la volta, na non la croano, coal la Chlcaa, came turn colonna 
che non plcga e nan aerie, dove soatenere la veriU, ma nan larla. Qoal'A la veriU 
della quale la Chleaa A colonna e aoategno ? A la veriU che aalra, la veriU anla nc 
ceaaarla, la dottilna dl Criato Hal in tn re del perratori. Qulndl qnella acla Clilesa cbe 
rillene la veiilii tala qualo eaaa A In Criato. come osaa cl A rlvelata della Hlbhta. 
qnella aola China A colonna o auategno della veritA. 6 cfalara dunqne cbe alia 
Chloaa romana non appariienc qneatn tlUilo. eno bmcia la Blbbla. ecomnnioa chi 
la loggr. e ai A fatt* colonna e aoategne della sue tradizioni, e dal dccreli dei anoi 
Papl. I qnail non oono quella rcrltA dl cni pnrla 8. Paolo. 
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Dopo quaitn sala vi Muo duo lunghlailmo corals divine In mold etanie r!plane di 
annstll Ml quail el couBcrvnno allri rannoecrilLl npparteuciiii gtt die blblldteche 
duH'Elotlsrc paint! no, del Ducbl dl Urblno, della Regina Crlilina, dclU cum Cnp- 
ponl,« della case. Oltebool. rionlte Lulls alia bihlioteca vaticana. Quote due corals 
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LETTERA XX. 

ARCHIVIO DELL'INQUISIZIONE 


ENBIOO AD EUGENIO 


Mio caro Eugenio, 

La noatra partenza da Roma & decisa, eaaa avrii luogo 
domnni; io vado in Inghiltcrrn coi miei tre amici; ma pas- 
seremo tutti e quattro da Ginevra, ove ci tratterremo alcuni 
giomi. Quantc coae ho da dirti a voce, mio caro Eugenio: 
quando saremo inaieme ti race out ere) tutta la storia dei 
miei dolori, e di tutte le iniquity che ho vedute in Roma, 
di cui non ti ho raccontato che una piccola parte. Conosce- 
rai oilora i miei cari amici, e li faremo conoscere ai buoni 
Criatiani di Ginevra. Intanto non voglio mancarti di parola: 
ti ho promeaso di raccontarti in quests mio, lettera un’inte- 
ressante aeoperta che abbiamo fatta, ed eccomi a mantc- 
nerti la parola. 

Venne voglia al sig. Mans on di sapere chi mi avesse 
accueato all' inquiaizione. Io dissi che temeva per cosa certa 
eaaere stati i PP. Gesuiti: il sig. Pasquali era dello stesso 
sentimento; ma il sig. Manaon forse per un resto di affc- 
zione verso i Gesuiti pareva non ne fosse persuaso. Il eig. 
Pasquali che volea perauaderlo, disse ehe avrebhe provato 
di fargli vedere i nostri stessi processi. Ando dal Console 
inglese per vedere se la cosa losse stata possibile, ed il 
Console gli fece una lettera di raccomandazione per 1 ' ex 
ministro Sterbini an tore del decreto della distruzioue del 
ti. Uffizio. Lo Sterbini, gentilissimo com' era, si offri d'ac- 
compognarci egli fitesao nella Cancolleria del distrutto tri 
buunle, e di cercarvi i nostri processi. 
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Andammo dunque noi quattro, accompognati dollo Sfcer- 
liini, in quell'orrendo palazzo. Le prigioni sotterranee eiano 
state diatrutte, ed i muratori lavoravano per convertire 
quel luogo di vendette pretine in abitazioni per i poveri 
operai (I). II locale degli archivi era restato intatlo perche 
il Governo pensava di filr tcsoro di quelle curte, e giA avea 
incominciato ad esaminarle (II). Intanto cglidiceva: “Vi 
dird qualcbe cosa di queilo che ho potuto scoprire in qnal- 
che momento che ho potuto dare a tale esame. ” 

Cosi diccndo ci condusse dinanzi ad uno acaffale, e tirando 
gib. una busta dell’anno 1828 , l'apri e ci feee vedere una 
lettera originale delCardinale Bemetti, allora Segretario di 
citato, nel la quale pregava ilP. Coromiaaario a Dome del Papa 
Leone XII, che easendo giunto a sua natizia che vi erano 
uello Stato alcune cospirazioni politiche, e non avendo 
potuto scoprir nulla per la via della polizia, pregava il 
P. Commissario a volersi occupare seriamente di tali cose, 
e scoprirle per mezzo dell'inquisizione. Dopo quel la lettera 
veniva il decreto del tribunale per raggiungere queilo acopo. 
Il decreto diceva che per occuparai efficacemente dello sca- 
primenta di tali congiurc, non vi era mezzo migliore che 
la canfeaaione, e percio il S. Tribunale pregava Sua Santitd 
affinch£ faceaae un decreto, occid i confessori non poteasero 
assolvere neasuno di coloro che avessero fatto parte in qua- 
lunque modo di cougiure o di society aegrete, qualunque 
fossero, o ne conoscessero la esiatenza, ae prima non avea- 
sero denunziato al S. Uffizio coloro che facevano parte, o 
che aveasera data aoapetto di far parte di unaqualche con- 
giura o aocietd aegreta. E siccome si prevedeva che molti 
nvrebbero piuttasta ricusati l’assoluzione che di andare al 
S. Uffizio a denunziare parenti od amici, cosi si dasse il 
permeaao ai confessori di poter ricevere le accuse senza 
nessuna formalita. 

Dopo queato decreto veniva il breve pontificio, che fu 
comunicato a tutti i confessori dello Stato, fatto nei ter¬ 
mini domandati dal S. Ulfizio. Seguivano poacia tutte le 
denunzic dei confessori in conseguenza di quel breve, e 
quelle denunzie erana comprese in dieci grass! volumi. La 
piu parte di esse erano senza la firran del denunziante, e 
senza neasuna garanzia legale. Frequentissime erano le de¬ 
nunzie etrappate dalla bocca dei moribondinel punto eatre- 
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mo di vita. Qunndo l animo era indebolito, e le facolti 
mornli quasi estinte, all ora lo scaltro prete adoperuva tutta 
la sua feroce cloqucnza per dimostrare che non vi era altra 
via di ealvnzione fuori di quella di denunziare i parenti o 
gli amici, e per raggiungere piu facilmente lo scopo pro- 
inettevano che la denumia non Barebbe stata coneegnata, 
se non die dopo la loro morte. Con queste arti furono 
denuoziati quasi tutti i liberali dello Stato pontificio, c 
quelle denunzie contribuirono moltissimo a fare abortire la 
rivoluzionc del 1831. 

Dallo scaiFale delle denunzie politicbe paasamino ad 
osservare un altro scaffale dove erano le denunzie di solle- 
citazione. Volevamo paasare innanzi, ma il sig. Pasquali 
voile che il sig. Manson osservasse un poco quei libri per 
persuadersi Bempre piu che la confessione al prete, tanto 
accarezzata e lodata dai Puseiti, non & che un mistero di 
iniquiti. Incomincid a svolgere 1'ultimo di quei numerosi 
volumi che contenevano i processi per sollecitazione, e si 
trovarono in esso le iniquitA le piu stomacheyoli commease 
dai preti sotto pretesto di confessione (III): ora si trovava 
un confesHore di moDache che seduceva le monache piii 
giovani del monastero (IV), e le rendeva madri non reve- 
rende; ora un confesaore che in un conservatorio di giovani, 
per mezzo della confessione, si era formato imo scelto e nu- 
meroso Harem; ora era una figlia, ora una sposa sedotta 
dal confessore. Vi era fra le altre cose in quel volume la 
storia di un frnte che accusnto diciassette volte di solleci- 
tazione non era stafco mai punito, perchera aomo zelan- 
tissimo nello scoprire e denunziare i liberali (V). 

Il sig. Manson nel vedere tali cose divenne rosso come 
una brace, il sig. Sweeteman fremeva di sdegno, il sig. Ster- 
bini rideva, e diceva che in quei volumi erano registrate 
pochissime delle iniquitl di quel genere che tutto giorno si 
commettono, perclie erano registrate sol tanto quelle cose 
che erano state denunziatc dalle donne aedotte; ma quando 
una donna onorata era stata eccitata al male, o anche 
sedotta, da un confessore, piuttostochfe manifestare la sua 
vergogna sarebhe morta; e cosi la maggior parte dei casi 
di seduzione non erano denunciati. Il sig. Pasquali col suo 
solito saugue freddo diceva alsig. Manson: " Vedete i belli 
effetti della confessione al prete ? Tornando in lDghilterra, 
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raeeontnteli ai vostri cari amici i Pusciti, che cercano tutti 
i modi di ristabilire la confessione auricolare, e dite queUo 
che voi stesso avete veduto. ’’ 

Eravamo stomacati da tali cose, e pregammo lo Sterbini 
che c' indicnssc, sc fosse poesibile, ove crano i nostri pro- 
cessi. Egli nllora prose on indice, e dopo averlo conaultuto 
trasse gill dallo scafTale una bustn di pergamena, nelia quale 
eruno i nostri processi. II mio processo incominciava con 
una lettera del padre P. mio maestro Gesuita, nelia quale 
mi denunciava di essermi legato in amicizia con tre eretici, 
di nndnr sempre con loro, di essere entrato con loro in di¬ 
scussion! religiose, e di aver volutn continuaro in quella 
amicizia e in quelle discussion!, sob bene egli ed nltri PP. 
Gesuiti me l'avessero formalmente proibito. A questa prima 
denuncia teneva dictro la relnzione del servitore di piazza 
del nig. Manson, nelia quale era deRcritto il carattere dei 
miei tre amici, e i discorsi che frn noi si facevano. Dopo 
questi due documenti seguiva il dccreto a mio riguardo 
linnato dal P. Commissorio; il dccreto contcneva una sola 
parola ohseri-clur (.sia invigilato). Dopo questo decreto il 
Fiscale avea incaricati due famigliari per osservare tutte 
le inie piu piecolc nzioui, e riferirk al S. Uflizio. Qui vi 
erann le relazioui dcgli osservatori, nolle qunli crano de- 
Hcrittc tutte le mic parole e tutte le mie azioni, mol to 
delle quali erano es age rate, alt re interamente inventate, 
o tutte confcrmntedal solunne giuramento dei delator!, i 
quali nelia giurispmdeuza del & Ulfizio sono persone de- 
gn is si me di fedc (VI). 

Il mio confessore Gesuita com pi l'opera, rivelando al 
S. Ullizio cid che io gli avea detto nelia min confessione, 
e la sua rivelazioue era, come tutte le altre, riportatn 
autografa nel mio processo. Dopo veniva il dccreto di 
enreeruzioue, il verbnlc della perquisizione pors on ale, quello 
della perquisizione dornicifiare; nei quali verbali era constu- 
tato non essermi stato trovato nulla die provnsse il mio 
delitto. Erano poi nel processo inseritfci i miei esami, i rap¬ 
port! del carceriere, la min conversazione con 1’abate Pal- 
lotta, e quelle col padre N. Jfiniva il mio processo con un 
dccreto che diceva: Sttpereedcri done c renipiecal (VII), vale 
a dire che si sospendesse la mia procedura, aapettando la 
mia conversione. 
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II processo del sig. Pasquali era una conseguenza del mio. 

10 era accusato come eretico sedotto, il sig. Pasquali come 
eretico seduttore e pubblico dogmatizznnto: gli aecusatori 
erano i medc9imi. 11 sig. Pasquali pcrd era nato protestante, 
enonavevail delitto di apostasia inipeidonabile perl’inqui- 
aizione; egli era con degli Inglesi, e, sebbene nato itnliano, 
uveva la cittadinauza inglese: si doveva punire, si doveva 
imprigionnie, mn si dovea far tutto nel massimo silenzio, 
senza che nessuno potewse scoprirlo, pcrcliii i tempi, dicevn 

11 decreto d’nrresto, essendo difficili, non si doveva dare 
occasione all' Ingbil terra di far dei reel a ini. Il Papa doven 
eomparire liberale, accid 1’Inglnl terra non nppoggiaBse i 
liberali Italiani contro di lui. Per questi motivi era stato 
incaricato on signore romano, die per devozione era fami- 
gliare del S. Uffizio, a condurre prudentemente il Pasquali 
nelle mani dell'inquisizione, e quel signore lo arrestd nel 
modo che vi bo racoon tato. 

Il processo del Pasquali portava il titolo di pubblico 
tlogmatizzunle; erano in esso registrati il verbale di carce- 
rnzione, quello di perquisizione; poi seguiva il decreto del- 
l’esame solenne, come suol larsi ai pubblici dogmatizzanti, 
ed il verbale di quoll'esame. Io ho raccontato comefu tolto 
bruscamente dall’esame, ma non avrei mai saputo i deltagli 
che seguono, se non li avessi letti in quel processo. Ap- 
pena il Pasquali fu useito dalla camera del giudizio, quei 
reverendi si misero a ddiberure circa alia sua condannn. 
Fu data la parole al Fisculo, il qualu dopu aver detto che 
la reita del Pasquali come pubblico doginatizzante era evi- 
dente, egli opinava, sccondo le leggi del sanfo tribunale, 
che dovease essere condannato alia marie ; su questo egli 
non poneva dubbio alcuno, solo dubitava qual genere di 
morte gli dovesse essere applicata, e ltssciavn la liberlA al 
S. Tribuoale di decidere se dovesse essere rourato, ovvero 
bruciato nei fomi. 

I due consultori ebbero la parol a in seguito, convennero 
che la morte era la pena dovuta al Pasquali;niaopinarono 
per il fuoco, stantechfe la muratura era una pena andata in 
disuso. Parlarono poscia i due Padri compagni, ed appog- 
giarono l'opinione dei consultori. Il P. Coinmissario pnrld 
dopo, e disse che egli stimava cosa inutile la pena di morte 
quando non era nccompagnata dal pubblico esempio, c che 
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percit) credeva cbe bastasse un decreto di perpetuo caroere. 
Monsignor A a sea sore, che come President* parlb 1'ultimo, 
feee osaervarc che il Pasquali essendo cittadino inglese, fra 
le cose posaibiU vi era ancbe quella che ai fosse acuperto 
il suo nrresto, e che un giorno potesse essere efficacemente 
richieato dall'Inghilterrn. Se cid accadease, e che il Pasquali 
fosse stato messo a morte, il Papa ne sarebbe stato irrita- 
lissimo; quindi egli opinava che ai dovesse aoapendere di 
pronunciare una sentenza qualunque, ritenere il Paaquali 
nelle prigioni, e pronunziaro la sontenm di morte allor- 
quando si sarebbe stati certi chel'Inghilterrnnonl’avrebbc 
piu ricercato. Tutti convcnnero in questa scntcnzo, e finiva 
il suo processo col seguente decreto: Super seder iet ad men- 
tcm. Mem cut itf conautaiur Sandimmm et ejusJuana exequan- 
tur. Intenderui questo decreto per l'ultimo foglio che era 
annesso al processo. In esso si diceva che il P. Commissa- 
rio avea rifurito tutto :il Papa, e che il Papa, avendo trovate 
prudenti quelle riflussioni, ordinava che si mettessero in 
esccuzione, ritenendo il Pasquali nella pin stretta cuatodia. 
Goal la vita del Pasquali lu sal va, per la paura che il Papa 
avea dell'Inghilterra. Bingraziammo il sig. Sterbini, ed 
uscimmo da quel laogo per non rientrarvi mai piu. 

Nel tornare a ensa dal palazzo dell’inquisizione, fummo 
testimoni di un fatto piccolo in sit stesso, ma che dimostra 
1'indole indefinihile del sig. Mnzzini, capo della repabblica 
ramana (VIII). Incontranimo per la strada una magnifica 
enrrozza tutta coperta d’oro, tirata da due auperbi cavalli 
che camminava a passo lentissinio. Era la carrozza nobile 
del Papa. Il popolo che era per le atrade si fermava aspet- 
tando che la carrozza fosse passata, e mentre essa passava 
tutti si BCoprivano, e molti s’ inginocchiavano focendosi 
il segno della croce. Dcnt.ro la carrozza vi crano due frati 
zoccolonti vestiti di cotta, ed uno di essi portava anche la 
stola. Domandammo ad un signore che si trovava vicino a 
noi, e che come uoi non si era levato il cappello ni fatto 
segno alcuno di riverenza al pnssarc della carrozza, doman- 
diumno, dico, cosa vi fosse in essa, e il pereli& di tanti segni 
di ndorazione: ci rispose che quella era la carrozza nobile 
del Papa, rcgalata dal Mazzini al S. Bambino di Ara Cali j 
credcmlo cost far cosa grata a 1 popolo romano. 

Continuammo il nostro viaggio, ed il Pasquali domnndu 
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cos a fosse il S. Bambino, e perch4 andaase girando per 
Roma. Io risposi che il S. Bambino era una immagine 
di Gesu bambino rozzamente scolpita in legno, custodita 
dai frati zoccolanti, e quella immagine per esai 6 un vero 
tesoio (IX). I frati dicono che essa 4 fatta di legno di olivo, 
e precisamente del legno di quell olivo al quale emappog- 
giato il Hedentore, quando sudo saugue nell’orto; dicono 
che quell'immagine 4 stata iavorata dagli angeli, e che e 
venuta a Roma da s4 stessa, ed 4 nndata da se a collocaTsi 
nella chiesa di Ara Cctli, ed ecco il come. Non ricordo ora 
in quale anno, ma nella notte del Natale mentre i frati 
erano in chiesa in preghiera, aentivano batterc alia porta 
della chiesa; essi, credcndo che fosscro enttivn gonte clic 
cercossero turbarli nelle loro preghiere, non anditrono ad 
nprire. 11 picchiare continuava, ed i frati continuavano a 
star duri; allora tutte le campane della chiesa suonarono 
a festa senza che nessuno le tnccasse, ele porte della chiesa 
si spalancarono, ed il Bambino cntr6 ed andd a posarei 
sull'altare. Questo Bambino 4 ricoperto di abiti ricchissimi, 
ha sopra di s4 brillanti e gioie in gran numero e senza 
prezzo; i frati non lo toccano se non che vestiti di abiti 
sacerdotali, e coperte le mani con guanti di seta; eidevoti 
gli baciano il piede destro, quel piedc, dicono, col quale 
picchiava alia porta. Ora il Alazzini che avea ordinato lo 
spoglio di tutte le chicsc, elm avea tollcrato che si gettas- 
sero le particole per prendere i vasi sacri, non permise che 
si taccasscro le gemme del S. Bambino, anzi gli fece dono 
della preziosa carrozza papale, Questo Bambino si porta 
nelle case degli infermi, quando sono persone che possano, 
o vogliano dare una buona elemosina, c quando arriva 
nella casa tutta la famiglia gli va incontro con candele 
accese fino alia carrozza, e cost lo riaccompngna quando 
esce. 

Di queste cose, caro Eugenio, ve ne sono moltissime in 
Roma, e vi vorrebbe non una lettera ina un grosso libro 
per descriverle. Se i Protestanti al lume del Vangelo con- 
aiderassero Roma papale come essa 4, e non come essi la 
immaginano sulle descrizioni dei Gesuiti e dei Gesuitnnti, 
non si facebbero mam vi glia quando sentono che qualcuno 
di loro chiftma Roma pnpule la Babilunia deH’Apocalissc. 
Vengano in Roma come vi 6 venuto il Pnsquali con la Bib- 
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bid nelle mani e oel cuore, ed allora conosceranno cosa e 
]a Roma papale. 

Addio, caro Eugenio, fra pocbi giorni aaremo di nuovo 
insieme, ci riahbracceremo, oi ameremo sempre piii, im- 
peTcioeohfi alia nostra amicizia di funciullezza si aggiunge 
ora il legame della rcligione, essendo divenuti fratelli in 
GesA Cristo. 


Enrico. 



NOTE ALLA VENTESIMA LETTERA 


SOTA t. PAQtHA 442. 

Tina porlc dd P&laaxo dill 9. Ufliaio « ottuaimentc una c&ncrnm France Be. 
1 a aaliche prigionl, 1 fomi, i) trahocchetto, dopo dl cisero stall per roolti ffiomi 

dal!, furoDo dl«Lrntti da! Govcmo della republika ram ana. H Papa appena Tlen- 
IraLfi Id ltoma h ' 1 m pcwcs*'* di oucvo dl quell iofam^ pAlwao, o cerrara ilprlalJ- 
narlo per l'usa prim Ltd; ma II Governo franco's vergognandoa] dl ratenere una 
coai barbara tatltozlone, rfomandb parte «H qocl localn per fan'S una caseinra. e 11 
Papa Don pcU negnrlo. 1 Francrsi dnnquo ban pic*G qnella parte di locale del- 
P Inquisitions, ma non hon curalo clic la barbara ktituviono fcwsc abolita: cmb fan - 
nionn tnltora In Roma o funzlonora fincb^ csistonl □□ Papa. 

udd lo libcrarono con quel ikcoro die al conveniva ad ana nations chc proclama 
]a cWilta udI venule. Ecco enme quel prigioniuro fu liberate. 

It dot tor Gloclnlo AcMlll, cx frato domcnicano, ora nolle career! dclTlnqubiaionp. 
Cna dcpuUaione legless an do a Tarlgl per domandarne In Uberaiiono. T1 Mlntetero 
Iran cose pram iae d’interporro 4a tli 1 suol buonl u flic l per olteuerH hod pc ten do 
otfonei nulla dal Tapa, eceo coaa feue.ro 1 Francos per liberal^ it prigionlera. Dovea 
esse re gludicato da un ConsigHo di guerra franc «k' un U1 Omusclll; 1 gludici ordi 
uaruDO die fcwac eonilollo irmatui a) trihanaJo I'AchillJ come tuallraonlo; II S. Cffi 
710 non pot£ ncgarlo, u lo conscgnb ai carabinieri Iran caul. Cod dot to FAchlllt al 
tribunalc, fu poata in una camera ovc dovev a oupettarc di (Mere cblamato alia pre- 

cho a! ad at Lara pcrfellamcntc alia pereona dcll'Acbilli: cglJ spogllfc 1 euol ablt 1, 
iudosflb I'llnlforme fraoccso, nacJ e andu diretlaoieola dal Console iuglese, U quale 
gli diedc 11 sno panaaporto, o sopra uti vapnre franceM lo tnandh a Uar&lglia. 

SI vuolc anchc ebe i Francesl faeeasero fuggire dalle prigloni di Caatel 8. Angdu 
Man signor Gaztcla, accusato dl avcie altaccata la mfallibllllAe la santitf dl Flo IX. 
Mr quefite due liberadonl, aoccndo la noelra tnunkra dl vedere, fanoopiu tcrlochc* 
on ore alia Francla. 


NOTA II, PAQ1NA 442. 

Non Bipu&perdonare at Goirumo della Rcpulbllca ramana rjocnriaobnhA panto 
Della cose del S. Uffieio. Uu‘ occorIodo coal bclJa non al prc**ntcra mai pin. U flo- 
veroo area in mano tutli gll archlvl dell'inquiAlaionc roman*, ed invece di fame 
bcaoro codIto il Papm li laaclb rloadero DeJIc mani del Papa. Tolae da qiifill'archlrlo 
Kollanto la carte ebe tiguardavano i libcrali, c 1c diatmJK; magl'immcnHi tearni del 
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«ia(4 avriaato della stia uialallia, il parraoo deminila QUella mode alia pollzla, la 
ijoalo ordina la a (opal a AkoJc. 
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lajmmta una dl eea* cadde gmvemente mikU: pi™ da Bcmpolo di cosciouaa m- 
nifcatt il In Ho ad ui alt re eonleaaom, U quale la obbligit a den uni) are a] 8. IllHzJn 
il Cappuccino. 

11 6. Dffixin non procade contra il halo per timora cite il popolo ecoprlaaa la cosu: 
nu il fralu fu chiamatn a II ad rid tnnanzi al grande Inquisitor*. Il cun inlenoga- 
lorio i curinaiaeimo: quando llnqultilote gli diceva eaaeie inonsdiliile die Goan 
Crista gli (case comparer) nclToalia per diapcnanrlo dall’anaorvanaad) uuo dci com an- 
daxnerill del dcoalogo: il frato riapoeo che Dio avea diapenaaio Aliramo dal comm- 
daraento dl non uccidorc, avcndogli ordinal) di uccidere soo Bglio. Intcrtngaln per 
oba il Signore gli avcsec dato qucela diaponaa aolamcntc per 1c glorani, o rail per 
naunma deile vecchie del coaseivatorio, riapoae cbo lo Spirits no [Be dove vuole- 
Finalmente al Leiec inteirogalorio confess* die tullo era statu nna aua linpo- 
atuta, allora 11 8. Ufliaio, tanto rigoroao cite faceva bturisro vivi coloro die legge- 
rano la Ribbia, i:otidonnb I'emplo Cappuccino a cinque auni di priginnia, nesegnan- 
dogll per prigiono uno dci convent) del auo ordine. 

KOTA T, PAGIN'A «3. 

Sane mol O' ]e dcnuntle di sullecitazione cbe si trovnno negli arcliivi del 8. Ef 
fizio, mn aoDo poebi, poebisaimi. i erti lessen che Iona percib preceesati Ecco come 
nccade una laic inipuniU: Bonn Consulted del S. t'rbric di Home quits! lull! i Ge¬ 
nerali degli Dtdini religiwi: quondo nu fralc i dcuuncioio, il Gencraio in qnolila di 
Coeaultoro del £. L’ftieio lo so: ollora il frate dcmiDciato, o pub csscre mandate in 
un a] Ira convculo, cd 11 Gene rale VC lo manda ell' Jetantc; o ee, pet rogionc della 
carlm die occupa non pub ixacre rimcKao, il uvvertllo, e coei com! al 8. LfBaio a 
fan) la aua apWanro, e Lotto c rimediato. 

Quando ai Irnlta di preti appartenouti nl dero aeenlare. ac aono preti zelanti. 
amanli del Govcrno pa pale, enomici dci libcrali. anno ergrelamcntc avrisatl da 
qualouno dei aoslituti uotai. c coni avviens oho pcrtanlc dcnuncicdi sollccitoxiouc. 
hod aono proccsenli cbo pochissinii preti i pin ditgrazinli. 

NOTA VI, PAGINA 444. 

Fa otroro ad ogni aniraa oneala. ad loggrre la giunnpnidcnoa dell' Inqnisizione, 
e sen tiro cbi aono colon), i quali aono annaceai come accuaatori, e come tcaiimoni 
degni dl fedc. a depone in quel tribunalc. 

Sono ammcaai gli toomuiucati, aebhcno accondo )] dinlto canonico gli eeomunicali 
tie do morti civil men to, abbiano pordule i dirilti di cillndin], >1 diritto di creditor* 
anche 1 beni del loro padri, il diritto di vender*, di comprare, di poaaedcre, di ren¬ 
ders testimonial^ 11a per ie cause del 8. Ulllzio si paean nopra a tetlo, erl ceai aono 
degni dl fcdo. 

Sono ammcaai a testimonial* i amjilici, vale a dire coloro 1 quail Della speranza di 
BaJvarc ec atesai aono i pin diapoati a mentiro cd a coluuuiara Taocuaato 

Son ammcaai a teslitnoniar* gli uotnini ebe hanno incorao una nota d'infanna 
pot i loro deliui. 

Mono ammcaai a testimonial* gii crcllel urn a questa raprema coudiziouo, cite la 
lorn Ustlnrnnlairsa devo esse re cretin In sollnntoqeondo i- contra T nceuaatn, c quau- 
do ;■ favorevnle nun (ievo caaer rredula. 

fiono amoitssl a testimunlaro nolle railin' di eresla I Tureiii, 1 Gludei, e gl' In- 
fedeli. 


’Coogle 
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ralracul* mandn nn regalo al S. Bambino. Essii i cufilodilo in una cappella appoalla; 
pcrchlabbia magginrc vcneraslone, la cappella non i nclla chlesa si pubblleo m t 
fra laaagrcelia cd il ccnvcnlo; nn frate A aempre alia cuilodla HI quella cappella, a 
domand a la clew oei na a I u 111 col o ro chc cn trana, I n gu Inn che beam n o e n t ru i o quella 
cappollu Bcnza lasciatri an' clemoelna 011 re a clu vi nano dac o lie frail chc non 
bin DC nltru implcgo olio girarc per ]e call c per Io botu-glic, dnmanriando lademo- 
aina pci- il S. Bambino. Ogni anno dal glerno di Nalalc fioo all' Epifania, il 5 Bam¬ 
bino 0 espoeto al pubblico nclla chlesa In un magnifico preseplo. 11 presepio C ratio 
in qnesto modn: o) fabbnea nclla cblcaa un magnlflcopalcn seen I™ rappresentaote 
la Oimpagnu di Betlom, con 1 iuoi appoalli awnari, o In sue quint* Oil attcri 
uoii» statue di cere di grand eras naturale repprosenUnll la Madonna, S. Giuseppe, 
1 paste rl, ed In luntananna innltl e pi sod I earn pail ri. Due frail oono aempre U, per 
ricevere I’clcmuelne da tutLi cnloro che si aeomtano a vedera io ipettacole; e coai 1 
frail intaacano ogni anno alcunc raigllata di rcudl col pretesto del K. Bambino. 
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CONCLUSIONS 


Dna descrizioDe completa di Roma papale, tal quale essa 
ii, formerebbe un' opera di molti volumi, e 1’ indole del 
nostro secolo non soflPre opere voluminose. Ci siam davuti 
percid restringere a dare degli abbozzi, ed a aalti come por- 
tava 1'indole del libro che abbiamo scritto. II nostro scopo 
non fe state di parlar di Roma sotto il punto di vista poli¬ 
tico, nii sotto l’aspetto finanziario, o militare, o cummer- 
ciale, ma solo abbiamo vain to dare un' idea di Roma sotto 
il punto di vista cccleaiastico. 

Roma fin dalla sun fondnzione fn una citta religiosa per 
uccellenza; il suo sccondo re Numa Pompilio avea dei quo- 
tidiani segreti colloqui colle divinita pagnne. Qnando essa 
si costitui ad impero, il suo sovrano ora il Pontcfice Mas¬ 
simo. Dal dominio del Pontefice Massimo dei Gentili, ella 
passd al dominio del Papa, che anche egli si fe' chiamarc 
Pontefice Massimo. Ma la Roma antica doi Gentili era la 
prima citttY dell’universo, era la meraviglia del mondo, era 
l'emporio di tuttele ricchezze mondiali, era popolatissima, 
era potentissima; ma, passata sotto i Pontefici cristiani, o 
divenuta un deserto, e delle anticbe grandezze non ne La 
che una memoria nella atari a. 

Il popolo romano senza aver domandato ne accettato il 
dominio dei Papi, ma anzi essendoglisi ribellato, ed aven- 
dolo Bcacciato dalle sue mum tutte le volte che ne ha avuto 
il destro, pure ha dovuto e deve subirlo per la prepotente 
volontu dell’Europa cattolica, che condanna il popolo ro- 
mano a non avere nd patria, nfe governo proprio. 

Il despotiamo papale 6 il piu ossoluto fra tutti i despo- 
tlsmi, o pud star solo al pari del despotiamo turco: i poteri 
legiulativi, esecutivi e giudiciaij, sono unificati, confusi, 
iLiualgauiati nolle raani di un vecohio proto, il quale preteu- 
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tlcai santissimo, infallihile, Vice-Dio, in guisache la sua 
bonta iucontrollnbile b la lcgge suprcma pei sudditi del 
Papa. Egli associa al gavemo temporale cardinal!, prelati, 
vescovi, canonici, preti, i quali, facendo un itnpuro amal- 
gama di religione, di po linen, di amministrazione, con la 
stcssa mano confermano col criama i garzoncelli, e stabili 
scono magistrate nei tribunali; ordinano suddiaconi, ed 
arresti; benedicono agonizzanti, e mandaao al patibolo 
innocenti; spacciano indulgenze, ed istruiscono soldati alia 
guerra; assolvono dai peccati, e rubnno nellc nmministra- 
zioni. Questi uomini, estranei soyente al paase, quasi sempre 
agli affari e sempre alia vita di fomiglia, che fe il pemo 
della society, senza alt re cognizioni che un poco di teolo- 
gia, senza famiglie, per cui non curano l’awenire, 5 impos¬ 
sible che posaano essere buoui govemanti, e che il popolo 
ud essi soggetto non sin il piu infelice e il pih mal gover- 
uato di tutti i popoli della terra. 

Le miserie di Roma, sotto qualunque punto di vista 
vogliansi considernre, esse non sono cbe una conseguenza 
legittima, anzi, dirom meglio, 1’opera del govemo dei Papi. 
La campagna romana h la pih fertile e la piu atta all'agri- 
eoltura di qualunque altro paese, mn la campagna romana 
ft un deserto per il malgovemo dei Papi. La mal‘ aria istessa 
ft importazione dei Papi. Essa proviene da terreni paludosi 
che con poco potrebbersi osciugare, proviene dai terreni 
incolti e feraci cbe producendo spontanei inaterie vegetali 
s' infradicinno e a’ occatastono suila supcrficic producendo 
quei minsmi. 

Il famaso Tevere era nltra volta navigato fino a Perugia, 
ed ora, per il malgoverno dei Papi, 6 a mala pena navigu- 
bilc fino a Roma, ed in Roma diviene la cloaca di tutta la 
citta, in esso si gettano tutte le spazzature delle case e 
delle vie, e cost 6 ammorbato, e cosi ogni anno la bella 
citta c inondnta. La campagna romana fe cosi fertile, che 
senza ingrosso rende il quindici per uno di fruinento; i 
carnpi incolti senza aiuto di opera urn ana si convertono da 
loro s tea si in poscoli abbondantissimi. La canape, la vite, 
il gelso, allignauo ovunque; i colli ed i raonti sono lieti di 
oliveti; gli armenti stauziano nelle vastc pianure nell’ in- 
vemo senza stalle e senza ricovero, e su pei monti nella 
state vi prosperano meravigliosamente. Seunpo’ di cultura 
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ragionata si adoprnsse attomo a quelle terre, esse sareb- 
bero il paiadiso terrestre d’ Europa, ma sono candannate 
invece a gemere sotto il malgoverno dei preti, ed a pre- 
sentare al forestiero che si nvvicina alia citta eterna il tri- 
•ste spettacolo di un deBerto mnladetto. 

Ma entriamo nella Roma dei Papi, e dinmo un colpo 
d’oeebio a quel popolo che altra volta hadato leggi all'uni- 
verso, e vediamolo a qual punto 6 ridotto dal malgoverno 
dei Papi. 

Le celebri iniziali S. P. Q. R., che erano l'insegna del- 
l'antica Roma, si leggono aneora oggi per derisionc buI 
Campidoglio. L’eguaglianza degliuomini condannata come 
un’ eresia dai Papi, sebbene sin sanzionata dal Vnngelo. In 
Roma sono legnlmente riconosciute tre classi di uomini, la 
nobiltA, il ceto medio, ed il popolo (per popolo s'intende 
in Roma l'infima plebe). I chierici appartengono nd una 
classe privilegiata che non 6 nesBuna delle tre. Fra il nobile 
e l uomo di ceto medio vi 6 un abisso; un altra abisso si 
apre fra l'uomo di ceto medio ed il plebeo: queste qunttro 
classi di uomini formano delle caste n& piii n& meno come 
nelle Indie, ed il popolo appartiene ai Paria. Le caste si 
suddividono fra di loro; per csempio, la nobiltA G divisa in 
principi romani, in nobiltA di secondo grade, in nobilta 
antica, e in nobilta modema. 

Parliamo prima del popolo, ossia della plebe. La plebe 
romana riticnc aacora tutto il tipo della sua originc, gran 
cuore, grande generositi, robustezza di corpo, prontezza di 
spirito, coraggio e valore indomabile sono il carattere del 
popolano romana; ma queste belle quality, sebbene non 
sieno state potute togliere dal malgoverno dei Papi, pure 
essi ban ccrcato di per vert irle. Il popolo eduenta ad igno- 
ranza. Quanda il Papa non ha potuto fare a meno di aprir 
delle scuale per il popolo, le ha affidate agli Ignorantelli, 
affinchii inaegnossero appena a leggere, ed educassero il 
popolo a qucll'educazione chc essi sogliono dare. I parrochi 
ai occupano di istruirc i iigli del popolo nel catecbisma, e 
questo dicono bastarc per la salvczza delle anime loro. 

Il Governo papale cerca di abbindolare quel popolo 
generoso per teuerlo lantano dal pensare a politica, e occu- 
pazionc del Governo £ di provvedere al popolo, pattern et 
cirvenses, non gli loscia in an care giuoebi e divertimenti, e 




nolle occasion i, per mezzo dei parrochi e della commisaione 
dei suasidj, di cui fra poco parleremo, gli fa distribute 
anche pane. 

Una passione, d&lla quale cgli trae guadagno, ha eaputo 
il Governo del Papa ispirare al basso popolo, ed h la pas¬ 
sione del giuoeo dei lotti, che in nesann paese del mondo 
h piil sviluppata che a Roma. I Cappuccini ed i Zoccolanfci 
van per Ie case e portano numeri; degli uomini stipendiati 
dal Goveruo, chiamati dal popolo moghi, fanno cab ale e 
d&n numeri per il lotto. Devoti e devote insegnano al popolo 
novene, tridui e pratiche divote per avere un terno al lotto, 
e vedi quasi ogni notte processioni di ragnzze scalze nndar 
recitando litanic, nitre andare al punto di mezzu notte a 
pregare sulla sepoltura degli appiccati; altri, e specialmcnte 
donrie, le vedi ogni giomo salire colie ginocchiii la lunga 
gradinata di Am Cud!, nlta di centoventi seal ini, per avere 
il loro terno. Di tuttc queste eoseipreti si fregano le mani; 
c non pretendoho altro dal popolo se non che sio.no bnoni 
crist,ioiii a lor modo, vale a dire che s'inchinino ai preti, 
die si confessino, eppoi la polizin chiude un occhio sui loro 
delitti, ma guai per essi se osaesero pensare o parlare con¬ 
tra un abuHo del Governo papule. 11 popolo romano fe di 
tal pasta che si patrebbe fare di esso un popolo di croi, ma 
il Governo del Papa, non nvendo potuto annientario, lo ha 
avvilito. 

11 ceto medio forma in ogni paese la forza dcllo State; 
■il ceto medio & aibdato il commercio, il sapere e le ric- 
chezze; ma il Governo papalc non cerca altro che di oppri- 
inere e di avvilire quel ceto in Roma; tutti i pesi aono 
sopra di lui, senza che abbia parte ai vantaggi che qnel 
ceto gode negli altri Stati; il commercio incoppato e 
ridotto al nulla, talehfc la Lora a in Rotun non fe npexta che 
una volta la settimana. 

La scienza stessa d uauiruttuata dai Prelnti e dai Cardi¬ 
nal! alle spese del ceto medio. Un giovane Prelato nppena 
uscito di collegio occupa una suprema magistratura, o il 
governo di una provincia; egli 6 ignorante, ma comparisce 
Jotto per le sentenze del suo uditore o segretario, firmate 
da lui, e stampate poscia a raccolta da lui, col suo nome, 
come se fosser cose proprie, 

11 grada pfu elevato in Roma, dopo i chierici, c la no- 
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biltcL La nobilta romana e distinta in tre principal! cate¬ 
goric; la prims 6 quella che pretende ad una stragrnnde 
antichita: il Muti, per esempio, si dice discendente da 
Mazio Scevola; il Massimo inalbcra la divisa di Fubio Mas¬ 
simo cuHcltvndo restituit, da cui si dice discendente. Il Santa 
Croce si dice discendente di Valerio Publicoln, e cosi codo- 
ste bolle di sapone si gonCano della loro aria, edil Governu 
li secotida accid non pensino a politico. 

La secanda categaria dei nobili e di origine pontiflcale, 
ed e chiamata dai Romani i miracoU di S. Pietro; sono i 
discendenti delle famiglie dei Pa pi, i Borghcsi, iBarbcrini, 
i Doria, i Chigi, i Corsini, i Rospigliosi, i Bras chi ec. 

Lultima clossc dei nobili cotnprende i pih ricchi, na i 
piii modcrni, come i Torlonia di origine merciajoli, i Ru- 

spoli banchieri, gli Antanelli. i Macchi mugnni, i 

Grazioli fornai, i Feraioli mercanti di tnbacco. 

La nobilta romana ccrca generalmente di tenersi nffe 
ziouuta la plebe con feste che dil od essa nellc sue ville, ma 
essa 5 ignorantc e superha. Da giovanetti ricevuno l'edu- 
cazione dai Gcsuiti, c vedotc ogni giorno i figli dei nobili 
romnni, guidnfi dai Gcsuiti, passegginre in lunga fila, due 
a due, in abito nero, cmvatta bianca, calzoni neri stretti 
ed afhbbiati al ginocchio, calze di seta nera e senrpini. Al- 
cuni pochissimi cbe non ricevono l’educazione di collegia 
non hanuo altro maestro che nil prete, al quale la mattina 
debbono servire la mess a, e dal quale sono sempre nccom- 
pagnati. Giunti all’eta. maggiore sono gi;\ scritti a molte 
congreguzioni spirituali dirette dai Gesuiti, cd a questo 
modo is cduc-ita la popolazionc romana, dalle paterne cure 
del Govcmo puntilicio. 

Sopra a tale popolazione regnn il Papa come despota, nis 
le rivoluzioni, lc rappresentanze delle potenze, nis le 
promessc Latte dai Papi, hull no per nulla modcrato nit did- 
dereranno giammai il suo dispotismo. La costituzione del 
1848 fu data per timore e subito lanerata; il motuproprio 
di Gaeta dato per pegno onde ricntrarc in Roma, it stato 
intieramente eluso e giammai eseguito; le alte magistra- 
ture sono sempre riserbatc ai prclati; gli impieghi supe- 
riori negati sempre ai laici; il Papa cassa quaudo vuole le 
sentenze dei tribunxli; il segretario di Stato amministra 
totto a suo piacere, ed oggi come nei piu bci tempi del 
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despotismo il Papa d tutto. I moti del 184(1 e 1847 mo- 
ptrano quale siant indole e i desiderj del popolo romano: 
csso incoragginva il Papa a toglier gli abuai, a stabilire 
ordine di Governo, a migliorar la finanza, a incoraggiare il 
commereio. Il popolo romano accoglierebbe a breccia 
nperte un despota, purcht! rifonnasse gli abusi: egli non 
cerca dominate il principe, ma cerca di essor governato, 
non derubato. 

In Roma vi son trc Papi; il Papa bianco, che presta il 
tiome; il Papa rosso, ch'fe il segretario di Stato che govern it 
tutto lo Stato; il Papa nero, che & il generalo dei Gesuiti 
che govema nellc cose ecclesiastiche e raiste. 

Il Papa nero 6 sempre nascosto ed agisce misteriosa- 
mento; il Papa rosso agisce alia scoperta come un dit- 
tafcore di seconda mirao, e si copre sempre col nome e 
col la irresponsabilih'i del Papa bianco. 

Ma per conoscere meglio il disordine che deve neces- 
sarinmente rcgnnre nel Governo pontificio, bisogna cono¬ 
scere che il segretario di Stato 0 impossibile che giunga ad 
essere Papa. Non vi erano uomini pih qualificati per il 
papnto che un Consalvi ed un Lambruschini; quest 1 ultimo 
avea teso cosi bene le sue tila, avea la promessa di quasi 
tutti i Cardinali, eppure non riusci pcrclie b impossible che 
i Cardinali elettori acconsentano ad eleggere l’uomo che is 
gift nbituato a comnndarli. Di piii il segretario di Stato non 
pud sperare neppure di essere dal nuovo Papa coniennato 
uell’impiego, ma deve aspettarsi un' inevitable caduta, 
dalla quale piii non si rinlzerii. Quindi nel tempo del suo 
potere, ogli cerca di arriccliire eon tutti i mezzi possibili 
sd stesso ed i suoi parenti, snpendo per cosa sicura che il 
giorno che il suo padrone moral, egli sarit inevitabilmente 
caduto. Neppure lo rattiene dal malfare il timore di tin 
rendiconto, imperciocclid, come Cardinale, c inviokbile; 
e se il sacro Coilegio ammettesse una volta che un Cardi- 
nale potesse essere chiamato til rendiconto, il sacro Colle- 
gio sarebbe fiiiito. Il vecchio Cardinal Pacca, che era pure 
uomo liberale quanto pud esserlo un Cardinale, dieeva die 
i Cardinali non sarebbero piii nulla se si fosse loro toltodi 
agire arbitrnriamonto. Su tali basi sono governati i Romani, 
ed h veramente un lniracolo se si lasciano ancora loro gli 
occhi per piangere le loro miserie. 



Chi i il Cardinale Antonelli die da tanti anni governa 
Roma, e guida per il naso Pio IX? Egli fe un montanaro 
di Sonnino, paese quasi esclusivamente di briganti, molti 
dei suoi parenti avea veduti egli stesso appiccar per la 
gola come briganti, il suo padre non andava invero amano 
armata nolla campagna nd assaliro i vinndanti, ma restnva 
in Sonnino per riscuotere le taglie imposte dai briganti 
suoi congiunti, e special men te dal famigemto Gasperone. 

II nostro Giacomo Antonelli vide ben tosto che la vita 
del brigante di campagna aveva i suoi pericoli, ne scelse 
una migliore che potosse esscre, secondo lui, pito lucrosa, 
mcno faticosa, e senza pericoli: entro nel seminario romano, 
ed a forza di strisciare e di adulare giunse ai primi gradi 
della prelatura, lino a che sotto Gregorio XVI giunse al 
poato di tesorierc: allora chiamd attomo a se i suoi fratelli, 
'ii arricchl delle rendite dello Stato, diede ad essi tutti gli 
nppalti col guadagno del cinquanta per cento, ed in poco 
tempo egli ed i suoi fratelli nmmassarono ricchezze im¬ 
mense. Si vuole che egli fosse l’nutore dei disordini del 
16 novembre 1848, ordinando ugli Svizzeri di trarrc sul 
popolo disarmato, per aver cosl l’occasione di condurre via 
da Roma il Papa, e di menarlo a Gaeta. Fu in Gaeta che 
egli isold Pio IX e si fecc padrone nssoluto del suo nnimo. 

Il Cardinale Antonelli ha attualmente cinquantanove 
anni, essendo nato nel 1806; egli peri) sembra piugiovnne; 
h di corpo nnello e robusto, di quella robustezza dei mon- 
tan ari, ba sguardo vivo e penetrante, camagione bruna, 
lunghi denti, due pesanti mandibole e le grosse labbra 
esprimono i pift grossnlani e piii selvaggi appetiti; egli non 
ha che un popolo solo in Roma, come suoi dirsi, ciofc il 
popolo di coloro che lo detestano. Le sue avventure galanti 
non sono un mistoro per alcuno, egli & sompro in timore 
di csscrc ucciso, e la polizia ha grandissime occupazioni 
per rassicurare i timori di S. Eminenza. 

Se il Papa si contentasse di essere capo della religione, 
ed imponesae a tutti i Cattolici, per il suo mantenimento, 
la tenue itnposta di un soldo all'anno, su centocinquanta- 
milioni di Cattolici egli avrebbe una rendita annua di sette 
milioni e mezzo, pift che sufficiento per un Vescovo, e 
niente grnvosa per i popoli, ma disgraziatamente egli vuol 
enserc Re, cd oltre a mungcrc il Cattolicismo, col cosi detto 
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obolo di S. Pietro, con le Bpeae di dispense, di bolle, di 
brevi, munge eziandio i poveri suoi sudditi, e li induce n 
miseria per le imposte e per il malgoverno. 

Secondo tutti i buoni. statisti tre sono le sorgenti della 
pubblica ricchezza, agricoltura, industria e commercio. Ogni 
buon govemante cbe pensa ai propri interessi cerca di 
alimentare queste fonti; ogni Papa invece cerca di efrut- 
tarle, e la ragione ne b evidente: egli non pensa ai suoi suc¬ 
cessor! die non sono suoi figli no sun famiglia, pensa ad 
arriccbirc, durante il corfco suo regno, i suoi nepoti cbe non 
saran pin nulla dopo la sun morte. 

Quindi nel Goverao papule l’industria b inceppata dai 
privilegi, perchb il privilegio si paga ed entra nelle casse 
del Pontellce; le piu piccolo indue trie in Roma sono privi- 
Icgiatc, perfino 1c cestelle dei venditori di frutta sono fab- 
bricatc per privilegio. 

Il commercio b inccppato per il monopolio di alcuni pri¬ 
vileging, e specinlinente degli Antonelli, b impedito per 
la mancanza di comunicazioni e per la sicurezza delle vie, 
b vietnto per una uinlintesa malizia di dognna. 

Nel 1847 si forme ana society di commerciauti in Roma 
per profittnre della desert a cnmpngnn romana con pinnta- 
gioni di burbcbictolc, oude estrnrne lo zuccbero. Si fecero 
i saggi, e quelle feraci campagne produceano bivrbebietolc 
di enarme grandezza e'di ottima qnalitfL Dopo estratto lo 
zuccbero si presento al Papa, si domandu il perraesso per 
la piantngione obbligandosi la compagnia di fornire lo zuc- 
chero per il consumo dello Stato a baiocchi quattro per 
libbra, appunto la ractb di qucllo cbe pagavasi il pib cat- 
tivo zuccbero clic veniva dall'estero. Cosa incredibilc ma 
vern, il Goverao pontificio non accord u il permeBso di quelln 
piaulagione, perchb producendosi lo zucchero nello Stato 
non avrebbe piu introitnto le gabelle dello zuccbero estero. 

Ma se l 1 industria e il commercio non sono incoraggiati, 
1'agricoltura negli S'rriti pontifiei b letteralmente oppressa; 
il povero agricoltore b costretto ad abbnndonare il suo ter- 
reno, perchb, sebbene fertiliss'imo, non gli rende tnnto da 
pagare lc imposte. 11 marchese Pcpoli, nel suo libro del 
debito pubblico degli Stati romani, ha dimostrato die le 
proprietii rurali debbono pngare centosessanta lire d’impo- 
sta, per ogni cento lire di rendita imponibile. 
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Quango l'nva era attaccata dalla mnlattia, ogni Govemo 
cercava sollevore i proprietary svcnturati, mu il Govemo 
papale invece aggravo 1' irapnate eulle uve. 

II grano k una delle migliori roccolto dell'agio romano; 
ebbene, il grano paga nn imposta di due scudi e venti 
baiocchi per rubbio, che calcolato il rubbio al masaimo 
prezao di dieci scudi, porta un ventidue per cento d’impo- 
ata, e quoato oltre 1' imposta fondiaria aul terrene. 

11 bestinine e sottonoesso a tnsae enormi e vessatorie; i 
cavnlli, per esempio, pagano il cinque per cento del loro 
valore ogni volta cbe sono venduti; un cavollo venduto 
venti volte, rende al Govemo tanto profitto quanto al pa¬ 
drone; eppure questa tassn non figura per nulla sul bilancio 
attivo, esaa k un piccolo incerto che appartiene al Cardinal 
datario. 

Un' altra piaga, dell agncoltura sono le mani morte. I 
grandi terreni nei din to mi di Roma nppartengono ai con- 
venti. Ogni amministratore di convento non dura pitk di tre 
anni nella sua amministrazione, egli cerca d' incnssarequan¬ 
to pift pud, e di spenders il meno possibile, in conseguenza 
i terreni non sono mni raiglinrati, ma sfruttati. Codesti 
grandi terreni ai alfiUn.no, ma la legge proibiace di fittnrli 
per piil di tre anni, per cui il fittaiolo non pud neppure nel 
buo interesse migliorare il terreno. 

I audditi del Papa sono coodannati ad essere poveri, 
accid i preti sieno arricchiti. Ma i giamali clerical] varmn 
eaclamando che il piccolo Stato del Papa & il pid felice, 
perchfe i auoi audditi pagano minori imposte. Vero ragiona- 
roento da preti! Io vorrei pagare piuttosto che uua lira 
diecimila lire d’impoBta, perchc aarcbbe il segno die avrei 
di che pagarle: gli Ingleai pagano molte imposte e ne eon 
content); ma il Govemo romano ha diseccate le fonti della 
ricchezza, industria, commurcio, agricoltura, e poi ai di it 
bugiardo van to che i suoi audditi non pognno che in ragiane 
di nave lire per ciaacuno. Sebbene non sin punto vero che 
a tanto poco aacendano le imposte papnli. Ma laseiamo tali 
cose a coloro che si occupano di economia politico, e vol- 
giamo piuttosto un breve sguardo ul ramo amminiatrativo 
e gludiciario. Le imposte sono raesse a capriccio, e sono 
spese aeuza controllo. Pio IX per soddiafare alle esigenze 
d'Europa dot ft nel 1849 stabilire una consulta di State per 
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le finalize. Ei la stabili il 12 settembre 1849, ran la sUbill 
in un modo illusorio. I consiglieri non dovevano easere 
eletti dal popolo ma da lui, il voto di essi non dovea essere 
che meramente consultive, lascianda al Papa la liberLa di 
agire dispoticamentc. Ciononostante quests. larva di con¬ 
sult finanziaria istituita nel 1849, non coraincid a dar se- 
gni di vita che nel 1853. Gli uomini eletti a quella consultn, 
sebbeno attaccatiasimi al Governo papale, pure doinanda- 
rono di vedere i conti, ma i conti nan gli luron mai dali; 
furano canaultati sopra vnrie operaziooi finauzinrie, ed il 
Governo lia opera to sempre tutto al contrariodel conaiglio 
di quegli uomini. 

Gli impieghi sono nffidati per la maggior parte ai preti; 
ogni impiego che produce potenza o profitto, appartiene 
prime al Papa, poi ai Cardinali, finalmente ai Prelati e 
preti; e qnello che nd esai avanza'h gettuto ai laici come 
ei gcttano le ossa al cane. 

Lamrninistrazione della giustizia is quanto mai puddirai 
pessima. I magi strati sono tutt’ alLro che indipendenti; 
rimpegno di un cardinnle, di una persona inlluente, di una 
hello donna sono mezzi eicurissimi per fnr vincere la lite la 
piii disperatn. I giudici non anclano che a promozione, i 
giudici inferior! sono pngati poebisaimo, quindi ban hi so- 
gno d'incerti per vivere. 

La procedura e talmente intrigatn che le liti durano cin- 
quanta, sessunt.a anni ed anchc piii; in una stessa causa si 
pronunciano perfino quindici o venti sentenze senza che 
essa sia giammai finitti. Quando una causa e condotta in- 
naozi al tribunale supremo della Kota romana, e che que- 
sta dll la eua deciaione, si agita di nuovo la causa per sapere 
se quelln sentenzn & detinitiva, ovvero se si aminette un'al- 
tro volta a discussione innanzi lo ateaso tribunale. Non mai 
avviene die il tribunale della Rota dopo la prima sua deci- 
siune dicliiari la causa finite; percid la stessa causa si ripro- 
duce tante volte dinanzi lo stesso tribunale. 

Esiate un Codice, ma anch’csso illusorio. Pochi anni 
so no esistera an corn 1’uso che l’uditore del Papa ricliimnava 
a sdqualunque causa giu decisa e pnssata in cosngiudicaln, 
per decider! a di nuovo egli solo. Tale enormitu lece grid are 
l'Europa civile, ed il Papa fu cos tret to n togliere tale 
facoltA al suo uditure. Ma non percid le cose raigiiorarono, 
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che anzi divennero peggiori. Si ndottd allora il sistema 
delle declnratorie. Ecco cos' 6 questo sistema. 

Quando uim persona potente Im una iite Delia quale ha 
torto marcio; qando non fe riuscita n farsi dnr ragiane dai 
tribunalij allora per mezzo di Mon signor fi scale generate 
ricorre al Papn domandando, che col suo orucolo santimmo 
dichiari se qucll'nrticolo del Codicc che fa contro di lui sia 
da intendcrsi nel mudu (die i giudici lo hnnna inteso. Mon- 
signor liscale fa fare al Papa la declarator!a, dichiarnndo 
I'orticolo di legge male applicato, e con questo non solo 
annulla tutte le sen ten ze, ma da ragione ai ricorrcnti. Al- 
meno in Turchia il Pnseii decide nella stessa maniera, ma 
piti speditnmente, senzn depnuperare i litigant!. 

La giustizia criminnlc non 6 meglio amiuinistrata; nellc 
nostre note abbiamo dato dei cemii sul modo di agire della 
polizin e della giustizia criminate di Roma, non vogliamo 
ripetere cife che abbiamo giii detto, solo riporteremo un fatto 
di cui fummo testimoni. Una giovane popolana bellissima 
uccise con due calpi di coltcllo un' altra giovane. Il delitto 
era eta to commesso in piena giomo, in mezzo alia piazza 
Navona, per cui era evidente. Ma la giovane popolana 
avea la protezione del parroco il quale la nose os e in luogo 
immune, poi assicuratosi della protezione dei giudici fece 
fare il prucesso. Il giaraa della discussione fe 1 comparire 
la giovane in tribunale dopo averle ottenuto un sftlvacon- 
dotto. La giovane con la sua presenza e con le sue moine 
mnndd in sollucchero i giovani Prelati che la giudicarono, 
per cui ammisero tutte le cause uttenuanti della difesa, 
e la condannarono solo ad un anno di prigionia. Ma il 
parroco suo protettore tan to seppe fare, cbe fe 1 commutare 
quella prigionia in un anno di reclusione in un monastero 
di monache, e dopo tre mesi ottenne il condono del resto 
della pena, e la sua protetta fu restituita a liberty. 

Il conte Alberti fu carcerato sofcto imputazione di truffa 
c di falso: egli era innocente, ma i suoi accusatori erano 
potentissimi, per cui prima che fosse chiaritn la sua inno- 
cenzo dovfe passare dieci nnni in carcere. 

Quando poi si tmtta di cause politiche i rigori sono 
immensi, e non vi 6 ncssuna garanzia per la innocenza: 
molti volumi son pieni di tali starie cost inique, cost bar- 
hare da disgradame la giustizia dei Turchi. 



E delitto politico in Roma pnrlare con qualche critica 
degli atti del Governo, per cui b invalwo il provcrbio fra 
i v Romani, die di Dio deve parlaraene poco, del Papa nulla. 
E vero perb che non tutti coloi-o ehe malediconoil Governo 
pontificio sono in prigione; se ciddovesse essere si dovreb- 
bero chiudere ie porte di Roma, e divideie la cittd, tra i 
prigionieri ed i giudici: perd nessuna parola detta contro il 
Governo vn perduta in Roma, tonti sono i delatori dei preti; 
ed allora i mal cnuti pnrlatori sono sorvegliati dagli stessi 
delatori, ed il Governo li punisce, come egli dice, in via 
econoiuica, senza formnlitd di processo. E un impiegato, 
per esempio, si trova un pretesto e si mette fuori d'im- 
piego; d un ncgoziante, si cere a d’intrnlciavgli i suoi oflari; 
d un uoino indipendente, si cerca di fargli tutti i dispetti 
poasibili, per esempio, negargli il passaporto se deve andare 
per suoi affari nll'estevo; g!i ai nega la licenza di andnre alia 
caccia o cose simili; si condnnnano a venti anni di galera 
tre giovanetti per uvere acceso un fuoco di bengala. 

Tn quanto ngli altri delitti la bisognn cammina diver- 
Ramente. 11 primo dovere del Papa egli credo esser quello 
di essere capo della Ghiesa cattolica, e di avere cento- 
cinquantamilioni di sudditi comprosi i Re e gli Impem- 
tori; il suo secondo dovere erede esser quello di gran- 
deggiare e nmntenere con tutti i mezzi possibili la triplice 
corona sul suo capo; egli per sit non conosce che diritti, 
e si tienc al disopm di tutti i doveri: i disgraziati suoi 
sudditi romani si trovano imposto violentemente questo 
colossn sul petto, ed in fuccin al Papa easi lion hanno 
diritti, mn sol tan to doveri; e dall'Europa e atato imposto 
loro il peso di fnro le spese del lusso del Papa, e del suo 
splendidisaimo e nuinerosissimo stato rrmggiore.' Clie im- 
porta dunque al Papa se i suoi sudditi si rubano e si nro- 
mazzano a vicenda? ce ne restemn sempre nbbastanza per 
pagare le imposte. Basta che non tocchino 1 a corolla papule, 
tutto il resto b un nonnulla. 

Le leggi criminali di Roma ed i tribunali puuiscono 
severnmente i peccati: lg bestemmin, la fornienzione sono 
delitti da galera; il non comunicarai a Pasqua porta seco 
una coiidnmia criminate. Intantolc coltellate, le uccisioni, 
i furti ai moltiplicuno ogni giornoin Roma, ma questucose 
non toccano la corona pontifioia; per questi delitti sono 



aperti infiiiiti asili, tutte le chiese, tut ti i eonventi, le ease 
degli ambaac in tori, alcune tenute vastiasime, appartenenti 
a luoghi pii, sono luogo d'&silo pei malfattori dl delitti 
comuni, e guai se un carabiniere ardisse estrarneli. Se un 
delittuoso inseguito dalla form si attacCft alia tonacn di un 
Cappuccino, k salvo. Sel’inseguito sale supra un tetto, o va 
sulla riva del Tevere, si cessa dull'inaeguirlo, perehe po- 
trebbe git tarsi giu e morire nenza confessione. 

Sc perd il delitto e commosso a danno di un prete, oh! 
allora non vi u ne uailu, ne refugio, bisogna che il reo sia 
severissimaraente punito. Ale uni anni aono fu ucciso nel 
suo letto Monsignor Caracciolo, il di lui cameriere fn car- 
cerato come soapetto deH'assassinio, niuna prova resultd 
eontro di lui, mu fassaasinato era un Prelato, e bisognava 
fame pror.ta vendetta: quell'infelice giovane fu maraolato, 
poi taglintn sul pulco in quattro pezzi, ma pochi giorni dopo 
si sco; i il vero assassmo che, per evitai'e un bc condo pro 
cesso, fu fatto morire di malattia nelle enreeri. 

Ma lasciamo di piu intrattenerci supra siinili spinpevoli 
inatcric, e rcniiuno a toccare di volo uu ultra punto del 
Governo papule, la tolleranza religiosa: la sola idea di tol¬ 
leranza religiosa e un'eresia; chiunque non i Cattolico 
romano e un birbante, 6 un' nniina dnnnata. Peru queste 
anime dannatc divengono le piu care amichc dei preti 
quando passono loro esse re utilinel temporale. GregorioX VI 
riceveva e mandava doni a Mehmeth Ali; Pio IX ha rice- 
vuto i doni del Sultano, e con essi ha formato la dote alia 
sun nipote, Tapa e Cardinali vezzeggiano l’Ebreo Rotschild 
perehe da esso traggono danaro, mentreopprimono l’Ebreo 
del ghetto di Roma die i miserabile. In alcune delle nostre 
note ftbbium parlato come erano trattati gli EbreiinRoma 
tino al 1847, da quell’epoca in poi molti rigon apparenti 
sono cessati, pore hi la civiltd dei tempi piu non li com- 
porta; le porte del ghetto sono state abbattute; gli Ebrei 
possona andare ai teatri e girare per la citta anche di notte, 
u atato abolito il calcio uificiale che ricevevano ogni anno 
il primo aabato di carnevale dal Senatore di Roma assiso 
sul trono; sono etati liberati dnH'obbligo di andare alia 
predica cattolica ogni sab a to, e di pagare il predicatore. 
Sono percib gli Ebrei di Roma in miglior coudizione? mai- 
nd, difatti da quel tempo in poi il uumcro degli Ebrei c 
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molto diininuito, segno evid elite die 1ft persecuzione sorda 
6 peggiore della persecuzionc apcrtft. Sono state abbattute 
le porte nuatcrinli del ghetto, mu sono state innnlzate invece 
delle porte mornli, invisibili, e piu inauperabili delle prime. 
La condizioue dcgli Ebrei il peggiorata, il ghetto pud dirsi 
la vera cloaca di Roma; sembra impossible die esscri 
vnnnni possano vivere cosi uccntastati in ease umide, aenza 
aria, visitati ogni giorno dall'inondazione del Tevere, ed 
in un quartiere infclto dftlln malaria. II Rotscliild 6 il loro 
Billvntore, non conch iude un contratto col Papa senza sti- 
pulnre una qualclie condizionc eegreta in fnvore dei auoi 
correligionari; ma, stretto il contratto, le condizioni sono 
dimenticatc. 

Il rnpimento dei funciuUi Mortarn e Coen sono fatti osaai 
' recenti che dimostrano come gli Ebrei sien tenuti in Roma, 
ilia rammenteremo un fatto un poco piu antico accnduto 
circa quindici anni or sono nella proviijcia di Ferrara. 

Il sig. Padova, negozianto ebreo n Cento, avea moglie 
giovane ed avvenente e due bimbi. Per sua disgrazia prese 
al suo soldo un giovane commessoenttolico, il quale sedusse 
la moglie del Padova; il marito avvedutosene scaccid il 
commesso, il quale si ridusse a Bologna. Pochi giorni dopo 
la moglie del Padova fuggi coi due bimbi, andd ad unirsi 
allnmante, e 1 Arcivescovo di Bologna la battezzd e la 
sposd col suo drudo: lie qui bnisee la storia dolorosa; il 
Padova reclame almeno i due bimbi, magli fu risposto cbe 
erano divenuti cattolici, e che pih non gli apparteneva.no; 
e per soprassello fa condannato a pagare una forte ]>en- 
nione alia moglie infedele ed ai figli, con la quale essa vive 
lautamente e cattolicamcnte col suo drudo. 

Noi siamo pern nasi che Roma e il pnese il piu intelli- 
gente d'Italia, casi Dio la ha ialto; inn, per In colontii 
dei preti, Roma <1 il pae.se il piii ignorantc. La grande istm- 
zione che si dil ai bitnbi & il catecliismo, ed ogni nnno 
si fa una disputa fra i bimbi di tuttc le parroechie di Iloma 
per vedere chi di essi l»a meglio imparnto a memoria il 
catecliismo. Quella disputa & presiedula dal Cnrdinnl Vica- 
rio e nssistita dnlla presenza <ti molti Prelali, ed c data 
ad essa una tale soiennitit come se fosse cosa della mag* 
giore importanzn. Il fnnciullo vincitore fc dichiarnto impe- 
ratore della Dottrlun cristiaim, egli c nccompngnato allu 
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aim cuatt uella carrozza del Cardinal Vicario preceduta 
dull a ban di era della congregazione della Dottrina criatiana, 
cd accompagnato dal la folia che grida: Viva 1'Imperatore; 
cgli riceve un grosso premio; poi, vestito in abito nero e 
cravatta bianca, decorato della gran croce della Dofctrins 
criatiana che gli scende sul petto appesa a ricco nostro 
rosso, e circondato dalla sua corte di principi che aono 
i fanciulli che hanno ottenuto gli oltri premi inferiori al 
suo, si presen to nll'udienza del Papa, ed ha il diritto di 
domaudare per gfe umi giuzia che ordinariamente consisto 
in un impiego o in un benefrzio ecclesiasticc. Poi fa lit 
visita a tutti i Cardinali, oi Prelati, ed alia nobiltil rorna- 
na, e riceve da ognuno lodi e regali; poi ha il diritto di 
intervenire in po3to distinto a tutte le principal] proces¬ 
sion! che ai faimo in Roma, e tutto questo per avere im- 
parato a meiuoria il piccolo catechiamo del Bellnrmino. 

I preti dicono che un fanciullo che aa bene il suo cate¬ 
chismo migliore di tutti gli scenzinti del mondo. 

I preti lian missioue di condurre gli uomini al cielo, c 
percid li allontanano dalla scienza, dall' industria e dal 
commercio, che sono cose terrene e mondane. Sono i Go¬ 
vern! proi'ani maledetti dalla Euciclica e dal Sillabo che 
spingono il popolo all’ istruzione; il Papa vuol fare dei suoi 
sudditi dei miuti, e percid gli proihisce la lcttura di tutti 
i buoni libri, e spccinlmentc della Bibbia. Un buon Papa 
noil deve avere altro interes.se che condurre i suoi sudditi 
al cielo, e ve li conduce peT la via dall’ignoranza e delle 
tribolazioni. 

L’insegnamento in Roma e partita esclusiva dei preti c 
dei frati; quasi in ogni convento vi sono bambini vestiti da 
fruti, che convivono coi frati, die sono educati da loro, 
Dio ed essi sanno con quale morale. 

Per tutte le vie di Roma si veggono affisse al inuru im- 
magini di Madonne; guai se un bottegoio non avesse la sua 
Madonna nella bottega e non vi accendesse la lnmpada il 
sabato. 

Le strade di Roma sono piene di accattoni; ed il Governo 
autorizza e protcgge 1'accnttonaggio, dando a ciascuno di 
essi una mcdaglia ed un brevetto die di tanto iu tanlo 
debbono rinnovare; ogni chiesa ha sulla porta i suoi poveri 
autorizzati, i quali ordinariamente sono spie e mezzaui. 
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Ma h tempo di por fine a queato ingrato lavoro. Noi 
ubtiam eercato di deacrivere eoscienziosamente Roma Pa- 
pale per l'esperienza che ne abbiamo; molte altre cose ancora 
resterebbero a dirai, in a qui facciam puilto per non nllun- 
gare di troppo questo libro. I lettori ritiettano seriamente 
su queste cose, e compatiecnno, non deridii.no, il povero 
popolo romano costretto dalla i'orza ad easere soggetto ad 
un Governo che 6 la vergogna dell'umanita. Quando nel 
secolo IX il Papa voile impndromrsi di Roma, fece ai Ro¬ 
mani la proposta che S&tana fece a Cristo: “ Io ti dart* 
tutti i regni del mondo se tu ti prostrerai per adoranni. 

I Romani gli prestaron fede, ed il Papa divenne Sovrano; 
ora portano la pona di quel primo delitta. Essi prendendo 
a loro capo il Papa rinuuziarono Cristo, e Roma fe divenuta 
proprieta del Cattoliciamo, e tutta l'Europa cattolica fe col- 
legaba contro i Romani per mantenere aopra essi il buo 
capo. Roma riprcnda la religione di Cristo come la predi- 
cava oi nostri padri il grand’ Apostolo Paolo, ed allorasol- 
tante il dominio del Papa su Roma cadrii, e Koina non 
csBeuda piu il ceutro del Cattolicismo pot.ru liberamente 
unirai all'Italia, essere la sua capitale, e ridivenir forae lu 
regina del mondo. 



APPEND1CE PR1MA 


aiATlflllOA DEL OLEBO BOMAifO FATTA NHL 1042. 


Avevamo promeaso ndle profationa di dare ana nota di quello obo il 
dora romnno intraita a titolo d'ineerti, run rifleltendovi meglio supra, cl 
eiamo riaordali di avere I™ le nostre carta i dati alatistici anl dero degli 
Stati pontifici, falti nel 1849, eui documonti ofticinl), pot oidins del Go- 
veroo della Raptibblica njmau e giccoma quel dati noil fnrono puhblicati, 
pcrohi furano fiuili appunta quando il Govcrno ponlitioio fu rcsLoorato per 
le arrai frauceni; coal non cradle mo eosa .inutile pcbhlioare tali dati in 
quert' appendicc. 

Il valor* lorritonalo di (ntlo lo Stale romanc, come eraallora, compreee 
le Marcliu, lUmbria e la Romagna, dava in cataato la somma di eenlo- 
navantacinquemiiioai di scudi romaui: la popelazione era di tremilioni; 
per eni la quota di ciascuno individuc saretbc di eandi sesssulacinque. Il 
clero, cioi preti, frati a monacho, chs godono tutti i medrsitm pnvilegi, 
oontava in tut to lo Stato Boasantamila mdividni, per eui ilalero Btava 
come nua a ciuqua-ils in ragione della popolazione. 

Le possession! del clero in beui fondi, oran segnate in catasto per unn 
oilra di quarantacinque milionl (ei pecla sempre di ecudi romaui). Ognuiio 
sa die la cit'ra del catasto romano S il mtntranm del valor* real* del fondi: 
ma ntfiniamo quests oifra per vora, 0 diamo a questo oapitalo nos rendita 
al cinque per oento, ed avremo die la remiiLa del fondi del clero moots a 
duo milioni dueconLociaqanntamiln scudi annui. 

Il dero dello Stato roinuno posaedeva in bestiami il valoredi due milioni 
di scudi, cho maasi al ainqnc por cento dnnno nna rendita annua di ecudi 

La rendita del dero provcnionla da canoni, ccnsi, livelli, appodlati cc , 
usconde alia somma di annui scudi Lrccentouilla, olio al cinque pier Cento 
rappreaantnno un capital* di s«i milioni. 
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Al deb i to pubblico aono seguali venticin rjiic milioni di aendi di capiLale 
a favora del clero, c la Stato pagava is favore di cssa ausni seudi tin ini- 
lionc e duecentocinquanLamiln. 

Mb non aiamo nop pure al principio doi nostri oatcoli Boo ad ora non 
nbbiam calculate, che le posuataoni che dalle mani dei laici aono passate 
iiTovocabilmento nolle mani del ulero, ealcoliamo ora i! danaro ebe il laico, 
u per forza o volontariamenLc, da al clero. 

Ogni iauiiglia cbe vogjia faro tin proto dove costitnirgli mi patrimonio, 
il minimum del quale A fiasnlo in sendi ciuqiiecenlo di capiLale: nello Slain 
rumnuo, come era nel 1849, vi ernno quaranlamila preti, veutimila dei 
quali, apparlcncndo ad ordini regolari, non banno biaogoo di patrimonio, 
ma Iiudoo fipese di vealizione, di profeaeione, il livollo che la fomiglia deve 
rosdtuire ai fiati nun mendicanli, coee tutte cbe in qnesto canto non lc 
ealcoliamo, sebbene unite insieme cosLituiacano una eomma oignificaute. 
llcslano per il patriiuonio veutimila preb aecolari: togliflTuone una mela 
cbe ai ordiuauo a fitolo di lionefieio, ne renter all diecimila ordinati a titolo 
di patrimonio. Focbisainii aono ooloro chc banno il modeslo patrimonio di 
cinqucccnto aendi, ma ealcoliamo il patrimonio di ciaacnno a quesla infima 
anmma; ne vienc cbe lc respettiva famiglie ban domto ri versa re al clero 
cinque mil ion i di aendi, chc al cinque per cento dltnno la rendita annua di 
dneccntocinquanlniniln seudi, che dalle mani doi laici so no p assail nolle 
mani del clero. 

Sc una giovinc vuol farsi monaca, aucho con versa o servants, la famiglia 
c obbligata n dare al ninuastcro la dole: il minimum di qnesto dob b di 
send! trecento, il marirmim di scudi tremila: circa vcnlimila erano le 
nionache: senza prcndcro la media esatta, Biipponiamo per akbondare cbe 
hi dote di ogni monjica si a ciuquecento scndi, il fondo dnnquc delle doli 
satehhe di dicci milioui cbe ul cinque per cento d& una rendita di eendi 
cinqueecntouila 

K qni o da notaro che lo doli non ei rcstitniseono alia famiglia alia 
morte della monaca, ma reslann in henelicio del monaatero, qitindi qnesLo 
capitule c euoi rcapcttivi frntti aumentano di anno in anno. 

I quaranlamila preti dicono la measa ogni gioruo, o non la dicono certa- 
menlc gratis, ma i laici la pagnno. La taasa in Roma 6 dl baioccbi vend 
permease, ma sono rnri qnci preti cho slanno alia tasaai fesle, mortori, 
fnncrali, espoaizioni, eappclln private ec. portano la tneesa a baioccbi cin- 
quanta, c apesso anebe a uno sendu. Ma siocome iu provincia ei dice la 
messa anche per qniudici baioccbi, cosi tutto compreao potieremola media 
dcllc mease a baioccbi vend I'ntm: avremo dunque otlomila aendi al giorno 
die i laid ai traggouo di tasca, per far dire delle mouse, la qnale eomma 
in tut anno formB la ingente nornina di due miliani e sellecentoventiiaila 
scudi, che i laici dcH'autico Slato roinano ependevano in incuse. 
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Suuno giusLi pero: tutti i parroohi bodo obbligati nei giorni fasLivi a 
(lire la mesas graluitamenle; i parrochi crane diecitoila, In fcale d poasono 
colcolare seasanln, ogni anno qnincli si dobbono defaleare nail a suddetta 
cifro Boiccntcmila mosae cbe portano la diminozione di sendi centoveuti- 
mila, porcib la soratua annua retLificata in mease 6 di dnomilinni a seicen- 
touiila sendi roniani. Se si vuole cap italic are qncata randila (lari nn 
capitals di einqoantadno milioni. 

Nel mnmenlo cbo nn fanciullo oalrn Della Cbieaa col Lelies Tamara, ciob 
venliqnattro ore dopo la aim noacita, incomincia a pagan). Snppomoino 
the lo noacito stiono a tro per cento in regions della popolarJane (mi eon a 
molto piil). in questo can a i nati aopra tro milioni di popolazione aarebbero 
novantamila oil’anno, dob novantamila battesimi. Nel batlesima ai porta 
una candela di core del peso di una libbra, e ai lascia nn' obi a done in danoro 
al parroco, ed una mancia al sagrestano. Chi fa oggi qtnwti calcoii o Btato 
parroco otto and, e calcolava i hattesitui 1’nno per I'altro ad nno soudo, 
noq compreso la candela: ma, per casore piu giosLi, calcoliamoli a baioccbi 
cinqnanla tutlo oompreso, avremo la somm« annua di scudi quarantacin- 
qnemila in battesimi, cbe fonnano on capitalo di sendi novcccntonulo. 

Ai battesiiui aaccedono !e cresime nello staaao numero; imperocchb aic- 
enmo a' images ebe la crasima b la porfeziono do] bettesimo, coal i fanciulli 
the mndono, anebe in fasce, ai lanno creeimare al let to. Fer la creaima ai 
da al Verova urui candela di ana libbra o tre paoli al aorvo dal Vcacovo. 
Non calcoliamo la mancia al servo, perchb il servo nan b prete; calcoliamo 
la libbra di cerache costa al piil ultima prezzo baiocchi trenta. Ma suppo- 
niamo cbe di novantamila che si crcsimano ogni anno ve no siano nn 
lerzo che non diano candela, e sessantamila cbe la diano, daranuo un 
introito annuo di diciotlooiila acud:, che capitolizzati farmano scudi Lm- 
contoiaaaantamila. 

Sopre a tro milioni di nnitne accadono circa venticinqoomila matrimoni 
1 sunn. Ognnno so coss oostano gli atLi di CauceUerio, le pnbblicozioni, 
In diaponso dalle modes)me, la liconza di eposnre, I'oblaziono che devc 
Isrsi al parroco cd al sagrestano cc ec. ma, per esaevc al ilisotlo del 
void, calcckremo ogni malrimonio a ragione di uno sendo, sono donqnc 
sondi Yenticinqucruila all'anno, cbo capilalizzati formano scudi cinque- 
centamila. 

Negli Stall romani non vi b 1c slate civile, «<1 coco il pcrclie, so vnoi 
nn impiogo, so dovi ammogliarti, so dflvi farti soldslo, so una giovanc 
vnol coocorrere a suaaidi dotali, o in mille c mille altrn oecnaioni ai richiede 
I a fede di bsttosimo del parroco, dimodochb ogni inilividno b coslretlo a 
prenderla molte volte nel cocao di sua vita. La tassa di qnella fedc b di 
baiocohi dieoi por i povori, di baiocchi trenla per il ceto medio, di 
baiocchi cinqiiAUta per i nobili. (1i uno soudo per i pnneipi. Supponiamole 
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tutte a baioccbi died, « suppotuamu cbe ogni individuo hod la premia 
die ana aol vqIlb par tilth la sua vita. I baltaaimi sono no van (ami la 
llU'anno, dunqno novantamila fedi di batteeimo a baiocchi diam dlnno ana 
rondita di scodi novemila, cbo cap iralizzali dAnno an fondo di Bccdi 

case, ma non in tulti i Caai come la fed! di battesimc, ease si pagano con 
la modesima taasa. Supponiamo. par mcttcrci al diaotto della rualtA, oio 
la metA solo della pcpolaziono mb ohhligaLa a preaderle, e le paghi solo 
dieoi baioccbi. Sapponiatno rlunque cbd di novanhamila cresimsti solo qoa- 
ianlicinqnemila prondano la fade, avratno una rondita di Bondi qnatfcro- 
lailacinqueeantn cbo di on capitate (li acndi novantamila. I morti. sacondo 
le pid esstte ataliatiche, aaoendevann nell'antico Stato pcntificio ad oltan- 
taniila: dunqufl nella stessa Bupposizione qnarantamila fedi di morto dimo 

cinqnemila matrimoni, diarno dodieimdaciuquecento fedi, cbe formano 
indie e daoccntocioquantn eendi, cbe aapitalrzzal i dnnna U uonima di send! 
venticiDquemiU: dnaque le fedi di oi-eainia, morte e matrimonio dinno al 
clero la remlita annoa di eeutb novomilaBettecenlocinqnanlB, e il cspilalc 
di etiudi eentunavantacinqiieniiln, 

Le spaao di tnortorio nello Stain romann sono eaorbitanti ed obbligato- 
lie, inguisachi vi A ua corpo di leggi chiamato Statute dal clem, per tan- 
nare a lav ore del oleru Le spesc dei mortori. La lungha proceasioni di pretl 
l‘ di frail tulti pigali per lacoompignameolo del cadavere, la cam cbe ai 
dJepauaa a einsouao di essi ollre il pagamento, tutta qtndla oho arde in¬ 
terim al cadavere, lanUi nella strada come in chieaa, e cbo resta a prodtto 
del dero, portano ana spesa CD or me. In Roma un mortorio di no galunlnomo 
I at to eon ecaDQiuia c conza elarzo, costa per lo ineno oinqnaata scudi, come 
ubbiaino dlmanlrato nella notaprime della lellora IX: per i ricchi e nobili bi 
spendono tnolte coutinaia di acudi. raa per ■ poveri la spe^ab lninart. Ebbene 
calcoliaino per ogni aroriatio una apeaa dt BCtte scudi e baiocchi dnqnanta 
tnttc compretio. Le atltialiclie danno otlantamila modi all anno, cbe in 
fjnetla tenuiasima Eiippcsizione Jarobbero al clero acudi aeicentoinila annui, 
obn cap i tali zznti dAnao dodici milioni. 

Jiei Ecsaanlaiui la individul apparteneiiLi al clero ve ue sono venticinqne- 
mila tra frati o monadic cbiainati meudicanti, perchu vivono dellc elemo- 
sine dei laid 1 custom a forza di elemosine ohe ricevono devono uianleoere 
■a steam di vitto e veslito, e daunro per i mbuti piaccri, ohe nan so no 
pochi; devooo mantenevc le lora ebiese e le loro fsbbriche: i frati special- 
ntenle sono mmrpre giro vagan da Ob convcoto in convento, nb \anna piu a 
piedi, par cor le epcse dei viaggi sono significaviti. Fer mettoroi al diaotto 
del veru calcoliauio tulle queslo spnwo a bitoochi venti il giurilu per ogni 
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individco, owero In loranu di scudi cinqnomila al giorno, che in nn anno 
di III) milionoattncentavoiitieiiiquemila scudi, che sonn told ai veri poveri, 
per ingrassnre quoi paltouiori, il cap)Lain di qneeLa aomrna raccstlnLa par 
queatua ascende a trenlaaei milioni O meiso, 

Mn non sono solo la quesiuo cho ai Canno pot lo case a por lo eanipa- 
gne, che ingrossano il clem, vi aono questuc che ai fanno aaui di frequents 
nello cbiceo. In Roma ad nqni inesso nn ohierico gira con la bnssola 
scuotcndnla snl vino a tulti i rlevoti; non vi il predica cho non finisca 
Con Is questua: ora ai domanda por nna madonna, ora per on’ altra; ora 
per an santn, ora por rna lesta; insomnia so entri in chiesa bisogna chc 
Ln metta piA volte le man! in tasca: ma calcoliamo lo solo parrocchie, 
henobA le chigoe del frati alone pi A famose per questuc; eupponiamo cho 
in ogni parrnooliia le qneaLue non dien piA die vonti Hcndi all anno, ease 
ilarebhero duecontumila sendi anno:, cho fonnano nn oapitalo di qnattro 
milioni. 

La predienzinne quadragesimal? e dell'avvcuto A pngata ai preli dalle 
Comnni e dai particolari. Non in tntte le parrocchie « vero vi h la pro- 
dioaziono qnadragesimalo, ma vi 6 inveep in molte altre chiesa oils non 

sole cinquomila chicae, o eba non costi che trenta eendi per chiesa, 
avremo per la preilicazione cenlocinquanUmila, che capilalizzati dunno 
tr» nulieo*. 

Ecccttuate alcunc cilia principal! doll'snlico Kioto romano, in molti o 
molti Inoghi si pagano aurora le decime, Supponiamo die de'Je diecimila 
parroeehic sol cinquamila ricevino lo decline, r aiqqmiuamo che non 
aecendano cho a scudi trenta por parrocchie, avramo una cilia dl sendi 
ccnlocinquantamila ennui ohe dinno un capiLole di Ire milioni. 

In ogni diocear vi A il mio serntnario, in ogni Kcminario vi A reltore, 
vioerettore, cconomo, confcesoro, o profesaori preti chc aono pagati dai 
podri del aemlnariati; aupponinnio nolo trenta peminari in tutto lo State 
papalc, o eupponiamo cbo in ogni aeminBrio non vi eiano che oinqnc 
preli atipendiati, lo atipendio dei quali, compress la tavola, non coati 
piA di cento scudi per ognnno, avramo contocinquanta preti che coatc- 
ranno quindieimila scudi, cioA il frulto di nn enpitale di trecenlomila. 

Le dispense matrimonial!, lo indulgenzc, le grazio, i hrovi, lo oappollc 
private, gli si Lari privilegiati, e qucllo aterminalo, mini pro di articoli 
ohe ai vendono alia cancelleria, alia datcris, o a tutto lc gogrctenc dolle 
cougregozioni romanc, fonnano nno tloi pin belli introili del deno. Non 
calcoliamo 1‘entratc della rlsleria e oauoolloria per i veeoovaLi, canonieati. 
benofizi oc,, perchh aono preti che pagano altri preli per poi rifarci a 
loro volla sui Inioi; calcoliamo snltanto all' ingrosso qucllo ohe pagano 
n tali aegrotcrie i laid por dispense di mnlrimoni, per indulgenzc, per 
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aver oappello in cnaa, per penneaso di mangiarc di grasso, per ctoci di 
cavaliere, per le quali si spedifice il breve, e per lante allre coae; caleo- 
liamo eollanto che le onngregazioni roinanc, sopra tre milioni sollanlo <li 
popolozionc, inttoilino eollanto oiuquantamila acudi, la cbo dart! nu mi- 
lione di capilale. 

II aabala avanti Paaqua i proti vanno a benedire le case dei laici, 
ogDDDO di la ana oblaziono al parroco in danaro o in gcncri, o nogli nni 
e nell'altro Oalcolianin V oblaziono la pii miserabile ebe i preti raccol 
gano nn baiooco per individuo, i tre milioni d'individui daranno in qncl 
giorno al prele Ircnlamils sendi, ebe capital izzali formano coiocntomila 
wadi. 

I snpposti mireaoli, a, come altri cbiamono, grazie ebe si ricevono dalle di¬ 
verse madonno o eanti, sono pagali con oblaaoni in cera, in danaro, in cnori, 
cd immogiui di argento o di orn, o in gioie cho divongono propriety dei proli. 
Vi eono in Roma dalle vastissime ehiesc chcsonn tutle lcUeralmcntc coperte 
di cuori d'argcnLo c doro, die ogni qoallro o cinqna anni si tolgono c si 
fondouo per dar laogc ad altri cuori che in poco tempo ricopruno quelle 
mure. La supendizione h cos) radicate che non vi 6 malittia dalla qnale 
si gnariaca, noil ri 6 disgrazia cho ei anperi senra portare una di tali 
olTerte ad Dua madonna n ad un santo Supponiamo peril che un solo ven- 
toaimo della popolaziono porti in ogni aooo una oblazione del miserabile 
vnlorc di mezzo seudo, avrumo nil introito anouo di seltnntaeinqaemila 
ecodi, cbo cnpitslizzati daiino un railiono c mezzo. 

Qnando i tnalsLn una peraono, sc la famiglia a alquontc devote, o sc 
almono vuol parero (ale, cosa nceoasariasima ncllo Stato romano, si la lore 
an triduo ad nna madonna c ad nn santo, per la sns goarigione. Per 
tante altro circostanzo ai funno lam della novenc, per i morti si fanna le 
eseqme del settimo giorno, del trcnlesimo, a dcll'annivcrnario. La tassa 
minima per i Iridni 6 di sendi tre, per la novono di sendi dicci, per gli 
anniversary sempliei di acudi (te. Vogiio supper re ebe ogni paTroecbia non 
abbia ebe cinque Iridni, duo novone e cinquo anniverean all 1 anno, in 
quests miserabile anpposizione, ogni jiarrocchia iutroitereblio per questo 
titolo solo cinquantn sendi all'onno, die, molLiplicati per dieoimila par- 
roechie, d&nno scudi cinqueoentomiln, ebe rappresentauo no capitalo di 

La benedizione dello donne dope il parto, b un altro intruiUi per il clero: 
sono rare quelle donne ebe non vennn a riccverle, mo anpponiomo die vi 
vadauo eolo la meti; per riccverc quails bendizione si da. nna candela di 
nna libbra, ed onclie mm oblaziono in danaro, nu caleoliamo 1' oblaziono 
al valore di doe paoli, quorantaeinqucmila oblizioni danuo novanriia 
aondi, frnlto di nu uapitale di acudi ceolottantamila. 

Mn fermiamoci qui, scbbenc non abbiamo Indicateobc alcnne dolle sor- 
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gcnti tlell[■ Ticchezza del clero, e riaKHominmo in ud quadra tntle quesle 


BICAPITOLAZIONE 


n Til* 

EESDIT 4 

CAPITALS 

Fond!. 

2,9 SO,000 

45,000,000 

Bestiami. 

100,000 

2,000,000 

Canon!.. 

000,00(1 

6,000,000 

Dobito pubblico. 

1,250,00(1 

25,000,000 

Patrinioni. 

250,00(1 

5.000,000 

Dot:.! 

500.000 

10,000,000 

| 3J*»«rc ... 

2,000.000 

52,00(1.000 

Batteuai. 

45.00(1 

900,000 

Crew me. 

18,000 

360,000 

Matrimoni. 

25,000 

500,000 

Fed! di Battcsimo. 

9,000 

1*0(100 

Altro fodi. 

9,750 

195,000 

Morton. 

660,000 

12,000,000 

Mendicaoti. 

1,825,000 

36,500,000 

Qucalne. 

200,000 

4.000,000 

Ptcdiche. 

150,000 

3,000,000 

Berime. 

150,000 

3,000,000 

Seroinori.... 

15,000 

300,000 

D atari a eoc. 

50,000 

1,000,000 

Poaqua. 

00,000 

600,000 

Mirandt.. . ..... 

75,000 

1,500,000 

Tridui ecc. 

500,000 

10,000,000 

llano W«l__«...| 

9.000 

1*0.000 


10,960,750 

219,215,000 


Ora dividiamoqnenlB cifre nci ecssantamiln inilividui clic eomponevano il 
clero dell' antico Stato roraano, eil avremo cbe la quota di ciascnno indi vi¬ 
de: aarj di un capitals di ncudi tromiloseicentocinquanlatro, baiorcbi cin- 
quantotlo e un tcrzo, e in rendita annua scndi ccntotlantadue e baioccbi 

Abbiamo dcUa cbe molto parliLc non scmo state calcolatc in questo conla: 
nan abbiamo calcolato il cosi detto dennrc di a. Pietro cbe pnre India doi 
mill on i; non abbiamo calcolato I' introito del ctcre per )e cnugragozioni, gli 
aonpolari, tint arc, rosnri, buona niorte, Cuore di Gcad, Cuore di Maria, 
medaglie miracolosc, bcuedidom in ariieulo marlu. cmc tulle cbe Tnittann 
possibilmenlc al clero; non abbiamo calcolato le eollctte cbe si fanno per 
la propagazionc della fede, per 1'opera delta della a. Infanziu c (ante c 
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Unto altre invcnracai etc si van foccodo di giorno in giorno, per mnngire 
la lose lie JeJ devoid, senza farli gridare al ladro. 

Tanlo allro partite non sono noppure state considerate in quOBlo aalcolo 
per altrn ragiom: par caeinpio, non sono slate calcolate le partite die po- 
tronirno chiamatc passatoro, vela a dire qneUe aomtno chc il elern da aidero, 
[lerolie eomc i nolo, i preti non mnngono solamentc le boreo ilei laid, mn 
ai mnngono aonbimonte anche fra loro: per esempio, on prctc ebe vuol di 
venire cardinale ha bisogiio <li spendere a pronti can lard i dob somma noil 
minora di dodiaimila eeudi ehc v» apart i ta fra il Papa o la Curia romana; unn 

coziono non coala mcno di quarantamiln. Non abbinmo calcolate le spese por 
avere vesoovnti, cnnonicati, pnrrocchie e benefizi; le npese di ordinazione; 
la palenli di confcasiouo, di predicazionc ea.; gli oli santi, gli oltari privila- 
giati, il ealtedratico a eimili. Non abbiamo neppurc nomir.ato il pretalico. 
di cni abbiamo parlalo alia nota XIII della lei Lera XI; non abliiamo pnr- 
lato di tantc tenodi/.ioni ebe tutte si pagan o, ootne benedizioni di on.se 
inkive, di letti matrimoniali della catnpngne, il sbono del I‘agon is, e tantc 
o tanlo altre partite ebe aarebbe aasai In ago dcttagliarc. 

£ da oeaerrarai altresi die neLcalcolare non ei siaino inai attemiti alia 
media, ma siamo aadati iino al minimum par non assera tocciati dl coage- 
mzinne. Non abbiamo calcolato i vaati eonventi dei fxati o dalle mono ebe, 
mendicant], cbo per cssevc eaenfi dall’ imposts non figurnno nel Catonto: 
non abbiamo calcolato il valote della eldest ebe, per la slcssa mgione, non 
sono in Cntoeto, eppure cotaste eliicsc e convanli sono cos tat i molli milioni, 
ebe sono nsciti dalla lasra dci laid per divenire prnpHctadel clem. 

In questo calcolo nan sono comp red gl' jmmenu intnoiti oho ricavsno 
dai loro iinpieghi gli ecclesiastic! dclto Slato roinaoo, i prclnti gov cm atari 
di provtneie, t preti chc occupano tutte le prime magi sirs Lure, e gl'impie- 
ghi diplometiei, i Nunsi apcslolioi; i Cardinali ognuno dei qnali, oltro 1 im- 
piego ebe occupa, e per il quale e ben rolribuilo, ha qoattrotuila scudi all'anno 
a tilolo di piatto eanlinalizio. Non abbiamo calcolato i tribuli che ngni 
anno si pagann a s Pietro, le quali cose so fassero tntto calcolate ineiemc 
a tanlo altre che ci afnggono dalla momoria, la somma ailmentcrehhe di 
parecclii milioni. 

Dopo queati calcoli ci souibra facile la rispostaa quests domanda: Farolih 
i paeei pratestaoti bouo [lid ricebi dei pacai caltolici? 

Noi abbiamo fatto questo calcolo coaeionriommontc, o lo abbiamo bans to 
sopm daLi certi. Lo pubblicanimo uel 1850, e sfidammo i preti di Roma 
ad impugnarlo, csso fu riprcdollo in parcccbi giornali ilaliani e etraniori 
c ncsatnio finn ad ora lo ha mai impiignato. Ci se in lira rinnqne ebe abbia 
nssuulo mi carattere di certczzs, e pernio ci siaiu detorminati a pnbblicarlo 
di nnoro. 
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APPENDICE SECONDA 


fiPESE OCOOBBENTI PER OTTENEBE GBA21E EA BOMA 


Come abbiamo indicate in molte parti dot teato, per qnalnnqno grazia 
epiritoalc che ei roglia da Some, vi oecorro nna spesa. Vi b in Boma nna 
clfLBao di cittadini chiamati flpedraonicri i quali hanno il monopolio di trat- 
taro Intti gli afTari nollo congrogazioTii, e nolle sogreterie, ed ottencro lo 
grazia. Nolle diocesi, quando ei vnolo uua diepcnaa o nna grazia da Boma, 
biBogna pasaaro per la cancelleria vcscovilo il Voscovo allora manda al 
sqo apcdizioniete in Boma le domendo, o poi no paga lo BpcBO eeoondo la 

Vi eono poi degli epedizionicri ambnlanti i qnali ran aereando gli af- 
fari per i paaai, cIib mandano poi ad nno Bpodizionicro romano acoio li 
spodisca; qtiesti spedizionicri ainbulanti cercano di far concorrenn alio 
Curio vescovili, facondo gli afTari a miglior morcoto. Stainpano an pro- 
gramma degli afTari di cni a' inearicano, con i respot.tivi prezzi, inforiori a 
qnelli della Curia, a coal fnnno ad ossa concorrenza. Ma la Caria ai vcndica 
in quelle dispense ograzie per le qnali b □ecosaano la sna infarmazione, 
perebb negli afTari traLLati dallo epedizioniore ambnlantc, ossa da inTorma- 
zioni contrarie, o eosi la grazin o la dispense non si ottiene. 

In alonni paesi i il Console pontiBcio che aganmo T inearico di Ottenara 
tali grazio o dispense da Roma. Per dare nn’idea dclle spose che occorrono 
per tali grazio, ripabblicberamo nna aatn pubbliaala net 184G in Palermo 
da qnel Console pontiBcio. Le speae sono colcolote in Inaneta eiciliana di 
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ooze e tari: 1’onza eqnivalo a 19 francli, il teri a 49 centedmi: ecoa dnn 
que U note: 


ElBNOO 01 BPESE COB D(C0STI1KB\KN0 QCEl BICOERENTl, 1 QBA1I VOBSANHO 
yalehbi dello sTABTLfii e\to pabtkol are dzl Console oeseaale pos- 
Tirttuo nella Sicilia resident* in Palermo (domieiliato alia China 
del Molo oi Cassero n cl pnlaao della tig. eontetaa lenello n° 14) MR IL 
CONBEOUIMENTO DELL* DRAIIE, CUE PEE BOLL*, BARVI, MBCHITTI ICC. 
ai soqliono accord are dal la B. Beds. 


DENOMINAZIONE BELLE GRAZIE 


DISPENSE UATRIUONMU 

In primo grado di affinith (necessila Vaitcntalo con 1‘ cspreEnione positive 
eponso, vitae perieulum ex mini* panntum jam areutia, tendeniem et 


neccm imminet) in fantia paupenim .Onze 14 — 

Belts in primo o seeondo di affinity in forma pauperum . » 11 15 

Detle in primo c aeecndo ex copula illieita... . > 8 15 

Bette in Boeondo di conoengninoith m forma pauperum . > 0 15 


N. B. La speaa marcata perle oozidctle dispense sari tala ge nell'attestalo 
vescorila non vi sain possidenza offutto, e vi sari 1' esprossione prooisa, 
paupern ease, ae miterabilee, el labor* nuznnm ttuiruin vivere. Ma no, 
malpTAdo simile osprassiono nail'attestate, pi fossa marcata qnalche 
poasidenza (die non supemsse perd 1e onze 400 di capitals), la di¬ 
spense sari.spedita in forma pauperum; ma, oltro dollaspcaa reairata 

porzhinaLa alia calendaia passidenzo. 

Per qnclla cho la posaidetiza supers la ooza 400 di capitate the si devonci 
apod ire cx ontsiit families (i), la spesa non si pnii precisaro porchi di- 
pende dai rikasai che si passODO ottenere (ii). 

Dette in secondo b tarzo, oon la canau dell' anguatie dol Inogn, ove la spnsa 
non poasa trovarenn partite ennvaniente ancho con la poaaidenza qnalo 
ai eis ospresaa nell' at testate.Ooza i i — 













, dell’angUHtie anchc 


Dclte in terzo grade, con la atassa canaa 

poaaidenza come Mpra. a 18 — 

Dctlo in quarto con Ia stessa causa d'angnalia a con poasi- 

(lenza. » 9 — 

Cogniadni (spiritual] sc 6 con patcrniti, a per Datcris.. l 22 — 

DeLte cou atlesiato diretto al cardinal Peuitenziere con I'eepres- 
aione che i disponsandi non posaono Boggiafiare a verona 

Bpesa di Dnlona. I 8 IS 

Dclte provonienti dalla Creaimo per Datoria. > 6 — 

DaUc con attcatato alb Peoitenzieria. » 8 14 


DISFKRSJB HI ITa' PZB ABCENTKn* AL BACBKDOZIO 


Diapenao di mesi 13, o 16 par i Minori Cappnocini.Onza 2 — 

Sella per i Diaconi aocolari par 18 meei. > 6 24 

Dclte fino a mesi 18 per lo quali ocoorre l 1 atteststo del Va- 

flcnvo d'idonaita ad allio. > fl — 

Dotie rho si ottengono per Tcncritto gmzioBC, oon 1' attcatato 

del Vescovo di poverty dell' ordinando. > 1 20 

Diaponsa par sodo vacantc. » 2 — 

Extra tempna per reserillo. I 2 — 

Dispenaa d' intoratizi per rescrilte. » 1 — 

Breve ed Oratorio privalo per la cappella in oasa, in citIA o 
enmpagna, con nnmero IS roscritti di ampliations (qnalora 
non sbno litolati o cavalicri, vi vnolo ]' aUcstato del Vo- 

acovo, cho i riconenti vivono more nob'liatn). > 17 16 

Rc£critto per Oratorio private per i aacerdoli in ocoaaiona di 

malaLtia oon 1’ allcetato del Vescovo di poverti.. l 16 

Un tilolo di cavaliere dcllo Spcron d' Oro, per cni rscccssdta 
1‘attestote del Vesoovo alia Segrelaria del Bravi dell 1 ori- 

gine delb fomiglia, c meriti. i 18 — 

Dclte litolo dl cavaliere che Bi ottione per Brave delb oaaa del 

Duca'Sforza CeBarini. > 8 — 

Titolo di Protenolaro apoatolieo della aegreleria del Bravi 

per cni neeesaila 1'attcatato del Vescovo come anpra........ l 18 — 

Dclto cho si ottiene dal]Dnca Sfnrza Ceaarini. t 8 — 

Brove di altaro privilogiato porpetno in qnalonqno chicaa. » 2 16 

N. B. E neceBsario sapere Be nclla atesaa chieaa esistono aitri 
aimri privuceiau 

DeLti per 7 anni. » — 15 
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SKCOLAaizzAZiONi es abtti Binran 

Per i Mineri Cappnceini, Osscnanti e Hiforroati, elie par il voto ad 
inConnanoni del P. ProecrnLor Gcnorala non vi & venmo emolo- 

.Om. i_ 

Per lalti gli allri religion. > .'I - - 

Per un religiosa, passare da una religiono ad un'oltra. > 8 — 

Resarilli per Regolari, per nsare i pannicclli di lino, andaro a 

eavailo, lenera denari ed altra. 1 —15 

Altai per naaro la petrucca. > — 15 

Pei Regolari secol ari xml i per poker caneorrere a lienefizi ecelo- 

siaalici. . > — 20 

I anddetti per ereditare. a —25 

Per gli alessi peT confessors! fnori di religiono... » — 16 

Reacritti per le Me media per nscirr dal Monastery in case di 

malattia (pei quali nncassita I'inforniatoria del Vescnvo).. > 1 15 

Facollik per laggrro i libri proibiti. > — 12 

Reaerilti grazioui della Segreleiia del Memmiali . . i — 10 

Detli della sacra Congrcgazionc del Concilia. > — 10 

Leitere della socta Ponitenzioriu. > — 10 

Dekte per caovalidaxione del inatriraonio. > — 12 

Dispense ncniilte della sacra Peniieozieria. i — 15 

Pagelia per la facollii di owolverc i caai rieervoti. > — 12 

Pei lulti i Resentti della Oongregazione dollc Indulgence. ■ — 12 

Allore privilcgiako pcrsonalo con facclta di benediro corono, 

niedaglie e erocifiesi. > — 10 

Facolta per 1' Edacando per i Mooastari di clausum. > _ 10 

Conferma di linn Alibadessa per on altro Lrtenuio. ) .— ^5 

Confomia por II sccondo tncn&io por no Conrcasore ordinario 

di Momudio. » — 20 

Facoltik per lo consangnince della Mcnache di ontrarc due a tro 

enlto all’anno nei Monartrn di clansura. i — 25 

Esenziono por le Mnnnehe di vocn atlira o passive. > — 20 

Diapanaa di *ot> acinplici di veiginita perpelna. i — 12 

Bidasdono di inease ad quinquennium . > 1 

Commutazinnn di legati pii. i 1 

Celebrate u&ijuele mease di nbbligo (atidiko potrnnn) ad quin- 

qnonninm.». > ] _ 
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Compos!none di messc non celebrate In lassa ai anol tegolaro 
sal 10 per cento, ma dob si pool precisaro per i ribas®! che 

si poasono atLcnore (i). » 1 — 

Faooltk di permnlare i beni ecclesiastic!. » 1 — 

Facoltt di dnra in cnGtcusi i beni ecclesiastic), non si paa 
precisare. 

Per an seccrdoto lacolta di nogoziare. * 1 — 

Per nn Breve del Qiubbileo.„... » —- 1- 

Pcr nn seccrdoto facolla di celebrate negli orator! privali. » — 1!! 

FacoltA lli benediro gli arredi sacri. > — 15 

Faeolti di dire le messe proprie di doppia classe. » 1 — 

Per una Compsgnia die vuolo oggregarai all 1 Arc icon fra tern ita 

di Boms della Buona Mortc...... > 6 — 

Per nn vescovato in ■parlibnn necessita la commendatizia della Corte. 
Seguono alcuni altri articoli che per brevity oinettiamo. L'elenco finises 
con 1c aegnenti ossenazioni. 

Sara carienta ei nearrenti la nposa posLaie proporz!onata al volume dei do¬ 
cument! e della grazie. 

II Console non s' intends responsabile di qnaluuque ainistro events n4 al- 
teraziono di spese so lo riehicslc non gli verranno aflidotc direttamenta 
dai ricorrenti o cbi per essi, tanto di present die per letters al di lui 
snindicato domicilio, e non elLrimenli. 

N. B. Al rimettere c presen Lore le riebiosLc dovranno i ricorrenti esegaire 
nn proparzionato depusito, per il rimborao delie epese, cd ogni ritardo 
del ritiro della grazia otlenato, sark soggetto ail nn disc re Lo cambio. 
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